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CORRESPONDANCE. 


LETTRE  CCCCXCIV. 

A M.  lîKRGEU. 

Am5terd.ini,  luSjanvicr  1737* 

.lecoiiipte  toujours,  monsieur,  sur  votre  amitié. 
J’ai  ret;u  votre  lettre  du  g du  mois  passé.  Je  ne 
peux  y répondre  de  ma  main  , étant  tombé  malade 
à Ai.\-la-Clia pelle.  Vous  me  ferez  un  sensible  plaisir 
de  m’écrire  des  nouvelles  une  ou  deux  fois  par  se- 
maine. Vous  savez  combien  j’aime  vos  lettres.  Je 
rc[jarderai  cette  assiduité  comme  un  service  d’ami, 
et  vous  pouvez  compter  sur  ma  reconnaissance, 
comme  je  compte  sur  une  discrétion  extrême: 
c’est  une  vertu  nécessaire  dans  les  petites  choses, 
et  sans  laqu^lc  les  hommes  les  plus  indifférents 
et  les  plus  innocents  pourraient  être  empoisonnés. 

Mon  adresse  est  tout  simplement  : A MM.  Ser- 
vau  ’ et  d’Arti , à Amsterdam.  En  (juelquc  endroit 
que  je  sois,  ils  meferont  tenir  mes  lettres  très  exac- 
tement. Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

**  Ce  négociant  est  nomme  Ferrand,  dans  une  lettre  de  roa« 
dame  du  Châtelet  â d’Àr^ntal,  de  fihrrier  1737  (datée  de  1735 
par  erreur).  (Cloo.) 
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CORRESPONDANCE. 


LETTRE  CCCCXCV. 

AU  PRINCE  ROYAI.  DE  PRUSSE. 

•A  Leide,  janvier. 

Monsei{;neur,  si  jetais  iiiallieureux  je  serais 
bientôt  consolé.  On  m’apprend  que  votre  altesse 
royale  a daigné  m’envoyer  son  portrait  ; c’est  ce 
qui  pouvait  jamais  m’arriver  de  plus  flatteur,  après 
l’honneur  de  jouir  de  votre  présence.  Mais  le 
peintre  aura-t-il  pu  exprimer  dans  vos  traits  ceux 
de  cette  belle  amc  à laquelle  j’ai  consacré  mes 
hommages?  .T’ai  appris  que  M.  Chambrier  ‘ avait  rev 
tiré  le  portrait  à la  poste;  mais  sur-le-champ  ma- 
dame la  niarqui.se  du  Châtelet,  Emilie,  lui  a écrit 
que  ce  trésor  était  destiné  pour  Cirei.  Elle  le  re- 
vendique, monseigneur;  elle  partage  mon  admi- 
ration pour  votre  altesse  royale;  elle  ne  souffrira 
pas  qu’on  lui  enlève  ce  dépôt  préciefix  ; il  fera  le 
principal  ornement  de  la  maison  charmante  qu’elle 
a bâtie  dans  son  désert.  On  y lira  cette  petite  in- 
scription : V hUus  Amjusti,  mens  Trajani. 

Apparemment,  monseigneur,  que  le  bruit  du 
présent  dont  vous  m’avez  honoré  a fait  croire  que 
j’étais  en  Prusse.  Toutes  les  gazettes  le  disent  : il 

^ ‘ * Le  Chambrier,  envoyé  de  Prusse,  déjà  cité,  (Gloo.) 
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est  douloureux  pour  moi  qu’en  devinant  si  bien 
mon  {yoût , elles  aient  si  mal  devine  mes  marches. 
Vous  ne  doutez  pas,  monseigneur,  de  l’eiivie  ex- 
trême que  j’ai  d’aller  vous  admirer  de  plus  près, 
mais  j’ai  déjà  eu  l’honneur  de  vous  mander  qu’une 
occupation  indispensable  me  retenait  iei.  C’est 
pour  être  plus  digne  de  vos  bontés , monseigneur, 
que  je’  suis  à Leide  ; e’est  pour  me  fortifier  dans  les 
connaissances  des  choses  que  vous  favorisez.  Vous 
n’aimez  que  les  vérités,  et  j’en  cherche  ici.  ,1e 
prendrai  la  liberté  d’envoyer  à votre  altesse  royale 
la  petite  provision  que  j’aurai  faite;  vous  démêle- 
rez, d’un  coup  ïl’œil,  les  mauvais  fruits  d’avec  les 
bons. 

En  attendant,  si  votre  altesse  royale  veut  s’a- 
muser par  une  petite  suite  ' du  if/om/ain,  j’aurai 
rbonneur  de  l’envoyer  incessamment;  c’est  un 
petit  essai  de  morale  mondaine  où  je  tâche  de  prom 
ver,  avec  quelque  gaieté,  que  le  luxe,  la  mugiiifi- 
ecnce,  les  arts,  tout  ce  <jui  fait  la  s])lendeur  d’un 
état  en  fait  la  richesse;  et  que  eeux  qui  crient 
contre  ce  qu’on  appelle  le  luxe,  ne  sont  guère  que 
des  fnimtres  de  mauvaise  humeur.  Je  crois  qu’on 
peut  enrichir  un  état  en  donnant  beaucoup  d<; 
plaisir  à ses  sujets.  Si  c’est  une  erreur,  elle  me  pa- 
raît jusqu’ici  bien  agréable.  Mais  j’attendrai  le 


**  D/fen$c  du  Mondain.  Podties,  tome  Tl.  (Clog.) 
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sentiment  de  votre  iiltesse  royale  pour  savoir  ce 
que  je  dois  en  penser.  Au  reste,  monseifjneur,  c’est 
par  pure  luinianité  que  je  conseille  les  plaisirs; 
le  mien  n’est  puèrc  que  l’étude  et  la  solitude.  Mais 
il  y a mille  façons  d’être  heureu.x.  Vous  méritez 
de  l’être  de  toutes;  ce  sont  les  vœux  que  je  fais 
pour  vous,  etc. 

LETTRE  CCCCXCVI. 

AM.  TIIIERIOT. 

A le  janvier. 

Il  est  vrai,  mon  cher  ami,  que  j’ai  été  très  ma- 
lade; mais  la  vivacité  de  mon  tempérumcnt  nie 
tient  lien  de  force;  ce  sont  des  ressorts  délicats 
qui  me  mettent  au  tombeau,  et  qui  m’en  retirent 
bien  vite.  .le  suis  venu  à licide  consulter  le  doc- 
teur Rocrbaave  sur  ma  santé,  et  s’Gravesaude  sur 
la  pliilosopbie  de  Newton.  Le  prince  royal  me 
remplit  tons  les  jouis  d'admiration  et  de  recon- 
naissance; il  daifjne  m’écrire  comme  à son  ami;  il 
fait  |)our  moi  des  vers  français  tels  qu’on  en  f'esait 
à Versailles  dans  le  temps  du  bon  goût  et  des  plai- 
sirs. C’est  dommage  qu’un  pareil  prince  n’ait  pioint 
de  rivaux.  Je  ne  manque  pas  de  lui  glisser  quel- 
ques mots  de  vous  dans  toutes  mes  lettres.  Si  ma 
tendre  amitié  pour  vous  vous  peut  être  utile , ne 
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scrai»-je  pas  trop  heureux?  Je  ne  vis  que  pour  l’a- 
mitié, e’est  ello  qui  m’a  retenu  à Girey  si  long- 
temps; c’est  elle  qui  iii’y  ramènera,  si  je  retourne 
en  France.  Le  prince  royal  m’a  envoyé  le  comte 
de  Borck,  ambassadeur  du  roi  de  Prusse  en  An- 
gleterre, pour  m’offrir  sa  maison  à Londres,  en 
cas  que  je  voulusse  y aller,  comme  le  bruit  en  a 
couru  : je  suis  d’ailleurs  traité  ici  beaucoup  mieu.x 
que  je  ne  mérite.  Le  libraire  Ledet,  qui  a gagné 
quelque  chose  à débiter  mes  faibles  ou\ rages,  et 
qui  en  fait  actuellement  une  magnifique  édition, 
a plus  do  reconnaissance  que  les  libraires  de  Paris 
n’ont  d’ingratitude.  Il  m’a  forcé  de  loger  chez  lui 
quand  je  viens  à Amsterdam  voir  comment  va  la 
philosophie  newtonienne.  11  s’est  avisé  de  prendre 
pour  enseigne  la  tête  de  votre  ami  Voltaire,  La 
modestie  qu’il  faut  avoir  défend  à ma  sincérité  de 
vous  dire  l'excès  de  considération  qu’on  a ici  pour 
moi. 

Je  ne  sais  quelle  gazette  impertinente,  miséra- 
ble écho  des  misérables  nouvelles  à la  main  de  Pa- 
ris, s'était  avisée  de  dire  que  je  m’étais  retiré  dans 
les  pays  étrangers  pour  écrire  plus  librement.  Je 
démens  cette  imposture  en  déclarant,  dans  la  ga- 
zette d’Amsterdam , que  je  désitvoue  tout  ce  qu’on 
fiût  courir  sous  mon  nom,  soit  en  France,  soit 
dans  les  pays  étrangers,  et  (pie  je  n’avoue  rien  que 
ce  qui  aura  ou  un  privilège  ou  une  permission 
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LETTRE  CCCCXCVII. 

DE  FBÉDÉRIC,  PllIXCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Berlin , janvier. 

Non , monsieur,  je  ne  vous  ai  point  envoyé  mon  portrait  ; 
une  pareille  idré  ne  m’est  jamais  venue  dans  l’esprit.  Mon 
portniit  n’est  ni  assez  beau  ni  assez  rare  pour  vous  être  en- 
voyé. Un  malentendu  a donné  lieu  à cette  méprise.  Je  vous 
ai  envoyé,  monsieur,  une  bagatelle  pour  marque  de  mon 
estime;  un  buste  de  Socrate  en  guise  de  pommeau  sur  une 
canne;  et  la  façon  dont  cette  canne  a été  roulée,  à la  ma- 
nière dont  on  roule  les  tableaux,  aura  donné  lieu  à cette 
erreur.  Ce  bus:e,  de  toutes  façons,  était  plus  digne  de  vous 
être  envoyé  que  mon  portrait.  C’est  l’image  du  plus  grand 
homme  de  i’anti<|uité,  d’un  philosophe  qui  a fait  lu  gloire 
des  païens,  et  qui.  Jusqu’à  nos  jours,  est  l’objet  delà  jalousie 
et  de  l’envie  des  chrétiens.  Socrate  fut  calomnié;  eli!  quel 
grand  homme  ne  l’est  pas?  Son  esprit,  amateur  de  la  vé- 
rité, revit  en  vous.  Ainsi  vous  seul  méritez  de  conserver  le 
buste  de  ce  philosophe.  J’es[iére,  monsieur,  que  vous  vou- 
drez bien  le  conserver. 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  me  fait  bien  de  l’hon- 
neur, <le  vouloir  bien  s’intéresser  pour  mon  soi-<lisant  |X>r- 
trait.  Elle  serait  capable  de  me  donner  meilleure  opinion 
de  moi  que  je  n’en  ai  jamais  eu  et  que  je  n’en  devrais  avoir. 
Ce  serait  à moi  de  desirer  le  sien.  Je  vous  avoue  que  les 
charmes  de  son  esprit  m'ont  fait  oublier  sa  matière.  Vous 
trouverez  peut-être  que  c’est  penser  trop  philosophique- 
ment à mon  .^ge,  mais  vous  pourriez  vous  tromper.  1,’cloi- 
gnement  de  l’objet,  et  l’impossibilité  de  le  posséder,  [>cu- 
vent  y avoir  autant  de  part  que  la  philosophie.  Elle  ne  doit  , 
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Vous  inc  ferez  beaucoup  de  plaisir,  monsieur,  de  m’en- 
voyer vos  nouvelles  productions.  Les  bons  arbres  portent 
toujours  de  bons  fruits.  La  Ilenriadc  et  vos  ouvrages  im- 
mortels me  répondent  de  la  beauté  des  futurs.  Je  suis  fort 
curieux  de  voir  la  suite  du  Mondain  que  vous  me  promettez. 
Le  plan  que  vous  m’eti  marquez  est  tout  fondé  sur  la  rai- 
soit  et  sur  la  vérité.  En  effet,  la  sagesse  du  Créateur  n’a 
rien  fait  inutilement  dans  ce  monde.  Dieu  veut  que  riiomme 
jouisse  des  choses  cit-ées,  et  c’est  contrevenir  à son  but  que 
d’en  user  autretnent.  Il  n’y  a que  les  abus  et  les  excès  qui 
rendent  jiertiicicux  ce  qui,  d’ailleurs,  est  bon  en  soi- 
même. 

Ma  morale,  monsieur,  s’accorde  très  bien  avec  la  vôtre. 
J’avoue  que  j’aime  les  plaisirs  et  tout  ce  qui  y contribue.  La 
brièveté  de  la  vie  est  le  motif  qui  m’enseigne  d’en  jouir”. 
Nous  n’avons  qu’un  temps  dont  il  faut  profiter.  Le  passi- 
n’est  qu’un  rêve,  le  futur  est  incertain:  ce  principe  n’est 
point  dangereux;  il  faut  seulement  n’en  point  tirer  de 
mauvais!*  const'quence. 

Je  m’attends  que  votre  essai  de  morale  sera  l’iiistoire  de 
mes  pensées,  quoique  mon  plus  (p-and  plaisir  soit  IVtude 
et  la  culture  des  heaiix-arts;  vous  savez,  monsieur,  mieux 
que  personne,  qu’ils  exi{;ent  du  repos,  de  la  tranquillité,  et 
du  recueillement  d’esprit  ; 

Car  loin  tlu  Imiit  cl  du  tumulte, 

Apollon  s'était  rrtirc  ^ • 

Au  haut  d'un  coteau  con.<iacré  7 

Parles  neuf  Muses  à son  culte.  ’ ’ 

Pour  courtiser  les  doctes  sœurs, 

Il  faut  du  repos,  du  silence, 

Et  des  travaux  en  ahondaiire  , 

Avant  de  {*oùter  leurs  faveurs.  * 

* M'avertit  d'en  jouir.  {Édit,  de  Berlin,)  ^ • 
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>'011814*0,  votre  nom  immortel  dans  t'iiistoirc, 

Est  grave  par  leurs  mains  aux  fastes  de  la  gloire. 

Il  Y a bien  de  la  témérité  pour  iiii  écolier,  on,  pour  mieux 
dire,  à une  grenouille  du  sacré  vallon,  d'oser  coasser  en 
présence  d'Apollon.  Je  le  reconnais.  Je  me  confesse,  et 
vous  en  demande  l’absolution.  l..’estime  que  j'ai  jxjur  vous 
me  la  doit  mériter.  Il  est  bien  difficile  de  se  taire  sur  de 
certaines  vérités,  quand  on  en  est  bien  pénétrt',  risque  à s'ex- 
primer bien  on  mal.  Je  suis  dans  ce  ras:  c'est  vous  qui  in'y 
mette/. , et  qui , par  conséquent , devez  avoir  plus  d’indul- 
gence pour  moi  qu’aucun  autre.  Je  suis  à jamais  avec  toute 
la  considération  que  vous  méritez,  monsieur,  votre  très 
affectionné  ami,  Fédéric. 

LETTRE  CCCCXCVllI. 

A M.  LE  MARQUIS  UARGENS. 

A l/:ide,  le  30  janvier. 

Si  les  LeUits juives  me  plaisent,  mon  cher  Isaac! 
si  j’en  suis  charmé!  ne  vous  l’ni-je  pas  écrit  trente 
fois?  Elles  sont  affréables  et  instructives,  elles  res- 
pirent Th  umanité  et  la  liberté.  Je  soutiens  que  c’est 
rendre  un  très  prand  service  au  public  que  de  lui 
donner,  deux  fois  par  semaine,  de  si  excellents 
préservatifs.  J’aime  passionnément  les  Lettres  et 
l’auteur;  je  voudrais  pouvoir  contribuer  à son 
bonheur;  j’irai  l’embrasser  incessamment.  Je  suis 
bien  tâché  de  l’avoir  vu  si  peu , et  je  veux  du  mal 
à Newton,  qui  s’est  t'ait  mou  tyran,  et  qui  m’em- 
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pécbc  d’aller  jouir  de  la  conversation  aimable  de 
M.  Boyer  *. 

J’irai,  j’irai,  sans  doute.  J'ai  été  obligé  d’aller  à 
Aiusterdam  pour  l'impression  de  mes  {'ucnilles; 
j’y  ai  vu  M.  Prévost,  qui  vous  aime  de  tout  son 
cœur  ; je  le  crois  bien , et  j’en  fais  autant.  Je  n’ai 
osé  avilir  votre  main  à faire  un  dessin  de  vi(rnette; 
mais  vous  ennobliriez,  la  vignette,  et  votre  main 
ne  serait  point  avilie. 

Je  vous  enverrai  XEjiilrc  du  jils  dun  hoimjmesire 
sur  la  Politesse  hollandaise  et  je  vous  prierai  de 
lui  donner  une  j>etite  place  dans  vos  juiveries. 

Adieu,  monsieur;  je  vous  embrasse  tendrement. 
J’espère,  encore  une  fois,  venir  jouer  quelque 
rôle  dans  vos  pièces.  Je  présente  mes  respects  à 
mademoiselle  Le  Couvreur  ^ tlUtreclu  ; vous  laites 
tous  deux  une  cbarmante  synago{;ue , car  syna- 
gogue signifie  assemblage. 

P.  S.  Ma  foi , je  suis  enchanté  que  vous  ayez 
re^'u  des  nouvelles  qui  vous  plaisent.  Si  j’avais  un 
fils  comme  vous,  et  qu’il  se  lit  turc,  je  me  ferais 
turc,  et  j'irais  vivre  avec  lui  et  servir  sa  maîtresse. 
Malheur  aux  iNazaréens  qui  ne  pensent  pas  ainsi  ! 

* * Voyez  sur  ce  nom  de  fnniillc  du  marquU  il'Argens  l.i  lettre 
ccccLiv.  (Cloc.) 

Cet  opuscule  n*a  encore  fait  partie  d'aucune  édition  complète 
des  feuvres  de  son  nutcur.  (Ctoo.) 

Mademm.«elle  Cochois,  citée  dans  la  note  de  la  lettre  ccuxlit. 

(Ctoo.) 
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j'ai  une  peine  extrême  à me  recueillir  assez  pour 
vous  remercier. 

Iaîs  {{randes  pussions  parleront  les  premières  : 
ces  passions,  monscifjncar,  sont  vous  et  les  vers  : 

Moderne  Alcibiade,  aimable  et  grand  génie, 

Sans  avoir  sca  defauts,  vous  avez  ses  vertus  : 

Protecteur  de  Socrate , ennemi  <f  Anitus , 

Vous  ne  redoutez  point  qu'on  vous  excommunie. 

Je  oc  suis  point  Socrate  ; un  oracle  des  dieux 
Ne  s'avisa  jamais  de  inc  déclarer  sage, 

Et  mon  Alcibiade  est  trop  loin  de  mes  yeux. 

C'est  vous  que  j'aimerais,  vous  qui  seriez  mon  maître. 

Vous  contre  la  ciguë  illustre  et  sur  appui, 

Vous,  sans  qui  tût  ou  tard  un  Anitiis,  un  prêtre. 

Pourrait  dévotcnicnl  m'immoler  comme  lui. 

Monseigneur,  autrefois  Auguste  fit  des  vers 
pour  Horace  et  pour  Virgile;  mais  Auguste  s’é- 
tait souillé  par  des  proscriptions  : Charles  IX  fit 
des  vers,  et  même  assez  jolis',  pour  Honsard ; 
mais  Charles  IX  fut, coupable  d'avoir  au  moins 
permis  la  Saint-Barthélcmi,  pire  que  les  proscrip- 
tions. .le  ne  vous  comparerai  (ju’à  notre  Ileuri- 
le-Graïul,  à François  C.  Vous  savez  sans  doute, 
monseigneur,  cette  charmante  chanson  de  Hcnri- 
le43rand  pour  sa  maîtresse: 

Recevez  ma  couronne, 

Le  prix  de  ma  valeur  ; 

' * Voyez  l'article  CiuntES  ix,  dan%ïo  Dictionnaire  philosophùfue 

(Cloo.) 
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CORRESfK>NDANCE. 


Je  la  tieoi^  de  Beilooc, 

Tcncz^la  de  mon  cœur. 

Voilà  des  lundclcs  d’hommes  et  de  rois;  et  vous 
les  surpasserez.  M.  de  Bork  a ému  mon  emir  par 
tout  ce  qu’il  m’a  dit  de  votre  altesse  royale  : mais 
il  ne  m’a  rien  appris. 

Vous  sentez  hieu , uiouseigneur,  que  j’ai  dû  re- 
cevoir vos  lettres  très  tard,  attendu  mon  voya(»e. 
Enfin  madame  du  Châtelet  les  a reçues  avec  le  .So- 
crate. Le  sieur  Thieriot  aurait  pu  retirer  le  patjuet 
à la  poste  plus  tôt;  mais  M.  Chàmhrier  le  retira; 
et,  croyant  cpic  e’était  votre  portrait,  il  voulait, 
comme  de  niison,  le  {>ardcr.  Emilie  est  au  déses- 
poir que  ce  ne  soit  que  Socrate.  Monseifîneiir,  le 
palais  de  Cirei  s’est  flatté  d’ètreornc  de  riniafje  du 
seul  prince  que  nous  comptions  sur  la  terre.  Emi- 
lie l'attend;  elle  le  mérite,  et  vous  êtes  juste. 

Le  sieur  Thieriot  a encore  cru  que  j’allais  en 
Prusse.  I/éclat  de  vos  boutés  pour  moi  l’a  per- 
suadé à beaucoup  de  monde.  Ou  inséra  cette  nou- 
velle dans  les  {jazettes,  il  y a presque  un  mois’. 
Mais,  nionseifjucur,  la  pt-nétration  de  votre  i*sprit 
vous  aura  fait  deviner  mon  caractère;  je  suis  sûr 
que  vous  m'aurez  rendu  la  justice  d’être  persuadé 
que  j’ai  la  plus  e.xtrémc  etivie  de  vous  faire  ma 
cour,  mais  que  je  n’ai  eu  nullement  le  dessein  d’y 


al  d^cem)»’e  lySÔ,  Hans  la  Gazette  de  //o//anrfc.  (Cton.  ) 
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aller.  .le  suis  incapable  de  faire  une  telle  démarche 
sans  des  orilres  prc'cis. 

La  cour  du  roi  votre  père  et  votre  personne, 
monseiffneur,  doivent  attirer  des  etrangers;  mais 
un  homme  de  lettres  qui  vous  est  attaché  ne  doit 
pas  aller  sans  ordre. 

.le  ne'comptais  pas  assurément  sortir  de  Cirei, 
il  y a un  mois  '.  IVIadame  du  Châtelet,  dont  lame 
est  hiite  sur  le  modèle  de  la  vôtre,  et  qui  a sûre- 
ment avec  vous  une  harmonie  préétablie,  devait  me 
retenir  dans  sa  cour  (jiie  je  préfère,  sans  hésiter, 
à celle  de  tous  les  rois  de  la  terre,  et  comme  ami, 
et  comme  philosophe,  et  comme  homme  libre; 
car 

« Fuge  sospicari  ' , , 

*•  Cujiis  octavum  trepiciavit  ætas  ‘ ^ 

« « Claudcrc  lustrum.  • 

lion.,  Ut.  n,  od.  rr,  t:  93.  V 

* Un  orage  m’a  arraché  de  cette  retraite  heureuse  : 
la  calomnie  m’a  été  chercher  jusque  dans  Cirei. 
.le  suis  persécuté  depuis  «jue  j’ai  fait  la  Jlenriacle.. 
Croiriez-vous  fjii'on  m’a  reproché  plus  d’une  fois 
d’avoir  peint  la  Saint-Barthélemi  avec  des  couleurs 
trop  odieuses?  On  m’a  appelé  athée,  parcetpic  je 
dis  que  les  hommes  ne  sont  point  nés  pour  se  dé- 
truire. Enfin  la  tempête  a redoublé,  et  je  suis 


’ * Voltaire  dut  quitter  Cirei  le  aa  ouïe  a3  décembre  1736.  (Gixm.) 
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parti  par  les  conseils  de  mes  meilleurs  amis,  .l’a- 
vais esquissé  les  principes  ' assez  faciles  de  la  Phi- 
losophie de  Newton;  madame  du  Châtelet  avait  sa 
part  à l'ouvrafre;  Minerve  dictait,  et  j’écrivais.  Je 
suis  venu  à Leidc  travailler  à rendre  l’ouvrage 
moins  indigne  d’elle  et  de  vous;  je  suis  venu  à 
Amsterdam  le  faire  imprimer  et  faire  dessiner  les 
planches.  Cela  durera  tout  l’hiver.  Voilà  mon  his- 
toire et  mon  occupation  ; les  bontés  de  votre  altesse 
royale  exigeaient  cet  aveu. 

J’étais  d’ahord  eu  Hollande  sous  un  autre  nom  % 
pour  éviter  les  visites,  les  nouvelles  connaissances, 
et  la  perte  du  temps;  mais  les  gazettes  ayant  dé- 
bité des  bruits  injurieux  semés  par  mes  ennemis, 
j’ai  pris  sur-le-champ  la  résolution  de  les  con- 
fondre, en  les  démentant  et  en  me  fesant  con- 
naître. 

Je  n’ai  pas  encore  eu  le  temps  de  lire  toute  la 
Métaphysupie  dont  vous  avez  daigné  me  faire  pré- 
■seut;  le  j>eii  que  j’en  ai  lu  m’a  paru  une  cbaine 
d’or  qui  va  du  ciel  en  terre.  Il  y a,  à la  vérité,  des 
chainuns  si  déliés,  qu’on  craint  cjii’ils  ne  se  rom- 
pent; mais  il  ÿ a tant  d’art  à les  avoir  faits,  que  je 
les  .admire,  tout  fragiles  qu’ils  peuvent  être. 

Je  vois  très  bien  qu’on  peut  combattre  l’espèce 

* * Les  Eléments  de  philosophie  de  Newton  ^ pabliés  par  Ledet 
en  1738.  (Clog.) 

’ * Celui  de  Bévot.  (Ctoc;.) 
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d'Itarmonic  préétablit;  où  M.  Wolf  veut  venir,  et 
qu'il  y a bien  des  choses  à dire  contre  son  sys- 
tème; mais  il  n’y  a rien  à dire  contre  sa  vertu  et 
contre  son  {jénie.  Le  taxer  d’athéisme,  d’immora- 
lité, enfin  le  persécuter,  inc  parait  absurde.  Tous 
les  thcolofjiens  de  tous  les  pays,  {jens  enivrés  de 
chimères  sacrées,  ressemblent  aux  cardinaux  qui 
condamnèrent  Galilée.  Ne  voudraient -ils  point 
brûler  vif  M.  Wolf,  pareequ’il  a plus  d’esprit 
qu’eux?  Aiqje  tutélaire  tle  Wolf  et  de  la  raison, 
(jrand  prince,  (;énie  vaste  et  facile,  est-ce  qu’un 
coup  d’œil  de  vous  n’imjiose  pas  silence  aux  sots? 

Dans  les  lettres  que  je  reçois  de  votre  altesse 
royale,  parmi  bien  des  traits  de  prince  et  de  phi- 
losophe, je  remarque  celui  orf  vous  dites  ; Cœsar 
est  supra  grammaticam.  Cela  est  très  vrai  : il  sied 
très  bien  à un  prince  de  u’être  pas  puriste;  mais  il 
ne  sied  pas  d’écrire  et  d’orthojjraphier  comme  une 
femme.  Un  prince  doit  en  tout  avoir  reçu  la  meil- 
leure éducation  ; et  de  ce  que  Louis  XIV  ne  savait 
rien,  de  ce  qu’il  ne  savait  pas  même  la  langue  de 
sa  patrie,  je  conelus-qu’il  fut  mal  élevé.  Il  était  né 
avec  un  esprit  juste  et  sage;  mais  on  ne  lui  apprit 
qu’à  danser  et  à jouer  de  la  guitare.  Il  ne  lut  ja- 
mais; et,  s’il  avaiflu,  s’il  avait  su  l’histoire,  vous 
auriez,  moins  de  Français  à Berlin.  Votre  royaume 
ne  se  .serait  pas  enrichi,  en  1686,  des  dépoui^es 


OOBRF.SrONO%2(CE.  T.  Ml. 


C011UF>;P0NDANCE. 


l8 

du  sien.  Il  aurait  moins  écouté  ' le  jésuite  Le  Tel- 
lier;il  aurait,  etc.,  etc., etc. 

Ou  votre  éducation  a été  digne  de  votre  génie, 
monseigneur,  ou  vous  avez  tout  suppléé.  Il  n’y 
a aucun  prince  à présent  sur  la  terre  qui  pense 
comme  vous.  Je  suis  bien  fâché  que  vous  n’ayez 
point  de  rivaux.  Je  serai  toute  ma  vie,  etc. 

I-ETTRF.  n. 

DK  KRÉDÉniC,  PRINCK  ROY.VL  DE  PRUSSE. 

A Berlin,  le  a3  janvier. 

Monsieur,  j’ai  reçu  avec  beaucoup  de  plaisir  la  Défimse  du 
Alondain  , et  le  joli  l>adina(;e  au  sujet  de  la  Mule  du  pape  *. 
Chacune  do  ces  piècw  m charmante  dans  son  ffenre.  I.,e 
Faux  zèle  de  votre  voisin  * le  dévot  représente  très  bien  ce- 
lui de  beaucoup  de  personnes  <jui,  dans  leur  stupide  sain- 
teté, taxent  tout  de  péché,  tandLs  qu’ils  s’aveuglent  sur  leurs 
propres  vices.  Il  n’y  a rien  de  plus  heureux  que  la  transition 
du  vin  dont  notre  b<*at  humecte  son  gosier  séché  à Force 
d’argumenter.  Le  pauvre  qui  vit  des  vanité  des  grand.s,  le 

' * Henri  IV  même  nVeouta  ipic  trop  son  confesseur,  le  jésuite 
Cotton ; aussi  lui  reprochait-on,  en  fesant  allusiou  au  nom  de  oc 
moine,  d'avoir  les  oreilles  remplies  de  coton,  quand  il  s’agissait d’é> 
<‘outcr  d’autres  conseils  f|ue  ceux  des  jésuites.  (Cloo.  ) 

*•  Voyci  le  conte  de  /a  Mule  du  pape.  PoesieSt  tome  II.  (Clog.) 

**  Allusion  à ces  premiers  vers  de  la  Vi^fense  du  Mondain  : 

• A table  hirr,  pr  uu  triste  hasard, 
fl  J't’iais  assis  prêt  d'uo  roaitre  cafard....  • 

(Cloo.) 
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diou  qui,  du  temps  de  Tulle,  était  de  hois,  et  d’or,  sous  le 
consulat  de  Luculle,  etc.,  sont  des  endroits  dont  les  lieau- 
tés  inarcliciit  à grands  pas  s'ers  rimniortalité.  Mais , mon- 
sieur, |X)urrais-je  vous  présenter  mes  doutes?  C’est  le  moyen 
de  m’instruire  [uir  les  bonnes  raisons  dont  vous  vous  servi- 
rez sans  doute. 

Peut-on  donner  l’épitliéte  de  chiméritjue  à l’iiistoire  ro- 
maine, histoire  avertie  par  le  témoignage  de  tant  d’auteurs, 
de  tant  de  monuments  rcs|)cclables  de  l’antiquité,  et  d’une 
infinité  de  mildailhs  (dont  il  ne  faudrait  qu'une  partie  pour 
établir  les  vérités  de  la  religion)?  Les  étendards  de  foin  des 
Piomains  me  sont  inconnus;  mon  ignorance  me  peut  si'rvir 
d’excuse;  mais,  aulant  que  je  peux  m’en  ressouvenir,  leurs 
premiers  étendards  furent  des  mains  ajustées  au  haut  d’une 
jie  relie. 

Vous  voyez,  monsieur,  un  disciple  qui  demande  h s’in- 
struire : vous  voyez  en  meme  temps  un  ami  sincère  qui  agit 
avec  franchise  ; et  j’espère  que  votre  esprit  j uste  et  pénétrant 
s’apercevra  facilement  que  mon  amitié  seule  vous  parle: 
usez-en , je  vous  prie , de  même  à mon  égard. 

J’avoue  que  mes  réflexions  sont  plutût  celles  d’un  géo- 
mètre que  les  remarques  d’un  poète  ; mais  l’estime  que 
j’ai  pour  vous,  étant  trop  bien  établie,  sera  toujours  la 
même.  Je  suis  à jamais,  monsieur,  votre  très  affectionné 
ami,  Féoéhic. 


(■.OnRESPONDWT.K. 


ao 

LETTRE  1)1. 

\ M.  I,R  COMTE  d’.VRGENTAI- 

A Anislcrdam,  cc  ï^j.liivicr. 

Ro,spcct:il)lc  ami,  je  vous  dois  coniplc  de  ma 
couduite;  vous  m'avez  conseillé  de  partir,  et  je 
suis  parti;  vous  m’avez  conseillé  de  ne  point  aller 
en  Prusse,  et  je  n’y  ai  point  été;  voici  le  n'ste  que 
vous  ne  savez  pas.  Rous.seau  apprit  mon  ])a.ssa{fO 
par  Brii.velles,  et  se  hâta  de  réjwndre  et  de  faire 
insérer  dans  les  {gazettes  (juc  je  me  réfufjiais  en 
Prii.sse,  qtie  j’avais  été  condamné  à Paris  à une 
prison  pei'pétiicllc,  etc.  Cette  belle  calomnie  n’ayant 
pas  réus.si,  il s’avi.se  d’écrire <pic  je  prêclie  l’athéisme 
à lieide;  là-dessus  il  forge  une  histoire,  et  on  en- 
voie ces  contes  bleus  à Paris,  où  sans  doute  la 
bonté  du  prochain  ne  les  laissera  pas  tomber  j>ar 
terre.  On  m’a  renvoyé  de  Paris  une  des  lettres  cir- 
culaires ([u’il  a fait  écrire  par  un  moine  défrotpié  ', 
qui  est  son  corrcsj)oudant  à Amsterdam.  Ces  ca- 
lomnies si  ri’itéré’cs,  si  acharnées, et  si  absurdes,  ne 
peuvent  ici  me  porter  couj),  mais  elles  peuvemt 
beaucoup  me  nuire  à Paris;  elles  m’y  ont  déjà  fait 
des  blessures,  elles  rouvriront  les  cicatrices,  .le 

' * Jcnn-Bapti;«to  i!c  La  Varciinc,  ciu*  Jans  la  lettre  suivante. 

(Clou.) 
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sais,  par  expérience,  combien  le  mal  réussit  dans 
une  belle  et  ijrande  ville  comme  Paris,  où  l’on  n’a 
guère  d’autre  occupation  que  de  médire.  Je  sais 
que  le  bien  qu’on  dit  d’un  homme  ne  passe  guère 
la  porte  delà  chambre  où  on  en  parle,  et  que  la 
calomnie  va  à tire-d’aile  jusqu’aux  ministres,  .le 
suis  persuadé  que,  si  ces  misérables  bruits  par- 
viennent à vous,  vous  en  verre/  aisément  la  source 
et  l’horreur,  et  que  vous  préviendrez  reflet  qu’ils 
peuvent  faire.  Je  voudrais  être  ignoré,  mais  il  n’y 
a plus  moyen.  11  faut  se  résoudre  à payer  toute 
ma  vie  quchpies  tributs  k la  calonniic.  11  est  vrai 
(|ue  je  sub  taxé  un  peu  baut;  mais  c’est  une  sorte 
d’impôt  fort  mal  réparti.  Si  l’abbé  de  Saint-Pierre 
a quelque  projet  jwur  arrêter  la  médisance,  je  le 
ferai  volontiers  imprimer  à mes  dépens. 

Du  reste  je  vis  assez  en  philosophe,  j’étudie 
beaucoup,  je  vois  peu  de  monde,  je  tâche  d’en- 
tendre Newton , et  de  le  faire  entendre.  Je  me  con- 
sole ^ avec  l’étude,  de  l’absence  de  mes  amis.  11  n’y 
a pas  moyen  de  refondre  à présent  [Enfant  jiro- 
digue.  Je  pourrais  bien  travailler  à une  tragédie, 
le  matin,  et  à une  comédie,  le  soir;  mais  passer  en 
un  jour  de  Newton  à Thalie,  je  ne  m’en  sens  pas 
la  force. 

Attendez  le  printemps,  messieurs;  la  poésie  ser- 
vira son  quartier;  mais  à pré'scnt  c’est  le  tour  de 
la  physique.  Si  je  11e  réussis  pas  avec  Newton,  je 


■Il  COnKESl'ONDAlNCE. 

me  consolerai  bien  vite  avec  vous.  Mille  tendres 
respects,  je  vous  en  prie,  à monsieur  votre  frère, 
.le  suis  bien  tenté  d’écrire  à Tlialie*  ; je  vous  prie 
de  lui  dire  combien  je  l’aime,  combien  je  l’estime. 
Adieu;  si  je  voulais  dire  à quel  point  je  pousse  ces 
sentiments-là  pour  vous,  et  y ajouter  ceux  de  mon 
éternelle  reconnaissance,  je  vous  écrirais  des  in- 
folio  de  bénédictins. 

LETTRE  DIL 

A M.  THIFJUOT. 

Le  38  janvier. 

Mon  cher  ami,  il  faut  s’armer  de  patience  dans 
cette  vie,  et  tâcher  d’être  aussi  insensible  aux  tra- 
verses que  nos  coeurs  sont  ouverts  aux  charmes  de 
l’amitié.  Ce  bon  dévot  de  Rousseau  fut  informé, 
il  y a un  mois,  que  j’avais  passé  par  Bruxelles;  aus- 
sitôt sa  vertu  se  ranima  pour  faire  mettre  dans 
trois  ou  quatre  gazettes  <jue  je  iii’en  allais  en 
Prusse,  pareeque  j’étais  ebassé  de  France;  sa  pro- 
bité a même  été  jusqu’à  écrire  et  à foire  écrire 
contre  moi  en  Prusse.  Voyant  que  Dieu  ne  bénis- 
sait pas  ses  pieuses  intentions,  et  que  j’étais  tran- 
quille à Leide,'’où  je  travaillais  à la  Philosophie  Je 


* MatIcmoiscUc  Quinault. 
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Newton,  il  cT  recouru  chrétiennement  à une  autre 
batterie.  Il  a semé  le  bruit  que  jetais  venu  prêcher 
l’athéisme  à Leicle,  et  que  j’en  serais  chassé  comme 
Descartes  ; que  j’avais  eu  une  dispute  publique 
avec  le  professeur  s’Gravcsande  sur  l’existence  de 
Dieu,  etc.  Il  a fait  écrire  cette  belle  nouvelle  à 
Paris,  par  un  moine  défroqué  ‘ qui  fesait  autre- 
fois un  libelle  hebdomadaire  intitulé  le  Glaneur. 
Ce  moine  est  chassé  de  La  Haie,  et  est  caché  à 
Amsterdam.  J’ai  été  bien  vite  informé  de  tout  cela. 
Il  se  fait  ici,  parmi  quelques  malheureux  réfufjiés, 
un  commerce  de  scandales  et  de  mensonges  à la 
main,  qu'ils  débitent  chaque  semaine  dans  tout 
le  Nord  pour  de  l’argent.  On  paie  deux,  trois  cents, 
quatre  cents  florins  par  au  à des  nouvellistes  ob- 
scurs de  Paris,  qui  griffonnent  toutes  les  infamies 
imaginables,  qui  forgent  des  histoires  auxquelles 
les  regrattiers  de  Hollande  ajoutent  encore;  et  fout 
cela  s’en  va  réjouir  les  cours  de  l’Allemagne  et  de 
la  Russie.  Ces  messieurs-là  sont  une  engeance  à 
étouffer. 

Vous  avez  à Paris  des  personnes  bien  plus  cha- 
ritables qui  composent  pour  rien  des  chansons 
sur  leur  prochain.  On  vient  de  m’en  envoyer  une’ 


* * Jean-Baptiste  de  La  Varenne,  ou  Vareniie,  cité  dans  la  lettre 

du  i3  novembre  1^38  à Thicriot.  (Clog.) 

* * Cette  chanson  en  douze  couplets  est  intitulée  les  Àdiextx  de 
M,  de  y***  a madame  du  Châtelet}  elle  commence  ainsi  : 
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OÙ  vous  etl’ollion,  et  le  gentil  Bernard,  et  tous 
vos  amis,  et  moi  indigne,  ne  sommes  pas  trop  bien 
traités;  mais  cela  ne  dérangera  ni  ma  philosophie 
ni  la  vôtre,  et  Newton  ira  son  train. 

Tranquille  au  haut  des  deux  que  Newton  s*est  soumis , 

Il  ignore  en  effet  s’il  a des  ennemis  *. 

Après  les  consolations  de  l’amitié  et  de  la  philo- 
sophie, la  plus  flatteuse  que  je  reçoive  est  celle  des 
bontés  inexprimables  du  prince  royal  de  Prusse. 
J’ai  été  très  fâché  que  l’on  ait  inséré  dans  les  ga- 
zettes que  je  devais  aller  en  Prus.se,  que  le  prince 
m’avait  envoyé  son  portrait,  etc.  Je  regarde  ses  fa- 
veurs comme  celles  d’une  belle  femme;  il  faut  les 
goûter  et  les  taire.  Mandez-lui,  mon  cher  ami,  que 
je  suis  discret,  et  que  je  ne  me  vante  point  des 
caresses  de  ma  maitrc.sse.  De  mon  côté,  je  ne  vous 
oublie  pas  quand  je  lui  parle  de  bcllcs-lcttrcs  et  de 
mérite. 

Mille  respects,  je  vous  prie,  à votre  Parnasse,  à 
nos  loyaux  chevaliers*.  Parlez  un  peu  à M.  d’Ar- 

« Adieu,  belle  f4nilie, 
m Eq  Prusse  je  m'en  vas...  ■ 

Voltaire  en  parle  dani  une  lettre  de  janvier  173$  à Maupertuis. 
L’auteur  de  la  Henriade  n’y  est  pas  plus  ménagé  que  le  vilain  prêtre 
Desfontaiues,  que  le  pauvre  hère  Tliieriut,  Bernard,  et  Maupertuis. 

(Clog.) 

* * Vers  de  VÉpître  L a madame  du  Châtelet.  (Cloo.) 

' * Le  bailli  de  Fruulai  et  le  chevalier  d’Aidie.  (Clog  ) 
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{;eiital  des  saintes  calomnies  du  béat  Rousseau. 
Adieu;  nous  ne  sommes  (ju’honnètes  gens,  Dieu 
merci  ; je  vous  embrasse. 

LETTRE  DHL 

A M.  LE  MARQrLS  d’aRGENS. 

Amsterdam,  le  a8  janvier. 


Je  n’ai  pu  achever  la  lecture  de  V Almanach  du 
Diable  ' . Je  suis  persuadé  que  Bclzébuth  sera  très 
lâché  qu’on  lui  impute  un  si  plat  ouvrage  ; il  est 
très  inintelligible  : je  ne  sais  si  vous  y êtes  fourré. 
On  dit  qu’il  y en  a deux  éditions;  je  vous  h«  ap- 
|)orterai  toutes  deux.  Il  me  parait  que  ce  titre , 
Almanach  du  Diable,  peut  fournir  une  bonne  lettre 
juive.  Mon  cher  Isaac  dira  des  choses  charmantes 
sur  le  ministre  üekker,  qui  a fait  le  3fonde  enchanté 
pour  prouver  qu’il  n’y  a point  de  diable;  sur  l’o- 
rigine du  diable,  dont  il  n’est  pas  dit  un  mot  dans 


' * .Selon  M.  l’Éeiiy,  il  parut,  en  lySy,  un  ouvrage  intitulé  Ex- 
trait  de  CAlmanach  du  Diable.  Cette  pière  iiatiriqiic,  et  celle  qui 
parut,  en  ijSS,  hous  le  titre  à'Atmanach  du  Diable^  Sunt  attrihiic'eü, 
par  M.  Barbier,  à l’un  des  frères  Qucsnel,  mort  à la  Bastille  vers 
1739.  Voltaire  parle  de  VAlmanach  du  Diable  dans  une  lettre  de 
mai  1738  à Moussinut.  Voyc£  les  numerus  44-^ 
tionnairc  des  Anortymes.  Selon  M.  Louis  du  Bois  lV//manarA  du 
Diable  parut  in-i3  dès  la  fin  de  1786  et  avec  cette  date.  (Ctoc.  ) 
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la  très  sainte  Écriture;  sur  son  histoire  faite  en 

anglais. 

Ah  ! mon  cher  Isaac,  mon  cher  Isaac!  vous  êtes 
selon  mon  cœur!  Que  ne  puis-je  travailler  auprès 
de  vous!  (juc  n êtes- vous  à Amsterdam!  Je  n’attends 
que  le  moment  d’être  debarrassé  de  mes  {graveurs, 
de  mes  imprimeurs,  pour  venir  vous  embrasser. 
Mais  quel  tour  les  révérends  ont-ils  voulu  vous 
jouer!  Ah!  Iradilori! 

Je  vous  prie  de  presser  la  publication  de  la  lettre 
du  petit  bourgmestre  Embellissez,  enflez  cela;  le 
canevas  doit  plaire  à ce  pays-ci.  11  est  bon  d’avoir 
les  bourgmestres  pour  soi , si  on  a les  jésuites 
contre. 


« Sæpc  prcmcnic  dco,  fert  iléus  aller  opem.  > 

Oviu.,  TrisL,  1,  eleg.  ii,  v.  4- 


Mon  cher  Isaac,  je  vous  aime  tendrement.  Je 
viens  de  lire  le  numéro  où  il  est  parlé  de  Jacques 
Clément  et  des  précepteurs  de  Ravaillac.  Vous  êtes 
plus  hardi  que  Henri  IV  ; il  craignait  les  jésuites. 

' * Sur  la  politesit  hoHandai%e.  (Ctotî.) 
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LETTRE  UIV. 

A M.  LE  MARQUIS  DARGENS. 

A Leide^  ce  2 février. 

.Te  crois,  mon  cher /saoc,  que  vous  ferez  trente 
volumes  de  Lettres  juives.  (Jontinuez;  c’est  un  ou- 
vrafje  charmant;  plus  vous  irez  en  avant,  plus  il 
aura  du  débit  et  de  la  réputation. 

Si  le  Mondain  paraissait  dans  ces  lettres,  il  lau- 
drait,  au  lieu  de  ce  vers  : 

En  secouant  niailatne  Eve,  ma  mère  ', 
mettre  : 

En  tourmentant  madame  Eve,  ma  mère  ’ ; 

mais  je  crois,  toutes  réflexions  faites,  qu’il  vaut 
mieux  que  le  Mondain  ne  paraisse  pas. 

Pour  la  lettre  ^ sur  la  Politesse , je  vous  conseille 
toujours  de  venger  les  Suisses  et  les  Hollandais  des 
attaques  de  l’ennemi  commun.  En  nous  mO(|uant 

* * O ver#  est  dans  les  variantes  du  Mondain.  (Cloo.) 

* * Le  vers  49  est  reste  ainsi  corrigé  : 

• Carestais-tu  madame  f>e , om  mère?  ■ 

(Cloo.) 

Citi'c  plusieurs  fois,  et,  iiolaimuent,  dans  la  lettre  ccccxcviii. 

(Cloü.) 
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un  peu  dos  Espagnols,  il  est  bon  d’avoir  tout  d’un 
coup  deux  nations  dans  son  parti.  .le  vous  exhorte 
à rendre  cette  lettre  digne  de  vous. 

Vous  avez  terriblement  malmené  le  don  Qui- 
chotte de  l’Espagne  ; vous  êtes  plus  dangereux 
pour  lui  <jue  des  moulins  à foulon.  Vous  faites 
bien  de  lui  apprendre  à nous  respecter. 

Je  suis  ici  à l.eide;  je  reviens  toujours  cà  mon 
s’Gravesande;  mais,  si  mon  {;oiit  décidait  de  ma 
conduite,  ce  serait  chez  vous  ([ue  j’irais.  Je  ne  me 
hâte  de  finir  mes  affaires  avec  Newton  que  pour 
venir  plus  tôt  vous  embrasser. 

Je  ne  sais  rien  de  ce  misérable  Almanach  '.  C'est 
un  libelle  généralement  mépri.sé. 

LETTRE  DV. 

A M.  THIERIOT. 

A Leule,  le  4 f<^vrier. 

J’ai  fait  ce  que  j’ai  pu , mon  cher  ami , pour  les 
mânes  de  ce  M.  de  Lacrcuse,  qui  s’est  tué  comme 
Rrutus,  Cassius,  Caton,  Othon,  pour  avoir  perdu 
une  commission  tic  tabac;  mais  je  ne  sais  si  mes 

' * Libelle  cité  plus  liaul  comme  étant  de  l’abbé  Qucsnel,  neveu 
de  roratorieii  Quesnel,  selon  M.  Barbier  qui  distingue  l’abbé  Ques- 
nel,  mort  vers  <739,  d’avec  son  frère  mort  en  177  J-  1-a  Biographie 
universelle  ne  fait  qu'une  seule  personne  de  ecs  deujt  frères.  (Clog.) 
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représentations  sourdines  ' en  faveur  de  cette  aine 
romaine  ou  aiij'laise  réussiront. 

Vous  n’ave/,  pas  relu  apparemment  le  manu- 
scrit de  [Enfant  prod'ujue;  vous  y reprenez  toutes 
les  fautes  qui  n’y  sont  plus.  Vous  êtes  le  contraire 
(les  amants , qui  trouvent  toujours  dans  leurs  mai- 
tresses  des  bcautt'-s  que  personne  n’y  trouve  plus 
(pi’eux.  Il  est  bon  d’c-tre  sévère,  mais  il  faut  être 
exact  et  ne  plus  voir  ce  que  j’ai  êité. 

Je  crois  que  le  fond  de  cette  comédie  sera  tou- 
jours intéressant.  Si  ({ueUiue  plaisanterie  vient  se 
présenter  à moi  jiour  éfjaycr  le  sujet,  je  la  pren- 
drai; mais,  pour  les  mœurs  et  la  tendresse,  mon 
aine  en  a un  nnq^asin  tout  plein. 

Mes  récréations  sont  ici  de  corri(;er  mes  ou- 
vraf;cs  de  bcllcs-lcttrcs  ; et  mon  occupation  sé- 
rieuse, d’étudier  Newton,  et  de  tâcher  de  réduire 
ce  j;éant-là  à la  mesure  des  nains,  mes  confrères. 
Je  mets  Hriarée  en  miniature.  La  grande  affaire 
est  que  les  traits  soient  ressemblants.  J’ai  entre- 
pris une  besogne  bien  difficile;  ma  santé  n’en  est 
pas  meilleure;  il  arrivera  peut-être  que  je  la  per- 
drai entièrement , et  que  mon  ouvrage  ne  réussira 
point;  mais  il  ne  faut  jamais  se  décourager.  Je 
prétends  que  Polymnie  ’ entendra  toute  cette  phi- 
losophie, comme  elle  exécute  une  sonate.  Vous 

* * Mol  InusiU',  oommo  atljfciif.  (Cloc.) 

'*  Surm>ni  donné  pnr  Voltaire  à madciiiui^eUc*  Dt'.slinies,  petite- 


3o  COUnKSm.NDANCE. 

me  direz  si  cela  est  clair.  Je  vous  en  ferai  tenir 
quelques  feuilles;  vous  les  jetterez  au  feu  , si  vous 
avez  trop  soupe  la  veille,  et  si  vous  n’êtcs  pas  en 
état  de  lire. 

Je  suis  enelianté  que  ma  nièce'  lise  Locke.  Je 
suis  comme  un  vieux  bonhomme  de  père  qui 
pleure  de  joie  de  ce  que  ses  enfants  se  tournent  au 
bien.  Dieu  soit  bèui  de  ee  que  je  fais  des  prosélytes 
dans  ma  famille! 

Je  ne  suis  pas  fâché  des  calomnies  que  saint 
Rousseau  a débitées  sur  mon  compte.  Elles  étaient 
si  grossières  qu’il  fallait  bien  qu’elles  retombassent 
sur  lui.  Ce  bon  dévot  sera  le  patron  des  calomnia- 
teurs. Il  avait  publié  par-tout  que  j’avais  eu  une 
belle  querelle  avec  s’Gravcsandc , au  sujet  de  l'exis- 
tence de  Dieu.  Cela  a indigné  M.  s’f  Jravesandc  et 
tout  le  monde,  üb  ! pour  le  coup , je  défie  ici  la 
calomnie.  Je  passe  ma  vie  à voir  des  expériences 
de  physique,  à étudier.  Je  souffre  tous  mes  maux 
patiemment,  presque  toujours  dans  la  .solitude. 
Pour  peu  que  je  veuille  de  société,  je  trouve  ici 
plus  d’accueil  qu’on  ne  m’en  a jamais  fait  en 
France;  on  m’y  fait  plus  d'honneur  que  je  ne  mé*- 
ritc. 


Hllc  de  Daneourt,  d abord  maitresâc  el  eii.<îuite  fuinmc  de  I>a  PopcU- 
nière.  (Cloo.) 

' * Mademoiselle  aillée,  mariée  à M.  Denis  en  iy38. 

(Cl«c) 
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Je  persiste  dans  le  dessein  de  ne  point  répondre 
aux  Desfontaines.  Je  tâche  de  mettre  nias  ouvrages 
hors  de  portée  des  griffes  de  la  censure. 

Mon  cher  ami , je  vous  fais  là  un  long  détail  de  pe- 
tites choses;  pardon.  Faites  mes  compliments  aux 
preux  chevaliers  au  Parnasse,  à Pollion,  à Po- 
lymnie, à Varron-Dubos,  et  à Colbert-Melon.  Eh 
bien  ! Castor  et  Pollux  * sont  donc  sous  l’autre  hé- 
misphère jusqu'à  l’année  prochaine?  Mais  ceux 
que  vous  me  dites  qui  ont  paye  d’ingratitude  les 
bienfaits  de  Pollion  devraient  être  dans  les  enfers 
à tout  jamais.  Votre  ame  tendre  et  rcconnais.santc 
doit  trouver  ce  crime  horrible.  Ecrive/,  à Ëmilie; 
elle  est  bien  au-dessus  encore  de  tout  ce  ((uc  vous 
me  dites  d’elle.  Adieu  ; que  Berger  m’écrive  donc  ; 
il  m’oublie. 


LETTRE  DVI. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Remusberg,  le  8 février. 

Monsieur,  ne  vous  embarrassez  nullement  du  bruit  qui 
s’est  répandu  sur  la  correspondance  que  j’ai  avec  vous;  ce 
bruit  ne  nous  peut  faire  de  la  peine  ni  à l’un  ni  à l’autre. 
Il  est  vrai  que  des  personnes  superstitieuses,  dont  il  y a tant 


' ‘ De  Frotilai  et  d'Aidie.  (Clog.) 

**  Opéra  de  Bernard  et  de  Rameau , joué  en  lySy.  (Clüo.) 
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<lans  ce  pays,  et  peut-être  plus  qu’ailleurs,  ont  été  scanda- 
lisc-es  de  ce  que  j’étais  eu  coiunicrce  de  lettres  avec  vous  : 
ees  personnes  me?  soupçonnent  d’ailleurs  de  ne  point  croire, 
à la  rigueur,  tout  ce  qu’elles  nominent  articles  de  foi.  Vos 
ennemis  les  ont  si  fort  prévenues  par  les  calomnies  qu’ils 
répandent  sur  votre  sujet,  avec  la  dernière  malignité,  que 
ees  bonsdévots  damnent  saintement  ceux  qui  vous  préfèrent 
à Luther  et  à Calvin , et  qui  poussent  rendurcissemtmt  de 
cœur  jusqu’à  oser  vous  écrire.  Pour  me  débarrasser  de  leurs 
ini|inruinités,  j’ai  cru  que  le  parti  le  plies  convenable  était 
de  faire  avertir  le  ga/.etier  de  Hollande  et  d’Amsterdam 
(|u’il  me  ferait  plaisir  de  ne  parler  de  moi  en  aucune  façon. 

Voilà,  monsieur,  la  vérité  de  tout  ce  qui  s’est  passé;  vous 
[X)uvez  y ajouter  foi.  Je  peux  vous  assun.'r  que  je  me  fais 
bonnenr  de  vous  estimer,  et  que  je  tire  gloire  de  rendre 
bonimage  à votre  génie.  Je  consentirai  meme  à faire  impri- 
mer tous  les  endroits  de  mes  lettres  où  il  est  parlé  de  vous, 
pour  manifester  au  yeux  du  monde  entier  que  je  ne  rougis 
poitit  de  me  faire  éclairer  d’un  bnmme  c|ui  nuà  ite  de  m’in- 
struire, et  qui  n’a  d’autre  défaut  que  d’être  trop  siipé'rieur 
au  reste  des  hommes.  Mais  vous,  monsieur,  x’ous  n’avez  jws 
besoin  d’un  témoignage  aussi  faible  que  le  mien,  ]K>ur  af- 
Icrmir  votre  réputation  si  bien  établie  |iar  vous-même.  Ce 
fondement  est  plus  noble  et  plus  solide  que  celui  de  mes 
suffragi-s.  Dans  tout  autre  siècle  que  celui  où  nous  vivons, 
je  n’aurais  pas  ititerdit  au  sieur  fram  bin  la  liberti!  de  par- 
ler de  moi,  et  même  de  la  façon  qu’il  lui  aurait  plu.  Il  ne 
risquerait  jamais  de  faire  le  liajazet  au  mont  Saint-Michel. 
C’est  une  règle  de  la  prudence  ; et  vous  savez,  monsieur, 
qu’il  faut  cixler  aux  circonstances  et  s’aceommoiler  au  temp<. 
Je  me  suis  vu  obligé  de  la  pratiquer. 

Vous  avez  reçu  avec  tant  d’indul('enee  les  vers  que  je  vous 
ni  adressa,  que  je  liasaixle  de  vous  envoyer  une  Ode  sur 
l’Oubli.  Ce  sujet  n’a  pas  étif  traité,  que  je  sache.  Je  vous 
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demande,  monsieur,  h son  i'(;ard,  toute  l’inflexibilité  d’un 
maître  et  la  sévère  rigidité  d’un  censeur.  Vos  corrections 
m’instruiront  ; elles  nie  vaudront  des  préceptes  dictés  par 
Apollon  même,  et  l’inspiration  des  muses. 

Vous  me  ferez  plaisir,  monsieur,  de  me  marquer  vos 
doutes  sur  la  Métaphysique  de  Wof.  Je  vous  enverrai  dans 
peu  le  reste  de  l’ouvrage.  Je  crois  que  vous  l’attaquerez  par 
lu  définition  qu’il  fait  de  Vélre  simple.  II  y a une  morale  ‘ du 
même  auteur  : tout  y est  traité  dans  le  même  ordre  que  dans 
la  métaphysique  ; les  propositions  sont  intimement  liées  les 
unes  avec  les  autres,  et  se  prêtent,  pour  ainsi  dire,  mutuel- 
lement la  main  pour  se  fortifier.  Un  certain  Jordan’,  que 
vous  devez  avoir  vu  à Paris,  en  a entrepris  la  traduction. 
Il  a quitté  saint  Paul  en  faveur  d’Aristote. 

Wolf  établit  à la  fin  de  sa  Métaphysique  l’existence  d’une 
anie  différi-nte  du  corps  ; il  s’expli(|ue  sur  l’immortalité  en 
ces  termes:  u L’aine  ayant  été  crété  de  Dieu  tout  d’un  couj» 
«et  non  successivement,  Dieu  ne  peut  l'anéautir  que  par 
« un  acte  formel  de  sa  volonté,  n II  semble  croire  l’éternité 
du  monde,  quoiqu’il  n’en  parle  pas  en  tenues  aussi  clairs 
qu’on  le  désirerait. 

Ce  que  l’on  pt*ut  dire  de  jdus  palpable  sur  ce  sujet  est,  se- 
lon mes  faibles  lumières,  que  le  monde  est  éternel  dans  le 
temps,  ou  bien  dans  la  succession  des  actions  ; mais  que 
Dieu,  qui  est  hors  des  temps,  doit  avoir  été  avant  tout.  Ce 
qu’il  y a de  bien  sur,  c’est  que  le  monde  c‘st  Ix'aiicoup  plus 
vieux  que  nous  ne  le  croyons.  Si  Dieu  de  toute  éternité  l’a 
voulu  créer,  la  volonté  et  le  parfaire  n’étant  qu’un  en  lui, 
il  s’ensuit  nécessairement  que  le  monde  est  étemel.  Ne  me 


* * Cesl  sans  doute  la  Philosophie  morale  publiée  en  latin,  en 
ijJa.  (Ccoc.) 

*'  Charles-Étienne  Jordan,  auquel  Voltaire  adressa,  en  iy38,  des 
vers  qu’on  trouvera  dans  les  Mêlamjes  littéraii'et,  (Clot..) 
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ileinandcz  pas,  je  vous  prie,  monsieur,  ce  que  c'est  qu’éler- 
iiel,  car  je  vous  avoue,  par  avance,  qu’en  prononçant  ce 
terme,  je  dis  un  mot  que  je  n’entends  pas  moi-meme.  Les 
questions  métaphysiques  sont  au-dessus  de  notre  [MtrtiV-, 
Nous  tâchons  en  vain  de  deviner  les  choses  qui  excésieiit 
notre  compréhension  ; et  dans  ce  monde  i[;norant,  la  con- 
jecture la  plus  vraisemblable  passe  pour  le  meilleur  sys- 
tème. 

Le  mien  est  d’adorer  l’Être  suprême,  uniquement  Insn, 
unitpiement  mist-ricordieux,  et  qui  par  cela  seul  mérite 
mes  hommajjes;  d’adoucir  et  de  soula^jer,  autant  que  je  le 
|)eux,  les  humains  dont  la  misérable  condition  m’est  con- 
nue, et  de  m’en  rapporter  sur  le  reste  à la  volonté  ilu  Oéa- 
teur,  qui  disjtosrTa  de  moi  comme  Ixtn  lui  semblera , et  du- 
quel, arrive  ce  qui  peut,  je  n’ai  rien  à craindre.  Je  cmiiptc 
bien  que  c’est  là  à-peu-prés  votre  confession  de  foi. 

Si  la  raison  m’inspire,  si  j’ose  me  flatter  qu’elle  |>arle  par 
ma  bouche,  c’est  d’une  manière  qui  vous  est  avantageuse: 
elle  vous  rend  justice  comiiu'  au  plus  grand  homme  de 
I'' rance,  et  comme  à un  mortel  qui  lait  honneur  à la  pa- 
role. 

Si  jamais  je  vais  en  France,  la  première  chose  que  je  de- 
manderai ce  .sera:  Où  est  M.  de  Voltaire?  Le  roi,  sit  etmr, 
Paris,  Versailles,  ni  le  sexe',  ni  les  plaisirs,  n’auront  i>art 
à mon  voyage  ; ce  sera  vous  seul.  Souffrez  que  je  vous  livre 
encore  un  assaut,  au  sujet  du  poëme  de  la  Puccllr.  Si  vous 
avez  a.sscz  de  confiance  en  moi  pour  me  croire  incapable  de 
trahir  un  homme  que  j’estime;  si  vous  me  croyez  honnête 
homme,  vous  ne  me  le  refuserez  pas.  Ce  caractère  m’est 
trop  prixïieux  jiour  le  violer  de  ma  vie;  et  ceux  qui  me  con- 
naissent savent  que  je  ne  suis  ni  indiscret  ni  imprudent. 


‘ * On  n’.a  jamais  reproché  à Frédéric  d’avoir  aimé  trop  le  rexc, 
oiiime  Henri  IV,  bonis  XIV,  et  bonis  XV  ; nu  conlrm'rc.  (Cloo.  ) 
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Continuez,  monsieur,  à é<lairer  le  monde.  Iæ  flambeau 
de  la  V(‘i’ité  ne  pouvait  être  confié  en  de  miâlleiircs  mains,  .le 
vous  admirerai  de  loin , ne  renonçant  rependant  pas  à la 
satisfartinn  de  vous  voir  un  jour.  Vous  me  l’avez  promis,  et 
je  nie  rt^erve  de  vous  en  faire  res.souveiiir  h temps. 

Comptez,  monsieur,  sur  mon  estime;  je  ne  la  donne  pas 
li'(;èrc‘inent,  et  je  ne  la  retire  pas  de  même.  Ce  sont  les  sen- 
timents avec  lesquels  je  suis  à jamais,  monsieur,  votre  trt'“S 
affectionné  ami,  FÉoÉnic. 

LETTRE  DVIl. 

A M.  TIIIEBIOT 


A Ia;idc,  le  i4  février. 


.Te  rcqois  votre  lettre  du  7 février,  mon  cher 
ami.  .le  pars  incessamment  pour  achever,  à C;im- 
bridge  ',  mon  petit  cours  de  newtonisme;  j’en  re- 
viendrai au  mois  de  juin,  et  je  veux  qu’au  mois 
de  septembre , vous  et  les  vôtres  soyez,  newtoniens. 
Si  mon  ouvrage  n’est  pas  aussi  clair  qu’une  fable 
de  I,a  Fontaine , il  faut  le  jeter  au  feu.  A quoi  bon 
être  philosophe,  si  on  n’est  pas  entendu  des  gens 
d’esprit? 

J’ai  vu  l’ode  ’ de  Rousseau  ; elle  n’est  pas  plus 
mauvaise  que  scs  trois  Ejntres. 

' * à Cîrei,  où  Voltiiire,  qui  dt'AÎrail  (ju’ori  le  cn'it  alors 

en  Anglclerre,  retourna  vers  hi  Kii  flo  février  1737.  (Olog.  ) 

* * L’Ode  h la  Paix,  livre  IV,  otie  vill.  J.  H.  nousscau  l’avait  rom- 

3. 


CORRESPOÎNDANCE. 


> Solvc  scnesccQtem  maturè  sanus  cquuin,^.  • 

Hor-  , Uh.  1 y cp.  1,  T.  8. 

Apollon  lui  a ôté  le  talent  de  la  poésie , comme 
on  dégrade  un  prêtre , avant  de  le  livrer  au  bras 
séculier.  J’ai  appris  dans  ce  pays-ci  des  traits  de 
son  hypocrisie  à mettre  dans  le  Tartufe.  C’était  un 
scélérat  qui  avait  le  vernis  de  l’esprit  ; le  vernis  s’en 
est  allé,  et  le  coquin  est  demeuré. 

M.  d’Aremberg,  convaincu  de  ses  impostures, 
et,  qui  pis  est,  ennuyé  de  lui , ne  veut  plus  le  voir. 
Il  est  réduit  à un  juif  nommé  Médina  ',  condamné 
en  Hollande  au  dernier  supplice.  Il  passe  chez 
lui  sa  journée  au  sortir  de  la  messe.  Il  communie, 
il  calomnie,  il  ennuie;  n’en  parlons  plus. 

Le  prince  royal  est  plus  Titus,  plus  Marc-Au- 
rèle  que  jamais. 

J’ai  écrit  aux  deux  aimables  frères  Ce  sont  les 
plus  aimables  amis  que  j’aie  après  vous.  Je  h’ai 
point  vu  le  nouveau  rien  de  l’ex-jésuite 


posée  Ters  la  fiu  de  1734^  mais  die  ne  fut  imprimée  qu*aa  commen- 
reincnC  de  1737.  (Clo«.) 

' * Ce  juif  est  nommé  de  Médine  dans  une  lettre  de  Voltaire  k 
Rousset  de  Missi,  du  9 février  1754*  (Clog.) 

* * Pont  de  Veile  et  d' Argentai.  (Clog.) 

**  Gresset,  qui  venait  de  publier  une  Épitre  écrite  h la  campagne 
au  P.  Rongeant.  (Cîoo.) 
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LETTRE  DVIII. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Amsterdam,  ce  18  février. 

Mon  cher  Cidcville,  j’ai  reçu  vos  lettres,  où 
vous  faites  parler  votre  cœur  avec  tant  d'esprit. 
Pardon , mon  cher  ami , si  j’ai  tardù  si  long-temps 
à vous  répondre.  Je  vais  bien  haïr  la  philosophie, 
qui  m’a  ôté  l’exactitude  que  l’amitié  m’avait  don- 
née. Que  gagnerai-je  à connaître  le  chemin  de  la 
lumière  et  la  gravitation  de  Saturne?  Ce  sont  des 
vérités  stériles  ; un  sentiment  est  mille  fois  au- 
dessus.  Comptez  que  cette  étude,  en  m’absorbant 
pour  quelque  temps , n’a  point  pourtant  desséché 
mon  cœur;  comptez  que  le  compas  ne  m’a  point 
fait  abandonner  nos  musettes.  11  me  serait  bien 
plus  doux  de  chanter  avec  vous, 

•  L«ntus  in  umbrâ, 

* Formosam  rcsonarc  docens  Aroaryllida  silvas,  > 

VlRG-,  cd.  I,  V.  4- 

que  de  voyager  daus  le  pays  des  démonstrations  ; 
mais,  mon  cher  ami,  il  faut  donner  à son  ame 
toutes  les  formes  possibles.  C’est  un  feu  que  Dieu 
nous  a confié,  nous  devons  le  nourrir  de  ce  que 
nous  trouvons  de  plus  précieux.  Il  faut  faire  en- 
trer dans  notre  être  tous  les  modes  imaginables , 
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ouvrir  toutes  les  portes  de  son  aine  à toutes  les 
sciences  et  à tous  les  sciitiiiieiits  ; pourvu  que  tout 
cela  n’entre  pas  pêle-mêle,  il  y u place  pour  tout 
le  monde.  .le  veu.\  m’instruii-c  et  vous  aimer;  je 
veux  que  vous  soyez,  newtonien,  et  que  vous  en- 
tendiez cette  philosophie  comme  vous  savez  aimer. 

.le  ne  sais  pas  ce  qu’on  jicnse  à Rouen  et  à Paris, 
et  j’ignore  la  raison  pour  la(|uellc  vous  me  parlez 
de  Rousseau.  C’est  un  homme  que  je  méprise  infi- 
niment eomme  homme,  et  que  je  n’ai  jamais  beau- 
coup estimé  comme  poêle.  11  n’a  rien  de  grand  ni 
de  tendre;  il  n’a  qu’iin  talent  ' de  détail  ; c’est  un 
ouvrier,  et  je  veux  un  génie.  Il  faut  que  vous  vous 
soyez  mépris  ({iiand  vous  m’avez  conseillé  de  le 
louer,  et  même  de  caresseï'  quelques  personnes 
dont  vous  croyez  qu’on  doit  mendier  le  suffrage. 
,1e  ne  louerai  jamais  ce  que  je  méprise,  et  je  ne 
ferai  jamais  ma  couru  personne.  Prenez  des  sen- 
timents plus  hauts  et  plus  honorables  pour  l’hu- 
manité.  Ne  croyez  pas  d’ailleurs  qu’il  n’y  ait  que  la 
France  où  l’on  puisse  vivre  ; c’est  un  pays  fait  pour 
les  jeunes  femmes  et  les  voluptueux , c’est  le  pays 
des  madrigaux  et  des  pompons;  mais  on  trouve 
ailleurs  de  la  raison , des  tidents,  etc.  Bayle  ne 
pouvait  vivre  que  dans  un  pays  libre  : la  sève  de 
cet  arbre  heureusement  transplanté  eût  été  étouf- 
fée dans  son  pays  natal. 

' * On  lil  iiu  lieu  tlo  talent , <Unt  rori(;Liial.  (Ctou.) 
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Je  sais  que  par-tout  la  jalousie  poursuit  les  arts  ; 
je  eonnais  cette  rouille  attachée  à nos  métaux.  L<‘ 
poison  de  Rousseau  m’a  été  lancé  jusqu’ici.  Il  a 
écrit  que  j’avais  eu  une  dispute  sur  l’athéisme  avec 
s’Gravesande.  Sa  calomnie  a été  confondue,  et 
ainsi  le  seront  tôt  ou  tard  toutes  celles  dont  011 
m’a  noirci.  .le  ne  crains  personne,  je  ne  deman- 
derai de  faveur  à personne,  et  je  ne  déshonorerai 
jamais  le  peu  de  talent  que  la  nature  m’a  donné 
par  aucune  flatterie.  Un  homme  qui  pense  ainsi 
mérite  votre  amitié  ; autrement  j’en  serais  indigne. 
C’est  cette  amitié  seule  qui  me  fera  retourner  en 
France,  si  j’y  retourne. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 
Mille  tendres  compliments  à M.  de  Formont,  <{ue 
vous  voyez,  ou  à qui  vous  écrivez. 

J’ai  lu  la  pauvre  ode  de  Rousseau  sur  la  Pais , 
cela  est  prcs([ue  aussi  mauvais  que  tous  scs  der- 
niers ouvrages. 


r.ETTRE  DIX. 


A MADKMOI.SEI.I.E  QUINAULT. 


A Amsterdnm,  ce  i8  févrici  . 

Dans  quelque  |)ays  que  je  sois,  divine  Thalie, 
je  ne  vous  oublierai  jamais.  On  me  fait  ici  plus 
d’honneur  que  je  n'en  mérite.  Un  magistrat  d’Ams- 
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tcrdnm  a traduit  ta  Mort  de  César!  on  va  la  jouer  ' , 
et  il  me  l'a  dédiée.  Je  ne  suis  pas  traité  ainsi  dans 
mon  pays;  mais  votre  amitié  me  console  bien  das 
injustices  que  j’y  essuie.  Je  sais  bien  que,  si  je  vi- 
vais auprès  de  vous,  je  ne  travaillerais  que  pour 
les  arts  que  vous  embellissez;  mais  loin  de  vous  il 
faut  bien  être  philosophe.  Je  vous  prie,  quand 
vous  verrez  les  deux  frères,  de  les  assurer  de  mon 
tendre  attachement.  Je  vous  souhaite  le  nouveau 
bonheur  dont  je  jouis,  du  repos.  I.a  calomnie 
m’empêchait  de  le  goûter  en  France.  C'est  à l’abbé 
Desfontaiiies  à y demeurer;  à Housscaii  à y reve- 
nir; et  pour  moi , il  ne  me  convient  que  la  retraite. 
Comptez  à jamais  sur  le  tendre  attachement  que 
je  vous  ai  voué  pour  toute  ma  vie. 

LETTRE  DX. 

A M.  LE  COMTE  ü’aRGENTAL. 

A Lcitle,  ce  a5  février. 

Je  ne  sais  rien  de  rien.  Si  vous  savez  de  mes 
nouvelles,  mon  respectable  et  généreux  ami,  vous 
me  ferez  un  sensible  plaisir  de  m’en  apprendre.  Je 
ne  compte  point  voir  cet  hiver  le  prince  de  Prusse. 

* * Ou  avait  joué  aus«i  Alzi$‘e  à Druxt'ilcit , à Anvers,  et  dans  toutes 
les  villes  où  Voltaire  était  entré.  (Cloc  ) 
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Ce  sera  pour  cet  été,  si  en  ciFet  je  nie  résous  d’y 
aller;  en  attendant,  je  ni’occujierai  à l’étude.  J’au- 
rai des  secours  où  je  suis,  et  je  ne  perdrai  pas  mon 
temps;  on  le  perd  toujours  dans  une  cour.  Je  sa- 
crifie à présent  l’idée  d’une  trajjédie  ‘ à la  phy- 
sique, à laquelle  je  me  suis  remis.  Newton  l’em- 
porte sur  ce  prince  royal  ; il  l’emportera  bien  sur 
des  vers  ale.vandrins  ; mais  je  vous  jure  que  j’y  re- 
viendrai, puisque  vous  les  aimez. 

Ije  {jenre  de  vie  que  je  mène  est  tout-à-feit  de 
mon  {foùt,  et  me  rendrait  heureux  si  je  n’étais  pas 
loin  d’une  personne  qui  avait  daigné  faire  déjjen- 
dreson  bonheur  de  vivre  avec  moi. 

Mandez-moi,  je  vous  prie,  vos  intentions  sur 
notre  Enfant.  Je  n’écris  point  à mademoiselle  Qui- 
nault;  je  compte  que  vous  joindrc*z  à toutes  vos 
bontés  celle  de  l’assurer  de  ma  tendre  reconnais- 
sance. ^ ' ’* 

Si  cet  Enfant  a en  effet  gagné  sa  vie,  je  vous*, 
prie  de  faire  en  sorte  que  son  pécule  me  soit  en- 
voyé, tous  frais  faits.  C'est  une  bagatelle;  mais  il 
m’est  arrivé  encore  de  nouveaux  désastres;  j’ai 
fait  des  pertes  dans  le  chemin. 

Souffrez  que  je  joigne  ici  une  lettre  pour  Thie- 
riot  le  marchand.  Adieu  ; on  ne  jieut  être  plus  pé- 

* • L’auteur  de  C Enfant  son{»eait  ak>rs  à sa  tragédie  de 

MéropCf  de  laquelle  il  parle  souvent  dans  ses  lettres  de  1 ^3^  k 1 739.. 

(i^LOO.  ) 
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notre  de  vos  bontés.  Adieu , les  detix  frères  que  j’ai- 
nierai  et  que  je  respecterai  toute  ma  vie. 


LETTRE  DXL 

A KUKDKRIC,  PRINCE  ROYAI.  DE  PRL8SE. 


Février. 


Ix's  lauriers  d'iVpotlon  se  fanaient  sur  la  terre. 

Les  beaux-arts  languissaient  ainsi  que  les  vertus; 

La  Fraude  aux  yeux  inonieiirs  et  l'aveugle  Plutus 
Fjitre  les  mains  des  rois  gouvernaient  le  tonnerre; 
I.Û  Nature  indignée  élève  alors  sa  voix  : 

Je  veux  former,  dit-elle,  un  règne  lienrrii.x  et  juste. 
Je  veux  qu'un  héros  naisse,  et  qu'il  joigne  à-la-fois 
Les  Lileuts  de  Virgile  et  les  vertus  d Auguste, 

Pour  rornemeut  du  monde  et  l'exemple  des  rois. 
Elle  dit;  et  du  ciel  les  vertus  descendirent, 

Tout  le  Nord  tressaillit,  tout  l'Olympe  accourut; 
L'olive,  les  lauriers,  les  myrtes,  reverdirent, 

Et  Frédéric  parut. 


(^iie  votre  niodtîstie,  inoiiseiyncur,  pardonne 
ce  jietit  enthousiasme  à cette  vénération  pleine  de 
tendresse  que  mon  cœur  sent  pour  vous. 

J'ai  re(;ii  les  lettres  charmantes  de  votre  altesse 
royale,  et  des  vers  tels  qu’en  fesait  Gitullc  du 
temps  de  César.  Vous  voulez,  donc  exceller  en  tout? 
J’ai  appris  que  c’est  donc  Socrate,  et  non  Frédé- 
ric, que  \otre  altesse  royale  m’a  donné.  Fiicorc 
une  lois,  monseigneur,  je  déleste  les  jtersécuteurs 
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deSocRite,  sans  inc  soucier  infiniment  de  ce  sage 
au  ne/  épaté. 

Socrate  ne  m'est  rien , c'est  Frédéric  que  j’aime. 

Quelle  dift'érence  entre  un  bavard  athénien,  avec 
son  démon  familier,  et  un  prince  qui  fait  les  dé- 
lices des  hommes  et  qui  en  fera  la  félicité! 

J’ai  vu  à Amsterdam  des  Berlinois  ; Frtttre farnd 
tui,  (icrnianice.  Ils  parlent  de  votre  altesse  royale 
avec  des  transports  d’admiration.  Je  m’informe 
de  votre  personne  à tout  le  monde.  Je  dis  : Vin  est 
Deus  meus?  Deus  luiis,  me  répond-on,  a le  plus 
beau  réjjiment  de  l’Europe;  Deus  tuus  e.xcelle  dans 
les  arts  et  dans  les  plaisirs;  il  est  plus  instruit 
qu’Alcibiade,  joue  de  la  flûte  comme  Télémaque, 
et  est  fort  au-dessus  de  ces  deux  Grecs;  et  alors  je 
dis  comme  le  vieillard  Siméon  ; 

Quand  mes  yeux  verront-ils  le  sauveur  de  ma  vie  '? 

J’aurais  déjà  dû  adresser  à votre  altesse  royale 
cette  Philosophie  ’ promise  et  cette  Pucclle  non  pro- 
mise; mais  premièrement  croyez,  monseigneur, 
que  je  n’ai  pas  eu  un  instant  dont  j’aie  pu  dispo- 
ser. Secondement,  cette  Pucclle  et  cette  Philoso- 

**  Évangile  de  saint  Elle,  chap.  11.  (Cl.nc..) 

* ’ 1^0  Traittf  {le  Métaphysique , otivra(^e  d’autant  plus  raison- 
nable^  disait  madame  du  Châtelet,  (|u’ü_/êrai<  brûler  son  homme 

( Ci.OG.  ) 
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fjhie  vont  tout  droit  à la  ciçuë.  Troisièmement, 
soyez  persuadé  que  la  curiosité  que  vous  excitez 
dans  l’Europe,  comme  prince  et  comme  être  pen- 
sant, a continuellement  les  yeux  sur  vous.  On  épie 
nos  démarches  et  nos  paroles  ' ; on  mande  tout , 
on  sait  tout. 

Il  y a par  le  inonde  des  vers  charmants  qu’on 
attribue  à Auguste-Virpile-Frcdéric,  quand  Tour- 
nemine  dit  : 

Il  avouera,  voyant  cette  H(;urc  immense, 

Que  la  matière  pense. 

Ce  n’est  pas  votre  altesse  royale  qui  m’a  envové 
cela;  d’où  le  sais-je?  Croyez,  monseigneur,  que 
tout  ministre  étranjjcr,  quelque  attaché  qu’il  vous 
soit,  et  quelque  aimable  qu’il  puisse  être,  sacri- 
fiera tout  au  petit  mérite  de  conter  des  nouvelles 
aux  supérieurs  qui  l’emploient.  Cela  dit,  j’enver- 
rai à Vesel  le  paquet  que  j’ose  adresser  à votre  al- 


* * Voici  re  que  madame  du  Châtelet  écrivait  à d’Arjjental,  dans 
une  lettre  de  janvier  1737,  datée  de  1/35,  par  en-eur,  paye  4t  des 
Lettres  inédites  publiées  en  1806: 

«Ce  que  vous  pouvez  cl  ce  dont  je  vous  supplie,  c’est  de  lui 
■ écrirtî  (à  Voltaire)  que  vous  savez  que  le  roi  de  Prusse  ouvre 
« toutes  les  lettres  de  son  lils;  que  M.  de  La  Chétardic  (ministre  du 

• roi  de  France  auprès  de  celui  de  Pnisse)  épie  tout  ce  qui  le  con- 

• cerne  en  Prusse,  et  qu'il  ne  peut  être  trop  réservé  dans  tout  ce 
« qu’il  enverra  et  tout  ce  qu’il  écrira  au  prince  royal.  » De  1750  à 
1 753  le  ^and  Frédéric  lui>inéme  ne  rougit  pas  de  violer  le  secret  des 
lettres  que  Voltaire  recevait  et  écrivait.  (Cloc.) 
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tesse  royale;  mais  permettez  encore  que  je  vous 
répète,  comme  Lucrèce  à Memmius  : 

« Tantiim  relligio  potuit  suadcrc  maloriim  ! ■ 

L.  I. 

Ce  vers  doit  être  la  devise  de  l’ouvrage.  Vous 
êtes  le  seul  prince  sur  la  terre  à qui  j’osasse  l’en- 
voyer. Regardez- moi , monseigneur,  comme  le 
sujet  le  plus  attaché  que  vous  ayez;  car  je  n’ai 
point  et  ne  veux  avoir  d’autre  maître.  Après  cela, 
décidez. 

Je  pars  incessamment  de  Hollande  malgré  moi; 
l’amitié  me  rappelle  à Girei  ; on  est  venu  me  re- 
lancer ici.  Le  plus  grand  prince  de  la  terre  est  de- 
venu mon  confident.  Si  donc  votre  altesse  royale 
a quelques  ordres  à me  donner,  je  la  supplie  de 
les  adresser  sous  le  couvert  de  M.  Dubreuil',  à 
Amsterdam  ; il  me  les  fera  tenir.  Ils  arriveront 
tard  ; aussi  dans  mes  complaintes  de  la  Providence, 
il  y aura  un  grand  article  sur  l’injustice  extrême 
de  n’avoir  pas  mis  Cirei  en  Prusse.  Je  suis  avec  la 
vénération  la  plus  tendre,  permettez-moi  ce  mot, 
monseigneur,  etc. 

' * Dubr«uil-Tronchin,  dans  la  lettre  oui.  (Cloc.) 
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LETTRE  DXIl. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 

Je  nae  trouve,  mou  clier  trésorier,  dans  la  situa- 
tion d’avoir  toujours  devant  moi  une  (grosse  somme 
d’arjjent  dont  je  puisse  disposer. 

Vos  lettres  seront  dorénavant  à l’adresse  de  ma- 
dame d’Azilli,  à Cirei.  N’y  mettez  rien  trop  elairc- 
iiieiit  qui  fasse  voir  que  c’est  à moi  que  vous  écri- 
vez. Je  me  trouve  bien  de  mon  obscurité.  Je  ne 
veux  avoir  de  coinmcrce  de  lettres  avec  personne  : 
je  prétends  être  ifjnoré  de  tout  le  monde,  hors 
vous,  que  j’aime  de  tout  mon  cœur,  et  que  je  prie 
très  instamment  de  me  trouver  un  correspondant 
littéraire  qui  donnera  des  nouvelles  exactement, 
et  auquel  vous  laisserez  i(;norer  ma  retraite. 

LETTRE  DXIII. 

A M.  ’SGBAVESANOE  ' . 


Cirei. 

Vous  vous  souvenez,  monsieur,  de  l’absurde 


' * On  voit  plus  haut,  lians  la  lettre  cccciCTi,  que  V^nliaire  avait 
consiiltr  ’&Gnivesando,  à LciJe,  fur  les  RlcmenU  de  Philosophie  de 
Newton,  qu'il  se  proposait  de  publier;  mais,  comme  le  dit  M.  de 
Gerando  ( Biographie  le  savant  Hollandais,  tout  en  ad- 
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calomnie  qu’on  ' fit  courir  dans  le  monde,  pen- 
dant mon  séjour  eu  Hollande.  Vous  sav«i  si  nos 
jtrétendues  disputes  sur  le  spinosisme  et  sur  des 
matières  de  religion  ont  le  moindre  fondement. 
Vous  avez  été  si  indiqué  de  ce  mensonge,  que  vous 
avez  daigné  le  réfuter  publiquement;  mais  la  ca- 
lomnie a pénétré  jusqu’à  la  cour  de  France,  et  la 
réfutation  n’y  est  pas  parsenuc.  Le  mal  a des  ailes, 
et  le  bien  va  à pas  de  tortue.  Vous  ne  sauriez  croire 
avec  quelle  noirceur  on  a écrit  et  parlé  au  cardinal 
de  Fleuri.  Tout  mon  bien  est  en  France,  et  je  suis 
dans  la  nécessité  de  détruire  une  imposture  que 
dans  votre  pays  je  me  contenterais  de  mépriser,  à 
votre  exemple. 

Souffrez -donc,  aimable  et  respectable  philo- 
sophe, que  je  vous  supplie  très  instamment  de 
m’aider  à faire  connaître  la  vérité,  .le  n’ai  point  en- 
core écrit  au  cardinal  pour  me  justifier.  C’est  une 
|K)sture  trop  humiliante  que  celle  d’un  homme  qui 
fait  son  apologie;  mais  c’est  un  beau  rôle  cjue  celui 
de  prendre  en  main  la  défense  d’un  homme  inno- 
cent. Ce  rôle  est  digne  de  vous,  et  je  vous  le  pro- 
pose comme  à un  homme  qui  a un  cœur  digne  de 
son  esprit,  lllerivez  au  cardinal;  deux  mots  et  votre 


mirant  ia  facilité  et  Céléÿance  avec  lesquelles  Voltaire  avait  traite 
ces  matièreSy  ne  put  lui  prêter  le  secours  que  celui-ci  désirait.  Guil- 
l<iumc*Jarob  'sGravcsamle  est  mort  nia  ttn  de  février  1742-  (Cloo.) 

* * J.  H.  Uoiisscnii.  (Cux;.) 
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nom  feront  beaucoup,  je  vous  en  répKinds  : il  en 
croira  un  homme  accoutumé  à démontrer  la  vé- 
rité. Je  vous  remercie,  cl  je  me  souviendrai  tou- 
jours de  celles  que  vous  m’avez  enseignées.  Je  n’ai 
qu’un  regret,  c’est  de  n’en  plus  apprendre  sous 
vous.  Je  vous  lis  au  moins,  ne  pouvant  plus  vous 
entendre.  L’amour  de  la  vérité  m’avait  conduit  à 
Leidc,  l’amitié  seule  m’en  a arraché.  En  quelque 
lieu  que  je  sois,  je  conserverai  pour  vous  le  plus 
tendre  attachement  et  la  plus  parfaite  estime. 

LETTRE  DXIV. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUS.SE. 


Remusber{;,  6 mars. 

Monsieur,  j'ai  été  très  ajjréablement  surpris  par  les  vers' 
que  vous  avez  bien  voulu  m'adresser;  ils  sont  di|;ncs  de 
rauteur.  Le  sujet  le  plus  sttfrile  devieiid  firond  entre  vos 
mains.  Vous  parlez  de  moi,  et  je  ne  me  reconnais  plus: 
tout  ce  que  vous  touchez  se  convertit  en  or. 

Mon  nom  .<»era  connu  par  tes  fameux  iVriu. 

Des  temps  injurieux  affrontant  le»  mépris. 

Je  renaîtrai  sans  cesse,  ant.ant  que  tes  ouvrages, 

Triomphant  de  l’envie,  iront,  d’âges  en  âges. 

De  la  po.slérité  rcciiciliir  les  suffrages, 

Et  feront  en  tout  temps  le  charme  des  cspiils. 

De  tes  vers  immortels  un  pied,  un  hémistiche. 


• • Voyet  la  lettre  nxi.  (Cloo.) 
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ANNÉE  1737. 

Oà  tu  places  roun  nom,  comme  un  saint  dans  ^a  niche, 

Me  fait  participer  à l'immortalité 
Que  le  nom  de  Voltaire  avait  seul  mérité. 

Qui  saurait  qu'Alexandre-lo-Orand  exista  jadis,  si  Quiiite- 
Curre  et  quelques  fameux  Liisturieiis  n’eussent  pris  soin  de 
nous  transmettre  l’histoire  de  sa  vie?  I.e  vaillant  Achilh^  et 
le  sa(je  Nestor  n’auraient  j)as  éeliappé  h l’oubli  des  temps, 
sans  Homère  qui  les  céhWa.  Je  ne  suis,  je  vous  assure,  ni 
une  espèce  ni  un  candidat  de  p,rand  homme;  je  ne  suis 
qu’un  simple  individu  qui  n’est  connu  que  d’une  petite 
partie  du  continent,  et  dont  le  nom,  selon  toutes  les  appa- 
rences, ne  servira  jamais  qu’i  diVorer  quelque  arbre  de 
{jénèalogie,  pour  tomber  ensuite  dans  l’obscurité  et  dans 
l’oubli.  Je  suis  surpris  de  mon  itiijundence,  lorsque  je  fais 
réflexion  que  je  vous  adresse  des  vers.  Je  dtisapprouve  ma 
témérité  dans  le  temps  que  je  tombe  dans  la  même  faute. 
Despréaux  dit  que  : 


Un  .ine,  pour  le  moins,  iiisCniic  par  la  nature, 

Â rinstinct  qui  le  guide  obéit  sans  murmure  ; 

Ne  va  point  follement,  de  sa  bizarre  voix. 

Défier  aux  chansons  les  oiseaux  dans  les  bois. 

fiat.  VIII,  V.  a4“‘ 

Je  vous  prie,  monsieur,  de  vouloir  bien  être  mon  maître 
en  poésie,  comme  vous  le  pouvez  être  en  tout.  Vous  ne 
trouverez  jamais  de  disciple  plus  docile  et  plus  souple  que 
je  le  serai.  Bien  loin  de  m’offenser  de  vos  corrections , je  les 
prendrai  comme  les  marques  les  plus  certaines  de  l’amitié 
que  vous  avez  pour  moi. 

On  entier  loisir  m’a  donné  le  temps  de  m’occuper  à la 
science  qui  me  plaît.  Je  tâche  de  profiter  de  cette  oisiveté, 
et  de  la  rendre  utile,  en  m’appliquant  â l’étude  de  la  phi- 
losophie, de  l’histoire,  et  en  m’amusant  avec  la  poésie  et  la 
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musique.  Je  tis  à prràeiit  comme  un  homme,  et  je  trouve 
cette  vie  infiniment  pn-fcrable  h la  majestueuse  gravité  et  à 
la  tyrannique  contrainte  des  cours.  Je  n’aime  pas  un  genre 
de  vie  mesunv  à la  toise;  il  n’y  a que  la  liberté  qui  ait  des 
appas  pour  moi. 

Des  personnes  peut-être  prévenues  vous  ont  fait  un  por- 
trait trop  avantageux  de  moi;  leur  amitié  m’a  tenu  lieu  de 
mérite.  Souvenez-vous,  monsieur,  je  vous  prie,  de  la  des- 
cription que  vous  faites  de  la  Henommée, 

Dont  la  boache,  indiscrète  en  sa  lè;;èreté  , 

Prodigue  le  mensonge  avec  la  vérité. 

lli-nriaite,  ch.  1,  T.  3(i;. 


Quand  des  personnes  d’un  certain  rang  remplissent  la 
moitié  d’une  carrière,  on  leur  adjuge  le  prix,  que  les  autres 
ne  reçoivent  qu’apri's  l’avoir  achevée.  D’où  peut  venir  une 
si  étrange  diftérence?  ou  bien  nous  sommes  moins  capables 
que  d’autres  de  faire  bien  ce  que  nous  fesons,  ou  de  vils 
adulateurs  relèvent  et  font  valoir  nos  moindres  actions. 

Le  feu  roi  de  Pologne,  Auguste',  calculait  de  grands 
nombres  avec  assez  de  facilité  ; tout  le  monde  s’empressait 
à vanter  sa  haute  science  dans  les  mathématiques;  il  igno- 
rait jusqu’aux  éléments  de  l'algèbre. 

Dispensez-moi , je  vous  prie , de  vous  citer  plusieurs  autres 
exemples  que  je  pourrais  vous  alléguer. 

Il  n’y  a eu,  de  nos  jours,  de  grand  prince  véritablement 
instruit  que  le  czar  Pierre  1".  Il  était  non  seulement  légis- 
lateur de  son  pays,  mais  il  possédait  parfaitement  l’art  de 
la  marine.  Hélait  architecte,  anatomiste,  chirurgien  (quel- 
quefois dangereux),  soldat  expert,  économe  consommé; 
enfin , pour  en  faire  le  modèle  de  tous  les  princes , il  aurait 

' ' Anguste  II  (Frédéric),  appelé  autrement  Frédéric  Augnste  1*'. 

(Cuxt.  ) 
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fallu  qu’il  eût  eu  une  éducation  moins  barbare  et  moins 
féroce  que  celle  qu'il  avait  reçue  dans  un  pays  où  l'autorité 
absolue  n’était  connue  que  par  la  cruauté. 

On  m’a  assuré  que  vous  étiez  amateur  de  la  peinture  ; 
c’est  ce  qui  m’a  déUTminé  à vous  envoyer  une  tête  de  So- 
crate, qui  est  assez  bien  travaillée.  Je  vous  prie  de  vous 
contenter  de  mon  intention. 

.l’attends  avec  une  véritable  impatience  cette  Philosophie' 
et  ce  poème  qui  mènent  tout  droit  à ta  ciyue.  Je  vous  assure 
que  je  garderai  un  secret  inviolable  sur  ce  sujet  ; jamais 
personne  ne  saura  que  vous  m’avez  envoyé  ces  deux  pièces, 
et  bien  moins  seront-elles  vues.  Je  m’en  fais  une  affaire 
d’honneur.  Je  ne  p<'ux  vous  en  dire  davantage,  sentant 
toute  l’indignité  qu’il  y aurait  de  trahir,  soit  par  impru- 
dence, soit  par  indiscrétion,  un  ami  que  j’estime  et  qui 
m’oblige. 

Les  ministres  étrangers,  je  le  sais,  sont  des  espions  privi- 
légiés des  cours.  Ma  confiance  n'est  pas  aveugle,  ni  desti- 
tuée de  prévoyance  sur  ce  sujet.  l)’où  pouvez-vous  avoir 
l’épigramme  que  j’ai  faite  sur  M.  Lacroze  ? je  ne  l’ai  don- 
née qu’à  lui.  Ce  bon  gros  savant  occasiona  ce  badinage  ; 
c’était  une  saillie  d’imagination,  dont  la  pointe  consiste 
dans  une  équivoque  assez  triviale,  et  qui  était  passable 
dans  la  circonstance  où  je  l’ai  faite,  mais  qui  d’ailleurs  est 
assez  insipide.  La  pièce  du  père  Tournemine  se  trouve  dans 
la  Bibliothèque  française;  M.  Lacroze’  l’a  lue.  Il  hait  les 
jésuites  comme  les  chretiens  haïssent  le  diable,  et  n’estime 
d’autres  religieux  que  ceux  de  la  congrégation  de  Saint- 
Maur,  dans  l’ordre  desquels  il  a été. 

' ' Le  Traité  de  Métaphysique  et  ta  Pucelle,  (Clog.) 

’ * Mathurin  VeÎMiérea  de  Lacroxe,  mort  à Berlin  en  1 739.  H fut 
bibliothécaire  da  roi  de  Prusse  FrédértoGuillanme  I*',  père  du  grand 
Frédéric,  et  non  de  ce  prince,  quoique  Voltaire  le’dise,  dans  le 
Ketionnaire  philosophique,  an  root  Masttiu.  (Cum.  ) 
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Vous  voilà  donc  parti  de  la  Hollande.  Je  sentirai  le 
poids  do  ce  double  tdoignenient.  V'os  lettres  seront  plus 
rares , et  mille  enipéi  liements  fâcheux  concourront  à rtmdnc 
notre  correspondance  moins  fréquente.  Je  me  servirai  de 
l’adresse  que  vous  me  donnez  du  sieur  Dubreuil.  Je  lui  re- 
commanderai fort  d’accélerer  autant  qu’il  pourra  l’envoi 
de  mes  lettres  et  le  retour  des  vôtres. 

Puissiez-vous  jouir  à Cirei  de  tous  lis  agréments  de  la 
vie  ! Votre  bonheur  n’égalera  jamais  lis  voeux  que  je  fais 
pour  vous,  ni  ce  que  vous  méritez.  .Marquez , je  vous  prie,  à 
madame  la  marquise  du  Cliàtelet  qu'il  n’y  a qu'elle  seule  à 
qui  je  puisse  me  résoudre  de  céder  M.  de  Voltaire , comme 
il  n’y  a qu’elle  seule  aussi  qui  soit  digue  de  vous  posséder. 

Quand  même  Cirei  serait  à l’autre  bout  du  monde, je  ne 
renonce  pas  à la  satisfaction  de  m’y  rendre  un  jour.  On  a 
vu  des  rois  voyager  |>our  de  moindres  sujets,  et  je  vous 
assure  que  ma  curiosité  égale  l’estime  que  j’ai  pour  vous. 
Est-il  étonnant  que  je  désire  voir  l’homme  le  plus  digne  de 
rimmortalité,  et  qui  la  tient  de  lui-méme? 

Je  viens  de  recevoir  des  lettres  de  Berlin,  d’où  l’on  m’é- 
crit que  le  résident  de  l’Empereur  avait  reçu  la  Pucetle  im- 
primée. Ne  m’accusez  |>as  d’indiscrétion.  Je  suis  avec  toute 
l’estime  imaginable,  monsieur,  votre  très  affectionné  ami, 

FÉOÉ8IC. 


LETTRE  DXV. 

A M.  LE  COMTE  d’aHGENTAL. 


A Cirei,  mar.s 


.le  profite,  mon  cher  et  respectable  ami,  du 


* Quoique  celte  lettre  soit  dat^e  du  i*'  man  lySS,  dans  Tédilion 
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voya(»c  <lc  M.  le  marquis  du  Châtelet,  pour  ré- 
pandre mon  cœur  dans  le  vôtre  avec  liberté.  Je 
n’ai  osé  vous  écrire  depuis  que  je  suis  à Cirei , et 
vous  croyez  bien  que  je  n’ai  écrit  à personne. 
Vous  sentez,  sans  doute,  combien  il  en  coûte  de 
garder  le  silence  avec  quelqu’un  à qui  je  voudrais 
parler  toute  ma  vie  de  ma  tendre  reconnaissance. 

Je  n’ai  pu  reconnaitre  toutes  vos  bontés  qu’en 
suivant  vos  ordres  à la  lettre,  lorsque  j’étais  en 
Hollande.  Je  trouvai,  en  arrivant,  une  cable  éta- 
blie par  Rousseau  contre  moi , et  une  foule  de  li- 
belles imprimés  depuis  long-temps  pour  me  noir- 
cir; de  sorte  que  je  me  voyais  à-la-fois  persécuté 
en  France  et  calomnié  dans  toute  l’Europe.  Je  ne 
pris  d’autre  parti  que  de  vivre  assez  retiré,  et  de 
chercher  des  consolations  dans  l’étude  et  dans  la 
société  de  <|uclqucs  amis,  que  je  m'attirai  malgré 
les  efforts  de  mes  ennemis.  la;  hasard  me  fit  con- 
naître une  ou  deux  de  ces  personnes  que  Rousseau 
avait  animées  contre  moi.  J’eus  le  bonheur  de  les 
voir  détrompées  en  peu  de  temps.  Loin  de  vou- 
loir continuer  cette  malheureuse  guerre  d’injures, 
je  retranchai  de  l’édition  ‘ qu’on  lait  de  nies  ou- 
vrages tout  ce  qui  se  trouve  contre  Rousseau. 

(le  K(‘hl  et  dans  les  autres,  il  n'en  est  pas  moins  (évident,  d'aprèïi 
les  allusions  qu’elle  contient,  qu’elle  fut  écrite  en  1737,  du  la  an 
20  mars.  (Clog.) 

' * Celle  qtie  publia,  en  1738,  felienne  Ledct  chcî  le(|uel  Voltaire 
lo(*ea,  au  commencement  de  1787,  à Amsterdam.  (Clou.) 
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Je  vous  envoie  la  lettre  d’un  homme  de  lettres  ' 
d’Amsterdam,  qui  vous  instruira  mieux  de  tout 
cela  que  je  ne  pourrais  faire,  et  qui  vous  fera  voir 
en  même  temps  ce  que  c’est  que  Rousseau.  Je  vous 
prie  de  lire  cette  lettre  <l'Amsterdaiu  et  la  copie 
de  l’écrit  qu’elle  contient,  .le  crois  qu’il  est  bon  que 
ce  nouveau  crime  de  Rousseau  soit  public.  Peut- 
être  ceux  qu’il  anime  à me  persécuter  en  France 
rou(pront-iU  de  prendre  son  parti , et  imiteront 
ceux  qu’il  avait  séduits  en  Hollande , qui  sont  tous 
revenus  à moi , et  m’aiment  autant  qu’ils  le  détes- 
tent. 

Vous  n’ignorez  peut-être  pas  qu’en  dernier  lien , 
ce  scélérat,  croyant  aplanir  son  retour  en  France, 
a feit  imprimer  contre  le  vieux  Saurin  ’ les  calom- 
nies les  plus  atroces.  Vous  savez,  que  c'est  lui  qui 
écrivait  et  qui  fesait  écrire  que  J’étais  venu  prêcher 
l’athéisme  en  Hollande,  que  j’avais  soutenu  une 
thèse  d'athéisme , à Leidc , contre  M.  s’Gravesande, 
qu’on  m’avait  chassé  de  l’université,  etc.  Vous  êtes 
instruit  de  la  lettre  de  M.  s’Gravesande,  dans  la- 
quelle cette  indigne  et  absurde  calomnie  est  si 
pleinement  confondue;  l’original  est  entre  les 

' * Rousset  de  Missi.  Voyez  la  lettre  que  Voltaire  lui  adressa,  le 
9 février  i y54  ; cUe  contient  U copie  de  deux  outres  lettres  dont  Vol» 
taire  paHeici;  la  premièi’e,  do  juif  Médine,  est  datée  du  17  février 
1737;  la  seconde,  de  Rousset,  porte  1a  date  du  7 mars  suivant. 

(Ctwi.) 

**  Joseph  Saurin,  mort  le  39  décembre  1737.  (Cton.) 


Digitized  by  Google 


AMNÉE  1737.  55 

mains  de  M.  de  Richelieu  ; je  ne  sais  quel  usa{][c  il 
en  a fait,  ni  même  s’il  en  doit  foire  usage.  Je  sou- 
haiterais fort  pourtant  que  M.  de  Maurepas  en  (ht 
informé;  ne  pourrait-il  pas,  dans  l’occasion,  en 
parler  au  cardinal  ',  et  ne  dois-je  pas  le  souhaiter? 

Je  vous  avoue  que  si  l’amitié,  plus  forte  que 
les  autres  sentiments,  ne  m’avait  pas  rappelé, 
j’aurais  bien  volontiers  passé  le  reste  de  mes  jours 
dans  un  pays  où,  du  moins,  mes  ennemis  ne 
peuvent  me  nuire,  et  où  le  caprice,  la  supersti- 
tion, et  l’autorité  d’un  ministre  ne  sont  point  ÿ 
craindre.  Un  homme  de  lettres  doit  vivre  dans  un 
pays  libre,  ou  se  résoudre  à mener  la  vie  d’un  es- 
clave craintif,  que  d’autres  esclaves  jaloux  accusent 
sans  cesse  auprès  du  maître.  Je  n’ai  à attendre  en 
France  que  des  persécutions;  ce  sera  là  toute  ma 
récompense.  Je  m’y  verrais  avec  horreur,  si  la 
tendresse  et  toutes  les  grandes  qualités  de  la  per- 
sonne qui  m’y  retient  ne  me  lésaient  oublier  que 
j’y  suis.  Je  sens  que  je  serai  toujours  la  victime 
du  premier  calomniateur.  Hérault  est  celui  qui 
m'a  le  plus  nui  auprès  du  cardinal.  Faut-il  qu’un 
homme  qui  pense  comme  moi  ait  à craindre  un 
homme  comme  Hérault!  Eh!  qui  me  répondra 
que,  m’ayant  desservi  avec  malice,  il  ne  me  pour- 
suive pas  avec  acharnement?  J’ai  beau  me  cacher 

* * FWô.  (Gumj.  ) 
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dans  l’obscurité,  j’ai  beau  n’écrire  à personne,  on 
saura  où  je  suis,  et  mon  obstination  à me  cacher 
rendra  peut-être  encore  ma  retraite  coupable.  En- 
fin je  vis  dans  une  crainte  continuelle , sans  savoir 
comment  je  peux  parer  les  coups  qu’on  me  porte 
tous  les  jours.  C’est  une  chose  bien  inouïe  que  la 
manière  dont  on  en  use  avec  moi  ; mais  enfin  je  la 
souffre,  je  me  fais  esclave  volontiers,  pour  vivre 
auprès  de  la  personne  auprès  de  qui  tout  doit  dis- 
paraître. Il  n’y  a pas  d’apparence  que  je  revienne 
jamais  à Paris  m’exposer  encore  aux  fureurs  de  la 
superstition  et  de  l’envie.  Je  vivrai  à Circi  ou 
dans  un  pays  libre.  Je  vous  l’ai  toujours  dit , si 
mon  père,  mon  frère,  ou  mon  fils,  était  premier 
ministre  dans  un  état  despotique,  j’en  sortirais 
demain  ; jugez  ce  que  je  dois  éprouver  de  répu- 
gnance en  m’y  trouvant  aujourd’hui.  Mais  eufin 
madame  du  Châtelet  est  pour  moi  plus  qu’un  père, 
un  frère,  et  un  fils. 

Je  ne  demande  qu’à  vivre  enseveli  dans  les  mon- 
tagnes de  Cirei , et  je  n’y  désirerai  jamais  rien  que 
vous  y voir.  Adieu , les  deux  frères  aimables  ; je 
vous  embrasse  tendrement.  Voici  une  lettre  pour 
M.  de  Maurepas,  que  vous  donnerez  si  vous  le 
jugez  à propos  ; mais  il  faut  qu’il  sache  d’où  vien- 
nent les  deux  chevreuils  '. 
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Je  ne  jicux  vous  rien  dire  des  Eléments  de  la 
Philosophie  de  Newton  ' . Je  n’ai  point  re<;u  de  nou- 
velles de  mes  libraires  de  Hollande.  Ce  sont  de 
bonnes  gens,  mais  très  peu  exacts.  Je  ne  refuse 
point  de  la  faire  imprimer  en  France,  quelque 
juste  aversion  que  j’aie  pour  la  douane  des  pen- 
sées. Au  reste  c’est  un  ouvrage  purement  physique, 
où  le  plus  imbécile  fanatique  et  l’hypocrite  le  plus 
envenimé  ne  saurait  rien  entendre  ni  rien  trouver 
à redire.  J’ai  un  bc;iu  sujet  de  tragédie  > : je  le  tra- 
vaillerai à loisir,  et  je  ne  donnerai  l’ouvrage  que 
quand  les  comédiens  auront  repris  Zaïre  et  Brutus. 

Je^n’ai  point  de  termes  pour  vous  dire  à quel 
point  mon  cœur  est  à vous. 

LETTRE  DXVI. 

A M.  L’AimÉ  MOÜSSINOT. 

Je  suis  très  aise,  mon  cher  correspondant,  que 
M.  Dcrgcr  me  croie  en  Angleterre.  J’y  suis  pour 
tout  le  monde,  excepté  pour  vous.  RemcltCA,  je 
vous  prie,  cent  louis  d’or  à M.  le  marquis  du  Châ- 
telet, qui  me  les  rapportera. 

A présent,  mon  cher  abbé,  voulez-vous  que  je 


‘ * La  première  feuille  avait  été  imprimée  vers  le  |5  février  1737» 
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VOUS  parle  francbenient?  Il  faudrait  que  vous  me 
fissiez  rainitié  de  prendre  par  an  un  petit  hono- 
raire, une  marque  d’aniitic.  Afpssons  sans  aucune 
façon.  Vous  aviez  une  petite  rétribution  de  vos 
clianoiiics;  traitez-moi  comme  un  chapitre;  pre- 
nez le  double  de  votre  ami  le  pocte  philosophe  de 
ce  que  vous  donnait  votre  cloître;  sans  préjudice 
du  souvenir  que  j’aurai  toujours  pour  vous.  Ré- 
glez cela , et  aimez-moi . 

LETTRE  DXVII. 

A FRÉDÉRIC,  PniNCE  BOYAL  DE  PRUSSE. 

Mars. 

Deliciœ  humant  generis,  ce  titre  vous  est  plus 
cher  que  celui  de  monseigneur,  d'altesse  royale  et 
de  majesté,  et  ne  vous  est  pas  moins  dû. 

Je  dois  d’abord  rendre  compte  à votre  altesse 
royale  de  mes  marclies;  car  enfin  je  me  suis  fait 
votre  sujet.  Nous  avons,  nous  autres  catholicjues, 
une  esjjéce  de  sacrement  que  nous  appelons  la 
confirmation;  nous  y choisissons  un  saint  pour 
être  notre  patron  dans  le  ciel,  notre  espèce  de 
Dieu  tutélaire  ; je  voudrais  bien  savoir  pourquoi 
il  me  serait  permis  de  me  choisir  un  petit  dieu 
plutôt  qu’un  roi?  Vous  êtes  fait  pour  être  mon 
roi , bien  plus  assurément  que  saint  François  d’As- 
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sise  ou  saint  Dominique  ne  sont  fiiits  pour  être 
mes  saints.  C’est  donc  à mon  roi  que  j'écris,  et  je 
vous  apprends,  rexamale,  que  je  suis  revenu  dans 
votre  petite  province  de  Cirei  où  habitent  la  phi- 
losophie, les  (P aces,  la  liberté,  l'étude.  Il  n’y 
manque  que  le  portrait  de  votre  majesté.  'Vous  ne 
nous  le  donnez  point  ; wus  ne  voulez  point  que 
nous  ayons  des  images  pour  les  adorer,  comme 
dit  la  sainte  Écriture. 

J’ai  vu  enfin  le  Socrate  dont  votre  altesse  royale 
m’a  daigné  faire  présent  : ce  présent  me  fait  relire 
tout  ce  que  Platon  dit  de  Socrate.  Je  suis  toujours 
de  mon  premier  avis  : 


La  Gi'èce^  je  l’avoue^  eut  un  briltant  ilcslio  ; 
Mais  Frédéric  est  né;  tout  cbaoge  ; je  me  Aatte 
Qu'Atlièncs , quelque  jour,  doit  céder  à Berlin  ; 
Kt  déjà  Frédéric  est  plus  grand  que  Socrate, 


aussi  dégagé  des  superstitions  populaires,  aussi 
modeste  qu’il  était  vain.  Vous  n’allez  point  dans 
une  église  de  Luthériens  vous  faire  déclarer  le 
plus  sage  de  tous  It's  hommes;  vous  vous  bornez 
à faire  tout  ce  qu'il  faut  pour  l'être.  Vous  n'allez 
point  de  maison  en  maison,  comme  Socrate,  dire 
au  maître  qu'il  est  un  sot,  au  précepteur  qu’il  est 
un  ûne,  au  petit  garçon  qu’il  est  un  ignorant; 
vous  vous  contentez  de  penser  tout  cela  de  la  plu- 
part des  animaux  qu’on  appelle  hommes,  et  vous 
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songe/,  encore , malgré  cela , h les  rendre  heu- 
reux. 

J’ai  à répomlre  aux  critiques  que  votre  altesse 
royale  a daigne  me  faire  dans  une  de  ses  lettres, 
au  sujet  des  anciens  Romains  qui , dans  les  champs 
de  Mars,  jtartaient  jadis  du  foin  pour  élmdards. 

Le  colonel  du  plus  hcau  régiment  de  l’Europe  a 
peine  à consentir  que  les  vaiu(|ueurs  de  la  sixième 
jxirtie  de  notre  continent  n’aient  pas  toujours  eu 
des  aigles  d’or  à la  tête  de  leurs  armées.  Mais  tout 
a un  commencement.  Quand  les  Romains  n'é- 
taient que  des  paysans,  ils  avaient  du  loin  pour 
enseignes;  quand  ils  furent  populum  lutè  reyern 
ils  eurent  des  aigles  d’or. 

Ovide,  dans  ses  Fastes,  dit  expressément  des 
anciens  Romains . 

« Non  iili  cœlo  lal)cntia  si{|na  movcbant, 

• Sed  sua,  quæ  ma^uro  pcrdcic  chmen  erat;  • 

Liv.  m,T.  i3. 

antithèse  assez  ridicule  de  dire  ; « Ils  ne  connais- 
«saient  point  les  signes  célestes,  ils  ne  connais- 
« saient  que  les  signes  de  leurs  armées.  » Il  con- 
tinue et  dit,  en  parlant  de  ces  signes,  de  ces 
enseignes  : 

• Iliaque  de  fœuo;  sed  crat  rcvcientia  fœno, 
m Quantan]  mine  aqiiilas  cernis  habere  tuas. 

' * Æneid. , ül).  I , V.  2 1 . (Cuw,  ) 
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• Pmica  suspcnsos'portabat  lon^^a  maDÎplos; 
" Undè  maniplaris  nomina  miles  habet.  > 
Liv.  lll,  V.  iiC. 


Voilà  mes  bottes  de  foin  bien  constatées.  A le- 
(jai'd  des  premiers  temps  de  leur  histoire,  je  ni’cn 
rapporte  à votre  altesse  royale  comme  sur  tous  les 
premiers  temps.  Que  pensez-vous  de  Rémus  et  de 
Romulus,  fils  du  dieu  Mars?  de  la  louve?  du  pi- 
vert? de  la  tête  d’homme  toute  fraîche,  qui  fit 
bâtir  le  Capitole?  des  dieux  de  Ijavinium,  qui  re- 
venaient à pied  d’Albe  à Lavinium  ? de  Castor  et 
de  Poliux  combattant  au  lac  deNéfjillo?  d’Attilius 
Nævius,  qui  coupait  des  pierres  avec  un  rasoir? 
de  la  vestale  qui  tirait  un  vaisseau  avec  sa  cein- 
ture? du  palladium?  des  boucliers  tombés  du  ciel? 
enfin,  de  Mutins  Scévola,  de  Lucrèce,  des  IIo- 
races,  de  Curtius?  histoires  non  moins  chiméri- 
(/ues  que  les  miracles  dont  je  viens  de  parler. 
Monsei{]neur,  il  faut  mettre  tout  cela  dans  la  salle 
d’Odin,  avec  notre  sainte  ampoule,  la  chemise 
de  la  Vierge,  le  sacré  prépuce,  et  les  livres  de  nos 
moines. 

J’apprends  que  votre  altesse  royale  vient  de 
faire  rendre  justice  à M.  Wolf.  Vous  immorta- 
lisez votre  nom;  vous  le  rendez  cher  à tous  les 
siècles  en  protégeant  le  philosophe  éclairé  contre 
le  théologien  absurde  et  intrigant.  Continuez, 
grand  prince,  grand  homme;  abattez  le  monstre 
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de  la  superstition  et  du  fanatisme,  ce  véritable 
ennemi  de  la  divinité  et  de  la  raison.  Soyez  le  roi 
des  philosophes  ; les  autres  princes  ne  sont  que  les 
rois  des  hommes. 

Je  remercie  tous  les  jours  le  ciel  de  ce  que  vous 
existez.  Tjouis  XIV,  dont  j’aurai  l’honneur  d’en- 
voyer un  jour  à votre  altesse  royale  l’histoire  ma- 
nuscrite, a passé  les  dernières  années  de  sa  vie 
dans  de  misérables  disputes,  au  sujet  d’une  bulle 
ridicule  pour  laquelle  il  s’intéressait,  sans  savoir 
pourquoi;  et  il  est  mort  tiraillé  par  des  prêtres 
qui  s’anathématisaient  les  uns  les  autres  avec  le 
zèle  le  plus  insensé  et  le  plus  furieux.  Voilà  à quoi 
les  princes  sont  exposés  : l’ignorance,  mère  de  la 
superstition,  les  rend  \-ictimcs  des  faux  dévots. 
La  science  que  vous  possédez  vous  met  hors  de 
leurs  atteintes. 

Jai  lu  avec  une  grande  attention  la  Métapla- 
sique de  M.  Wolf.  Grand  prince,  me  permettez- 
vous  de  dire  ce  que  j’en  pense?  Je  crois  que  c’est 
vous  qui  avez  daigne  la  ti-aduire  ; j'y  ai  vu  des  pe- 
tites corrections  de  votre  main.  Éniilic  vient  de 
la  bre  avec  moi. 

Cest  de  votre  Atbincs  oouvelle 
Que  ce  trésor  nous  est  venu  ; 

Mois  Versailles  n'en  a rien  su  -, 

Ce  trésor  n'est  pas  fait  pour  elle. 

Cette  Émilie,  digne  de  Frédéric,  joint  ici  son 
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admiration  et  scs  respects  pour  le  seul  prince 
([u’elle  trouve  di(;ne  de  l’ètre;  mais  elle  en  est 
d’autant  plus  (àchee  de  n’avoir  point  le  portrait 
de  votre  altesse  royale.  Il  y a enfin  quelque  chose 
de  prêt  selon  vos  ordres.  J’envoie  celle-ci  au  maî- 
tre ' de  la  poste  de  Trêves,  en  droiture,  sans  pas- 
ser par  Paris;  de  là  elle  ira  à Vcsel.  Daignez  or- 
donner si  vous  voulez  que  je  me  serve  de  cette 
voie.  Je  suis  avec  un  profond  respect,  etc. 

LETTRE  DXVIII. 

A M.  l'abbé  MOUSSINOT. 

Je  vous  réitère,  mon  tendre  ami,  la  prière  de 
ne  parler  de  mes  af^ires  à personne  et , suMout , 
de  dire  que  je  suis  en  Angleterre;  j’ai  pour  cela  de 
très  fortes  raisons.  Il  y aurait  à moi,  dans  le  mo- 
ment critique  où  je  me  trouve,  beaucoup  d’im- 
prudence de  mettre  dans  le  commerce  de  Pinga 
une  partie  forte  qui  serait  trop  long-temps  à ren- 
trer. N’y  mettons  donc  |que  quatre  à cinq  mille 
francs  pour  nous  amuser;  pareille  somme  dans 

* * Pidol,  membre  de  ta  famille  à laquelle  apparteoaic  un  prélat, 
mort  évêque  du  Mans,  il  y a peu  d'années.  (Clog.) 

* * La  police,  d’accord  avec  les  employés  de  la  poste,  ouvrait  toutes 
les  lettres  de  Voltaire,  et  en  remettait  des  extraits  aux  ministres. 
Voye*  plus  bas  la  lettre  du  a3  décembre  1787  à Gideville.  (Cloo.) 
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les  tableaux,  cela  vous  amusera  encore  plus.  Ixis 
billets  des  feriniers-gcnérnux  sont  à six  pour  cent; 
c’est  l’emploi  le  plus  sûr  de  l’argent.  Amusez-vous 
encore  là-dessus.  Achetez  des  actions;  cette  mar- 
chandise baissera  dans  peu,  du  moins  je  le  pense: 
c’est  encore  là  un  honnête  délassement  pour  un 
chanoine;  et  je  m’en  rapporte  entièrement  à votre 
intelligence  pour  tous  ces  amusements. 

De  plus,  mettons  entre  les  mains  deM.  Michel  ', 
dont  vous  connaissez  la  probité  et  la  fortune,  la 
moitié  de  notre  argent  comptant,  à raison  de  cinq 
pour  cent,  et  pas  davantage;  ne  fût-ce  (jue  pour 
six  mois,  cela  vaudra  queh(ue  chose;  en  fait  d’in- 
térêt il  ne  faut  rien  négliger,  et,  dans  le  placement 
de  son  argent,  se  conformer  toujours  à la  loi  du 
prince.  Que  tout  cela,  comme  mes  autres  affaires, 
soit  dans  un  profond  secret. 

Encore  dix-huit  francs  à d’Arnaud , et  deux  Hen- 
riades.  Je  m’aperçois  que  je  vous  donne  plus  d’em- 
harras  que  tout  votre  chapitre;  mais  je  ne  serai  pas 
si  ingrat. 

’ * Michel  lie  lloisiii)  r<H'evcur-Qt*neral  de»  finances.  Sa  probité  ne 
lempécha  pas  de  faire,  en  I74ti  hauqueroute  où  Voltaire  per* 
dit  cn>’it'oii  4o,ouo  mille  francs.  Voyez  une  lettre  de  juillet  174I1  b 
l'abbé  Moussinot.  (Clôt..) 
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LETTRE  DXIX. 

DE  FUÉDÉniC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

De  Reniusberç  1 7 d'^vrit. 

Monsieur,  il  n’y  a pas  jus(]ti’<i  votre  manière  de  cacheter 
qui  ne  me  soit  garant  des  attentions  obligeantes  que  vous 
avez  pour  moi.  Vous  me  parlez  d’un  ton  extrêmement  flat- 
teur; vous  me  comblez  de  louanges;  vous  me  donnez  des 
titres  qui  n’appartieniieiit  qu’à  de  grands  hommes;  et  je 
succombe  sous  le  faix  de  ces  louanges. 

Mon  empire  sera  bien  petit,  monsieur,  s’il  n’est  composé 
que  de  sujets  de  votre  mérite.  Faut-il  des  rois  pour  gou- 
verner des  philosophes?  des  ignorants  (tour  conduire  d«s 
gens  instruits?  en  un  mot,  des  hommes  pleins  de  leurs 
passions  pour  contenir  les  vices  de  ceux  qui  les  suppriment, 
non  par  la  craitite  des  châtiments,  non  par  la  puérile  ap- 
préhension de  l’enfer  et  des  démons,  mais  par  amour  de  la 
vertu? 

I.a  raison  est  votre  guide;  elle  est  votre  souveraine;  et 
llenri-le-ürand,  le  saint  qui  vous  protège.  Une  autre  as- 
sistance vous  serait  superflue.  Cependant,  si  je  me  voyais, 
relativement  au  poste  que  j’occupe,  en  état  de  vous  faire 
ressentir  les  effets  des  sentiments  que  j’ai  pour  vous,  vous 
trouveriez  en  moi  un  saint  qui  ne  se  ferait  jamais  invoquer 
en  vain  ; je  commence  par  vous  en  donner  un  petit  échan- 
tillon. Il  me  parait  que  vous  souhaitez  d’avoir  mon  por- 
trait; vous  le  voulez,  je  l’ai  commandé  sur  l’heure. 

Pour  vous  montrer  à quel  point  les  arts  sont  en  honneur 
chez  nous,  apprenez,  monsieur,  qu’il  n’est  aucune  science 
que  nous  ne  Uicliions  d'ennoblir.  Un  de  mes  gentilshommes, 
nommé  Knobelsdorf,  qui  ne  borne  pas  ses  talents  à savoir 
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manier  le  pinceau,  a tiré  ce  portrait.  Il  sait  qu’il  travaille 
|>our  vous,  cl  que  vous  êtes  eonnaisscur  : c’est  un  ai{juillun 
qui  suflit  pour  l'aniiner  à se  surpasser.  Un  de  mes  inlinies 
amis,  le  baron  de  KaiserlinQ',  ou  Césarion,  vous  rendra 
mon  effitjie.  Il  sera  h Cirei  vers  la  Hn  du  mois  prochain. 
Vous  jugerez,  en  le  voyant,  s’il  ne  mérite  pas  l’estime  de 
tout  honnête  homme.  Je  vous  prie,  monsieur,  de  vous  con- 
Ker  à lui.  11  est  chargé  de  vous  |)resser  vivement  au  sujet  de 
la  Pticcllc,  de  la  Philosophie  île  Nnvion,  de  l’ilistoiitt  de 
Louis  XIV,  et  de  tout  ce  qu’il  pourra  vous  tatorquer. 

Comment  répondre  à vos  vers,  il  moins  d’étre  né  poète? 
Je  ne  suis  pas  assez  aveuglé  sur  moi-méme  pour  imaginer 
que  j’aie  le  talent  de  la  versification.  Écrire  dans  une  langue 
étrangère , y composer  des  vers,  et , qui  pis  est , se  voir  d«- 
avoué  d’.Vpolloti,  c’en  est  trop. 

Je  rime  pour  rimer;  mais  e.st.cc  être  poète 
Que  de  savoir  m.irtpier  le  repos  dans  im  vers; 

Et  se  sentant  pressé  d'une  anleur  indi.serète. 

Aller  psalmodier  sur  des  sujets  divers? 

Mais  lorsque  je  te  vois  l’élever  dans  les  airs , 

El  d’un  vol  assuré  prendre  l’essor  rapide. 

Je  crois,  dans  ce  moment,  que  Voltaire  me  guide  : 

Mais  non;  learc  tombe  et  périt  dans  les  mers. 

En  vérité,  nous  autres  poides  nous  promettons  beaucoup 
et  tenons  peu.  Dans  le  moment  même  que  je  fais  amende 
honorable  de  tous  les  mauvais  vers  que  je  vous  ai  adressés, 
je  tombe  dans  la  même  faute.  Que  Berlin  ilevienne  Athènes, 
j’en  aceepte  l’augure  ; pourvu  qu’elle  soit  capable  d’attirer 
M.  de  Voltaire,  elle  ne  pourra  manquer  de  devenir  une  des 
villes  les  plus  célèbres  de  l’Europe. 

' * Voyez  la  lettre  nxt  que  Voltaire  écrivit,  dans  les  premiers  jours 
d’auguste  1737,  au  jeune  Courlaudais  Kaiserling  tjui  ne  put  arriver 
à (ürei  que  vers  le  milieu  tlu  mois  de  juillet  précédent.  (Cloc.  ) 
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•le  me  rends,  monsieur,  à vos  raisons.  Vous  justifiez  vos 
vers  à merveille,  l.es  Uomains  ont  eu  des  Imites  de  foin  en 
(juise d’etendards.  Vous  mVclairez,  vous  m’instruisez;  vous 
savez  me  faire  tirer  profit  de  mon  ignorance  même. 

Par  quoi  mon  régiment  a-t-il  pu  exciter  votre  curiosiléV 
je  voudrais  qu’il  fût  connu  par  sa  brav<mre , et  non  par  sa 
beauté.  Ce  n’est  pas  par  un  vain  appareil  de  |K)iiipe  et  de  ma- 
gnificence, par  un  éclat  ext<à  ieur  qu’un  régiment  doit  bril- 
ler. L<.'S  troupes  avec  lesquelles  Alexandre  assujettit  la  (Jrèee 
et  conquit  la  plus  grande  partie  de  l'.Asie,  étaient  condi- 
tionnées bien  différemment.  Ce  fer  fesait  leur  unique  pa- 
rure. Elles  étaient,  |ur  une  longue  et  pcàiible  habitude, 
endurcies  aux  travaux;  elles  savaient  endurer  la  faim,  la 
soif,  et  tous  les  maux  qu’entraîne  apres  soi  l'âpreté  d’une 
longue  guerre.  Une  vigoureuse  et  rigide  discipline  les  unis- 
sait intimement  ensemble,  les  fesait  tous  concourir  à un 
même  but,  et  les  rendait  projues  à exécuter  avec  prompti- 
tude et  vigueur  les  de.sseins  les  plus  vastes  de  leurs  généraux. 

Quant  aux  premiers  temps  de  riiistoire  romaine,  je  me 
suis  vu  engagé  à soutenir  sa  vérité;  et  cela  par  un  motif 
qui  vous  surprendra.  Pour  vous  l’expliquer,  je  suis  obligé 
d’entrer  dans  un  détail  que  je  tâcberai  d’abréger  autant 
qu’il  me  sera  possible. 

Il  y a quelques  annià'S  <{u’on  trouva  dans  un  manuscrit 
du  Vatican  l’iiistoire  de  lîomulus  et  de  Uéinus,  rapportée 
d’une  manière  toute  différente  de  celle  dont  elle  nous  est 
connue.  Ce  manuscrit  fait  foi  que  Ib'inus  s’échappa  des 
poursuites  de  son  frère,  et  que,  pour  se  di-rober  à sa  ja- 
louse fureur,  il  se  réfugia  dans  les  provinces  sfîptentrionales 
de  la  Germanie,  vers  les  rives  de  l’Elbe;  qu’il  y bâtit  une 
ville  située  auprès  d’un  grand  lac,  à laquelle  U donna  son 
nom;  et  qu’après  sa  mort,  il  fut  inhumé  dans  une  île  qui, 
s’élevant  du  sein  des  eaux,  forme  une  espèce  de  montagne 
au  milieu  du  lac. 

5. 
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Deux  moines  sont  venus  ici , il  y a quatre  ans,  de  la  part 
du  pape,  pour  d«’oiivrir  l’endroit  i|ue  Itéinus  a fonde,  se- 
lon la  description  <|uc  je  viens  d’en  faire.  Ils  ont  ju(jé  que 
ce  devait  être  neinusbei  g , ou  comme  qui  dirait  mont  Ilê- 
nius.  Ces  bons  jhtcs  ont  fait  creuser  dans  file,  ilc  toutes 
parts,  pour  découvrir  les  ccndns  de  Itémus.  Soit  qu’elles 
n’aient  pas  été  conservées  assez  soigneusement,  ou  «pie  le 
temps,  qui  détruit  tout,  les  ait  confondues  avt'c  la  terre,  ce 
qu’il  y a «le  sûr,  c’est  qu’ils  n’ont  rien  trouvé. 

l'ne  cliose  qui  n’est  pas  plus  avérée  que  celle-là,  c’«-st 
qu’il  y a cent  ans,  en  |>osant  les  fondeinciits  de  ce  château, 
on  trouva  deux  pierres  sur  lesquelles  était  gravée  fliistoire 
du  vol  des  vautours.  Quoique  les  figures  aient  été  fort  effa- 
cées, on  en  a pu  reconnaitre  quelque  chose.  Nos  gothiques 
aïeux,  malheureusemeiit  fort  ignorants,  et  peu  curieux  des 
antiquités,  ont  négligé  de  nous  conserver  ces  précieux  mo- 
numents de  rhisloire,  et  nous  ont  |iar  conséquent  laisse^ 
dans  une  incertitude  obscure  sur  la  vérité  d’un  fait  aussi 
important. 

On  a trouvé,  il  n’y  a pas  trois  mois,  en  remuant  la  terre 
dans  le  jaidin,  une  urne  et  des  monnaies  ixmiaities,  mais 
qui  étaient  si  vieillc-s  que  le  coin  en  était  quasi  effact^  Je 
les  ai  envoytxrs  à M.  de  l.;icroze;  il  a jugé  que  leur  anti- 
quit«‘  pouvait  être  de  dix-sept  à dix-huit  siècles. 

J’espère , motisieur,  «pie  vous  me  saurez  gré  de  l’an««  - 
dotc  que  je  viens  de  vous  apprendre,  et  que,  en  sa  faveur, 
vous  excuserez  l’intérêt  «jue  je  prends  à tout  ce  «jui  peut  re- 
garder l’histoire  d’un  des  fondateurs  de  Home,  dont  je 
crois  conserver  la  cendre.  D’ailleurs  on  ne  m’accuse  point 
de  trop  de  cnxlulité.  Si  je  pèche,  ce  n’est  pas  par  su|ier- 
stition. 

Ma  foi  SC  défiant  ménie  du  vraiscnibl.'iblc , 

Kn  cvilaiii  l’cn'cur,  cherche  la  vérilé. 
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Le  {^ranci,  le  merveilleux,  njipntrlieiil  rie  la  foble  ; 

Le  vrai  se  recnnnail  à la  simplicité. 


L’amour  rie  la  vririté  et  l’iiorrcur  rie  l'injustice  m’ont  fait 
embrasser  le  parti  rie  M.  Wolf.  La  vérité  nue  a peu  de  pou- 
voir sur  l’esprit  de  la  plupart  des  hommes  ; pour  se  mon- 
trer, il  faut  quelle  soit  revêtue  du  rang,  de  la  dignité,  et 
de  la  protection  des  grands. 

L’ignorance,  le  fanatisme,  la  superstition,  un  zèle  aveu- 
gle, mêlé  de  jalousie,  ont  poursuivi  M.  Wolf ‘.  Ce  sont  eux 
qui  lui  ont  imputé  des  crimes,  jusqu’à  ce  qu’enfin  le  monde 
commence  d’apercevoir  l’aurore  de  son  innocence. 

Je  ne  veux  point  m’arroger  une  gloire  qui  ne  m’est  point 
due,  ni  tirer  vanité  d’un  mérite  étranger.  Je  peux  vous  as- 
surer que  je  n’ai  |xiint  traduit  la  Métaphysique  de  M.  Wolf; 
c’est  un  de  mes  amis*  à qui  nionneur  en  est  dù.  Un  en- 
cliaincnient  d’évènements  l’a  conduit  en  Russie  où  il  est 
depuis  quelques  mois,  quoiqu’il  mérite  un  sort  meilleur. 
Je  n’ai  d’autre  part  à cet  ouvrage  que  de  l’avoir  occasioné, 
et  celui  de  la  correction.  la;  copiste  tient  le  reste  de  cette 
traduction  : je  l’attends  tous  les  jouis  ; vous  l’aurez  dans 
peu. 

Le  souvenir  d’Émilie  m’est  bien  flatteur.  Je  vous  prie 
de  l’assurer  que  j’ai  des  sentiments  très  distingués  pour 
elle. 


Car  l’Europe  la  compte  au  rang  des  plus  grands  hommes. 

lienriade,  ch.  11,  v.  70. 

Que  pourrais-je  refuser  h Newton-Vénus,  à la  plus  haute 
science  revêtue  des  a{p‘éments  de  la  beauté,  des  grâces  et 


Voyex,  à cc  sujet,  la  section  11  de  l’article  Chimr  du  Diction^ 
nairc  philosophùfue.  (Clug.) 

**  Jordan,  ciu*  pins  haut.  (CLOti.) 
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des  appas?  La  marquiso  du  ChAtclct  veut  mon  portrait  (ce 
serait  à moi  à lui  demander  le  sien);  j'y  souscris.  Chaque 
trait  de  pinceau  fera  foi  de  l’admiration  que  j’ai  pour  elle. 

J’envoie  cette  lettre  [lar  le  canal  du  sieur  Dubrcuil,  à 
l’adresse  que  vous  m’avez  indiqmv.  Je  crois  qu’il  serait  bon 
«le  prendre  des  mesures  avec  le  maître  de  poste  de  Trêves 
pour  r«'[{ler  notre  petite  correspondance.  J’attendrai  que 
vous  ayez  pris  des  arrangements  avec  lui  avant  de  me  ser- 
vir de  cette  voie. 

Quand  est-ce  que  le  plus  grand  bomme  de  la  France 
n’aura  plus  besoin  de  tant  de  pnk’autions?  Est-ce  que  vos 
compatrioti^  seront  l«^  seuls  à vous  dénier  la  gloire  qui 
vous  est  due?  Sortez  de  cette  ingrate  patrie,  et  venez  dans 
un  pays  où  vous  serez  ador«\  Que  vos  talents  trouvent  un 
jour  dans  cette  nouvelle  .\tbcnes  leur  rémunérateur. 

Amène  dans  ces  lieux  la  fuulc  des  beaux-arts, 

Eais-nous  part  du  trésnr  de  ta  philosophie; 

Des  peuples  de  savants  suivront  tes  «'tendards; 

Éclaire-lcs  du  feu  de  ton  puissant  gthiie. 

Les  myrtes , les  lauriers , soignés  dans  ce  canton  , 

.\tf«uideut  que,  cueillis  par  les  mains  d'Emilie, 

Ils  servent  «piciqile  jour  à le  ceindre  le  front. 

J'en  vois  crever  Rousseau  de  fureur  et  d’envie. 

Je  viens  de  r«x;evoir  F Enfant  Prodigue,  11  est  plein  de 
beaux  cndroiEs;  il  n’y  manque  que  la  dernière  main. 

Vos  lettres  me  font  un  plaisir  infini  ; mais  je  vous  avoue 
que  je  leur  préférerais  de  beaucoup  la  satisfaction  de  m’en- 
tretenir avec  vous,  et  de  vous  assurer  de  vive  voix  de  la 
plus  |>arfaite  estime  avec  laquelle  je  suis  ù jamais,  mon- 
sieur, votre  lrt*s  afleetionné  ami,  FéuÉRtc. 
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LETTRE  DXX. 

A M.  l’abbé  MOUS.S1NOT. 

14  avril. 

M.  l’abbé  de  Breteuil*  est  venu  ici;  il  cherche 
des  estampes  pour  son  appartement;  s’il  m’en  res- 
tait une  demi-douzaine  d’assez  jolies,  vous  me  fe- 
riez, mon  cher  ami,  le  plaisir  de  les  lui  envoyer. 
Vous  aurez  la  honte  d’y  joindre  un  petit  mot  de 
lettre,  portant  que,  ayant  recommande  qu’on  lui 
présentât  de  ma  part  les  estampes  qui  me  restent, 
vous  n’avez  que  celles-là,  et  ({u’il  est  supplié  de 
vouloir  bien  les  accepter. 

Outre  les  deux  mille  quatre  cents  livres  que  vous 
aA'CA  dû  donner  à M.  le  marquis  du  Châtelet,  il  faut 
encore  lui  donner  cinquante  louis.  Il  faut  encore, 
mon  cher  abbé,  me  trouver  un  homme  qui  veuille 
nous  donner  à Cirei,  deux  fois  par  semaine,  des 
nouvelles  à la  main.  Je  vous  demande  mille  par- 
dons, mon  {jénéreux  correspondant,  du  détail  fa- 
tigant de  mes  commissions;  mais  il  faut  avoir  pitié 
des  campagnards  dont  on  est  tendrement  aimé. 

' * GVst  k ce  frère  de  madame  du  Châtelet  qu’est  adressée  la 
lettre  ceexx.  (Cloc.) 
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LETTRE  DXXI. 

AIT  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


17  avril  *. 


Voilà,  monsei{jneur,  les  réflexions  que  vous  m’a- 
vez ordonné  de  faire  sur  cette  ode’  dont  votre 
altesse  royale  a dai{jné  embellir  la  poésie  française. 
Souffrez  que  je  vous  dise  encore  combien  je  suis 
étonné  de  l’honneur  que  vous  faites  à notre  lan- 
gue; et,  sans  fatiguer  davantage  votre  modestie  de 
tout  ce  que  m’inspire  mon  admiration , je  suis  venu 
au  détail  de  chaque  strophe.  Après  avoir  cueilli 
avec  votre  altesse  royale  les  Heurs  de  la  poésie,  il 
faut  passer  aux  épines  de  la  métaphysique. 

J'admire  avec  votre  altesse  royale  l’esprit  vaste 
et  précis,  la  méthode,  la  finesse  de  M.  Wolf.  Il 
me  parait  qu’il  y a de  la  honte  à le  persécuter,  et 
de  la  gloire  à le  protéger.  Je  vois  avec  un  plaisir 
extrême  que  vous  le  proté{;ez  en  prince,  et  que 
vous  le  jugez  en  philosophe. 


**  Je  me  suis  rni  autorisé  à dater  ainsi  celte  lettre,  d’après  le 
eoniincnccinent  de  celle  de  Fré«l<*ric  à Voltaire,  ilii  o mai  suivant. 

(CUHi.) 

**  Sttr  r Oubli.  (Ci-CHî.) 
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Votre  altesse  royale  a senti , en  esprit  supérieur, 
le  point  criticjue  de  cette  métaphysique,  d’ailleurs 
admirable.  Cet  être  simple  dont  il  parle,  donne 
naissance  à bien  des  difficultés.  Il  y a,  dit-il, 
art.  XVI,  des  êtres  simples  par-tout  où  il  y a des 
êtres  composés.  Voici  ses  propres  paroles:  «S’il 
“ n’y  avait  pas  des  êtres  simples , il  faudrait  que 
« toutes  les  parties  les  plus  petites  consistassent  en 
«d’autres  parties;  et  comme  on  ne  pourrait  in- 
« diquer  aucune  raison  d’où  viendraient  les  êtres 
U composés , aussi  peu  qu’on  pourrait  comprendre 
« d’où  existerait  un  nombre,  s’il  ne  devait  point 
« contenir  d’unités,  il  faut  à la  fin  concevoir  des 
« êtres  simples,  par  lesquels  les  êtres  composés  ont 
“ existé.  » 

Ensuite,  art.  LXXXI  : « Les  êtres  simples  n’ont  ni 
<•  figure,  ni  grandeur,  et  ne  peux’ent  remplir  d’es- 
« pace.  » 

Ne  pourrait-on  pas  répondre  à ces  assertions  : 
1“  Un  être  composé  est  nécessairement  divisible  à 
l’infini;  et  cela  est  prouvé  géométriquement.  2®  S’il 
n’est  pas  physiquement  divisible  à l’infini,  c’est 
que  nos  instruments  sont  trop  grossiers  ; c’est  que 
les  formes  et  les  générations  des  choses  ne  pour- 
raient subsister,  si  les  premiers  principes  dont  les 
choses  sont  formées  se  divisaient,  se  décompo- 
saient. Divisez,  décomposez  le  premier  germe  des 
hommes,  des  plantes,  il  n’y  aura  plus  ni  hommes 


■y  4 CORRESPONOANOE. 

ni  plantes.  Il  fout  donc  qu’il  y ait  des  corps  indi- 

visës. 

Mais  il  ne  s’ensuit  pas  de  là  que  ces  premiers 
germes,  ces  premiers  principes  soient  indivisibles 
on  effet,  simples,  sans  étendue;  car  alors  ils  ne  se- 
raient pas  corps,  et  il  se  trouverait  que  la  matière 
ne  serait  pas  composée  de  matière,  que  les  corps 
ne  seraient  pas  composés  de  corps;  ce  qui  serait 
un  peu  étrange. 

Que  sera-ce  donc  que  les  premiers  principes 
de  la  matière?  Ce  seront  des  corps  divisibles  sans 
doute;  mais  qui  seront  indivisés  tant  que  la  na- 
ture des  choses  subsistera. 

Mais  quelle  sera  la  raison  suffisante  de  l’exis- 
tence des  corps?  U n’y  a certainement  que  deux 
façons  de  concevoir  la  chose  : ou  les  corps  sont 
tels  par  leur  nature  nécessairement,  ou  ils  sont 
l’ouvrage  de  la  volonté  d’un  libre  et  très  libre  Être 
suprême.  Il  n’y  a pas  un  troisième  parti  à prendre. 
Mais  dans  les  deux  opinions,  on  a des  difficultés 
bien  grandes  à résoudre. 

Quelle  sera  donc  l’opinion  que  j’embrasserai? 
celle  où  j’aurai,  tle  compte  fait,  moins  d’absurdi- 
tés à dévorer.  Or,  je  trouve  beaucoup  plus  de  con- 
tradictions, de  difficultés,  d’embarras  dans  le  sys- 
tème de  l’existence  nécessaire  de  la  matière;  je  me 
range  donc  à l’opinion  de  l’existence  de  l’Étre  su- 
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j)rêine,  comme  la  plus  vraisemblable  et  la  plu» 
probable. 

Je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  de  démonstration , pro- 
prement dite,  de  l’existence  de  cet  Être  indépen- 
dant de  la  matière.  Je  me  souviens  que  je  ne  lais- 
sais pas,  en  Angleterre,  d’embarrasser  un  peu  le 
fameux  docteur  Clarke,  quand  je  lui  disais:  On 
lie  peut  appeler  démonstration , un  enchaînement 
d’idées  qui  laisse  toujours  des  difficultés.  Dire  que 
le  carré  construit  sur  le  grand  côté  d un  triangle 
est  égal  au  carré  des  deux  côtés,  c’est  une  démons- 
tration qui,  toute  compliquée  qu  elle  est,  ne  laisse 
aucune  difficulté;  mais  l’existence  d’un  Être  créa- 
teur laisse  encore  des  difficultés  insurmontables 
à l’esprit  humain.  Donc  cette  vérité  ne  peut  être 
mise  au  rang  des  démonstrations  proprement 
dites.  Je  la  crois,  cette  vérité;  mais  je  la  crois 
comme  ce  qui  est  le  plus  vraisemblable;  c’est  une 
lumière  qui  me  frappe  à travers  mille  ténèbres. 

Il  y aurait  sur  cela  bien  des  choses  à dire;  mais 
ce  serait  porter  de  l’or  au  Pérou  que  de  fatiguer 
votre  altesse  royale  de  réflexions  philosophiques. 

Toute  la  métaphysique,  à mon  gré,  contient 
deux  choses  : la  première,  tout  ce  que  les  hommes 
de  bon  sens  savent;  la  seconde,  ce  qu’ils  ne  sau- 
ront jamais. 

Nous  savons,  par  exemple,  ce  que  c’est  qu’une 
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iclcc simple,  une  idée  composée;  nous  ne  saurons 
jamais  ce  que  c’est  que  cet  être  qui  a des  idées. 
Nous  mesurons  les  corps;  nons  ne  saurons  jamais 
ce  que  c’est  que  la  matière.  Nous  ne  pouvons  juger 
de  tout  cela  que  par  la  voie  de  l’analogie;  c’est  un 
bâton  que  la  nature  a donné  à nous  autres  aveu- 
gles, avec  lequel  nous  ne  laissons  pas  d’aller  et 
aussi  de  tomber. 

Cette  analogie  m’apprend  que  les  bêtes,  étant 
faites  comme  moi,  ayant  du  sentiment  comme 
moi,  des  idées  comme  moi,  pourraient  bien  être 
ce  que  je  suis.  Quand  je  veux  aller  au-delà,  je 
trouve  un  abyme,  et  je  m’arrête  sur  le  bord  du 
précipice. 

Tout  ce  que  je  sais,  c’est  que,  soit  que  la  ma- 
tière soit  éternelle  (ce  qui  est  bien  incompréhen- 
sible), soit  qu’elle  ait  été  créée  dans  le  temps  (ce 
qui  est  sujet  à de  grands  embarras),  soit  que  notre 
aine  périsse  avec  nous,  soit  qu’elle  jouisse  de  l’ini- 
mortalité,  on  ne  peut  dans  ces  incertitudes  pren- 
dre un  parti  plus  sage,  plus  digne  de  vous,  que 
celui  que  vous  prenez  de  donner  à votre  amc,  pé- 
rissable ou  non , toutes  les  vertus,  tous  les  plaisirs, 
et  toutes  les  instructions  dont  elle  est  capable,  de 
vivre  en  prince,  en  homme,  et  en  sage,  d’être  heu- 
reux, et  de  rendre  les  autres  heureux. 

.le  vous  regarde  comme  un  prirent  que  le  ciel  a 
fait  à la  terre.  J’admire  qu’à  votre  âge  le  goût  des 
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jilaisirs  ne  vous  ait  point  emporte,  et  je  vous  ic- 
licitc  infiniment  que  la  philosophie  vous  laisse  le 
goût  des  plaisirs.  Nous  ne  sommes  point  nés  nni- 
qucmcnt  pour  lire  Platon  et  Leibnitz,  pour  mesu- 
rer des  courbes,  et  pour  arranger  des  faits  dans 
notre  tête;  nous  sommes  nés  avec  un  cœur  qu’il 
faut  remplir,  avec  des  passions  qu’il  font  satisfaire, 
Siuis  en  être  maîtrisés. 

Que  je  suis  charmé  de  votre  morale,  monsei- 
gneur! que  mon  cœur  se  sent  né  pour  être  le  sujet 
du  vôtre!  .l’éprouve  trop  de  satisfaction  de  penser 
en  tout  comme  vous. 

Votre  altesse  royale  me  fait  l’honneur  de  me 
dire,  dans  sa  dernière  lettre,  qu’elle  regarde  le 
feu  ezar  comme  le  plus  grand  homme  du  dernier 
siècle;  et  cette  estime  que  vous  avez  pour  lui  ne 
vous  aveugle  pas  sur  ses  cruautés.  Il  a été  un  grand 
prince,  un  h'gislateur,  un  fondateur;  mais  si  la 
politique  lui  doit  tant,  quels  reproches  l’humanité 
n’a-t-ellc  pas  à lui  faire!  On  admire  en  lui  le  roi; 
mais  on  ne  peut  aimer  l’homme.  Continuez,  mon- 
seigneur, et  vous  serez  admiré  et  aimé  du  monde 
entier. 

Un  des  plus  grands  biens  que  vous  ferez  aux 
hommes,  ce  sera  de  fouler  aux  pieds  la  supersti- 
tion et  le  fanatisme;  de  ne  pas  permettre  (ju’un 
homme  en  robe  persécute  d’autres  hommes  qui 
ne  pensent  pas  comme  lui.  Il  est  très  certain  que 
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les  philosophes  ne  troubleront  jamais  les  états. 
Pouixjuoi  donc  troubler  les  philosophes?  Qu’im- 
portait à la  Hollande  que  B;iyle  eût  raison?  Pour- 
quoi faut-il  que  .lurieu,  ce  ministre  fanatique,  ait 
eu  le  crédit  de  faire  arracher  à Bayle  sa  petite  for- 
tune? Les  philosophes  ne  demandent  que  de  la 
tranquillité;  ils  ne  veulent  que  vivre  en  paix  sous 
le  gouvernement  établi,  et  il  n’y  a pas  un  théolo- 
gien qui  ne  voulût  être  le  maître  de  l’état.  Est-il 
possil)lequcdcs  hommes,  qui  n’ont  d’autre  science 
que  le  don  de  parler  sans  s’entendre  et  sans  être 
entendus,  aient  dominé  et  dominent  encore  pres- 
que par-tout? 

Les  pays  du  nord  ont  cet  avantage  sur  le  midi 
de  l'Europe,  que  ces  tyrans  des  âmes  y ont  moins 
de  puissance  qu’ailleurs.  Aussi  les  princes  du  Nord 
sont-ils,  pour  la  plupart,  moins  superstitieux  et 
moins  méchants  qu’ailleurs.  Tel  prince  italien  se 
servira  du  poison  et  ira  à confesse.  L’Allemagne 
protestante  n’a  ni  de  pareils  sots,  ni  de  pareils 
monstres;  et,  en  général,  je  n’aurais  pas  de  peine 
à prouver  que  les  rois  les  moins  superstitieux  ont 
toujours  été  les  meilleurs  princes. 

'Vous  voyez,  digne  héritier  de  l’esprit  deMarc- 
Aurêle,  avec  quelle  liberté  j’ose  vous  parler.  Vous 
êtes  presque  le  seul  sur  la  terre  qui  méritiez  qu’on 
vous  parle  ainsi. 
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LETTRE  DXXII. 

A M.  l’aDDÉ  MOU.SSINOT. 

Vous  ire/,  donc  à Rouen,  mon  cher  trésorier? 
voyez,  je  vous  prie,  M.  le  marquis  de  L«eau.  Par- 
lez-lui de  la  pauvreté  de  notre  caisse.  Je  suis  per- 
suadé que  vous  l’cnfjajjerez  à payer;  vous  avez  le 
don  de  la  persuasion. 

Il  est,  mon  cher  abbé,  de  nécessité  absolue  que 
je  sache  comment  j’ifjnore  avoir  donné  quittance 
à M.  le  président  d’Auneuil.  Il  faut  que  ce  soit  un 
autre  qui  ait  donné  cette  quittance  et  qui  ait  reçu 
pour  moi;  c’est  de  la  boiiclie  de  Demoulin  qu’on 
peut  savoir  si  cet  arpent  a été  reçu  ou  non,  Mesnil , 
notaire,  l’avait  délivré;  Demoulin  doit  l’avoir  reçu. 
Cet  homme,  ' <[ui  m’emporte  vingt  mille  francs  et 
qui  est  un  ingrat,  m’aurait-il  encore  escamoté  cette 
demi-année?  Ü faut  s’adresser  à ces  deux  j>crsonnes 
pour  savoir  la  vérité;  et,  si  ni  l’une  ni  l’autre  ne 
s’en  souvient,  il  est  bon  que  M.  d’Auncuil  sache 
que  je  ne  suis  pas  plus  instruit  qu’elles  sur  cette 
affaire.  En  fait  d’intérêt  et  d’argent,  on  ne  peut 
trop  mettre  les  choses  au  net.  Il  faut  tout  jirévoir 
et  tout  prévenir. 

M.  de  Richelieu  ne  doit  qu’une  année;  il  n’est 

* * Voyn:,  sïir  Demoulin,  l’avant  dernière  note  de  la  lettre  xli. 
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pas  de  la  bienséance  d’exiger  cette  année  dans  le 
temps  qu’il  me  paie  quarantotrois  mille  deux  cents 
francs,  .le  n’empêche  pourtant  pas  ([u’il  ne  me 
donne  de  l’argent  comptant,  s’il  en  a envie;  mais 
je  serai  très  content  d’une  bonne  délégation,  tant 
pour  les  deux  mille  neuf  cents  livres  d’arrérages 
qui  me  restent  à recevoir  de  lui , que  pour  la  rente 
de  quatre  mille  francs,  qu’il  me  paie  annuelle- 
ment. Il  ne  serait  plus  importuné,  et  les  affaires  en 
seraient  plus  en  régie  et  plus  faciles. 

Vous  pouvez,  mon  cher  abbé,  mettre  au  coche, 
en  toute  sûreté,  trois  cents  louis  bien  empaquetés, 
sans  les  déclarer  et  sans  rien  payer,  pourvu  que  la 
caisse  soit  bien  et  duement  enregistrée,  comme 
contenant  des  meubles  précieux;  cela  suffira.  Ou- 
tre CCS  trois  cents  louis,  il  faut  encore  me  faire 
tenir  une  rescription  de  deux  mille  quatre  cents 
livres;  le  receveur-général  de  Champagne  vous 
donnera  cette  rescription  pour  votre  argent.  Tout 
financier  vous  indiquera  le  nom  et  la  demeure  du 
receveu  r-général. 

Je  suis  honteux  de  tout  l’embarras  que  je  vous 
donne,  et  je  suis  obligé  d’avouer,  mon  cher  ami, 
que  vous  étiez  fait  pour  gouverner  de  plus  grandes 
afïiiircs  que  le  trésor  d’un  chapitre  de  Saint-Merri 
et  la  mensc  d’un  philosophe  qui  vous  embrasse  de 
tout  son  cœur.  En  ce  monde  on  est  rarement  cc 
qu’on  devrait  être. 
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LETTRE  DXXIII. 

A M.  LABBÉ  MOUSSINOT. 


Mai. 

L’homme  qui  a le  secret  du  tombac  qui  se  file 
n’est  pas  le  seul  ; mais  je  crois  qu’on  u’en  peut  filer 
que  très  peu , et  qu’il  se  casse.  Sondez  cet  homme 
au  tombac;  nous  pourrions  bien  le  prendre  ici, 
et  lui  donner  une  chambre,  un  laboratoire,  la 
table,  et  une  pension  de  cent  écus.  Il  serait  à por- 
tée de  fiiire  des  expériences , et  d’essayer  de  faire  de 
l’acier,  ce  qui  est  bien  plus  aisé  assurément  que  de 
faire  de  l’or.  S’il  a le  malheur  de  chercher  la  pierre 
philosophale,  je  ne  suis  pas  surpris  que  de  six 
mille  livres  de  rente  il  soit  réduit  à rien.  Un  phi- 
losophe qui  a six  mille  livres  de  rente  a la  pierre 
philosophale.  Cette  pierre  conduit  tout  naturelle- 
ment à parler  d’affaires  d’intérêt. 

Voici  le  certificat  que  vous  demandez.  Je  vous 
réitère  mes  prières  pour  qu’on  écrive  sans  délai  à 
M.  de  Guise,  àM.  deLézeau,  et  autres;  pour  que 
vous  voyiez  M.  Péris  Duvernei , et  que  vous  lui 
fassiez  entendre  qu’on  me  fera  {^rand  plaisir  de 
me  laisser  jouir  de  la  pension  ‘ de  la  reine  et  de 

* • Cette  pension,  de  i,5oo  Uttcs,  fut  accordée,  par  Marie  Leck- 
zinska,  en  novembre  173$,  à Voltaire  auquel  Louis  XV  en  avait  déjà 
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l’argent  du  trésor  royal,  dont  j’ai  un  très  grand 
besoin , et  dont  je  serai  très  obligé. 

Veuillez  encore,  mon  cher  abbé,  arranger  à 
l’amiable,  ma  rente,  mon  dû,  et  les  arrérages, 
avec  l’intendant  de  M.  de  Richelieu  ; le  tout  sans 
marquer  une  défiance  injuste.  Cela  devrait  être 
consommé  depuis  plus  d’un  mois.  Une  assurance 
d’un  paiement  régulier  épargnerait  à M.  le  duc 
des  détails  désagréables , déJivrerait  son  intendant 
d’un  grand  embarras,  vous  épargnerait  à vous, 
mon  cher  ami , beaucoup  de  pas  perdus , des  cor- 
vées^futigantes  et  infructueuses. 

Nous  en  dirons  davantage  là-dessus  une  autre 
p>is,  car  jecrainsd’oublicr  de  vous  demander  une 
très  bonne  machine  pneumatique,  ce  qui  est  rare 
à trouver;  un  bon  télescope  de  réflexion , ce  qui , 
pour  le  [moins,  est  aussi  rare;  les  volumes  des 
pièces  qui  ont  été  couronnées  à l’Académie  '.  Ce 
sont  là  des  choses  savantes  dont  mon  esprit  peu 
savant  a un  besoin  très  urgent. 

Je  n’ai,  mon  cher  abbé,  ni  le  temps  ni  la  force 
d’être  plus  long,  ni  même  de  vous  remercier  du  chi- 
miste que  vous  m’avez  envoyé.  Je  ne  l’ai  encore 


accordé  une  de  a,ooo  livres,  en  janvier  Il  est  question  de  ces 

deux  penMons,  fort  mal  payées,  dans  la  lettre  du  la  auguste  1726, 
à Thieriot,  et  datis  le  Commt'fit«ire  historique.  (Cloc.) 

* * L'Académie  des  sciences.  Voyez  plus  bas  la  lettre  du  1*'  jan- 
vier tyid,  à Moussinot.  ) 
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guère  vu  qu’à  la  messe;  il  aime  la  solitude;  il  doit 
être  content.  Je  ne  pourrai  travailler  avec  lui  en 
chimie  que  quand  un  appartement  ' que  je  bâtis 
sera  achevé;  en  attendant,  il  faut  que  chacun 
étudie  de  son  côté,  et  que  vous  m’aimiez  toujours. 

LETTRE  DXXIV. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


Reniualierf; , le  1}  mni. 

Monsieur,  je  viens  de  recevoir  votre  lettre  sous  date  du 
1 7 avril  ; elle  est  arrivé»?  assez  vite  ; je  ne  sais  d’où  vient  que 
les  miennes  ont  été  si  long-temps  en  chemin.  Que  votre  in- 
dulgence pour  mes  vers  me  parait  suspecte!  Avouez-le, 
monsieur,  vous  craignez  le  sort  de  Philoxène;  vous  me 
croyez  un  Denys,  sans  quoi  votre  langage  aurait  été  tout 
différent.  Un  ami  sincère  dit  des  vérités  désagréables,  mais 
salutaires.  Vous  auriez  critiqué  le  monument  et  les  funé- 
railles placés  avant  les  batailles  dans  la  strophe  quatrième 
de  l’ode;  vous  auriez  condamné  la  figure  du  chagrin  dés- 
armé qui  est  trop  hardie,  etc.  En  un  mot,  vous  m’auri»^ 
dit: 

Émomlcx-moi  ccs  rameaux  trop  épars. 

Que  sert-il  é un  borgne  qu’on  l’assure  qu’il  a la  vue  bonne? 
en  voit-il  mieux?  Je  vous  prie,  monsieur,  soyez  mon  cen- 
seur rigide,  comme  vous  êtes  déjà  mon  exemple  et  mon 

* ‘ C’était  la  galerie  ou  le  cabinet  de  physique  dont  Voltaire  parle 
à Tbieriot,  dans  la  lettre  du  a3  juin  1738.  (Clog.) 


6. 


CORRESPONDANCE. 


84 

roaltre,  en  fait  de  poésie.  Ne  vous  eu  tenez  pas  aux  ongles 
de  la  figure  d’un  très  ignorant  sculpteur;  corrigez  tout 
l'ouvrage.  Je  vous  envoie  la  suite  de  la  traduction  de  Wolf 
jusqu’au  paragraphe  770.  Vous  en  aurez  la  fin  par  mon 
cher  Césarion  mon  petit  ambassadeur  dans  la  province 
de  la  Raison,  au  paradis  terrestre.  Je  ne  chercherais  pas 
ma  souveraine  félicité  dans  l’éclat  de  la  magnificence,  mais 
dans  une  volupté  pure , et  dans  le  commerce  des  êtres  les 
plus  raisonnables  parmi  les  mortels:  en  un  mot,  si  je  pou- 
vais disposer  de  ma  personne,  je  me  rendrais  moi-meme  h 
Cirei,  pour  y raisonner  tout  mon  soûl.  Je  vous  compte  h 
la  tête  de  tous  les  êtres  pensants;  certes  le  Créateur  aurait 
de  la  peine  à produire  un  esprit  plus  sublime  que  le  vôtre. 

Génie  lienrcnx  que  la  nature 

De  ses  dons  combla  sans  mesure. 

Le  ciel,  jaloux  de  ses  faveurs, 

Ne  fait  que  rarement  de  brillants  caractères  ; 

Il  pétrit  là  de  ces  humains  vulgaires; 

De  ces  gens  faits  pour  les  grandeurs  : 

Mais,  hélas  1 dans  mille  ans  qu’on  voit  peu  de  Voltaires! 

Mon  portrait  s’achèvera  aujourd’hui;  le  peintre  s’évertue 
de  faire  de  son  mieux.  Je  vous  dois  déjà  quelques  coups  de 
grâce  ; mais  en  conscience  j’ai  cru  devoir  vous  en  avertir. 
Pourrais-je  finir  ma  lettre  sans  y insérer  un  article  pour 
Citiilie?  Faites-lui,  je  vous  prie,  bien  des  assurances  de  ma 
parfaite  estime.  Vous  devriez  bien  me  faire  avoir  son  pot^- 
trait  ; car  je  n’oserais  le  lui  demander.  Si  mon  corps  pouvait 
voyager  comme  mes  pensées,  je  vous  assurerais  de  vive 
voix  de  la  parfaite  estime  et  de  la  considération  avec  la- 
quelle je  suis,  etc. 


' * Le  baron  de  KatverUng.  (Cloc..) 
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LETTRE  DXXV. 

A H.  l’abbé  MOUSSIINOT. 

11  faut,  mon  cher  ami,  demander,  redemander, 
presser,  voir,  importuner,  et  non  persécuter  mes 
débiteurs  pour  les  rentes  et  pour  les  arrérages. 
Une  lettre  ne  coûte  rien;  deux  sont  un  très  petit 
embarras  et  servent  à ce  qu’on  ne  puisse  se  plain- 
dre, si  je  suis  obligé  de  me  servir  des  voies  de  la 
justice.  Après  deux  lettres  aux  fermiers,  à un 
mois  l’une  de  l’autre,  et  un  petit  mot  d’excuse  aux 
maîtres,  il  faudra  faire  des  commandements  à ces 
fermiers  des  terres  sur  lesquelles  mes  rentes  sont 
déléguées.  Je  vous  en  enverrai  la  liste.  Pour  le 
reste  de  ma  vie,  ce  sera  aux  fermiers  que  j’aurai 
affaire.  Cela  vaudra  beaucoup  mieux. 

Pinga  dit  par-tout  qu’il  vend  mes  effets,  et  cela 
fait  encore  plus  mauvais  effet  que  tout  ce  que  je 
vends.  Je  me  flatte,  mon  cher  ami,  que  vous  gar- 
dez beaucoup  mieux  le  secret  sur  toutes  mes  af- 
faires. Vous  avez.  Dieu  merci,  toutes  les  bonnes 
ijualités. 
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LETTRE  DXXVI. 

A M.  PITOT'. 


Ijc  17  mai. 


Vous  m’aviez  flatté,  monsieur,  l’année  passée, 
que  vous  voudriez  bien  donner  quelque  attention 
à des  Eléments  de  la  philosophie  de  Neivlon,  que  j’ai 
mis  par  écrit  pour  me  rendre  compte  à moi-même 
de  mes  études,  et  pour  fixer  dans  mon  esprit  les 
faibles  connaissances  que  je  peux  avoir  acquises. 
Si  vous  voulez  le  permettre , je  vous  ferai  tenir  mon 
manuscrit,  qui  n’est  qu’un  recueil  de  doutes,  et  je 
vous  prierai  de  m’instruire. 

Si  après  cela  vous  trouvez  que  le  public  puisse 
tirer  quelque  utilité  de  l’ouvrage,  et  que  vous  vou- 
liez l’abandonner  à l’impression,  peut-être  que  la 
nouveauté  et  l’envie  de  voir  de  près  quelques  uns 
des  mystères  newtoniens  cachés  jusqu’ici  au  gros 
du  monde  pourront  procurer  au  livre  un  débit 
qu’il  ne  mériterait  guère  sans  ce  goût  de  la  nou- 


' * Henri  Pilot,  cite  dans  la  lettre  du  34  octobre  ijSG,  à * 

naquit  en  169$  et  fiit  reçu  à l’Acadc'inie  des  sciences  en  >734* 
voit  par  quelques  lettres  de  ta  Conrspondance  ( 1 74*>  * 7 4 * ) 

portait  aussi  le  nom  de  Pitot  de  Launai.  I«e  Rapport  qu’on  lit  parmi 
les  Pièces  jastijîcatiifes , Biographie  fpaç^e  338,  est  en  partie  de  Pitot 
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\euuté,  et  sur-tuut  sans  vos  soins.  liCs  libraires 
le  demandent  déjà  avec  assez  d'empressement. 

Je  me  datte  qu'un  esprit  philosophique  comme 
le  vôtre  ne  sera  point  effarouché  de  l’attraction. 
Edle  me  paraît  une  nouvelle  propriété  de  la  ma- 
tière. Iæs  effets  en  sont  calculés;  et  il  est  de  toute 
impossibilité  de  reconnaître  pour  principe  de  ces 
effets  l’impulsion  telle  que  nous  en  avons  l’idée. 
Enfin  vous  eu  jugerez. 

Je  vous  dirai,  pour  commencer  mon  commerce 
de  questions  avec  vous,  qu’ayant  vu  les  e.xpériences 
de  M.  s’Gravesande  sur  les  chutes  et  les  chocs  des 
corps,  j’ai  été  obligé  d’abandonner  le  système  qui 
fait  la  quantité  de  mouvement  le  produit  de  la 
masse  par  la  vitesse,  et,  en  gardant  pour  M.  de 
Mairanet  pour  son  Mémoire'  une  estime  infinie, 
je  passe  dans  le  camp  opposé,  ne  pouvant  juger 
d’une  cause  que  par  ses  effets,  et  les  effets  étant 
toujours  le  produit  de  la  masse  par  le  carré  de  la 
vitesse,  dans  tous  les  cas  |>ossiblcs  et  à tous  les  mo-* 
ments. 

Il  y a-des  idées  bien  nouvelles  (et  qui  me  pa- 
raissent vraies)  d'un  docteur  Berkeley,  cvêfjue  de 
Cloyne,  sur  la  manière  dont  nous  tmj'ons.  Vous  eu 
lirez  une  petite  ébauche  dans  ces  Éléments'-,  mais 
je  me  repens  de  n’en  avoir  pas  assez  dit.  Il  me  pa- 

^ * Sur  les  Forces  motriceu  Voyez  la  lettre  cccciXT.  (Cloc.) 

**  Voltaire  parle  üe  George  Ilcrkeley  dans  la  seconde  partie  des 
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rait  sur>tOut  qu’il  décide  très  bien  une  question 
d'optique  que  personne  n’a  jamais  pu  résoudre  : 
c’est  la  raison  pour  laquelle  nous  voyons  dans  un 
miroir  concave  les  objets  tout  autrement  placés 
qu'ils  ne  devraient  l'être  suivant  les  lois  ordinaires- 

Il  décide  aussi  la  question  du  différend  entre 
Régis  et  Malebranchc,  au  sujet  du  disque  du  so- 
leil et  de  la  lune,  qu’on  voit  toujours  plus  grands 
à l’horizon  qu’au  méridien,  quoiqu’ils  soient  vus 
à l’horizon  sous  un  plus  petit  angle.  11  me  paraît 
qu’il  prouve  assez  que  Malebranche  et  Régis  avaient 
egalement  tort. 

Pour  moi,  qui  viens  d’observer  ‘ cesastrcsàleur 
lever  et  à leur  coucher  avec  un  large  tuyau  de 
carton  qui  me  cachait  tout  l’horizon , je  peux  vous 
assurer  que  je  les  ai  vus  tout  aussi  grands  que 
quand  mes  yeux  les  regardaient  sans  tube.  Tous 
les  assistants  en  ont  jugé  comme  moi. 

Ce  n’est  donc  pas  la  longue  étendue  du  ciel  et 
de  la  terre  qui  me  fait  paraître  ces  astres  plus 
grands  à leur  lever  et  à leur  coucher  qu’au  méri- 
dien , comme  le  dit  Malebranche. 

J’ajouterai  un  article  sur  ce  phénomène  et  sur 
celui  des  miroirs  concaves  dans  mon  livre.  En  at- 


Èlémenls  de  philosophie  de  Xewton,  chap.  tu,  tome  1 de  la  Phj- 
ùque.  (Clog.) 

' * 11  est  question  de  ce«  observations  dans  le  cbap.  vm  des  mêmes 
Eléments,  seconde  partie. 
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tendant,  permettez  que  je  vous  consulte  sur  un 
fait  d’une  autre  nature  qui  me  parait  très  impor- 
tant. 

M.  Godin,  après  le  chevalier  de  Louville,  as- 
sure enfin  que  l’obliquité  de  l’écliptique  a dimi- 
nué de  près  d’une  minute  depuis  l’érection  de  la 
méridienne  de  Cassini  a Saint-Pétrone.  Il  est  donc 
constant  que  voilà  une  nouvelle  période,  une  ré- 
volution nouvelle  qui  va  changer  l’astronomie  de 
face. 

Il  faut  ou  que  l’équateur  s’approche  de  l’éclij)- 
tique,  ou  l’écliptique  de  l’équateur.  Dans  les  deux 
cas,  tous  les  méridiens  doivent  changer  peu  à peu. 
Celui  de  Saint- Pétrone  a donc  changé;  il  est  donc 
midi  un  peu  plus  tôt  qu’il  n’était.  A-t-on  fait  sur 
cela  quelques  observations?  Le  système  du  chan- 
gement de  l'obliquité,  qui  entraîne  une  si  grande 
révolution,  pourrait-il  subsister  sans  qu’on  se  fût 
aperçu  d’une  aberration  sensible  dans  le  mouve- 
ment apparent  des  astres?  Je  vous  prie  de  me  man- 
der quelle  nouvelle  on  sait  du  ciel  sur  ce  point-la. 

N’a-t-on  point  quelques  nouvelles  aussi  sur  les 
mesures  des  degrés  vers  le  pôle?  Je  serais  bien  at- 
trapé si  la  terre  n’était  pas  un  sphéroïde  aplati  aux 
deux  extrémités  de  l’axe;  mais  je  crois  encore  que 
M.  de  Maupertuis  trouvera  la  terre  comme  il  l’a 
devinée.  Il  est  fait  pour  s’être  rencontré  avec  celui 
<jue  Platon  apjielle  l’éternel  Géomètre. 


9» 
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On  ne  peut  être  avec  plus  d'estime  que  moi , 
monsieur,  votre,  etc. 

LETTRE  DXXVII. 

DE  FRÉDÉHIC,  PlUNCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


Ruppin,  ao  mai. 

Monsieur,  je  vous  prie  cTexcuser  Tinjustice  que  j’ai  faite 
à votre  sincérité  dans  ma  dernière  lettre.  Je  suis  cliarmé  de 
in’ctrc  trompé,  et  de  voir  que  vous  me  connaissez  assez 
jx)ur  vouloir  me  corriçer. 

Je  passe  condamnation  au  sujet  de  mon  ode  ^ Je  conviens 
de  toutes  les  fautes  que  vous  me  reprochez;  mais  loin  de 
me  rebuter,  je  vous  ini|x»rtunerai  encore  avec  quelques 
unes  de  mes  pièces  que  je  vous  prierai  de  vouloir  corriger 
avec  la  même  sévérité.  Si  je  n’y  profite  autrentent,  je  trouve 
toujours  ce  moyen  heureux,  pour  vous  escroquer  quelques 
bons  vers. 

Les  grâces  qui  p«ir>toutRCcompaQnent  vos  pas, 

En  prêtant  à mes  vers  le  tour  qu*ils  n'avaient  pas , 

« Suppléent  * par  leurs  soins  à mon  peu  de  pratique. 

Ornent  de  mille  fleurs  mon  ode  prosaïque, 

Kt  fout  voir,  par  l’effet  d'un  assez  rare  effort, 

Que  ce  que  vous  touchez  se  convertit  en  or. 


* * Sur  rOublL  (Cf.00.) 

' * Ce  mut  est  un  de  ceux  qui  ne  peuvent  entrer  dans  les  vers,  en 
aucun  cas,  d'après  une  ré{;le  à laquelle  Molière  a quelquefois  dé- 
roge, comme  dans  ce  vers  du  Misanthrope,  act.  III,  sc.  v: 

• Mais  elle  bat  ses  gens  et  ne  les  paie  point.  > 

(CuKî.) 
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Jt)  passeàpresent  à la  philosophie.  Vous  suivez  en  tout  la 
route  des  grands  génies, qui, loindese  sentir  animes  d’une 
basse  et  vile  jalousie , estiment  le  mérite  où  ils  le  rencon- 
trent , et  le  prisent  sans  prétention.  Je  vous  fais  des  com- 
pliments à la  place  de  M.  Wolf,  sur  la  manière  avanta- 
geuse dont  vous  vous  expliquez  sut  son  sujet.  Je  vois, 
monsieur,  que  vous  avez  très  hien  compris  les  difhcultés 
qu’il  y a sur  l’éfre  simple.  Souffrez  que  j’y  réponde. 

I.es  géomètres  prouvent  qu’une  ligne  peut  être  divisée  à 
l’infini  ; que  tout  ce  qui  a deux  cùtés  ou  deux  faces,  ce  qui 
revient  au  même,  peut  l’étre  également:  mais,  dans  la 
proposition  de  M.  Wolf,  il  ne  s’agit,  si  je  ne  me  trompe, 
ni  de  lignes  ni  de  points;  il  s’agit  des  unités  ou  parties  in- 
divisibles qui  composent  la  matière. 

Personne  ne  peut  ni  ne  pourra  jamais  les  apercevoir; 
donc  on  n’en  peut  avoir  d’idc«s  ; car  nous  n’avons  d’idées 
nettes  que  des  choses  qui  tombent  sous  nos  sens.  M.  Wolf 
dit  tout  ce  que  l’étre  simple  n’est  pas;  il  écarte  l’espace,  la 
longueur,  la  largeur,  etc.,  avec  beaucoup  de  précaution, 
pour  prévenir  le  raisonnement  des  géomètres  qui  n’est  plus 
applicable  ù son  être  simple,  pareequ’il  n’a  aucune  pro- 
pricHé  de  la  matière.  Notre  philosophe  se  sert  de  l’artifice 
de  saint  Paul  qui,  après  nous  avoir  promenés  jusque  dans 
1e  sanctuaire  des  cieux,  nous  abandonne  à notre  propre 
imagination , suppléant  par  le  terme  d'irteffiible  à ce  qu’il 
n’aurait  pu  expliquer  sans  donner  prise  sur  lui. 

Il  me  semble  cependant  qu’il  n’y  a rien  de  plus  vrai  que 
toute  chose  composée  doit  avoir  des  parties.  Ces  parties  en 
peuvent  avoir  à leur  tour  autant  que  vous  eu  voudrez  ima- 
giner. Mais  enfin  il  faut  pourtant  qu’on  trouve  des  unités; 
et,  faute  de  n’avoir  pas  l’organe  des  yeux  et  de  l’attouche- 
ment assez  subtil,  faute  d’instruments  assez  délicats,  nous 
ne  décom|>oserons  jamais  la  matière  jusqu’à  pouvoir  trou- 
ver ces  unités. 
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Que  vous  représentez-vous  quand  vous  peusez  à un  r<‘- 
f>iment  composé  de  quinze  cents  hommes?  Vous  vous  re- 
présentez ces  quinze  cents  hommes  comme  autant  d’unités 
ou  comme  autant  d’individus  réunis  sous  un  même  chef. 
Prenons  un  de  ces  hommes  seul:  je  trouve  que  c’est  un 
être  fini,  qui  a de  l’étendue,  largeur,  épaisseur,  etc.;  que 
cet  être  a des  bornes,  et  par  conséquent  une  figure;  je 
trouve  qu’il  est  divisible  (l’expérience  le  prouve);  mais  je 
ne  saurais  dire  qu’il  est  divisible  à l’infini.  Pourrait-il  être 
un  être  fini  et  infini  en  même  temps?  Non,  car  cela  im- 
plique contradiction.  Or,  comme  une  chose  ne  saurait  être 
et  ne  pas  être  en  même  temps,  il  faut  nécessairement  que 
l’homme  ne  suit  pas  infini  : donc  il  n'est  pas  divisible  à 
l’infini;  donc  il  y a des  unités  qui,  prises  ensemble,  font 
des  nombres  com|>os(^,  qu’on  nomme  matière. 

Je  vous  abandonne  volontiers  le  divin  Platon,  le  divin 
Aristote,  et  tous  les  hifros  de  la  philosophie  scolastique. 
C’étaient  des  hommes  qui  avaient  recours  à des  mots  pour 
cacher  leur  ignorance.  Leurs  disciples  les  en  croyaient  sur 
leur  ri'putation  ; et  des  siècles  entiers  se  sont  contentés  de 
jwrler  sans  s’entendre.  11  n’est  plus  permis  de  nos  jours  de 
se  servir  de  mots  que  dans  leur  sens  propre.  M.  Wolf  donne 
la  définition  de  chaque  mot,  il  règle  son  usage;  et  ayant 
fixé  les  termes,  il  prévient  Itcaucoup  de  disputes  qui  ne 
naissent  souvent  que  d’un  jeu  de  mots,  ou  de  la  différente 
signification  que  les  personnes  y attachent. 

Il  n’y  a rien  de  plus  vrai  que  ce  que  vous  dites  de  la  mé- 
taphysique; mais  je  vous  avoue  que,  indépendamment  de 
cela,  je  ne  saurais  défendre  à mon  esprit,  naturellement 
curieux  et  avide  de  nouveautés,  d’approfondir  des  ma- 
tières qui  l’intéressent  beaucoup , et  qui  l’attirent  par  les 
difficultés  qu’elles  lui  présentent. 

Vous  me  dites  le  plus  poliment  du  monde  que  je  suis  une 
bête.  Je  m’en  étais  bien  douté  jusqu'à  présent  ; mais  je  com- 
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mence  à en  être  convaincu.  A parler  sérieusement,  vous 
n’avez  pas  tort  ; et  cette  raison,  prérogative  dont  les  hommes 
tirent  un  si  orgueilleux  avantage,  qu’est.elle  ? et  qui  est<;e  qui 
la  possède?  des  hommes  qui , pour  vivre  ensemble , ont  été 
obligés  de  sechoisirdessupérieiirset  de  se  faire  deslois,  pour 
s’apprendre  que  c’était  une  injustice  de  s’entre-tuer,  de  se 
voler,  etc.  Ces  hommes  raisonnables  se  font  la  guerre  pour 
de  vains  arguments,  qu’ils  ne  comprennent  j>as;  ces  êtres 
raisonnables  ont  cent  religions  différentes,  toutes  plus  ab- 
surdes les  unes  que  les  autres  ; ils  aiment  h vivre  long-temps, 
et  se  plaignent  de  la  durée  du  temps  et  de  l’ennui  pendant 
toute  leur  vie.  Sont-ce  là  les  effets  de  cette  raison  qui  les 
distingue  des  brutes? 

On  peut  m’objecter  les  savantes  découvertes  des  géomè- 
tres, les  calculs  de  monsieur  Bernoulli  et  de  Newton  ; mais 
en  quoi  ces  gens-là  étaient- ils  plus  raisonnables  que  les 
autres?  Us  passaient  toute  leur  vie  à chercher  des  proposi- 
tions algébriques,  des  rapports  de  nombres;  et  ils  ne  ti- 
raient aucun  profit  de  la  courte  et  bricvc  durée  de  la  vie. 

Que  j’approuve  un  philosophe  qui  sait  se  délasser  auprès 
d’Ëmilie!  Je  sais  bien  que  je  préférerais  infiniment  sa  con- 
naissance à celle  du  centre  de  gravité , de  la  quadrature  du 
cercle,  de  l’or  potable,  et  du  péché  contre  le  Saint-Esprit. 

Vous  parlez,  monsieur,  en  homme  instruit  sur  ce  qui 
regarde  les  princes  du  Nord.  Ils  ont  incontestablement  de 
grandes  obligations  à Luther  et  à Calvin  (pauvres  gens 
d’ailleurs),  qui  les  ont  affranchis  du  joug  des  prêtres  et  de 
la  cour  romaine,  et  qui  ont  augmenté  considérablement 
leurs  rev<'iius  parla  sécularisation  des  biens  ecclésiastiques. 
Leur  religion  cependant  n’est  pas  purifiée  de  superstitieux 
et  de  bigots.  Nous  avons  une  secte  de  bi-ats  qui  ne  ressem- 
blent jias  mal  aux  presbytériens  d’Angleterre,  et  qui  sont 
d'autant  plus  insupportables  qu’ib  damnent  avec  beaucoup 
d’orthodoxie  et  sans  appel  tous  ceux  qui  ne  sont  pas  de  leur 
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avis.  On  est  obligé  «le  cacher  ses  sentiments  pour  ne  se 
point  taire  d'ennemis  mal  à propos.  C’est  un  proverbe  com- 
mun, et  qui  est  dans  la  bouche  de  tout  le  monde,  de  dire: 
Cet  homme  n’a  ni  foi  ni  loi.  Cela  vaut  seul  la  décision  d’un 
concile.  L’on  vous  condamne  sans  vous  entendre,  et  on 
vous  persécute  sans  vous  connaître.  D’ailleurs , attaquer  la 
religion  reçue  dans  un  )>ays,  c’est  attaquer  dans  son  der- 
nier retranchement  l’amour-propre  des  hommes,  qui  leur 
fait  préférer  un  sentiment  reçu  et  la  foi  de  leurs  pères  à 
toute  autre  créance , quoique  plus  raisonnable  que  la  leur. 

Je  pense  comme  vous,  monsieur,  sur  M.  Bayle.  Cet  in- 
digne Jurieu,  qui  le  persécutait , oubliait  le  premier  devoir 
de  toute  religion,  qui  est  la  charité.  M.  Bayle  m’a  paru 
d’ailleurs  d’autant  plus  estimable,  qu’il  était  de  la  secte  des 
académiciens  qui  ne  fesaient  que  rapporter  simplement  le 
pour  et  le  eontre  des  questions,  sans  décider  téméraire- 
ment sur  des  sujets  dont  nous  ne  pouvons  découvrir  que 
les  abymes. 

Il  me  semble  que  je  vous  vois  à table,  le  verre  il  la  main, 
vous  ressouvenir  de  votre  ami.  Il  m’est  plus  flatteur  que 
vous  buviez  à ma  santé,  que  de  voir  ériger  en  mon  hon- 
neur les  temples  qu’on  érigeait  à Auguste.  Brutus  se  con- 
tentait de  l’approbation  de  Caton  ; les  suffrages  d’un  sage 
me  suffisent. 

Que  vous  prêtez  un  secours  puissant  h mon  amour-propre! 
je  lui  oppose  sans  cesse  l’amitié  que  vous  avez  pour  moi; 
mais  qu’il  est  difficile  de  sc  rendre  justice  ! et  combien  ne 
doit-on  pas  être  en  garde  contre  la  vanité  à laquelle  nous 
nous  sentons  une  pente  si  naturelle  ! 

Mon  petit  ambassadeur  partira  dans  peu  pour  Ciiei , 
muni  d’un  crédit  et  du  portrait  que  vous  voulez  absolu- 
ment avoir.  Des  occupations  militaires  ont  retardé  son  dé- 
part. Il  est  comme  le  Messie  annoncé  ; je  vous  en  parle  tou- 
jours, et  il  n’arrive  jamais.  C’est  h lui  que  je  vous  prie  de 
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remettre  tout  ce  que  tous  voudrez  confier  à ma  discrétion. 
Je  suis  avec  une  très  parfaite  estime,  monsieur,  votre  très 
affectionné  ami,  Fédéric. 

LETTRE  DXXVIII. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 

Grahd  merci,  mon  cher  abbé,  de  la  gratifica- 
tion faite  à La  Mare,  d'autant  plus  que  c’est  la 
dernière  que  mes  affàire.s  me  permettent  de  lui 
accorder.  Si  jamais  il  vient  vous  importuner,  ne 
vous  laissez  pas  entamer.  Répondez  que  vous  n’a- 
vez aucun  commerce  avec  moi  ; cela  coupe  court. 
Sachez  s’il  est  vrai  que  ce  petit  monsieur,  que  j’ai 
accablé  de  bienfaits,  se  déchaîne  aussi  contre  moi. 
Parlez  à Demoulin  avec  bonté;  il  doit  bien  rougir 
de  son  procédé  envers^^  moi  ; il  m’emporte  vingt 
mille  francs,  et  veut  me  déshonorer.  En  perdant 
vingt  mille  francs,  il  ne  me  faut  pas  acquérir  un 
ennemi. 

Autre  importunité,  mon  cher  abbé.  Un  ami', 
qui  me  demande  un  secret  inviolable,  me  charge 
de  savoir  quel  est  le  sujet  du  prix  proposé  cette 
année  par  l’Académie  des  sciences.  Je  ne  connais 


Cet  ami  était  probablement  Voltaire,  qui  concourut  pour  le 
prix  proposé  par  l’Académie  des  sciences  en  1736,  prix  dont  le  sujet 
était:  la  nature  du  Feu  et  $a  propagation.  Voyex  plus  bas,  lettre 
nxxxii.  (Clôt..) 
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point  d’homme  plus  secret  que  vous  ; ce  sera 
donc  vous,  mon  cher  ami,  qui  nous  rendre/,  ce 
service.  Si  j’écrivais  à quelque  académicien,  il  pen- 
serait peut-être  que  je  vcu.\  composer  pour  les 
prix;  cela  ne  convient  ni  à mon  âge,  ni  à mon  peu 
d'érudition. 


LETTRE  DXXiX. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Naven,  le  a5  niai. 

Monsieur,  je  viens  de  munir  mon  clier  (xisarion  de  tout 
re  qu’il  lui  falLtit  pour  faire  le  voyage  de  Cirei.  Il  vous 
rendra  ce  portrait  que  vous  voulez  avoir  absolument.  H n’y 
a que  la  inallicurcuse  matérialiic  de  mon  corps  qui  eni- 
jjèche  mon  esprit  de  l’accompagner. 

Cesarion  a le  malheur  d'ètre  né  Courlandais  (le  baron  de 
Kaiserling,  son  père,  est  maréchal  il  lu  cour  du  duc  de 
Cour^ndc),  mais  il  est  le  Plutarque  de  cette  Béolie  mo- 
derne. Je  vous  le  recommande  au  possible.  Conliez-vous 
entièrement  à lui;  il  a le  rare  avantage  d’être  homme  d’es- 
prit et  discret  en  même  temps.  Je  dirai,  en  le  voyant 
partir: 

Cher  vaisseau  qui  portes  Vir(;ilr 
^ar  ic  rivage  athénien  etc. 

si  j’étais  envieux,  je  le  serais  du  voyage  que  Césarion  va 
faire,  l.a  seule  chose  qui  me  console  est  l’idée  de  le  voir 

* * Imitation  d'IIoracCf  liv.  IT,  od.  iii.  (Cloo.) 
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revenir  comme  ce  chef  des  Argonautes  qui  emporta  les  tré- 
sors de  Colchos.  Quelle  joie  pour  moi,  quand  il  me  rendra 
la  Pucelle,  le  Règne  de  Louis  XIF,  la  Philosophie  de  Newton , 
et  les  autres  merveilles  inconnues  que  vous  n’avez  pas  voulu 
jusqu’ici  communiquer  au  public!  Ne  me  privez  pas  de 
cette  consolation.  Vous  qui  desirez  si  ardemment  le  bon- 
heur des  humains,  voudriez-vous  nt  pas  contribuer  au 
mlfin?  Une  lecture  agréable  entre,  selon  moi,  pour  beaucoup 
dans  l’idée  du  vrai  bonheur. 

Il  est  juste  que  vous  assuriez  de  mes  attentions  Vénus- 
Newten.  La  science  ne  pouvait  jamais  se  mieux  loger  que 
dans  le  corps  d’une  aimable  personne.  Quel  philosophe 
(lourrait  résister  à scs  arguments?  En  se  laissant  guider  par 
cette  aimable  philosophe , la  raison  nous  guiderait-elle  tou- 
jours? Pour  moi,  je  craindrais  fort  les  (lèches  dorées  du 
petit  dieu  de  Cythere. 

Césarion  vous  rendra  compte  de  l’estime  |>arfaite  que 
j'ai  pour  vous  ; il  vous  dira  jusqu’à  quid  point  nous  hono- 
rons la  vertu,  le  mérite,  et  les  talents.  Croyez,  je  vous 
prie,  tout  ce  qu’il  vous  dira  de  ma  part;  et  soyez  sûr  qu’on 
ne  peut  exagérer  la  considération  avec  laquelle  je  suis , 
monsieur,  votre  très  affectionné  ami , FÉoÉnic. 



LETTRE  DXXX. 

■a^. 

•\  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Cirei,  le  57  mai.  ■ 

(^est  saos  doute  un  héros,  c'est  un  sage,  un  grand  homme  ^ 
<,^ui  fôoda  cet  asile  embelli  par  TÔe  pas  ; 

Mills  cet  honneur  n'est  dû  qu  aut^Yrais  héros  de  Uo^i 
Hémus  ne  le  méritait  pas.  J" 
coiifttsroNnAncj-:.  t iii.  7 
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ScipioD l'Afiicaio,  bravant  aa  république, 

En  quittant  un  sénat  trop  ingrat  envers  lui. 

Porta  dans  vos  climats  ec  courage  héroïque 
Qui  fcsaii  trembler  Rome  et  qui  fut  son  appui. 

Cicéron  dans  l’exil  y poiia  l'éloquence, 

Ce  grand  art  des  Romains,  celle  auguste  science 
D’embellir  la  t'aisoii,  de  forcer  les  esprits. 

Ovide  y Bt  briller  un  art  d'un  plus  grand  prix, 

L’art  d’aimer,  dcledirc,ct  sur-tout  l'art  de  plaire. 
Tous  trois  vous  ont  formé,  leur  esprit  vous  éclaire; 
Voilà  Ica  fondateurs  de  ces  aimables  lieux. 

Vous  suivez  leur  exemple,  ils  sont  vos  vrais  aïeux. 

La  véritable  Rome  est  cette  heureuse  enceinte 
Où  les  plaisirs  pour  vous  vont  tous  se  signaler. 
L'autre  Home  est  tombée,  et  ii'cst  plus  que  la  sainte; 
Remusberg  est  la  seule  où  je  voudrais  aller. 


Voilà,  monseigneur,  ce  que  je  pense  du  mont 
Rémus;  je  suis  destiné  à avoir  en  tout  des  opinions 
fort  ditt'érentes  des  moines.  Vos  deu.x  antiquaires 
à capuchon  ',  soi-disant  envoyés  par  le  pape  pour 
voir  si  le  frère  de  Romulus  a fondé  votre  palais, 
devaient  bien  faire  un  saint  de  ce  Rémus,  n'en 
pouvant  faire  le  fondateur  de  votre  palais;  mais 
apparemment  que  Rémus  aurait  été  aussi  étonné 
de  se  voir  en  paradis  qu’en  Prusse. 

On  attend  avec  impatience,  dans  le  petit  para- 

' * Voyez  plus  haut,  IcUre  dxix. 
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dis  de  Cirei , deux  choses  cjui  seront  bien  rares  en 
France:  le  portrait  d'un  prince  tel  que  vous,  et 
M.  de  Kaiscrling,  que  voti-e  altesse  royale  honore 
du  nom  de  son  ami  intime. 

Louis  XIV  disait  un  jour  à un  homme  qui  avait 
rendu  de  grands  services  au  roi  d’Espagne,  Char- 
les 11,  et  qui  avait  eu  sa  familiarité:  Le  roi  d’Es- 
pagne vous  aimait  done  b^ocoup?  Ah!  sire,  rc- 
|K)udit  le  pauvre  courtisan , estee  que  vous  autres 
rois  vous  aimez  quelque  chose? 

Vous  voulez  donc,  monseigneur,  avoir  toutes 
les  vertus  qu’on  leur  souhaite  si  inutilement,  et 
dont  on  les  a toujours  loués  si  mal-à-propos;  ce 
ii’est  donc  pas  assez  d’être  supérieur  aux  hommes 
par  l’esprit  comme  par  le  rang,  vous  l’êtes  encore 
par  le  cœur'.  Vous,  piince  et  amil  Voilà  dcu.v 
grands  titres  réunis  qu’on  a crus  jusqu’ici  incom- 
patibles. 

Cependant  j’avais  toujours  osé  penser  que  c’é- 
tait aux  princes  à sentir  l’amitié  pure,  car  d'or- 
dinaire les  particuliers  qui  prétendent  être  amis 
sont  rivaux.  On  a toujours  quelque  chose  à se 
disputer;  de  la  gloire,  des  places,  des  femmes,  et 
sur-tout  des  faveurs  de  vous  autres  maîtres  de  la 
terre,  qu’on  se  dispute  encore  plus  que  celles  des 
femmes,  qui  vous  valent  pourtant  bien. 

' * Voyez  sur  Vamitié  royale  de  Frédéric  la  note  de  M.  du  Bois, 
Commentaire  historique t pa{*c  i65.  (Clog.) 
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Mais  il  me  semble  qu’un  prince,  et  sur-tout  un 
prince  tel  que  vous,  n’a  rien  à disputer,  n’a  point 
de  rival  à craindre,  et  p»eut  aimer  sans  embarras  et 
tout  à sou  aise.  Heureux,  monseigneur,  qui  peut 
avoir  part  aux  bontés  d’un  cœur  comme  le  vôtre! 
M.  de  Kaiserling  ne  desire  rien  sans  doute.  Tout 
ce  qui  m’étonne  c’est  qu’il  voyage. 

Cirei  est  aussi,  monseigneur,  un  petit  temple 
dédié  à l’amitié.  Madame  du  Cbâtelet  qui,  je  vous 
assure,  a toutes  les  vertus  d’un  grand  homme, 
avec  les  grâces  de  son  sexe,  n’est  pas  indigne  de 
sa  visite,  et  elle  le  recevra  conunc  l’ami  du  prince 
Frédéric. 

Que  votre  altesse  royale  soit  bien  persuadée, 
monseigneur,  qu’il  n’y  aura  jamais  à Cirei  d’autre 
portrait  que  le  vôtre.  Il  y a ici  une  petite  statue' 
de  l’Amour,  au  bas  de  laquelle  nous  avons  mis 
noloDeo;  nous  mettrons  au  bas  de  votre  portrait 
soli  Princifii. 

• .le  me  sais  bien  mauvais  gré  de  ne  dire  jamais, 
dans  mes  lettres  à votre  altesse  royale,  aucune 
nouvelle  de  la  littérature  fran(;aise,  à laquelle  vous 

* * Cetle  sUituc,  qm*  quelque  Welrhc  do  l;93  prit  Sans  doute  pour 
relie  d’un  petit  Saint-Jean,  fut  brisée  dans  la  révolution.  On  lisait 
sur  le  socle  cette  in.scription  composée  pour  une  autre  statue  de 
l’Amour,  par  VNdlairc,  avant  qu'il  connût  madame  du  Châtelet  : 

■ Qui  <{uc  tu  lois  voici  ton  maitrr; 

■ Il  Test,  Ir  fut,  ou  le  doit  rtrr. 

( Clug.  ) 
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daijjncz  vous  intéresser;  mais  je  vis  dans  une  re- 
traite profonde,  auprès  de  la  dame  la  plus  esti- 
mable du  siècle  présent , et  avec  les  livres  du 

I?  * 

siéckrpassé;  il  n’est  guère  parvenu  dans  ma  re- 
traite de  nouveautés  qui  méritent  d’aller  au  mont 
Rémus. 

Nos  belles-lettres  commencent  à bien  dégénérer, 
soit  qu’elles  manquent  d’encouragement,  soit  que 
les  Français,  après  avoir  trouvé  le  bien  dans  le 
siècle  de  Louis  XIV,  aient  aujourd’hui  le  malheur 
de  cbercher  le  mieux;  soit  qu’eu  tout  pays  la  na- 
ture se  repose  après  de  grands  efforts,  comme  les 
terres  après  une  moisson  abondante. 

La  partie  de  la  philosophie  la  plus  utile  aux 
hommes,  celle  qui  regarde  l’amc,  ne  vaudra  ja- 
mais rien  parmi  nous,  tant  qu’on  ne  pourra  pas 
penser  librement.  Un  certain  nombre  de  gens  su- 
pcrstiticu.x  fait  grand  tort  ici  à toute  vérité.  Si  Ci- 
céron vivait,  et  qu’il  écrivit  de  Nalurà  deorum,  ou 
scs  Tusculanes;  si  Virgile  disait  ; 

• Félix  qui  potuit  rcrum  cognosccrc  causas, 

■ Atquc  roetus  omnes  et  incxorabile  fatum 

• Suhjerit  peUibus,  strcpitumqnc  Acberontis  avari!  • 

Gconj.f  II,  V.  491. 

Cicéron  et  Virgile  courraient  grand  risque.  Il  n’y 
a que  les  jésuites  à qui  il  est  permis  de  tout  dire  ' ; 


* * Les  jésuites  rédacteurs  des  Méftioiret  imprimes  à Trévoux  ve- 
naient d’assurer  dan-s  ce  juiimal,  plus  connu  sou.s  le  litre  de  Jour- 


I Oli 

et  si  votre  altesse  royale  a lu  ce  qu'ils  disent,  je 
doute  qu’elle  leur  lasse  le  même  honneur  qu’à 
M.  Rollin.  Pour  bien  écrire  l’iiistoirc,  il  faut  être 
dans  un  pays  libre;  mais  la  plupart  des  Fran(;ais, 
réfugies  en  Hollande  ou  en  Angleterre,  ont  altéré 
la  pureté  de  leur  lanjjuc. 

A l’égard  de  nos  universités,  elles  n’ont  guère 
d’autre  mérite  (juc  eelui  de  leur  antiquité.  Les 
Fraiwjais  n’ont  point  de  Wolf,  point  de  Mac-Lau- 
rin, point  de  Manfredi,  point  de  s’Gravesande, 
ni  de  Musschcnbroeck.  Nos  professeurs  de  phy- 
sique, pour  la  plupart,  ne  sont  pas  dignes  d’étu- 
dier sous  ceux  que  je  viens  de  citer.  L’Académie 
des  sciences  soutient  très  bien  l’honneur  de  la  na- 
tion, mais  c’est  une  lumière  qui  ne  se  répand  pas 
encore  assez,  généralement;  chaque  académicien 
SC  borne  à des  vues  particulières.  Nous  n’avons  ni 
bonne  physicjue,  ni  bons  principes  d’astronomie 
pour  instruire  la  jeunesse;  et  nous  sommes  obli- 
gés, en  cela,  d'avoir  recours  aux  étrangers. 

L’Opéra  se  soutient,  parccqu’on  aime  la  mu- 
sique; et  malheureusement  celte  musique  lie  sau- 
rait être,  comme  l'italienne,  du  goût  des  autres 
nations.  La  comédie  tombe  absolument.  A propos 
de  comé*die,  je  suis  très  mortifié,  monseigneur, 
qu’on  ait  envoyé  [Enfant  jirodigue  à votre  altesse 

nal  de  Trévoux^  tpic  TAssat  C Homme ^ île  Pope,  elt  un  ouvra(j'e 
(liabolir|iie.  (Cu)»..) 
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royale.  Premièrement,  la  copie  que  vous  avez  n’est 
point  mon  véritable  ouvra{;e;  en  second  lieu,  la 
véritable  n’est  qu’une  ébauche,  que  je  n’ai  ni  le 
temps  ni  la  volonté  d’achever,  et  qui  ne  méritait 
point  du  tout  vos  regards. 

Je  parle  à votre  altesse  royale  avec  la  naïveté 
qui  n’est  peut-être  que  trop  mon  caractère;  je 
vous  dis,  monseigneur,  ce  que  je  pense  de  ma  na- 
tion, sans  vouloir  la  mépriser  ni  la  louer  : je  crois 
que  les  Fran<;ai8  vivent  un  peu  dans  l’Europe  sur 
leur  crédit,  comme  un  homme  riche  qui  se  ruine 
insensiblement.  Notre  nation  a besoin  de  l’œil  du 
maître  pour  être  encouragée;  et  pour  moi,  mon- 
seigneur, je  ne  demande  rien,  que  la  continuation 
des  regards  du  prince  Frédcrie.  Il  n’y  a que  la  santé 
qui  me  manque;  sans  cela  je  travaillerais  bien  à 
mériter  \os  bontés;  mais  peu  de  génie  et  peu  de 
santé,  cela  fait  un  pauvre  homme. 

Je  suis  avec  un  profond  respect,  etc. 

LETTRE  DXXXI.* 

A FKKDKIUC,  PRINCE  ROVAt,  DE  PRUSSE. 


Mai. 


J’ai  reçu  la  lettre  du  prince  philosophe,  et  j’ap- 
prends qu’il  y a un  gros  paquet  pour  moi  entre 
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les  mains  du  sieur  Dubreuil-Tronchiu , à Aiiis- 
terdani. 

Ce  paquet  est  probablement  la  secoude  partie 
de  la  Mélajiliysi<iuc ; tout  est  de  votre  ressort, 
priiiee  inimitable,  .le  suis  avec  votre  altesse  royale 
euiimie  un  eerelc  inliiiiiiiciil  petit,  concentrique 
à un  eei'cle  inliuinient  {jraïul  ; toutes  les  lignes  du 
cercle  iiiHniuient  grand  vont  trouver  le  centre  du 
pauvre  inliuiinent  petit;  mais  ((uellc  dilïérence 
de  leur  eireonlerenee!  J'ainic  tout  ce  que  votre 
génie  aime;  mais  je  touche  à jx;ine  ce  que  vous 
(anbrassez.  .Te  vois  non  seulement  le  protecteur 
de  Wolf,  mais  une  intelligence  égale  à lui.  Je  vais 
oser  parler  à cette  intelligence. 

Vous  me  faites  l’honneur  de  me  dire  qu’un  être 
tel  que  riiommc  ne  saurait  être  fini  et  infini  à-la- 
fois  , et  que  cela  impliquerait  conlradiclion  ' : il  est 
vrai  qu’il  ne  saurait  être  fini  et  infini  dans  le  même 
sens;  mais  il  peut  être  fini  physiquement,  et  être 
divisible  à l’infini  géométriquement.  Cette  divi- 
sion à l'inHiii  n’est  autre  chose  que  l’impossibilité 
d’assigner  un  dernier  point  indivisible;  et  cette 
impuissance  est  ccquc  les  hommes  appellent  infini 
eu  petit  ; de  même  que  l’impuissance  d’assigner 
les  bornes  de  l’étendue  est  ce  que  nous  appelons 
l’infini  eu  grand. 

l’ar  c.xcin pie,  soit  une  unité:  i est  fini;  mais  pre' 

* Voyez  haut  lu  loUro  nxvvii. 
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neA  ’/j,  ‘/4,  ‘/s)  ‘/‘S’  etc.,  vous  nepuiserez  jamais 
cette  série.  Il 'est  pourtant  vrai  que  cette  série, 
une  moitié,  un  quart,  un  huitième,  un  seizième, 
prise  tout  entière,  est  é{;alc  à cette  unité.  Voilà,  je 
crois,  tout  le  secret  de  l’infini  en  petit. 

De  incnic,  prenez  tout  d’un  coup  l’infini  en 
{jrand;  il  est  certain  que  les  nombres  1 , 2,  4? 
16,32,  etc. , n’en  approcheront  jamais  : mais  pre- 
nez tous  ces  nombres  à-la-fois,  sans  compter;  ils 
sont  égau.v  à l’infini. 

Cette  méthode  est  celle  des  {jcomètres  ; elle  est 
démontrée;  on  ne  peut  pas  en  appeler. 

Il  n’y  a donc  nulle  contradiction  entre  ces  deux 
propositions;  cette  unité  est  finie;  et  la  série  '/, , 
‘A  ’ 'A)  égale  à cette  unité,  est  infinie. 

Ces  vérités,  ces  démonstrations  géométriques 
n’empêchent  point  du  tout  qu’il  n’y  ait  des  êtres 
indivisés  dans  la  nature,  des  êtres  uns,  des  atomes; 
sans  quoi  le  monde  ne  serait  point  organisé.  Il  est 
très  vrai  que  la  matière  est  composée  d’indivisés, 
parcefju’il  faut  des  êtres  inaltérables  pour  faire 
des  germes  qui  sont  toujours  les  mêmes,  parce- 
que  les  éléments  des  êtres  mixtes  ne  seraient  pas 
éléments  s’ils  étaient  composés.  Il  est  donc  très 
vrai  que  les  principes  des  choses  sont  des  sub- 
stances dures,  solides,  indivisé-cs;  mais  ees  prin- 
cipes sont-ils  pour  cela  indivisibles?  je  n’en  vois 
nullement  la  conséquence. 
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S’ils  étaient  encore  divisés , cet  univers  ne  serait 
pas  tel  qu’il  est;  mais  il  est  toujours  clair  qu’ils 
sont  divisibles,  puisqu’ils  sont  matière,  qu’ils  ont 
des  côtés. 

Tant  que  les  cléments  du  fcu , de  l’eau , de  l’air, 
seront  tels  (|u’ils  sont,  indivises,  ils  seront  les 
mêmes  ; la  nature  ne  changera  pas  ; mais  l’auteur 
de  la  nature  peut  les  diviser. 

Reste  actuellement  à comprendre  comment, 
selon  M.  Wolf,  la  matière  serait  composée  d’êtres 
simples  sans  étendue;  c’est  à quoi  ma  pauvre  ame 
ne  peut  arriver.  J’attends  la  seconde  partie  de  cette 
Métaphysique  dont  votre  altesse  royale  daigne  me 
faire  présent.  J’espère  que  cette  seconde  partie  me 
donnera  des  ailes  jx)ur  m’élever  vers  l’être  simple, 
ma  misérable  pesanteur  me  rabaisse  toujours  vers 
l’étre  étendu. 

Quand  est-ce  que  j'aurai  des  ailes  pour  aller 
rendre  mes  respects  à l’étre  le  moins  simple,  le 
plus  universel  qui  existe  dans  le  monde , à votre 
altesse  royale  ? 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  attend  avec 
impatience  cet  homme  aimable  que  Frédéric  ap- 
pelle son  ami,  cet  Éphestion  de  cet  Âlcxandie. 

Monseigneur,  je  vais  enfin  user  de  vos  bontés  : 
je  vais  prendre  la  liberté  de  mettre  en  usage  votre 
caractère  bienfaisant.  Je  demande  instamment 
une  grâce  au  prince  philosophe. 
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Je  m’avisai , je  ne  sais  comment , il  y a quelques 
années  d’écrire  une  espèce  d’iiistoire  de  cet 
homme  moitié  Alexandre,  moitié  don  Quichotte, 
de  ce  roi  de  Suède  si  fameux.  M.  Fabrice,  qui  avait 
été  sept  ans  auprès  de  lui , l’envoyé  de  France  et 
l’envoyé  d’Anjjlclcrrc , un  colonel  de  scs  troupes, 
m’avaient  donné  des  mémoires.  Ces  messieurs  ont 
très  bien  pu  se  tromper  ; et  j’ai  senti  combien  il 
était  difficile  d’écrire  une  histoire  contemporaine. 
Tous  ceux  qui  ont  vu  les  memes  évènements  les 
ont  vus  avec  des  yeux  différents;  les  témoins  se 
contredisent.  11  fiiudrait,  pour  écrire  l’histoire  d’un 
roi , que  tous  les  témoins  fussent  morts  : comme  à 
Rome  on  attend,  pour  foire  un  saint,  que  scs 
maîtresses,  scs  créanciers,  scs  valets  de  chambre 
ou  ses  pages  soient  enterrés. 

De  plus,  je  me  reproche  fort  d’avoir  barbouillé 
deux  tomes  p>ur  un  seul  homme,  quand  cet 
homme  n’est  pas  vous. 

J’ai  honte  sur-tout  d’avoir  parlé  de  tant  de 
combats , de  tant  de  maux  faits  aux  hommes  ; je 
m’en  repens  d’autant  plus  que  quelques  officiers 
ont  dit,  en  parlant  de  ces  combats,  que  je  n’avais 
pas  dit  vrai,  attendu  que  je  n’avais  pas  parlé  de 
leurs  régiments;  ils  supposaient  que  je  devais 
écrire  leur  histoire. 

•*  Kn  1727  t't  1728,  à Wondflwtirili,  maison  de  campa^pie  de 
FrtlkentT,  prèa  de  I^ondres.  (Clos;.) 
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J’aurais  bien  mieux  fait  d’éviter  tous  ces  détails 
de  combats  donnés  ebez  les  Sarmates,  et  d'entrer 
plus  pixjfondéinent  dans  le  détail  de  ce  qu’a  fait 
le  Cziir  pour  le  bien  de  l’iiumaiiité.  Je  fais  plus 
de  cas  d’une  lieue  eu  carré  didricbée,  que  d’une 
plaine  joncliœ  de  morts. 

On  a commencé  une  nouvelle  édition  ' de  mes 
folies  eu  prose  et  en  vers;  il  me  semble  que  ces 
folies  deviendraient  plus  utiles,  si  je  donnais  un 
abré{jé  des  {jrandes  choses  (ju’a  faites  Charles  XII, 
et  des  choses  utiles  qu’a  faites  le  czttr  Pierre. 

Je  n’ai  pas  de  mémoires  de  Moscovie  dans  ma 
retraite  de  Cirei.  La  pliilosopbic,  les  belles-lettres, 
la  pai.x,  la  félicité,  y habitent;  mais  on  n’y  a au- 
cune nouvelle  des  Russes. 

Je  me  jette  aux  pieds  de  votre  altesse  royale; 
je  la  supplie  de  vouloir  bien  engager  un  serviteur 
éclairé,  qu’elle  a en  Moscovie,  à répondre  aux 
questions  ci-jointes.  J’aurai  à votre  altesse  royale 
l’obligation  d’avoir  mieux  connu  la  vérité  : c’est 
un  commerce  rare  entre  des  princes  et  des  particu- 
liers; mais  vous  ne  ressemblez  en  rien  aux  autres 
princes:  on  demandera  aur.  autres  des  biens,  des 
honneurs  ; on  demandera  a vous  seul  d’être 
éclairé. 

'*  Ci-lk*  frAiiiâ((.'rajin,  publii'f  en  1738,  par  Êlienne  Ledel. 

( tlLOfi.) 
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S.ilomon  ' du  Nord , la  reine  de  Saba , c’est-à- 
dirc  de  Circi,  joint  scs  sentiments  d'admiration 
aux  miens. 


LETTRE  DXXXIl. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Juin. 

Armez-vous  de  courage,  mon  cher  et  aimable 
facteur,  car  aujourd'hui  je  serai  bien  importun. 
Voici  une  négociation  de  savant  où  il  faut,  s’il 
vous  plaît,  que  vous  réussissiez,  et  que  je  ne  sois 
point  deviné.  V’isite  à M.  de  Fontenelle,  et  longue 
explication  sur  ce  qu’on  entend  par  la  propagation 
du  feu  ’. 

Les  raisonneurs,  au  nombre  desquels  je  m’avise 
quelquefois  de  me  fourrer,  disputent  si  le  feu  est 
pesant  ou  non.  M.  Lémeri,  dont  vous  m’avez  en- 
voyé la  Chimie,  prétend , chapitre  v,  qu’après  avoir 
calciné  vingt  livres  de  plomb , il  les  a trouvées , en 
les  pesant  après  la  calcination , augmentées  de 

**  Voltaire  dit  dans  3/^moirej,  en  parlant  de  Frédéric:  «il 
« me  traitait  d’hunime  divin;  je  le  traitais  de  Salomon  ; les  e'pilhétes 
« ne  nous  eo«itaient  point.  • (CLor..) 

* * On  voit  que  Voltaire  soii{Tcait  déjà  à rassemhlt'r  secrètement 
des  m.^tériaux  pour  la  cuiiipo.sition  de  son  Essai  sur  ta  nature  du  feu 
et  sur  sa  propagation  y tpii  est  de  >737>  comme  le  dit  M.  du  Bois, 
tome  11  de  In  EhysùfUr,  pape  85.  (I'log.) 
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cfn<{  livres;  il  ne  dit  point  s’il  a pesé  la  terrine 
dans  laquelle  cette  calcination  a été  laite,  s’il  est 
entré  du  cliarbon  dans  son  plomb  ; il  suppose 
tout  simplement,  ou  plutôt  tout  hardiment,  que 
le  plomb  s’est  pénétré  des  particules  de  feu  qui 
ont  augmenté  son  poids.  Cinq  livres  de  feu  ! cinq 
livres  de  lumière!  cela  est  admirable,  et  si  admi- 
rable que  je  ne  le  crois  pas. 

D’autres  savants  ont  fait  des  expériences  dans  la 
vue  de  peser  le  feu  ; ils  ont  mis  de  la  limaille  de 
cuivre  et  de  la  limaille  d’étain  dans  des  retortes 
de  verre  bouchées  hermétiquement;  ils  ont  cal- 
ciné cette  limaille,  et  ils  l’ont  trouvée  augmentée 
de  poids  ; une  once  de  cuivre  a acquis  quarante- 
neuf  grains,  et  une  onc^  d’étain  quatre  grains. 
L’antimoine,  calciné  auX'Cayons  du  soleil  par  le 
verre  ardent,  a aussi  augmenté  de  poids  entre  les 
mains  du  chimiste  Homberg. 

Je  veux  que  toutes  ces  expériences  soient  vraies; 
je  veux  tjue  les  matières  dans  lesquelles  on  tenait 
les  métaux  eu  calcination  n’aient  pas  contribué  à 
augmenter  le  poids  de  ces  métaux;  mais,  moi, 
qui  vous  parle,  j’ai  pesé  plus  d’un  millier  de  fer 
tout  rouge  et  tout  cnilammé  ' , et  je  l’ai  ensuite  pesé 
refroidi  ; je  n’ai  pas  trouvé  un  grain  de  différence. 
Or  il  serait  bien  singulier  que  vingt  livres  de 

* * li  y avait  alors  à Cirei  ooe  {jrusse  forge  qui  dépeud  encore  du 
château.  (Clog.) 
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plomb  calciné  pesassent  einq  livres  de  plus,  et 
qu’un  millier  de  fer  ardent  n’acquit  pas  un  grain 
de  pesanteur. 

Voilà,  mon  cher  abbé,  des  difficultés  qui,  de- 
puis un  mois,  fatiguent  la  tête  f>eu  physique  de 
votre  ami,  et  le  rendent  incertain  en  chimie, 
comme  d’autres  difficultés  d’un  ordre  diflerent  le 
rendent  chancelant  sur  quelques  points  peu  im- 
porUints  de  la  théologie  scolastique.  Dans  chacpie 
science  on  cherche  de  bonne  foi  la  vérité,  et, 
quand  on  croit  la  tenir,  on  n’embrasse  souvent 
qu’une  erreur. 

Voici  maintenant  la  grâce  que  je  vous  demande. 
Entrez  chez  votre  voisin,  le  sieur  Geoffroi,  apo- 
thicaire, de  l’académie  des  sciences;  liez  conver- 
sation avec  lui,  au  moyen  d’une  demi-livre  de 
quinquina,  que  vous  lui  achèterez,  et  que  vous 
m’enverrez.  Interrogez- le  sur  les  expériences  de 
Lémeii  et  de  HomLerg,  et  sur  les  miennes.  Vous 
êtes  un  négociateur  très  habile,  vous  saurez  aisé- 
ment ce  que  M.  Geoffroi  pense  de  tout  cela,  et 
vous  m’en  direz  des  nouvelles,  le  tout  sans  me 
commettre. 

.le  suis,  comme  vous  voyez,  mon  cher  ami, 
fort  occupé  de  physique;  mais  je  n’oubhe  pas  ce 
superjlu  qu’on  nomme  nécessaire  '.  J’espère  qu’Hc- 


'*  Alilisiou  au  viii^^t-dcuxièinc  ViT$  du  Mondain.  (ClOO.) 
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bert  ' ne  tardera  pas  à le  finir,  et  qu’il  n’épargnera 
rien  pour  le  goût  et  pour  la  magnificence. 

f.ETTRE  DXXXIII. 

A M.  IMTOT. 


Ix*  ao  juin. 

Vous  devez  avoir  actuellement,  monsieur,  tout 
l’ouvrage’  sur  lequel  vous  voulez  bien  donner  votre 
avis.  J’en  ai  commencé  l’édition  en  Hollande,  et 
j’ai  appris  depuis  que  le  gouvernement  desirait 
que  le  livre  parût  en  France’,  d’une  édition  de 
Paris.  M.  d’Argenson  ^ sait  de  quoi  il  s’agit , je  n’ai 
osé  lui  écrire  sur  cette  bagatelle.  La  retraite  où  je 
vis  ne  me  permet  guère  d’avoir  aucune  correspon- 
dance à Paris , et  sur-tout  d’importuner  les  gens 
en  place  de  mes  affaires  particulières.  Sans  cela, 
il  y a long-temps  que  j’aurais  écrit  à M.  d’Argen- 
son, avec  qui  j’ai  eu  l'bonneur  d’être  élevé,  et  qui. 


‘ * Marchand  d«  curiosités  cité  dans  le  premier  des  Ditcourt  $ur 
r Homme.  (CiAXi.) 

• Les  Éle'ments  de  la  Philosophie  de  Newton.  K. 

**  On  verra  plus  bas,  année  1738,  que  d'AffUcsscau , redevenu 
chancelier  on  février  1737,  après  l’exil  du  per.sécuteor  Cliauvelin , 
refusa  à Voltaire  un  privilô{je  ])our  l'impression  des  Eléments  de  la 
Philosophie  de  AVu^ton.  (Ctoc;.) 

* * Lî  mari|uis  trArjjonsoii  am|m'l  est  .*td^c^séc  Ih  lellrc  du  7 mars 
1739.  (Cloc;.) 
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depuis  vin{^t-cini(  ans,  m’a  toujours  honoré  de 
ses  boutés.  Je  compte  qu’il  m’a  conservé  la  même 
bienveillance. 

Je  vous  supplie,  monsieur,  de  lui  montrer  cet 
article  de  ma  lettre,  (|uand  vous  le  trouverez  dans 
quelque  moment  de  loisir.  Vous  l’instruirez  mieux 
que  je  ne  le  ferais  touchant  cet  ouvrage.  Vous  lui 
direz  ({u’ayant  commence  l’étlition  en  Hollande, 
et  en  ayant  fait  présent  au  libraire  ' qui  l’imprime, 
je  n’ai  songé  à le  faire  imprimer  en  France  que 
depuis  que  j’ai  su  qu’on  desirait  (ju’il  y parût  avec 
privilège  et  approbation. 

Ce  livre  est  attendu  ici  avec  plus  de  curiosité 
qu’il  n’en  mérite,  pareeque  le  public  s’empress»; 
de  chercher  à se  moquer  de  l’auteur  de  la  Hen- 
riade  devenu  physicien.  Mais  cette  curiosité  ma- 
ligne du  public  servira  encore  à procurer  un 
prompt  débit  à l’ouvrage,  bon  ou  mauvais. 

La  première  grâce  que  j’ai  à vous  demander, 
monsieur,  est  de  me  dire , en  général , ce  que  vous 
pensez  de  cette  philosophie,  et  de  me  marquer  les 
blutes  que  vous  y aurez  trouvées.  J’ai  un  instinct 
qui  me  fait  aimer  le  vrai;  mais  je  n’ai  que  l’instinct, 
et  vos  lumières  le  conduiront. 

Vous  trouvez  que  je  m’explique  assez  claire- 
ment ; je  suis  comme  les  petits  ruisseaux  ; ils  sont 

**  Ûlicnnf  Lcdct.  ((^log.) 
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transparents  parcequ’ils  sont  peu  profonds.  J’ai 
tâché  de  présenter  les  idées  de  la  manière  dont 
elles  sont  entrées  dans  ma  tête.  Je  me  donne  bien 
de  la  peine  pour  en  épargner  à nos  Français , qui, 
généTaleiiient  parlant,  voudraient  apprendre  sans 
étudier. 

Vous  trouverez  dans  mon  manuscrit  quelques 
anecdotes  semées  parmi  les  épines  de  la  physique. 
Je  fais  l’histoire  de  la  science  dont  je  parle,  et  c’est 
peut-être  ce  qui  sera  lu  avec  le  moins  de  dégoftt. 
Mais  le  détail  des  calculs  me  fatigue  et  m’embar- 
rasse encore  plus  qu’il  ne  rebutera  1(3S  lecteurs 
ordinaires.  C'est  pour  ces  cruels  détails  sur-tout 
que  j’ai  recours  à votre  tête  algébrique  et  infati- 
gable; la  mienne,  poétique  et  malade,  est  fort 
eiiipêcbée  à peser  le  soleil. 

Si  madame  votre  femme  est  accouchée  d’un 
garçon,  je  vous  en  fais  mon  compliment.  Ce  sera 
un  honnête  homme  et  un  philosophe  de  plus, 
car  j’espère  qu’il  vous  ressemblera*. 

Sans  aucune  cérémonie,  je  vous  prie  de  comp- 
ter sur  ma  reconnaissance  autant  que  sur  mon 
estime  et  mon  amitié;  il  serait  indigne  de  la  phi- 
losophie d’aller  barbouiller  nos  lettres  d’un  votre 
très  humble,  etc. 


Le  HU  ilr  M.  Pitot  est  avtuollemrnl  (1784)  a\m*at-j{énëial  de 
l;i  cour  de  Montpellier.  K. 
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P.  S.  Vous  vous  moquez  du  inonde  de  iiic  n'- 
mercicr'  comme  vous  faites,  et  encore  plus  de 
parler  d’acte  par-devant  notaire  ; je  le  déchirerais. 
Votre  nom  me  sufBt,  et  je  ne  veux  point  que  le 
nom  d’un  philosophe  soit  déshonoré  par  des  obli- 
{'ations  en  piarchemin.  S’il  n’y  avait  que  des  gens 
comme  nous,  les  gens  de  justice  n’auraient  pas 
beau  jeu. 


LETTRE  DXXXIV. 

A M.  LE  MARQUIS  O’aRGEKS. 


Le  12  juin. 

J’ai  reçu  vos  Lettres,  mon  cher  Isaac,  comme 
nos  pères  reçurent  les  cailles  dans  le  désert  ; mais 
je  ne  me  lasserai  pas  de  vos  Lettres  comme  ils  se 
lassèrent  de  leurs  cailles.  Souvenez-vous  que  je 
vous  ai  toujours  assuré  un  succès  invariable  p>our 
les  Lettres  juives.  Comptez  que  vous  vous  lasserez 
plus  tèt  d’en  écrire,  que  le  public  de  les  lire  et  de 
les  désirer. 

.Te  suis  très  aise  que  vous  ayez  exécuté  ce  petit 
projet  d’Anecdotes  littéraires.  Le  goût  que  vous 
avez  pour  le  bon  et  pour  le  vrai  ne  vous  permettra 


'*  Kn  octobre  i^38  Voltaire  prêta  une  autre  somme  d’argent 
(8uo  iivrcit)  à Pitot.  (Clog.) 
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pas  de  passer  sous  silence  les  Fisions  de  Marie 
Alaco(jm; 

Tvcs  vers  français  que  Jésus-Christ  a faits  pour 
cette  sainte;  vers  tjui  feraient  penser  que  notre 
divin  Sauveur  était  un  très  mauvais  poète,  si  on 
ne  savait  d’ailleurs  t[uc  Lauj^uet,  archevêque  de 
Sens,  a été  le  Pellejjrin  qui  a fait  ces  vers  de  Jésus- 
Christ; 

L’impertinence  absurde  des  jésuites  qui , dans 
leur  misérahle  Journal',  viennent  d’assurer  que 
VEssai  sur  l’ Homme , de  Pope,  est  un  ouvrage  dia- 
bolique contre  la  rcliffioii  chrétienne  ; 

Le  style  d’un  certain  père  Régnault’,  auteur 
des  Enlreltcns  physiques;  stvlc  digne  de  son  igno- 
rance. Ce  bon  pia-ea  la  justice  d’appeler  les  admi- 
rables découvertes  et  les  démonstrations  de  New- 
ton sur  la  luinièi’e,  un  système;  et  ensuite  il  a la 
modestie  ilc  proposer  le  sien.  Il  dit  qu’Hercule  était 
physicien,  et  qu’on  ne  pouvait  résister  à un  physi- 
cien de  cette force.  Ile.vamine  la  question  du  vide, 
et  il  dit  ingénieusement  ; Voyons  s’il  y a du  vide 
ailleurs  que  daiu  la  bouteille  ou  dans  la  bourse. 


' * Journai  de  TrritotiXf  rrtlifjê  alors  par  les  jesuiles  Rouille, 
Castel,  Rniniui,  collahoratrnrs  <1<*  Catrou  et  de  RulRer,  morts  tous 
(leux  en  1737.  (Clou.) 

* * Noiil  Régnault,  cite  par  Voltaire  dans  quelques  lettres  de  1738 
à Tbieriot  et  h l’nbbe  Prévost,  i oinme  auteur  d'une  t’iilique  des  Êlé- 
metili  de  la  Philosophie  de  Newton.  (Cton.) 
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C’est  là  le  style  de  nos  beaux  esprits  savants, 
qui  ne  peuvent  imiter  que  les  défauts  de  Voiture 
et  de  Fontenelle. 

Pareilles  impertinences  dans  le  père  Castel , qui , 
dans  un  livre  de  matliL-matiqucs  pour  faire  com- 
prendre que  le  cercle  est  un  composé  d’un  infini 
de  lifjnes  droites,  introduit  un  ouvrier  fbsant  un 
talon  de  soulier,  qui  dit  qu’un  cône  n’est  qu’un 
pain  de  sucre,  etc.,  etc. , et  que  ces  notions  suffi- 
sent pour  être  bon  mathématicien  ; 

Ias  cabales  et  les  intrifjues  pour  faire  réussir  de 
mauvaises  pièces,  et  pour  faire  croire  qu’elles  ont 
réussi,  quand  elles  ont  fait  bâiller  le  peu  d’audi- 
teurs qu’elles  ont  en;  témoin  [Ecole  des  amis'‘, 
Cliildéric^,  et  tant  d’autres,  qu’on  ne  peut  lire  ; 

Enfin  vous  ne  manquere/,  pas  de  matières.  Vous 
auroA  toujours  de  quoi  veii{]cr  et  éclairer  le  public. 

Vous  faites  fort  bien,  tandis  que  vous  êtes  en- 
core jeune,  d’enrichir  votre  mémoire  par  la  con- 
naissance des  lanfjues;  et,  puisque  vous  faites  aux 
belles-lettres  l’honneur  de  les  cultiver,  il  est  bon 
que  vous  vous  fassiez  un  fonds  d’érudition  qui 


'*  Math^tnatique  univenetle  abrogée f 1728,  iii-4^>  (Cloo.) 

* * Comédie  en  cinq  actes,  en  vers,  de  La  Chaussée,  jouée  au 
commcncrmcnt  de  (Clog.) 

**  Traf;ptlie  jouée  à la  fin  de  1736  et  imj»rimée  an  cominemre- 
ment  de  Tannée  suivante.  Son  auteur  est  Pierre  de  Morand,  ne  en 
1701.  Il  est  nommé  dans  une  lettre  dn  i4  oetobic  I749>  Voltaire 
à d’Arnaud.  (Clog.) 
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donnera  toujours  plus  de  poids  à votre  gloire  et  à 
vos  ouvrages.  Tout  est  également  frivole  en  ce 
monde;  mais  il  y a des  inutilités  qui  passent  pour 
solides,  et  ces  inutilités-ià  ne  sont  pas  à négliger. 
Tôt  ou  tard  vous  en  recueillerez  le  fruit,  soit  que 
vous  restiez  dans  les  pays  étrangers,  soit  que  vous 
rentriez  dans  votre  patrie. 

Voici  une  lettre'  que  j’ai  reçue,  laquelle  doit 
vous  confirmer  dans  l’idée  que  vous  avez  de  Rous- 
seau. Adieu;  je  vous  aime  autant  qu’il  est  mépri- 
sable. Je  vous  suis  attaché  pour  toute  ma  vie. 

LETTRE  DXXXV. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


39  juin. 

Voudriez-vous,  mon  cher  ami,  faire  une  visite 
longue  ou  courte,  à votre  gré,  à M.  Boulduc’,  sa- 
vant chimiste?  On  m’assure  qu’il  a fait  des  expé- 
riences qui  tendent  à prouver  que  le  feu  n’aug- 
mente pas  la  pesanteur  des  corps  : il  s’agit  d’avoir 
sur  cela  une  conversation  avec  lui.  Il  y a encore 


' * (]ellc  de  Bousset  de  Musi,  du  7 mars  1737)  rapportre  dans  une 
autre  lettre  écrite  par  Voltaire  à ce  même  Rousset  de  MUsi,  le  9 lé* 
^Tie^  1754.  (Clog.) 

**  Gilles-François  Eloulduc,  né  le  30  février  1675;  premier  apo- 
thii-aire  du  roi  roinmc  sou  père  qtii  mourut  en  1739.  (Clog.) 
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un  M.  Grosse'  qui  demeure  dans  le  même  corps- 
deloçis;  c’est  encore  un  chimiste  très  intelli^'ent 
et  très  laborieux  : je  vous  prie  de  demander  à l'un 
et  à l'autre  ce  qu’ils  pensent  des  expériences  du 
plomb  calciné  au  feu  ordinaire,  et  des  matières 
calcinées  au  feu  des  rayons  du  soleil  réunis  parle 
verre  ardent.  Ils  se  feront  un  plaisir  de  vous  par- 
ler, de  vous  instruire,  et  vous  m’enverrez  un  pré- 
cis de  leurs  instructions  philosophiques.  C'est  là, 
mon  cher  correspondant,  une  commission  plus 
amusante  que  de  se  mettre  au  marc  la  livre  avec 
les  créanciers  du  prince  de  Guise.  Ce  prince  m’a 
toujours  caché  rétablissement  d’une  commission 
pour  la  li({uidation  de  ses  dettes.  l]ne  rente  via- 
gère doit  être  sacrée;  il  m’en  doit  trois  années.  Une 
commission  établie  piar  le  roi  n'est  pas  établie  pour 
frustrer  des  créanciers.  Les  rentes  viagères  doivent 
certainement  être  exceptées  des  lois  les  plus  fevo- 
rables  aux  débiteurs  de  mauvaise  volonté.  Parlez- 
en,  je  vous  prie,  à M.  de  Macbault’,  et,  après  lui 
avoir  représenté  mon  droit  et  la  lésion  que  je  souf- 
fre, vous  agirez  comme  il  conviendra  : il  est  essen- 
tiel d’en  venir  à des  voies  juridiques,  et  bienséant 


' * Plusieurs  obtierrntions  chimiques  de  M.  Grasse  font  partie  de 
V Histoire  et  des  Mémoires  de  F Académie  des  Sciences  t années  1 73a 

a 1736.  (Clog.) 

**  Jean-Baptiste  de  MachanU  d’Arnonville,  alors  maître  des  re« 
qut^Ce.s,  nommé  président  nu  f|rand-conseil  en  janvierJ738.  (Gumî.) 
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de  mêler  à cela  toute  la  considération  possible.  Ne 
vous  en  reposez  pas  sur  la  parole  positive  du  prince 
de  Guise.  Les  paroles  positives  des  princes  sont  des 
chansons,  et  les  siennes  sont  pis. 

LETTRE  DXXXVI. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


3o  juin. 


Encore  une  petite  visite,  mon  cher  ami,  au 
sieur  GeofFroi.  Rcmettez-le  encore,  moyennant 
tjuelques  onces  de  quinquina,  ou  de  séné,  ou  de 
manne,  ou  do  tout  ce  qu’il  vous  plaira  acheter 
pour  votre  santé  ou  pour  la  mienne,  remettez-le, 
dis-je,  sur  le  chapitre  du  plomb  et  du  réfjule  d’an- 
timoine aufimenté  de  jwids  après  la  calcination. 

il  vous  a dit,  et  cela  est  très  vrai,  que  ces  ma- 
tières perdent  cette  auffinentation  de  poids  après 
être  refroidies;  mais  ce  n’est  pas  assez  : il  faut  sa- 
voir si  ce  poids  se  perd,  quand  le  corps  calciné 
s’est  simplement  refroidi,  ou  s’il  se  perd  (]uand  ce 
corps  calcinéaété ensuite  fondu.  Lénieri,qui  rap- 
porte que  vin{jt  livres  de  plomb  calciné  ont  pro- 
duit vinjjt-cinq  livres  pesant , ajoute  que  ce  plomb 
retondu  ensuite  n’a  pesé  (|ue  dix-neuf  livres. 

MM.  Duelos  et  Ilombcrfj  rapportent  <pie  le  ré- 
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gule  de  mars  et  celui  d’antimoine,  calcinés  au  verre 
ardent,  ont  augmenté  de  poi^f  mais  que,  iondiis 
après  à ce  même  verre,  ils  ont  perdu  et  ce  poids  qui 
leur  avait  été  ajouté,  et  un  j)cu  du  leur  propre. 
Ce  n est  donc  pas  après  avoir  été  refroidis  que  ces 
corps  ont  perdu  le  poids  ajouté  à leur  substance 
par  l’action  du  feu. 

Il  faudrait  encore  savoir  si  M.  Geoffroi  pense 
que  la  matière  ignée  seule  a produit  ce  poids  sur- 
abondant; si  là  cuiller  de  fecavec  laquelle  oolTc- 
mue  pendant  l’opération,  si  le  vase  qui  contient 
le  métal  n’augmente  pas  le  poids  de  ce  métal,  en 
passant  en  quelque  quantité  dans  sa  substance. 

Sache*/,  mon  cher  ami,  le  sentiment  de  mon- 
sieur l’apothicaire  sur  tous  ces  objets , et  mandez- 
le-moi  vite.  Vous  ctestié*  capable  de  faire  [)arler 
ce  chimiste,  et  tous  les  chimistes  de  l’Académie,  et 
de  les  bien  entendre.  Je  compte  sur  votre  amitié 
ët  sur  votre  discrétion. 

LETTRE  DXXXVII. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Ruppin,  le  6 jutllel. 

Muiisieiir,  si  jVtais  né  [loètc,  j’aurais  répomlu  en  vers 
aux  stances  charmantes,  à votre  lettre  du  27  de  niai  ; mais 
des  revues,  des  voyages,  des  coliques  et  des  fièvres  m’ont 
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tellement  fati(;ué,  que  Piiébus  est  demeuré  inexorable  aux 
prières  que  je  lui  ai  faites  de  m’inspirer  son  feu  divin. 

« Remasberf;  est  la  seule  où  je  voudrais  aUer.  ■ 

Ce  vers  m’a  causé  le  plus  (vrand  plaisir  du  monde;  je  l’ai 
lu  plus  de  mille  fois.  Ce  serait  une  apparition  bien  rare 
dans  ce  pays  qu’un  f;énie  de  votre  ordre,  un  homme  libre 
de  préju(;és,  et  dont  l’imagination  est  gouvernéf!  par  la 
raison.  Quel  boubeur  pourrait  égaler  le  mien  si  je  pouvais 
nourrir  mon  esprit  du  vôtre,  et  me  voir  guidé  par  vos  soins 
dans  le  cbeniin  du  beau? 

Je  ne  vous  ai  donné  l’histotre  de  Rémus  que  pour  ce 
qu’elle  vaut.  I>es  origines  des  nations  sont  pour  la  plupart 
fabuleuses;  elles  ne  prouvent  que  l’antiquité  des  établisse- 
ments. Mettez  l’anecdote  de  Ilémus  à côté  de  l’Iiistoire  de  la 
sainte  am/Mule,  et  des  opt-rations  magiques  de  Merlin. 

Les  antiquaires  à capuchon  ne  seront  jamais  ni  mes  histo- 
riographes, ni  les  directeurs  de  ma  conscience.  Que  votre 
façon  de  penser  est  différente  de  celle  de  ces  suppôts  de  l’er- 
reur! V’otis  aimez  la  vérité,  ils  aiment  la  superstition;  vous 
pratiquez  les  vertus,  ils  se  contentent  de  les  enseigner;  ils 
calomnient,  et  vous  pardonnez.  Si  j’étais  catholique,  je  ne 
choisirais  ni  saint  François  d’Assise',  ni  saint  Rruno  pour 
mes  patrons;  j’irais  droit  à Cirei , où  je  trouverais  des  ver- 
tus et  des  talents  supérieurs  en  tout  genre  à ceux  de  la  hairc 
et  du  froc. 

Ces  rois  sans  amitié  et  sans  retour,  dont  vous  me  parlez, 
me  paraissent  ressembler  ù la  bûche  que  Jupiter  donna 
pour  roi  aux  grenouilles.  Je  ne  connais  l’ingratitude  que  par 
le  mal  qu’elle  m’a  fait.  Je  peux  même  dire,  sans  affecter 
des  sentiments  qui  ne  me  sont  pas  naturels , que  je  renon- 
cerais h toute  grandeur  si  je  la  croyais  incompatible  avec 

* * Patron  tic  Voltaire.  (Cloo.  ) 
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l’amitié'.  Vous  avez  bien  votre  part  à la  mienne.  Votre 
naïveté,  cette  sincérité  et  cette  noble  conbance  que  vous  me 
témoignez  dans  toutes  les  occasums,  méritent  bien  que  je 
vous  donne  le  titre  d'ami. 

Je  voudrais  que  vous  fussiez  le  précepteur  des  princes, 
que  vous  leur  apprissiez  à être  hommes,  à avoir  des  coeurs 
tendres,  que  vous  leur  tissiez  connaître  le  véritable  prix  des 
grandeurs,  et  le  devoir  qui  les  oblige  ^ contribuer  au  bon- 
heur des  humains. 

Mon  pauvre  Césarion  a été  arrêté  tout  court  par  la  goutte. 
11  s’eu  est  défiait  du  mieux  qu’il  a pu,  et  s’est  mis  en  che- 
min pour  Cirei.  C’est  à vous  de  juger  s’il  ne  mérite  pas  toute 
l’amitié  que  j’ai  pour  lui. 

Kn  prenant  congé  de  mon  petit  ami,  je  lui  ai  dit  ; Songez 
que  vous  allez  au  paradis  terrestre,  à un  endroit  mille  fois 
plus  délicieux  que  l’ile  de  Calypso;  que  la  diiessc  de  ces 
lieux  ne  le  cède  en  rien  à la  beauté  de  l’enchanteresse  de 
Télémaque,  que  vous  trouverez  en  elle  tous  les  agréments 
de  l’esprit,  si  préférables  <i  ceux  du  corps;  que  cette  mer- 
veille occupe  son  loisir  par  la  recherche  de  la  vérité.  C’est 
là  que  vous  verrez  l’esprit  humain  dans  .son  dernier  degnl 
de  perfection , la  sagesse  sans  austérité , entourée  des  tendres 
Amours  et  des  Ris.  Vous  y verrez  d’un  côté  le  sublime  Vol- 
taire, et  de  l’autre  l’aimable  auteur  du  Mondain;  celui  qui 
sait  s’élever  au-dessus  de  Newton,  et  qui,  sans  s’avilir,  sait 
chanter  Phyllis*.  De  quelle  façon,  mon  cher  Césarion, 
|>ourra-t-on  vous  faire  abandonner  un  séjour  si  plein  de 
charmes?  Que  les  liens  d’une  vieille  amitié  seront  faibles 
contre  tant  d’appas! 


* * Fi-édéric  prouva  plus  tard  à Voltaire  la  vérité  de  ce  que  celui-ci 
dit  à l'abhé  Moussinot  de  la  parole  des  princes,  à la  fin  de  sa  lettre 
dn  agjnin  1737.  (Cloc.) 

* l'hyllis  devenue  marquise.  {Édit,  de  Berlin.) 
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Je  remets  mes  intérêts  entre  vos  mains,  e’est  à vous, 
monsieur,  de  me  rendre  mon  ami.  Il  est  peut-être  l’unique 
mortel  di[jne  de  devenir  citoyen  de  Cirei  ; mais  souvenez- 
vous  que  c’est  tout  mon  bien,  et  que  ce  serait  une  injustice 
criante  de  me  le  ravir. 

J’espère  que  mon  petit  ambassadeur  reviendra  cbaqjé 
de  la  toison  d’or,  c’<»t-à-dire  de  votre  Pucelle  et  de  tant 
d’autres  pièces  à moitié  promises,  mais  encore  plus  impa- 
tiemment attendues.  Vous  savez  que  j’ai  un  {{Oùt  déterminé 
|)Our  vos  ouvrages;  il  y aurait  plus  que  de  la  cruauté  à me 
les  refuser. 

Il  me  semble  que  la  dépravation  du  goût  n’est  pas  si 
générale  en  France  que  vous  le  croyez.  Les  Français  con- 
naissent encore  un  Apollon  à Cirei , des  Fontenelle,  des 
Crébillon,  des  Hollin  pour  la  clarté  et  la  beauté  du  style 
historique;  des  d’OIivet  pour  les  traductions,  des  Uernard 
et  des  Gresset,  dont  les  muses  naturelles  et  polies  peuvent 
tris  bien  remplacer  les  Chaulieu  et  les  La  Fare. 

Si  Gresset  jxklie  quelquefois  contre  l’exactitude,  il  est 
excusable  par  le  feu  qui  l’emporte;  plein  de  ses  [lensées,  il 
nt'glige  les  mots.  Que  la  nature  fait  peu  d’ouvrages  accom- 
plis! et  qu’on  voit  peu  de  Voltaires!  J’ai  pensi*  oublier  M.  de 
Itéaiimur,  qui,  en  qualité  de  physicien,  est  en  grande 
putation  chez  nous.  V’oilà  ce  qui  me  paraît  la  quintessence 
de  vos  grands  hommes.  Les  autres  auteurs  ne  me  semblent 
jMis  fort  dignes  d’attention.  I^es  belles-lettres  ne  sont  plus 
récomjîensées  comme  elles  l’étaient  du  temps  de  Ijouis-le- 
Grand.Ge  prince,  quoique  peu  instruit, se  fesaitune  affain- 
sérieuse  de  protéger  ceux  dont  il  attendait  son  immortalité. 

II  aimait  la  gloire,  et  c’est  à cette  noble  |>assion  que  lu 
France  est  redcvabli'  de  son  académie  et  des  arts  qui  y fleu- 
ri.ssent  encore. 

Quant  h la  métaphysique,  je  ne  crois  jtas  qu’elle  fass»‘ 
jamais  fortune  ailleurs  qu’en  .\nglcterre.  Vous  avez  vos 
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bij;ots,  nous  avuns  Ivs  nôtres.  I>’Allcina('nc  ne  manque  ni 
cio  superstitieux,  ni  Je  fanatiques  entêtes  de  leurs  prc-jugc^, 
et  malfaisants  au  dernier  point,  et  qui  sont  d’autant  plus 
incorrigibles,  que  leur  stupide  igtiorance  leur  interdit 
l’usage  du  raisonnement.  Il  est  certain  qu'on  a lieu  d’être 
prudent  dans  la  compagnie  de  pareils  sujets.  Un  homme 
qui  passe  pour  n’avoir  point  de  religion,  fiit-il  le  plus 
honnête  homme  du  monde,  est  généralement  décrié.  I..U 
religion  est  l’idole  des  peuples;  ils  adorent  tout  ce  qu'ils  ne 
comprennent  point.  Quiconque  ose  y toucbcrr  d’une  main 
profane,  s’attire  leur  haine  et  leur  est  en  abomination. 
J’aime  infiniment  Cicéron  ; je  trouve  dans  ses  Tusculanes 
beaucoup  de  sentiments  conformes  aux  miens.  Je  ne  lui 
conseillerais  pas  de  dire,  s’il  vivait  de  nos  jours: 

Mourir  pcnt  être  un  mal,  mais  être  mort  n’est  rien. 

En  un  mot,  Socrate  a préféré  la  ciguë  à la  gêne  de  con- 
tenir sa  langue;  mais  je  ne  sais  s’il  y a plaisir  à être  le 
martyr  de  l’erreur  d’autrui.  Ce  qu’il  y a de  plus  réel  pour 
nous  dans  ce  monde,  c’est  la  vie;  il  me  semble  que  tout 
hotiinie  raisonnable  devrait  tâcher  de  la  cotiserver. 

Je  vous  assure  que  je  méprise  trop  les  jc’suites  pour  lire 
leurs  ouvrages.  Les  mauvaises  dispositions  du  cœur  éclip- 
sent en  eux  toutes  les  qualités  de  l’esprit.  Nous  vivons 
d’ailleurs  si  peu,  et  nous  avons,  pour  la  plupart, si  jieti  de 
mémoire,  qu’il  ne  faut  nous  instruire  que  de  ce  qu’il  y a 
de  plus  exquis. 

Je  vous  envoie  par  cet  orditiaire  Vllistoiiv  de  ta  Fierije 
de  Czetistokowa,  par  M.  de  Beausobre;  j’espère  que  vous 
serez  content  du  tour  et  du  style  de  cette  pièce.  Autant  que 
je  m’y  connais,  je  n’ai  point  remarqué  de  fautes  contre  la 
pureté  de  la  langue.  Il  est  vrai  que  la  jdupart  des  réfugiés 
la  négligent  beaucoup.  Il  s’en  trouve  pourtant  quelques 
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uns  qui,  je  crois,  pourraient  ne  pas  être  réprouvés  par 
votre  académie.  Nos  universités  et  notre  académie  des 
sciences  se  trouvent  dans  un  triste  état;  il  parait  que  li's 
muses  veulent  déserter  ces  climats. 

Fédéric  F',  roi  de  Prusse  ',  prince  d’un  génie  fort  borné, 
mais  facile,  a fait  assez  fleurir  les  arts  sous  son  règne. 
O prince  aimait  la  grandeur  et  la  magnificence;  il  était 
lilairal  jusqu'à  la  profusion,  flpris  de  toutes  les  louanges 
qu’on  prodiguait  à Louis  XIV,  il  crut  qu’en  choisissant  ce 
prince  |X>ur  modèle,  il  ne  pourrait  pas  manquer  d’ètre  loin' 
à son  tour.  Dans  peu  on  vit  la  cour  de  Herlin  devenir  le 
singe  de  celle  de  Versailles:  on  imitait  tout;  cérémonial, 
harangues,  pas  mesurés,  mots  comptés,  grands  mousque- 
taires, etc.,  etc.  Souffrez  que  je  vous  épargne  l’ennui  d’un 
pareil  détail. 

La  reine  Charlotte,  épouse  de  Fédéric,  était  une  prin- 
cesse qui,  avec  tous  les  dons  de  la  nature,  avait  reçu  une 
excellente  éducation.  Elle  làait  fille  du  duc  de  Lunebour;;, 
depuis  électeur  de  flanovre.  Cette  princesse  avait  connu 
|>articulièrenicnt  Leibnitz  à la  cour  de  son  père.  Ce  savant 
lui  av.ait  enseigné  les  principes  de  la  philosophie,  et  sur- 
tout de  la  miàaphysique.  La  reine  considérait  beaucoup 
Ijeibnitz;  elle  était  en  commerce  de  lettres  avec  lui,  ce  qui 
lui  fit  faire  de  fréquents  voyages  à Berlin.  Ce  philosophe 
aimait  naturellement  toutes  les  sciences;  aussi  les  possé- 
dait-il toutes.  M.  de  Fontenelle,  en  parlant  de  lui,  dit  tris 
spirituellement  qu’en  le  décomposant,  on  trouverait  assez 
de  matière  pour  former  beaucoup  d’autres  savants.  L’atta- 
chement de  Ix-ibnitz  |xmr  les  sciences  ne  lui  fesait  jamais 

■ * Frédéric  I"’,  aïeul  de  Frédéric  II,  fut  proclamé  roi  en  janvier 
1691,  et  devint  veuf,  en  février  i"o5,  de  Sophie-Lharloite,  qu’il 
avait  épousée  en  1684.  Voyex,  Siècle  de  Louis  ch.  vi,  ma  noti'siir 
les  cinq  princes  qui  ont  gouverné  la  Prusse  jusrpj’à  présent.  (Cu>c.) 
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perdre  de  vue  le  soin  de  les  *ltablir.  Il  conçut  Ic  dessein  de 
former  à Berlin  une  académie  sur  le  modèle  de  celle  de 
Paris,  en  y apportant  cepcntlant  quelques  légers  chan|;e- 
ments.  Il  fit  ouverture  de  son  dessein  à la  reine,  qui  en  fut 
charmée, et  lui  promit  de  l’assister  de  tout  son  crédit. 

On  parla  un  peu  de  Ixtuis  XIV;  les  astronomes  assurè- 
rent qu’ils  découvriraient  une  infinité  d’étoiles  dont  le  roi 
serait  indubitablement  le  parrain;  les  botanistes  et  les  mé- 
decins lui  consacreraient  leurs  talents,  etc.  Qui  aurait  pu 
résister  à tant  de  genres  de  persuasion  ? Aussi  en  vit-on  les 
effets.  En  moins  de  rien  l’observatoire  fut  élevé,  le  théâtre 
de  l’anatomie  ous’ert  ; et  l’académie  toute  forrnw!  eut  Leibnitz 
jK)ur  son  directeur.  Tant  que  la  reine  vécut,  l’académie  se 
soutint  assez  bicm;  mais,  après  sa  mort,  il  n’en  fut  pas  de 
même.  Le  roi  son  époux  la  suivit  de  près.  D’autres  temps, 
d’autres  soins.  -A  présent  les  arts  dépérissent  de  jour  en 
jour,  et  je  vois,  les  larmes  aux  yeux,  le  stivoir  fuir  de  chez 
nous;  et  l’ignorance,  d’un  air  arrogant,  et  la  barbarie  des 
mœurs  s’en  approprier  la  place  ; 

Du  laurier  d’Apollon,  dans  no»  stériles  champ», 

La  feuille  négligée  e»t  désormais  flétrie  : 

Dieux!  pourquoi  mon  pays  n'cst-il  plus  la  patrie 
Et  de  la  gloire  et  des  talents? 

Je  crois  avoir  porté  un  jugement  juste  sur  l’Enfant  pro- 
digue. 11  s’y  trouve  des  vers  que  j’ai  d’abord  reconnus  ptmr 
les  vôtres  ; mais  il  y en  a d’autres  qui  m’ont  paru  plutôt 
l’ouvrage  d’un  écolier'  que  d’un  maître. 


* * Frédéric  avait  reçu,  par  Thieriot,  une  détestable  copie  de 
VEnfant  prodigue^  pièce  où  l’on  remarque  encore  plusieurs  vers 
sans  césure,  et  tels  qu’en  pouvaient  faire  les  comédiens  qui,  comme 
La  Popclinière,  gâtèrent  l’ouvrage  de  Voltaire  en  prétendant  le  ct»r- 
riger.  (Guy..) 
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Nous  avons  robli(jatioii  aux  Français  d*avoir  fait  revivre 
les  sciences.  Après  que  des  |;uerreft«piielles,  réiaMissemeiii 
<lii  christianisme,  et  les  frèquentc^s  invasions  des  harl>ares 
eurent  j>ort<*  un  coup  mortel  aux  arts  nifupic^  de  GrtVe  en 
Italie,  quelques  surles  d*i|în(»rance  s’écoulèrent,  quand, 
eidin,  ce  flambeau  se  ralluma  chez  vous.  Les  Fi*ançais  ont 
écartiî  les  ronces  et  les  épines  qui  avaient  entièrement  in- 
terdit aux  boulines  le  ebeinin  de  la  (;luire  qu’on  peut  ac- 
quérir dans  les  bell<‘s-lettres.  N’est-il  pas  juste  que  UfS  autivs 
nations  conservent  robli{;atioii  qu’elles  ont  à la  France  du 
service  qu’elle  leur  a rendu  {jém*rah  mcnt?  Ne  doit-on  |kis 
une  reconnaissiince  é^^ule  k ceux  qui  nous  donnent  la  vie,  et 
à ceux  qui  nous  fournissent  les  moyens  de  nous  instruire? 

(filant aux  Allemands,  leur  ded'aut  n’est  |>as  de  manquer 
d’esprit.  Ix*  bon  sens  leur  est  toiniN*  en  partafi^;  leur  ca- 
ractère approche  assi'Z  de  celui  des  An(;lais.  Allemands 
•ont  laiborieux  et  profonds:  quand  une  fois  ils  se  sont  eiii- 
panfs  d’une  matière,  ils  pèsimt  dessus.  Leurs  livi'es  sont 
d’un  diffus  assommant.  Si  on  pouvait  les  corrifjer  de  leur 
|>esanleur  et  les  familiariser  un  |>cii  plus  avec  les  Grâces,  je 
ne  déses}>èrerais  [>us  que  ma  nation  m*  pHnluisit  de  grands 
hommes.  Il  y a lepemlant  une  dillieulté  qui  empêchera 
toujours  que  nous  avons  de  bons  livrt^  en  notre  langue; 
elle  consiste  en  ce  qu’on  n’a  pas  fixé  l’usage  di^s  mots;  et, 
comme  l’Allemagne  est  ])artagéc  entre  une  infinité  de  sou- 
verains, il  n’y  aura  jamais  moyen  de  les  faire  eonsentir  à 
se  soumettre  aux  décisions  d’une  académie. 

11  ne  reste  donc  plus  d’auti'e  ressource  à nos  savants  que 
d’écrire  dans  des  langues  étrangères;  et,  comme  il  est  très 
difficile  de  les  poss<*der  h fond,  il  est  fort  h craindn*  que 
notre  littérature  ne  fasse  jamais  de  fort  grands  progrès.  Il 
se  trouve  encore  une  difficultii  qui  n’est  pis  moindre  que  la 
première;  h*s  prinri»  méprisent  généralement  hs  savants; 
le  |K‘u  de  soin  que  ces  messieurs  pirti  nt  à leur  liahilleniciU, 


D«.’iuzcd  by  C-î »» 


ANNÉE  1737.  129 

la  poudre  du  cabinet  dont  ils  sont  couverts,  et  le  ]teu  de 
proportion  qu’il  y a entre  une  tête  meublée  de  bons  écrits, 
et  la  cervelle  vide  de  ces  seigneurs , font  qu’ils  se  llioqiicnt 
de  l’extérieur  des  savants,  tandis  que  le  grand  homme  leur 
échappe.  I..e  jugement  des  princes  est  trop  respecté  des 
courtisans,  |K>ur  qu’ils  s’avisent  de  |)enser  d'une  manière 
différente;  et  ils  te  mêlent  «rgalement  de  mépris<'r  ceux  qui 
les  valent  mille  fois.  O tem/iora,  ô mores! 

Pour  moi,  qui  ne  me  sens  point  iàit  pour  le  siècle  où 
nous  vivons,  je  me  contente  de  ne  point  imiter  Pexemple 
de  mes  égaux.  Je  leur  prêche  sans  cesse  que  le  comble  de 
l'ignorance  c’est  l’orgueil;  et,  reconnaissant  hi  su|KViuriti$ 
de  vous  autres  grands  hommes,  je  vous  crois  dignes  de  mon 
encens;  et  vous,  monsieur,  de  toute  mon  estime  ; elle  vous 
est  entièrement  acquise.  Hegnrdez-moi  comme  un  ami  dés- 
intéresst',  et  dont  vous  ne  devez  la  connaissance  qu’à  votre 
mérite.  Je  vous  écris  un  pied  à l’étrier,  et  prêt  à jiartir.  Je 
serai  de  retour  dans  quinze  jours.  Je  suis  ù jamais,  mon- 
sieur, votre  très  affectionné  ami , 

FénÉnic. 

LETTRE  DXXXVIII. 

A M.  l’abbé  MODSSINOT. 


6 juillet. 

11  y a plaisir,  mon  cher  ami , à vous  donner  des 
commissions  savantes,  tant  vous  vous  en  acquit- 
tez bien.  On  ne  peut  rendre  service  ni  mieux  ni 
plus  promptement. 

Je  viens  de  faire  sur-le-champ  l’expérience  que 
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le  savant  charbonnier,  M.  Grosse,  conseille  sur  le 
fer.  J’en  ai  pesé  un  morceau  de  deux  livres,  que 
j’ai  fait  rougir  sur  une  tuile  à l’air;  je  l’ai  pesé 
rouge,  je  l’ai  pesé  froid,  il  a toujours  été  de  même 
poids.  J'ai  pesé  tous  ces  jours<i  du  fer  et  de  la 
fonte  enflammés;  j’en  ai  pesé  depuis  deux  livres 
jusqu’à  mille  livres.  Loin  de  trouver  le  poids  du 
fer  rouge  plus  grand,  je  l'ai  trouvé  plus  petit  de 
beaucoup , ce  que  j’attribue  à l’effet  de  la  fournaise 
prodigieusement  ardente,  qui  aura  enlevé  quel- 
ques particules  de  fer;  c’est  ce  que  je  vous  prie  de 
dire  au  sieur  Grosse  quand  vous  le  verrez;  voyez 
donc  promptement  ce  gnome,  et,  avec  votre  in- 
cognito ordinaire,  faites-lui  une  nouvelle  consul- 
tation. C’est  un  homme  bien  au  fait.  Sachez  donc, 
I®  s’il  croit  que  le  feu  pèse;  2"  si  les  expériences 
faites  par  M.  Homberg  et  autres  doivent  l’empor- 
ter à ce  sujet  sur  celle  du  fer  rouge  et  refroidi , qui 
pèse  toujours  également.  Nous  sommes  environ- 
nés, mon  cher  abbé,  d’incertitudes  dans  tous  les 
genres  possibles.  I,a  moindre  vérité  donne  des 
peines  infinies  à trouver. 

3°  Demandez-lui  si  le  miroir  ardent  du  Palais- 
Royal  fait  le  même  effet  sur  les  matières  mises 
dans  l’air  libre  et  dans  le  vide  de  la  machine  pneu- 
matique. Il  faudrait  là-dessus  le  faire  jaser  long- 
temps , lui  demander  les  effets  des  rayons  du  so- 
leil dans  ce  vide  sur  la  poudre  à canon,  sur  le  fer. 
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sur  les  liqueurs,  sur  les  métaux,  et  prendre  un 
petit  nota  de  toutes  les  réponses  de  ce  savant; 

4”  L’interroper  si  le  phosphore  de  Boyle,  si  le 
phosphore  igné,  s’allument  dans  le  vide,  enfin  s’il 
a vu  de  hon  naphte  de  Perse,  et  s'il  est  vrai  que  ce 
naplite  brûle  dans  l'eau.  Vous  voilà,  mon  cher 
abbé,  archi-physicien.  .le  vous  lutine  furieuse- 
ment, car  j’ajoute  encore  que  le  temps  me  presse. 
J’abuse  excessivement  de  votre  complaisance  ; mais, 
en  revanche,  je  vous  aime  excessivement. 

LETTRE  DXXXIX. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRDS8E. 

Juillet. 

Monseigneur,  je  suis  entouré  de  vos  bienfaits , 
M.  de  Kaiserling,  le  portrait  de  votre  altesse  royale, 
la  seconde  partie  de  la  Métaphysique  de  M.  Wolf, 
la  Dissertation  de  M.  de  Beausobre,  et  sur-tout  la 
lettre  charmante  que  vous  avez  daigné  m’écrire  de 
Ruppin,  le  6 de  juillet.  Avec  cela  on  pteut  braver 
la  fièvre  et  la  langueur  qui  me  minent;  et  je  m’a- 
perçois qu’on  j>eut  souffrir  et  être  heureux. 

Votre  aimable  ambassadeur  n’a  plus  de  goutte; 
nous  allons  le  perdre;  il  n'est  venu  que  pour  se 
faire  regretter;  il  retourne  vers  le  prince  qu’il 
aime  et  dont  il  est  aimé;  il  laisse  à Cirei  un  souve- 
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iiir  (îterncl  de  lui,  et  le  ré{jne  de  Frédéric  bien 
établi.  II  emporte  mon  tribut;  j’ai  donné  tout  ce 
que  j’avais.  On  dit  qu’il  y a eu  des  tyrans  qui  dti- 
pouilluient  leurs  sujets;  mais  les  bons  sujets  don- 
nent volontiers  tous  leurs  biens  aux  bons  princes. 

.T’ai  donc  mis  dans  un  petit  paquet  tout  ce  que 
j’ai  fait  de  l'Histoire  de  Louis  XI H",  quelques  pièces 
de  vers  qui  ont  été  imprimées  à la  suite  de  la  Ilen- 
rUule,  d'une  manière  très  fautive,  quelques  mor- 
ceaux de  philosophie.  Je  me  suis  dit,  en  fesant  em- 
baller toutes  mes  penst-es  : 

Pauvre  petit  génie,  oseras-tu  paraître 
Devant  cc  génie  immortel? 

Pour  être  cligne  de  ton  maître, 

Il  faudrait  être  universel, 

Kt  ta  n'as  pas  l’honneur  de  letrc. 

Ton  prince,  continuai-je,  aime,  connaît,  cultive 
tous  les  arts,  depuis  la  musique  jusqu’à  la  vraie 
philosophie;  il  connaît  suMout  le  grand  art  de 
plaire;  et,  s’il  ne  joignait  pas  à ces  vertus  celle  de 
l’indulgence,  M.  de  Kaiserling  n’emporterait  pas 
un  si  énorme  paquet. 

Enfin , monseigneur,  vous  m’avez  inspiré  ce  que 
les  princes  inspirent  si  rarement,  la  confiance  la 
plus  grande. 

J’aurais  bien  voulu  joindre  la  Pucelte  au  reste 
du  tribut;  votre  ambassadeur  vous  dira  que  la 
chose  est  impossible.  Cc  petit  ouvrage  est,  depuis 
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près  d'un  an,  entre  les  mains  de  madame  la  mar- 
quise du  Châtelet,  qui  ne  veut  pas  s'en  dessaisir. 
L'amitié  dont  elle  m'honore  ne  lui  permet  pas  de 
hasarder  une  chose  qui  pourrait  me  séparer  d'elle 
pour  jamais  : elle  a renoncé  à tout  pour  vivre  avec 
moi  dans  le  sein  de  la  retraite  et  de  l’étude;  elle 
sait  que  la  moindre  connaissance  qu’on  aurait  de 
cet  ouvrage  exciterait  certainement  un  orage.  Klle 
craint  tous  les  accidents;  elle  sait  que  M.  de  Kai- 
scrling-a  été  gardé  à vue  à Strasbourg,  qu’il  le  sera 
encore  à son  passage;  qu’il  est  épié,  (pi’il  peut  être 
touillé;  elle  sait  sur-tout  que  vous  ne  voudriez  pas 
hasarder  de  faire  le  malheur  de  vos  deux  sujets  de 
Cirei  pour  une  plaisanterie  en  vers.  Votre  altesse 
royale  trouverait  ce  petit  poème  d’un  ton  un  peu 
différent  de  VHistoii'e  de  Louis  XIV  et  de  la  Philo- 
sopliie  de  Newton;  sed  dutee  est  desif>ere  in  loco.  Mal- 
heur aux  philosophes  qui  ne  savent  pas  se  dérider  * 
le  front!  Je  regarde  l’austérité  comme  une  ma- 
ladie : j'aime  encore  mieux  mille  fois  être  languis- 
sant et  sujet  à la  fièvre,  comme  je  le  suis,  que  de 
penser  tristement.  Il  me  semble  que  la  vertu , l’é- 
tude et  la  gaieté  sont  trois  sœurs  qu’il  ne  faut  point 
séparer;  ces  trois  divinités  sont  vos  suivantes;  je 
les  prends  pour  mes  maîtresses. 

La  métaphysique  entre  pour  beaucoup  dans 
votre  immensité,  je  n’ai  donc  ]>as  hésité  de  vous 
soumettre  mes  doutes  sur  cette  matière,  et  de  de- 
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mander  à vos  royales  mains  un  petit  peloton  de 
fil  pour  me  conduire  dans  ce  labyrinthe.  Vous  ne 
sauriez  croire,  monsei(];neur,  quelle  consolation 
c’est  pour  madame  du  Châtelet  et  pour  moi  de 
voir  combien  vous  pensez  en  philosophe,  et  com- 
bien votre  vertu  déteste  la  sup>erstition.  Si  la  plu- 
part des  rois  ont  encoura^^é  le  fanatisme  dans  leurs 
états,  c’est  qu’ils  étaient  ignorants,  c’est  qu’ils  ne 
savaient  pas  que  les  prêtres  sont  leurs  plus  grands 
ennemis. 

En  effet,  y a-t-il  un  seul  exemple,  dans  l'histoire 
du  monde,  de  prêtres  qui  aient  entretenu  l’har- 
monie entre  les  souverains  et  leurs  sujets;  ne  voit- 
on  pas  par-tout,  au  contraire,  des  prêtres  qui  ont 
levé  l’étendard  de  la  discorde  et  de  la  révolte?  Ne 
sont-ce  pas  les  presbytériens  d’Écosse  qui  ont 
commencé  cette  malheureuse  guerre  civile  qui  a 
coûté  la  vie  à Charles  1'^,  à un  roi  qui  était  hon- 
nête homme?  N’est-ce  pas  un  moine  qui  a assas- 
siné Henri  III,  roi  de  France?  L’Europe  n’est-elle 
pas  encore  remplie  des  traces  de  l’ambition  ecclé- 
siastique? Des  évêques  devenus  princes,  et  ensuite 
vos  confrères  dans  l’électorat,  un  évêque  de  Rome 
foulant  aux  pieds  les  empereurs,  n’en  sont-ils  pas 
d'assez  forts  témoignages? 

Pour  moi,  quand  je  songe  à quel  point  les  hom- 
mes sont  faibles  et  fous,  je  suis  toujours  étonné 
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que  dans  les  temps  d’ignorance  les  papes  n’aient 
pas  eu  la  monarchie  universelle. 

.le  suis  persuade  qu’il  ne  tient  à présent  qu’à  un 
souverain  d’étoufFer  chez  lui  toutes  semences  de 
fureur  religieuse  et  de  discorde  ecclésiastique.  Il 
n’y  a qu’à  être  honnête  homme  et  nullement  dé- 
vot : les  hommes,  tout  sots  qu’ils  sont,  sentent  bien 
dans  leur  cœur  que  la  vertu  vaut  mieux  que  la 
dévotion.  Sous  un  roi  dévot,  il  n’y  a que  des  hypo- 
crites; un  roi  honnête  homme  forme  des  hommes 
comme  lui. 

J’ose  ainsi  penser  tout  haut  devant  votre  altesse 
royale,  car  votre  caractère  divin  m’encourage  à 
tout.  Je  viens  de  finir  une  conversation  avec  M.  de 
Kaiserling;  il  a encore  enflammé  mon  zèle  et  mon 
admiration  pour  votre  jjersonne.  Tout  mon  mal- 
heur est  d’avoir  une  santéqui  probablement  m’em- 
pêchera d’être  le  témoin  du  bien  que  vous  ferez 
aux  hommes,  et  des  grands  exemples  que  vous 
donnerez.  Heureux  ceux  qui  verront  ces  beaux 
jours  ! D’autres  verront  de  près  la  gloire  et  le  bon- 
heur de  votre  gouvernement;  mais  moi,  j’aurai 
joui  des  bontés  du  prince  philosophe,  j’aurai  eu 
les  prémices  de  sa  grande  ame,  j’aurai  été  trop 
heureux,  etc. 
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LETTRE  DXL. 

A M.  LE  BARON  DE  KAISERLING'. 


Favori  d’un  prince  adorable , 

Courtisan  qui  n'es  point  flatteur. 

Allemand  qui  n'es  point  buveur. 

Voyageant  sans  être  menteur. 

Souvent  goutteux,  toujours  aimable; 

Le  caprice  injuste  du  sort 
T’avait  fait  naître  sur  le  bord  ^ 

De  la  pesante  Moscovie  : 

Le  ciel,  pour  réparer  ce  tort, 

Te  donna  le  feu  du  génie 
Au  milieu  des  glaces  du  Nofd. 

Omé  de  grâces  naturelles, 

Tu  plairais  à Rome,  à Paris, 

Aux  papistes,  aux  infldèles; 

Citoyen  de  tous  les  pays , 

Et  chéri  de  toutes  les  belles. 

Voilà,  monsieur,  un  petit  portrait  de  vous , plus 
fidèle  encore  que  le  plan  que  vous  avez  emporté 
de  Girei.  Nous  avons  reçu  vos  lettres  dans  les- 
quelles vous  faites  voir  des  sentiments  qui  ne  sont 
point  d’un  voyageur.  Iæs  voyageurs  oublient; 
vous  ne  nous  oubliez  point;  vous  songez  à nous 

* Cette  lettre,  imprimée  parmi  celles  de  juillet  1738,  dans  les 
autres  éditions,  est  de  *7^7»  *ans  doute  des  premiers  jours  d’au- 
guste. (Cloo.) 

**  En  Courlande.  (Clog.) 
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consoler  de  votre  absence.  Madame  du  Châtelet  et 
tout  ce  qui  est  à Cirei,  et  moi,  monsieur,  nous 
nous  souviendrons  toute  notre  vie  que  nous  avons 
vu  Alexandre  de  Remusberg  dans  Éphestion  Kai- 
serling.  Je  trouve  déjà  le  prince  royal  un  très 
grand  politique  ; il  choisit  pour  ambassadeurs 
ceux  dont  il  connaît  le  caractère  conforme  à celui 
des  puissances  auprès  desquelles  il  làut  négocier. 
Il  a envoyé  à madame  la  marquise  du  Châtelet  un 
homme  sensible  à la  beauté,  à l’esprit,  à la  vertu, 
et  qui  a tous  les  goûts,  comme  il  parle  toutes  les 
langues  : en  un  mot,  son  envoyé  était  chargé  de 
plaire,  et  il  a mieux  rempli  sa  légation  que  le  car- 
dinal d’Ossat  ou  Grotius  n’auraient  fait.  Vous  né- 
gpeiez  sans  doute  sur  ce  pied-là  auprès  de  madame 
de  Nassau  '.  En  quelque  endroit  du  monde  que 
vous  soyez,  souvenez-vous  qu’il  y a en  France  une 
petite  vallée  riante,  entourée  de  hois,  où  votre 
nom  ne  périra  point  tant  que  nous  l’habiterons. 
Parlez  quelquefois  de  nous  à Frédéric-Marc-Au- 
réle  quand  vous  aurez  le  bonheur  de  vous  retrou- 
ver auprès  de  lui.  Vous  avez  été  témoin  de  cette 
tendresse  plus  forte  que  le  respect  dont  nos  cœurs 
sont  pénétrés  pour  lui.  Nous  ne  fesons  guère  de 
repas  sans  taire  commémoration  du  prince  et  de 
l’ambassadeur,  nous  ne  passons  point  devant  son 
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portrait  sans  nous  arrêter,  sans  dire  : « Voilà  donc 
« celui  à qui  il  est  réservé  de  rendre  les  hommes 
« heureux  ! voilà  le  vrai  prince  et  le  vrai  philo- 
« sophe!  » J’apprends  encore  que  vous  ne  bornez 
point  votre  sensibilité  pour  Cirei  au  seul  souvenir, 
vous  songez  à rendre  service  à M.  Linant  ; vos  bons 
olBccs  pour  lui  sont  un  bienfait  pour  moi,  souf- 
frez que  je  partage  la  reconnaissance. 

11  y a donc  deux  terres  de  Cirei  dans  le  monde  ', 
deux  paradis  terrestres;  mesdames  de  Nassau  ont 
l'un,  mais  madame  du  Châtelet  a l'autre.  Ce  que 
vous  médites  deWeilbourg  augmente  la  respec- 
tueuse estime  que  j’avais  déjà  pour  les  princesses 
dont  vous  me  parlez;  adieu,  monsieur,  nous  ne 
perdrons  jamais  celle  que  nous  avons  pour  vous. 
Ma  malheureuse  santé  m’a  empêché  de  vous  écrire 
plus  tôt,  mais  elle  ne  diminuera  rien  de  mes  ten- 
dres sentiments. 

Si  dans  votre  chemin  vous  rencontrez  des  gens 
dignes  de  voir  Émilie,  et  qui  voyagent  en  France, 
envoyez-nous-les , ils  seront  reçus  en  votre  nom 

* * Il  y a au  moins  six  endroits  do  nom  de  Cirti  en  France  ; savoir, 
deux  dans  les  environs  de  Dijon  et  de  Deaune  (Côte-d'Or);  un  dans 
l'arrondisseroenC  de  Vesoul,  et  un  autre  dans  celui  de  Sairebourg 
(Haute-Saône  et  Meurthe).  Quant  aux  deux  autres,  ils  appartien- 
nenl  à la  Uaule-Mame,  arrondissements  de  Chaumont  et  de  Vassi^ 
te  vrai  CtVei,  habitë  par  Voltaire,  de  1734  ^ I749i  situë  à 
quatre  lieues  de  cette  dernière  ville,  sur  la  Biaise,  et  la  commune 
porte  le  nom  de  Cirei-sur-Blaise,  ou  Cireide-Chàteao.  (Cu>o.) 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  1737.  l3g 

comme  vous-même.  Madame  du  Châtelet  sera 
comptée  au  raufj  des  choses  qu’il  feut  voir  en 
France,  parmi  celles  qu’on  y regrette. 

Je  suis  avec  l’estime  la  plus  respectueuse  et  la 
plus  tendre,  etc. 

LETTRE  DXLI. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Remuiberg)  le  16  auguste. 

Quoi,  sans  cesse  ajoutaol  merreilles  sur  merveilles, 

Voltaire,  à Tunivers  tu  consacres  tes  veillesl 
Non  content  de  charmer  par  tes  divins  écrits. 

Tu  fais  plus,  tu  pr<‘tends  éclairer  les  esprits. 

Tantôt,  du  grand  Newton  débrouillant  le  système. 

Tu  montres  à nos  yeux  sa  profondeur  extrême; 

Tantôt,  de  Melpomène  arborant  les  drapeaux, 

Ta  verve  nous  prépare  è des  charmes  nouveaux. 

Tu  passes  de  Thalie  aux  pinceaux  de  rbistoire  : 

Du  grand  Charle  et  du  Caar  éternisant  1a  gloire. 

Tu  marqueras  dans  peu,  de  ta  savante  main. 

Leurs  vices,  leurs  vertus,  et  quel  lut  leur  desdo  ; 

De  ce  héros  vainqueur  la  brillante  folie. 

De  ce  législateur  les  travaux  en  Russie  ; 

El  dans  ce  parallèle , effroi  des  conquérants, 

Tu  montreras  aux  rois  le  seul  devoir  des  grands. 

Pour  moi,  de  ces  climats  habitant  sédentaire. 

Qui  sans  prévention  rends  justice  à Voltaire, 

J'admire  en  tes  écrits  de  diverse  nature. 

Tous  les  dont  dont  le  ciel  te  combla  sans  mesure. 

Que  si  la  calomnie,  avec  ses  noirs  serpents. 

Veut  flétrir  sur  ton  front  tes  lauriers  verdoyants; 
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Si)  da  fond  de  Bruxelle,  un  Rufos  ‘ en  fiirie 
Ose  lancer  sou  Hel  au  sein  de  U patrie, 

Que  mon  simple  suffrage,  enfant  de  l'équité, 

Te  tienne  du  moins  lieu  de  la  postérité! 

OÙ  prenez-vous , monsieur , tout  le  temps  pour  travailler  ? 
Ou  vos  moments  valent  le  triple  de  ceux  des  autres,  ou 
votre  génie  heureux  et  fécond  surpasse  celui  de  l’ordinaire 
des  grands  hommes.  A peine  avez-vous  achevé  d’éclaircir  la 
Philosophie  lie  Newton,  que  vous  travaillez  h enrichir  le 
théâtre  français  d’umr  tra|;édie  nouvelle’;  et  cette  pièce 
qui,  selon  les  apparences,  n’a  pas  encore  quitté  le  chantier, 
est  déjà  suivie  d’un  nouvel  ouvrage  que  vous  projetez. 

Vous  voulez  faire  au  Czar  l’honneur  d’e^rire  son  histoire 
en  philosophe.  Non  content  d’avoir  surpassé  tous  les  au- 
teurs qui  vous  ont  précédé,  par  l’élégance,  la  beauté  et 
l’utilité  de  vos  ouvrages,  vous  voulez  encore  les  surpasser 
par  le  nombre.  Empressé  à servir  le  genre  humain,  vous 
consacrez  votre  vie  entière  au  bien  public.  I..a  Providence 
vous  avait  réservé  pour  apprendre  aux  hommes  à préférer 
la  lyre  d’Amphion,  qui  élevait  les  murs  de  Thébes,  à ces 
instruments  belliqueux  qui  fesaient  tomber  ceux  de  Jé- 
richo. 

I.e  témoignage  de  quelques  vérités  découvertes  et  de 
quelques  erreurs  détruites  est , à mon  avis , le  plus  beau 
trophée  que  la  postérité  puisse  ériger  h la  gloire  d’un  grand 
homme.  Que  n’avez-vous  donc  pas  à prétendre,  vous  qui 
êtes  aussi  fidèle  au  culte  de  la  vérité,  que  zélé  destructeur 
des  préjugt-s  et  de  la  superstition  ! 

Vous  vous  attendez  sans  doute  h recevoir,  par  cet  ordi- 

‘ " Nom  ious  lequel  J.  B.  Rousseau  est  désigné  dans  ÏÉpître  sur 
la  Calomnie.  (Clog.) 

’ * La  tragédie  de  Mérope  à laquelle  Voltaire  fait  allusion  dans  1a 
leUre  ux.  (Cloc.) 
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naire , tous  les  matériaux  nécessaires  pour  commencer  l’ou- 
vrage auquel  vous  vous  êtes  proposé  de  travailler.  Quelle 
sera  votre  surprise  quand  vous  ne  recevrez  qu’une  Méta- 
physique et  des  vers!  C’est  cependant  tout  ce  que  j’ai  pu 
vous  envoyer.  Une  métaphysique  diffuse  et  un  copiste  pa- 
resseux ne  font  guère  de  chemin  ensemble. 

J’ai  lu  avec  beaucoup  d’attention  votre  raisonnement 
géométrique  et  pressant  sur  les  infiniment  petits.  Je  vous 
avoue  tout  ingénument  que  je  n’ai  aucune  idw  de  l’infini. 
Je  crois  que  nous  ne  différons  que  dans  la  façon  de  nous 
exprimer.  Je  vous  avoue  encore  que  je  ne  connais  que  deux 
sortes  de  nombres,  des  nombres  pairs  et  des  nombres  im- 
pairs : or,  l’infini  étant  un  nomb^,  il  n’est  ni  pair  ni 
impair;  qu’cst-il  donc?  » 

Si  je  vous  ai  bien  compris,  votre  sentiment,  qui  est  aussi 
le  mien,  est  que  la  matière,  relativement  aux  hommes,  est 
divisible  infiniment;  ils  auront  beau  décom|>oser  la  ma- 
tière, ils  n’arriveront  jamais  aux  unités  qui  la  composent. 
Mais,  réellement  et  relativement  à l’essence  des  choses,  la 
matière  doit  nécessairement  être  composée  d’un  amas 
d’unités  qui  en  sont  les  seuls  principes,  et  que  l’auteur  de 
la  nature  a jugé  à propos  de  nous  cacher.  Or,  qui  dit  ma- 
tière, sans  l’idée  de  ces  unités  jointes  et  arrangées  en- 
semble, dit  un  mot  qui  n'a  aucun  sens.  La  modification  de 
ces  unités  détermine  ensuite  la  différence  des  êtres. 

M.  Wolf  est  peut  être  le  seul  philosophe  qui  ait  eu  la 
hardiesse  de  faire  la  définition  de  l’éfre  simple.  Nous  n’avons 
de  connaissance  que  des  choses  qui  tombent  sous  nus  sens, 
ou  qu’on  peut  exprimer  par  des  signes;  mais  nous  ne  pou- 
vons avoir  de  connaissance  intuitive  des  unités,  jiarceque 
jamais  nous  n’aurons  d’instruments  assez  fins  pour  pou- 
voir séparer  la  matière  jusqu’è  ce  point.  La  difficulté  est  à 
présent  de  savoir  comment  on  peut  expliquer  une  chose 
qui  n'a  jamais  frappé  nos  sens.  Il  a fallu  nécessairement 
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donner  de  nouvelles  définitions  et  des  définitions  d ifférentes 

de  tout  ce  qui  a rapport  avec  la  matière. 

M.  Wolf,  pour  arriver  à celte  définition , nous  y prépare 
par  celle  qu’il  fait  de  l’espace  et  de  l’étendue.  Si  je  ne  me 
trompe,  il  s’en  explique  ainsi  : 

i>  L’espace  est  le  vide  qui  est  entre  les  parties,  de  façon 
<4  que  tout  être  qui  a des  pores  occupe  toujours  un  espace 
U entre  eux.  Or,  tous  les  êtres  compost's  doivent  avoir  des 
U pores,  les  uns  plus  sensibles  que  les  autres,  selon  leur 
U différente  composition  : donc  tous  les  êtres  composés  con- 
H tiennent  un  espace.  Mais  une  unité  n’ayant  jioint  de 
U parties,  et  par  conséquent  point  d’interstices  ou  de  pores, 
U ne  peut  point,  }>ar  conséquent,  tenir  d’espace.» 

Wolf  nomme  l’étendue,  la  continuité  des  êtres.  Par 
exemple,  une  ligne  n’est  formée  que  par  l’arrangement 
d’unités  qui  se  touchent  les  unes  les  autres,  et  qui  peuvent 
se  suivre  en  ligne  courbe  ou  droite.  Ainsi  une  ligne  a de 
l’étendue;  mais  un  être  un,  qui  n’est  pas  continu,  ne  peut 
occuper  d’étendue.  Je  le  répète  encore  : l’étendue  n’est, 
selon  Wolf,  que  la  continuité  des  êtres.  Un  petit  moment 
d’attention  vous  fera  trouver  ces  définitions  si  vraies,  que 
vous  ne  pourrez  leur  refuser  votie  approbation.  Je  ne  vous 
demande  qu’un  coup  d’œil  : il  vous  suffit,  monsieur,  pour 
vous  élever  non  seulement  à VélrK  simple,  mais  au  plus  haut 
degré  de  connaissance  auquel  l’esprit  humain  peut  par- 
venir. 

Je  viens  de  voir  un  homme , à Berlin , avec  lequel  je  me 
suis  bien  entretenu  de  vous.  C’est  notre  ministre  Bork  ', 
qui  est  de  retour  d’Angleterre.  Il  m’a  fort  alarmé  sur  l’état 
de  votre  santé  : il  ne  finit  point  quand  il  parle  des  plaisirs 
que  votre  conversation  lui  a causés.  L’esprit,  dit-il,  triom- 
phe des  infirmités  du  corps. 

* * Le  comte  de  Borck,  cité  plus  haut,  lettre  ccccxcvr.  (Clog.) 
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Vous  serez  serri  en  philosophe,  et  par  des  philosophes, 
dans  la  commission  dont  tous  m’avez  jugé  capable.  J’ai 
tout  aussitàt  écrit  h mon  ami,  en  Russie;  il  répondra  avec 
exactitude  et  avec  vérité  aux  points  sur  lesquels  vous 
souhaitez  des  éclaircissements.  Non  content  de  cette  dé- 
marche, je  viens  de  déterrer  un  secrétaire  de  la  cour  qui 
ne  fait  que  revenir  de  Moscovie,  après  un  sqour  de  dix-huit 
ans  consécutifs.  C’est  un  homme  de  très  bons  sens,  un 
homme  qui  a de  l’intelligence,  et  qui  est  au  fait  de  leur 
gouvernement;  il  est,  de  plus,  véridique.  Je  l’ai  chargé  de 
me  répondre  sur  les  mêmes  points.  Je  crains  qu’en  qualité 
d’Allemand,  il  n’abuse  du  privilège  d’étre  diffus,  et  qu’au 
lieu  d’un  mémoire,  il  ne  compose  un  volume.  Dès  que  je 
recevrai  quelque  chose  que  ce  s ût  sur  cette  matière,  je  le 
ferai  partir  avec  diligence. 

Je  ne  vous  demande  pour  salaire  de  mes  peines  qu’un 
exemplaire  de  la  nouvelle  édition  de  vos  Œuvres.  Je  m’in- 
téresse trop  à votre  gloire  pour  n’être  pas  instruit  des  pre- 
miers de  vos  nouveaux  succès. 

Selon  la  description  que  vous  me  faites  de  la  vue  de 
Cirei , je  croit  ne  voir  que  la  description  et  Fbistoire  de  ma 
retraite.  Remntberg  est  un  petit  Cirei,  monsieur,  à cela 
près  qu’il  n’y  a ni  de  Voltaire  ni  de  madame  du  Châtelet 
chez  nous. 

Voici  encore  une  petite  ode  assez  mal  tournée  et  assez 
insipide;  c’est  VApotagu  des  bontés  de  Dieu.  C’est  le  fruit  de 
mon  loisir  que  je  n’ai  pn  m’empêcher  de  vous  envoyer.  Si 
ce  n’est  abuser  de  ces  moments  pre^ûeux  dont  vous  savez 
faire  un  usage  si  merveilleux,  pourrai-je  vous  prier  de  la 
corriger?  J'ai  le  ntalbeur  d’aimer  les  vers  et  d'eu  faire  sou- 
vent de  très  mausnit.  Ce  qui  devrait  m’en  dégoûter,  et  re- 
buterait toute  personne  raisonnable,  est  justement  l’ai- 
guiUon  qui  m’anime  le  plus.  Je  me  dis  : Petit  malheureux, 
tu  n’as  pu  réussir  jusqu’à  présent;  courage,  reprenons  le 
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rabot  et  la  lime , et  derechef  mettons-nous  à rouvra{;e.  Par 
cette  inflexibilité,  je  crois  me  rendre  Apollon  plus  favorable. 

Une  aimable  [x-rsonne'  m’inspira  dans  la  fleur  de  mes 
jeunes  ans  deux  jwssions  à-la-fois;  vous  ju(;ez  bien  que 
l’une  fut  l'amour  et  l'autre  la  poe^ie.  (à;  |x'tit  miracle  de  la 
nature,  avec  toutes  les  grâces  possibles,  avait  du  goût  et 
de  la  délicatesse.  Elle  voulut  me  les  communiquer.  Je 
réussis  assez  en  amour,  mais  mal  en  |x>ésie.  Depuis  ce  teni|xs 
j’ai  été  amoureux  assez  souveiit,  et  toujours  poète. 

Si  vous  savez  quelque  secret  pour  guérir  les  hommes  de 
cette  manie,  vous  ferez  vraiment  oeuvre  chrétienne  de  me 
le  communiquer;  sinon  je  vous  condamne  à m'enseigner 
les  règles  de  cet  art  enchanteur  que  vous  avez  embelli,  et 
qui,  à son  tour,  vous  fait  tant  d'honneur. 

Nous  autres  princes,  nous  avons  tous  l’ame  intéressée,  et 
nous  ne  fesons  jamais  de  connaissances  que  nous  n'avons 
quelques  vues  particulières,  et  qui  regardent  directement 
notre  profit. 

Que  Oésarion  est  heureux!  il  doit  avoir  passé  des  mo- 
ments délicieux  à Cirei.  Quels  plaisirs  surpassent  en  effet 
ceux  de  l’esprit?  J’ai  fait  des  efforts  d’imagination  surpre- 
nants |iottr  l’accompagner;  mais  ni  mon  imagination  n’est 
assez  vive,  ni  mon  esprit  assez  délié  |X>ur  l’avoir  pu  suivre. 
Contentez-vous,  monsieur,  de  mes  efforts,  tandis  qu'il  me 
suffira  d’avoir  conversé  avec  vous  par  le  ministère  de  mon 
ami.  Je  suis  ravi  des  bontés  que  madame  du  Châtelet 
témoigne  à Cesarion.  Ce  serait  un  titre  pour  estimer  encore 
davantage  cette  dame,  si  c’était  une  chose  possible. 

**  Quand  Voluirc  vit  cette  aimable  personne , A Berlin,  à la  fin 
de  elle  se  nommait  madame  Shommers.  Elle  était  grande  et 

maigre,  et  elle  ressemblait  alors  n une  Sibylle.  Voye*  ee  que  Voltaire 
dit  de  ce  petit  miracle  de  la  nature f dans  ses  malins  Mémoires. 

(Cioo.) 
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1*1  sagesse  de  Salomon  eût  été  bien  rréompcnsiie,  si  la 
reine  de  Saba  eût  ressemblé  à celle  de  Cirei.  Pour  moi , qui 
n’ai  l’honneur  d’être  ni  sage,  ni  Salomon,  je  me  trouve 
toujours  fort  honoré  de  l’amitié  d’une  personne  aussi 
acromplie  que  madame  la  marquise.  J’ai  lieu  de  croire 
que  sa  vue  me  ferait  naitre  des  idties  un  peu  différentes  de 
ce  que  le  vulgaire  nomme  sagesse.  Je  me  flatte  que,  comme 
vous  avez  la  satisfliction  de  connaître  de  plus  près  cette 
divinité,  vous  vous  sentirez  quelque  indulgence  pour  mes 
faiblesses,  si  faiblesse  y a de  trop  admirer  les  chefs-d’œuvre 
de  la  nature. 

D’un  raisonnement  de  philosophie,  je  me  vois  insensi- 
blement engagé  dans  un  avorton  de  dtfclaration  d’amour; 
et,  tandis  que  ma  métaphysique  garde  le  style  de  Wolf, 
ma  morale  pourrait  bien  ressembler  un  peu  à celle  que 
Rameau  réchauffe  des  sons  de  sa  musique 

Quant  à raniitic,  je  vous  prie  de  me  croire  constant,  me 
déterminant  difflcilement  h donner  mon  cœur,  mais  fesant 
des  choix  à ne  me  reprmtir  jamais.  Je  suis  avec  l’estime  que 
vous  méritez  plus  que  qui  que  ce  suit,  monsieur,  votre  très 
affectiouné  ami,  Fénênic. 

' * Allusion  aux  rer*  l49  l5o  de  la  satire  X de  Boileau  : 

■ Kt  tous  cet  Itcas  romtnunii  de  morale  lubrique, 

• Que  Lulli  réchaufTa  des  son»  de  sa  musique.  • 

(Ci4>0.} 
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FÆTTRE  DXLIl. 

DE  FHÉDÉniC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Rcnmsbcr{',  lü  27  ailgustf. 

Monsieur,  Césarion  m’a  transporte  en  esprit  à Cirei.  Il 
m’en  fait  une  deseription  eliarmante;  et  ce  qui  me  ravit  au  , 
(Missible,  c’est  qu’il  m’assure  que  vous  surpassez  de  Iieau- 
eoup  la  haute  idée  que  je  m’étais  faite  de  vous. 

Il  semble  que  la  nialadie  vous  tienne  tous  les  deux,  pour 
que  le  pauvre  Cés;irion  ne  (;oûle  pas  des  plaisirs  parfaits 
dans  eette  vie.  Votre  lièvre  me  fournit  l’occasion  de  vous 
parler  sur  un  sujet  qui  m’intéresse  Ix-aucoiip;  c’est  votre 
santé.  Je  vous  prie  très  instamment  <le  ne  pas  trop  travail- 
ler; les  études  et  les  travaux  de  l’esprit  minent  infiniment 
la  santé  du  rorps.  Vous  devez  vous  conserver,  mon  amitié 
vous  v oblige. 

.le  rompte  pour  un  des  plus  {grands  bonheurs  de  ma  vie, 
d’être  né  eonlempurain  d’un  homme  d’un  mérite  aussi  dis- 
tingue que  le:  vôtre;  mais  mon  bonheur  ne  peut  être  par- 
fait si  je  ne  vous  possède,  et  si  je  n’ai  la  satisfaction  de  vous 
voir  un  jour.  Vous  m’envoyez  vos  ouvrages;  ils  n’ont  jioint 
de  prix,  et  ne  mettetit  aucune  borne  il  ma  rccotinaissance. 
Je  vous  prie,  monsieur,  de  mari|uerà  la  divine  Kmilie  tonte 
l’estime  que  j’ai  jvnir  elle  ; je  suis  p'aiétré  de  la  façon  dont 
elle  a reçu  mon  |>etit  plénipotentiaire.  Vous  avez  été  tous 
les  di'ux  dignes  de  mon  admiration,  mais  à présent  vous 
m’enlevez  le  cœur. 

Si  j’étais  envieux,  je  le  serais  de  Cc^rion.  Je  supporterais 
volontiers  sa  goutte,  pour  avoir  vu  et  entendu  ce  qu’il  vient 
ili-  voir  et  il’entendre. 

L’antiquité,  en  nous  vantant  les  merveilles  du  monde. 
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nous  li-s  représente  cloiipiées  les  unes  des  autres.  A Cirei , 
on  en  trouve  deux  d’un  prix  bien  supérieur  à ces  mass<'S  de 
pierre  qui  d'ellea-méines  n’avaient  aucune  vertu.  L’esprit 
mâle  et  solide  d’une  feiiiine , et  le  génie  vif  et  universel , 
et  toutefois  n-glé,  d’un  poete,  nie  paraissent  plus  merveil- 
leux. 

Vous  ne  me  devez  aucune  reconnaissance  de  ce  que  je 
vous  rends  justice.  Je  voudrais,  monsieur,  pouvoir  vous  té- 
moigner mon  estime  [lar  des  marques  plus  réelles  que  des 
portraits.  Contentez-vous  de  ces  tyjies,  et  attendez-en  l’ac- 
complissement. Jesuisk  jamais,  monsieur,  votre  très  affec- 
tionné ami,  Fkdério. 

LETTRE  DXLni. 

A M.  l’abbé  M011.SSIN0T. 

Chaque  jour,  mon  cher  ami,  sera  donc  une 
nouvelle  imporlunité  de  ma  part.  Dites-moi,  ne 
sera-ce  pas  abuser  de  votre  patience,  de  vous  prier 
de  revoir  M.  Grosse,  et  d’avoir  avec  ce  célébré 
chimiste  une  nouvelle  conversation  scientifique!’ 
Voyez-le  donc  et  ayez  la  bonté  de  demander  à ce 
savant  charbonnier  s’il  a jamais  fait  l’expérience 
de  plun{'er  son  thermomètre  dans  l'csprit-de-vin , 
dans  l’esprit  de  nitre,  d’urine,  etc. , pour  voir  si  le 
thermomètre  hausse  dans  les  liqueurs. 

Je  suis,  mon  cher  abbé,  toujours  honteux  de 
mes  importunités;  mais  n’épar|;nez  ni  les  carrosses, 
ni  les  commissionnaires,  et  faites  toujours  bien  à 
votre  aise  les  affiiires  de  votre  ami. 
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LETTRE  DXLIV. 

DF,  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A RpEDUshor|*,  le  lo  septembre. 

Monsieur,  si  j’écrivais  à un  ingrat,  je  serais  obligé  de  lui 
faire  comprendre,  [>ar  un  long  verbiage,  ce  que  c’est  que  la 
reconnaissance;  heureusement  pour  moi  je  ne  suis  pas  dans 
ce  cas.  Ma  lettre  s’adresse  à un  exemple  de  vertu , il  un 
homme  qui  m’entendra  très  bien,  en  lui  disant  simplement 
que  je  suis  pénétré  des  obligations  qu(!  je  lui  dois. 

Césarion,  connaissant  mon  empressement  pour  tout  ce 
qui  me  vient  de  vous,  m’a  envoyé  vos  deux  lettres,  se  ré- 
servant il  lui-méme  de  me  remettre  le  reste  de  vos  ouvrages 
immortels  entre  les  uiains.  S’il  y a quelque  chose  qui  me 
puisse  faire  reiloubler  l’impatience  de  le  revoir,  c’est  le  tré. 
SOI-  prtk:ieux  dont  il  est  dépositiiire. 

Vos  ouvrages  seront  conserve^  comme  l’étaient  ceux  d’A- 
ristote par  Alexandre.  Ils  ne  me  quitteront  jamais;  et  je 
comjite  de  posséder  en  eux  une  bibliothèque  entière.  C’est 
le  miel  que  vous  avez  tiré  des  plus  belles  fleurs,  et  qui  n’a 
rien  perdu  eu  passant  par  vus  mains. 

Non,  monsieur,  tant  que  vous  vivrez,  je  n’enverrai  qu’à 
Cirei  faire  la  quête  des  vérités.  Je  ne  troublerai  point 
les  glaçons  de  la  Nouvelle-Zemble  ni  les  déserts  arides  de 
l’Éthiopie,  pour  apprendre  des  nouvelles  de  la  figure  du 
monde.  Ces  découvertes  sont  certainement  louables,  et, 
loin  de  les  blâmer,  je  les  trouve  dignes  des  soins  de  ceux 
qui  les  ont  entreprises;  mais  il  me  semble  que  votn'  façon 
inqiartinle  et  judicieuse  d’envisager  les  choses  m’est  infini- 
ment plus  profitable.  J’apprends  plus  par  vos  doutes  que 
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par  tout  ce  que  le  divin  Aristote,  le  sa(jc  Platon,  et  l’in- 
coinpamble  Doscartes,  ont  affirme  si  lé^jèremcnt. 

En  philosophie,  ce  sont  des  proprî*s  é{faux , ou  de  se  déli- 
vrer des  pnlju{|és,  ou  d’acquérir  de  nouvelles  connaissances. 
lAin  éclaii*e,  l'autre  instruit.  \je  plaisir  le  plus  vif  qu’un 
homme  raisonnable  puisse  avoir  dans  ce  monde,  est,  à 
mon  avis,  de  découvrir  de  nouvelles  vérités.  Je  m’attendais 
d’en  faire  iiiieal>ondante  moisson  dans  votre  Métaphysique^ 
madame  du  Châtelet  m’enlève  ce  bien  déjà  possédé,  d’entre 
h^  mains  de  mon  ami. 

Quel  sujet  pour  une  élé(rie!  Cependant  il  en  reste  là, 

C^r  U avait  famé  trop  boane  * . 

Ne  vous  attendez  donc  h aucun  reproche.  Je  vous  prie  de 
vouloir  strulcmciit  dire  à la  divine  Emilie  que  mon  esprit 
se  plaint  au  sien  dt^s  ténèbres  qu’elle  vous  empêche  de 
dissiper. 


Dans  1rs  ténèbres  é^^aré 
D'une  métaphysique  obscure. 

J’attendais,  pour  être  éclairé, 

Quelques  mots  de  votre  écriture. 

Dr  l'astre  brillant  qui  nous  luit. 

Charmante  cl  divine  Emilie, 

Voulez-vous  tirer  tout  le  huit? 

Ab!  permettez,  je  vous  en  prie. 

Que,  dans  mon  paisible  réduit, 

Vienne  cette  philosophie. 

Dont  certes  je  ferai  protil. 

Je  suis  édifié  de  voir  revivre  à Cirei  les  temps  d’Oreste  et 

' * l.e  Traité  de  Métaphysique  fait  partie  du  tome  I de  la  Philoso 
P Aie.  (Cloo.) 

*"  Vers  de  Scarron,  dans  le  f'Vryt/e  (rnveslt , liv.  I.  (Cloo.) 


1 JO 


COHHESPÜXDANCE. 


de  Pylade.  Vous  donnez  l’exemple  d’une  vertu  qui , jusqu’à 
nos  jours,  n’a  malheureusement  existé  que  dans  la  fable. 

Ne  craig;nez  point,  monsieur,  que  je  trouble  les  douceurs 
de  votre  rectos  philosophique.  Si  mes  mains  pouvaient  ci- 
menter ou  raffermir  les  liens  de  votre  divine  union,  je 
vous  offrirais  volontiers  leur  ministère.  J’ai  essuyé  une  es- 
pt’-ce  de  naufrage  dans  ma  vie;  le  ciel  me  préserve  d’en 
occasioner  d’autres! 

Je  crois  cependant  avoir  trouvé  un  expédient,  moyen- 
nant lequel  vous  pourrez  sans  risque,  et  sans  troubler  la 
tranquillité  d’I^milie,  satisfaire  à ma  curiosité.  Oserait, 
monsieur,  de  me  communiquer,  toutes  les  fois  que  vous 
me  faites  le  plaisir  de  m’écrire,  quelques  traits  de  votre 
Mêtaphysii/ue , répandus  dans  vos  lettres.  I.a  confiance  que 
j’ai  en  vous,  jointe  à l’ardeur  du  m’instruire,  vous  attire 
ces  importunités.  D’ailleurs,  le  ciel  vous  a doué  de  trop  de 
talents  pour  les  cacher;  vous  devez  ilclairer  le  (jenre  hu- 
main; vous  n’éles  point  avare  de  vos  connaissances,  et  je 
suis  votre  ami. 

Mon  correspondant  russien  n’a  pu  encore  me  donner  des 
nouvelles  de  ce  que  vous  souhaitez  savoir.  J’es]iérc  cepen- 
dant pouvoir  vous  satisfaire  dans  peu. 

O'rtes , les  prêtres  ne  vous  choisiront  pas  pour  leur  |>a- 
m^yriste.  Vos  réflexions  sur  le  pouvoir  des  ecclésiastiques 
sont  très  justes,  et,  de  j)lus,  appuyées  par  le  témoignage 
irrévocable  de  l'histoire.  Leur  aiiibition  ne  viendrait-elle 
pas  de  ce  qu’on  leur  interdit  le  chemin  à tout  autre  vice? 

Les  hommes  se  sont  forgé  un  fantôme  bizarre  d’austérité 
et  de  vertu;  ils  veulent  que  les  prêtres,  ce  peuple  moitié 
imposteur  et  moitui  superstitieux,  adoptent  ce  caractère.  Il 
ne  leur  est  pas  permis  d’aimer  ouvertement  les  filles  et  le 
vin,  mais  l'anibitioa  ne  leur  est  |>as  interdite.  Or,  l’ambi- 
tion (raine  seule  apri-s  elle  des  crimes  et  des  désoidrcs 
affreux. 
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Il  me  souvient  du  singe  de  la  reine  Cl<kjj)âtie,  auquel  ou 
avait  très  bien  appris  à danser;  quelqu'un  s’avisa  de  lui 
jeter  des  noix,  et  le  singe,  oubliant  ses  habits,  la  daiis<', 
et  le  rôle  qu'il  jouait,  se  jeta  sur  les  noix.  Un  prêtre  f.iil  le 
|iersonnage  vertueux  tant  que  son  intérêt  le  eonijiorte; 
niais,  à la  moindre  oceasion,  la  nature  jieree  bientôt  le 
nuage;  et  les  i-riines  et  les  méchancetés  qu’il  couvrait  îles 
apparences  de  la  vertu  paraissent  alors  à découvert.  Il  est 
étonnant  que  la  monarchie  ecclésiastique  soit  établie  sur 
des  fondements  si  peu  solides. 

L’autorité  des  prêtres  du  paganisme  venait  de  leurs 
oracles  trompeurs,  de  leurs  sacrifices  ridicules,  et  de  leur 
impertinente  mythologie.  C’était  un  conte  bien  grave  que 
celui  de  Daphné  changée  en  laurier;  des  vierges  enceintes 
par  Jupiter,  et  qui  accouchaient  de  dieux;  un  Jupiter  dieu 
qui  quitte  le  ciel,  son  tonnerre,  et  sa  foudre,  pour  venir 
sur  la  terre,  sous  la  figure  d’un  taureau,  enlever  Europe; 
la  résurrection  d’Orphée  qui  triomphe  des  enfers;  et  enfin 
une  infinité  d’autres  absurdités  et  de  contes  puérils,  tout 
au  plus  capables  d’amuser  les  enfants.  Mais  les  hommes, 
charmés  du  merveilleux,  ont  de  tout  temps  donné  dans 
ces  chimères,  et  révéré  ceux  qui  en  étaient  les  défenseurs. 
Ne  serait-il  pas  permis  de  disputer  la  raison  aux  hommes, 
apiès  leur  avoir  prouvé  qu’ils  sont  si  peu  raisonnables? 

Votre  philosophie  me  charme.  Sans  doute,  monsieur, 
tout  doit  tendre  au  bonheur  des  hommes.  A quoi  sert,  en 
effet,  de  savoir  combien  de  temps  vit  une  puce,  si  les 
rayons  du  soleil  entrent  profondément  dans  la  mer,  et  de 
rechercher  si  les  huîtres  ont  une  ame  ou  non? 

La  gaieté  nous  rend  des  dieux;  l’austérité,  des  diables. 
Cette  austérité  est  une  cs|)èce  d’avarice  qui  prive  les  hotmnes 
d’un  bonheur  dont  ils  pourraient  jouir. 


Tauuif)  dans  un  tlenve  a suif  ut  ne  peut  huire. 
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Sans  doute  que  la  nature,  se  repentant  d'avoir  fait  un 
être  trop  heureux  dans  ce  monde,  vous  a assujetti  à tant 
d'infirmités.  Votre  fièvre  m’inquiète  et  m'alarme  beaucoup. 
Je  crains  de  perdre  solum  hominenif  mon  maître  qui  m'in* 
struit  et  me  (piide;  je  crains,  avec  raison,  de  perdre  un 
homme  qui  vaut  seul  plus  que  toute  sa  nation. 

l^a  nature  à force  de  travailler  devient  plus  habile:  elle 
a formé  votre  cerveau  sur  tous  les  bons  originaux  qu’elle  a 
faits  en  tous  les  sitkrles.  Il  est  à craindre  qu'elle  se  contente 
de  n’avoir  fait  que  ce  chef-d'œuvre.  Soyez  sûr,  monsieur, 
que  vos  jours  me  sont  aussi  chers  et  aussi  précieux  que  les 
miens  propres. 

Ah!  si  le  sort  cruel  veut  attaquer  ta  vie, 

Si  pour  jamais  ciiHn  il  veut  non»  séparer, 

Ta  mort  de  mon  trépas  serait  dans  peu  suivie. 

Mais  non  ; ce  coup  affreux  peut  encor  se  parer; 

Pour  servir  Tunivers,  pour  servir  Emilie, 

Pour  conserver  tes  jours,  c’est  à moi  d’expirer. 

Je  SUIS  avec  une  sincère  amitié  et  avec  toute  l'estime  que 
la  vertu  suprême  et  le  mérite  extorquent  meme  aux  en- 
vieux, et  reçoivent  en  hommage  des  amc*s  bien  m^s, 
monsieur,  votre  très  fidèlement  affectionné  ami,  Fkdébic. 


LETTHE  DXLV. 

A M.  LARDÉ  MOUSSïNOT. 


(Jetobre. 


M.  do  Brezé  cst-il  bien  solide?  Qu’en  pensez- 
vous,  mon  prudent  ami?  Cet  article  d’intérêt  mû- 
rement examiné,  prenez  vingt  mille  livres  chez 
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M.  Michel,  et  doniiez-les  à M.  Brézé,  en  rentes  via- 
{;èrcs,  au  denier  dix.  Cet  enij)loi  sera  d’autant  plus 
ajjréable  qu’on  sera  payé  aisément  et  régulière- 
ment sur  ses  maisons  à Paris.  Arrangez  cette  af- 
faire pour  le  mieux;  et,  une  fois  arrangée,  si  la 
terre  de  Spoix  ‘ jieut  se  donner  pour  cinquante 
mille  livres,  nous  les  trouverons  vers  le  mois  d’a- 
vril. Nous  vendrons  des  actions,  nous  emprunte- 
rons au  denier  vingt,  cela  ne  sera  difficile  ni  à 
vous  ni  à moi.  La  vie  est  courte;  Salomon  dit  qu’il 
faut  jouir  ; je  songe  à jouir,  et  pour  cela  je  me  sens 
une  grande  vocation  pour  être  jardinier,  labou- 
reur, et  vigneron;  peut-être  même  réussirai-je 
mieux  à planter  des  arbres,  à bêcher  la  terre  et  à 
la  faire  fructifier,  qu’à  faire  des  trag<‘dics,  de  la 
chimie,  des  poèmes  épiques,  et  autres  sublimes 
sottises , qui  font  des  ennemis  implacables.  Donnez 
l'EnfaiU  prodigue  k Prault,  moyennant  cinquante 
louis  d’or,  six  cents  francs  tout  de  suite,  et  un  bil- 
let pour  les  autres  six  cents  livres,  payables  quand 
ce  malheureux  Eufaiit  verra  le  jour.  Cet  argent 
sera  employé  à quelque  bonne  œuvre.  Je  m’en 
tiens  à mon  lot,  qui  est  un  peu  de  gloire  et  quel- 
ques coups  de  sifflet. 


* * ImI  terre  tir  Spoix,  duîe  dans  qui'li^ucn  lettres  de  i 737,  à Moui- 
•mol,  estvuUine  de  Bar-sur-Aube.  (Clog). 
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LETTRE  DXLVl. 

A KRÉDÉIUC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

Octobre. 

Moaseijjneur,  il  est  bien  douloureux  que  Circi 
soit  si  loin  du  trône  de  Remusberg.  Vos  bienfaits 
et  vos  ordres  sont  bien  long-temps  en  ebemin.  Je 
recrois,  le  10  d’octobre,  une  lettre  du  16  auguste, 
remplie  de  vers  et  d’excellente  morale,  et  de  bonne 
métaphysique,  et  de  grands  sentiments,  et  d'une 
bonté  qui  enchante  mon  cœur.  Ab  ! monseigneur, 
pourquoi  êtes-vous  prince?  pourquoi  n’étes-vous 
pas,  du  moins  un  an  ou  deux,  un  homme  comme 
les  autres?  on  aurait  le  bonheur  de  vous  voir;  et 
c’est  le  seul  qui  me  manque,  depuis  que  vous  dai- 
gnez m’écrire.  Vous  êtes  comme  le  Dieu  d’Abra- 
ham,  d’Isaac,  et  de  Jacob  ; vous  communiquez  avec 
les  fidèles  par  le  ministère  des  auf'cs.  Vous  nous 
aviez  envoyé  l’ange  Césarion , et  il  est  trop  tôt  re- 
tourné vers  son  ciel;  nous  vous  avons  vu  dans 
votre  ambassadeur.  Vous  voir  fece  à face  est  un 
bonheur  qui  ne  nous  est  pas  donné;  c’est  |K)ur  les 
élus  de  Reinusberg. 

Notre  petit  paradis  de  Cirei  présente  scs  très 
humbles  respects  à votre  empyrée,  et  la  déesse 
Emilie  s’incline  devant  Gott-Frédéric.  J’ai  donc 
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ciiBn  reçu  après  mille  détours,  et  cette  belle  lettre, 
l’ode , et  le  troisième  cahier  de  la  Métaplasique  wol- 
Benne.  Voilà,  encore  une  fois,  de  ces  bienfaits 
que  les  autres  rois,  ces  pauvres  hommes,  qui  ne 
sont  que  rois,  sont  incapables  de  répandre. 

Je  vous  dirai  sur  cette  Métaplasique,  un  peu 
lon^pie,  un  peu  trop  pleine  de  choses  communes, 
mais  d’ailleurs  admirable,  très  bien  bée  et  souvent 
très  profonde;  je  vous  dirai,  monseigneur,  que  je 
n’entends  goutte  à l'élre  simple  de  Wolf.  Je  me  vois 
transporté  tout  d’un  coup  dans  un  climat  dont  je 
ne  puis  respirer  l’air,  sur  un  terrain  où  je  ne  puis 
mettre  le  pied,  chez  des  gens  dont  je  n’entends 
point  la  langue.  Si  je  me  flattais  d'entendre  cette 
langue,  je  serais  peut-être  assez  hardi  pour  dispu- 
ter contre  M.  Wolf,  en  le  respectant,  s’entend.  Je 
nierais,  par  exemple,  tout  net  la  déBnition  de  l’é- 
tendue, qui  est,  selon  ce  philosophe,  la  continuité 
des  êtres.  L’espace  pur  est  étendu , et  n’a  pas  besoin 
d’autres  êtres  pour  cela.  Si  M.  Wolf  nie  l’espace 
pur,  en  ce  cas  nous  sommes  de  deux  religions  dif- 
férentes; qu’il  reste  dans  la  sienne,  et  moi  dans  la 
mienne.  Je  suis  tolérant;  je  trouve  très  bon  qu’on 
pense  autrement  que  moi;  car  que  tout  soit  plein 
ou  non,  ne  m’importe;  et  moi  je  suis  tout  plein 
d’estime  pour  lui. 

Je  ne  peux  flnir  sur  les  remerciements  que  je 
dois  à votre  altesse  royale.  V^ms  daignez  encore 
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me  promettre  des  mémoires  sur  ce  que  le  Czar  a 
fait  pour  le  bien  des  hommes;  c’est  ce  qui  vous 
touche  le  plus;  c’est  l’exemple  que  vous  devez  sur- 
passer, et  le  thème  que  je  dois  écrire.  Vous  êtes  né 
pfnir  commander  à des  hommes  plus  dignes  de 
vous  que  les  sujets  du  Czar.  Vous  avez  tout  ce  qui 
manquait  à ce  grand  homme;  et,  sur  toutes  choses, 
vous  avez  l’humanité  qu’il  avait  le  malheur  de  ne 
pas  connaître. 

Prince  adorable,  ma  santé  est  toujours  languis- 
sante; mais  si  je  souhaite  de  vivre,  c’est  pour  être 
témoin  de  ce  que  vous  ferez.  Je  désire  bien  que 
Lucrèce  ait  tort,  et  que  mon  ame  soit  immortelle, 
afin  d'entendre  vos  louanges  ou  là-haut  ou  là-bas, 
je  ne  sais  où  ; mais  sûrement , si  j’ai  alors  des 
oreilles,  elles  entendront  dire  que  vous  avez  rem- 
j)li  la  devise  de  notre  petit  feu  d’artifice  à Cirei , 
sj)es  liitmani  ç/meris. 

Enfin,  jiour  comble  de  bienfaits,  monseigneur, 
vous  m’envoyez  une  nouvelle  ode  de  votre  main. 
C’est  ainsi  que  César,  jeune  et  oisif,  s’oecupait. 
Lui  et  Auguste,  et  presque  tous  les  bons  empe- 
reurs, ont  fait  des  vers  ; je  citerais  même  les  mau- 
vais princes  ' ; mais  je  ne  veux  pas  déshonorer  la 
poésie. 

Vous  faites  très  bien,  grand  prince,  d’exercer 


' * Nérun  et  Cliarles  IX,  entre  aatreit.  (Clog.) 
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aussi  dans  ce  penre  votre  génie  qui  s'étend  à tout. 
Puisque  vous  avez  tait  à la  langue  f'ranf;aisc  l’iioii- 
iieur  de  la  savoir  si  Lien,  c’est  un  excellent  moyeu 
de  la  parler  avec  plus  d’énergie  que  de  mettre  ses 
pensées  en  vers;  car  c’cst  l’essence  des  vers  de  dire 
plus  et  mieux  tjue  la  prose.  J'ai  donc,  une  seconde 
fois,  pris  la  liberté  d’examiner  très  scrupuleuse- 
ment votre  ouvrage.  J’ose  vous  dire  mon  avis  sur 
les  moindres  choses.  Quelque  parfaite  connais- 
sance que  vous  ayez  de  la  langue  française,  on 
ne  devine  point,  par  le  génie,  certains  tours,  cer- 
taines façons  de  parler  (pie  l’usage  établit  ]>armi 
nous.  Il  est  impossible  de  distinguer  (jiielipiefois 
le  mot  (|ui  ajipartient  à la  prose,  de  celui  ipie  la 
poésie  souffre,  et  celui  <[ui  est  admis  dans  un 
genre,  de  celui  qui  n’est  pas  reçu.  Je  fais  tous  les 
jours  de  ces  fautes  (|uand  j’écris  en  latin.  Il  est  vrai 
que  votre  altesse  royale  possède  infiniment  mieux 
le  fran<;ais  que  je  ne  sais  la  langue  latine;  mais  en- 
fin il  y a toujours  (juebpies  petites  virgules,  qucl- 
({ues  points  sur  les  i à mettre;  et  je  me  charge, 
sous  votre  bon  plaisir,  de  ce  petit  détail. 

Je  joins  même  à mes  remarques  sur  votre  ode  ' 
(jucbjues  stances,  dans  lesquelles,  en  suivant  ab- 
solument toutes  vos  idé'es,  je  les  présente  sous 
d’autres  expressions;  et  je  n’ai  cette  témérité  qu’a- 


* * Sur  les  bontés  de  Dieu.  (Cloc.) 
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fin  que  vous  diiif;niez  refondre  mes  stances,  si  vous 
daignez,  appliquer  vos  moments  de  loisir  à rendre 
votre  ode  parfaite.  .Te  sais  que  vous  avez  la  noble 
ambition  de  songer  à exceller  dans  tout  ce  que 
vous  entreprenez.  Vous  avez  tellement  réussi  dans 
la  musique',  que  votre  difficulté  à présent  sera 
d’avoir  auprès  de  vous  un  musicien  qui  vous  sur- 
passe. Nous  venons  d’exécuter  ici  de  votre  mu- 
si((ue.  Votre  portrait  était  au-dessus  du  clavecin. 
Vous  êtes  donc  fait,  grand  prince,  pour  enchanter 
tous  les  sens!  Ah  1 qu’on  doit  être  heureux  auprès 
de  votre  personne,  et  que  M.  de  Kaiserling  a bien 
raison  de  l’aimer!  Nous  avons  tous  jugé,  en  le 
voyant,  de  l’ambassadeur  par  le  prince,  et  du 
prince  par  l'ambassadeur.  Enfin,  monseigneur, 
les  autres  princes  n’auront  que  des  sujets,  et  vous 
n’aurez  que  des  amis.  C’est  en  quoi  sur-tout  vous 
excellez. 

Je  vois  que  le  bonheur  est  rarement  pur.  Votre 
altesse  royale  m’écrit  des  letti-es  d’un  grand  hom- 
me, m’envoie  les  ouvrages  d’un  sage;  et  vous  voyez 
que  le  chemin  est  bien  long  pour  me  faire  parve- 
nir ces  trésors.  M.  DubreuiP  remet  les  paquets  à 
un  ami  qui  a des  correspondances,  et  cela  prend 
bien  des  détours.  Vous  m’avez  rendu  avide  et  ini- 

**  Frédrric,  selon  Vohaire,  ^'ounrf  de  la  jiàte  aussi  bien  que  te 
meilleur  artiste.  (Clog.) 

**  Dubrcuil-Troiicliin,  à Amsterdam.  (CiX>r..) 
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patient,  .le  suis  comme  les  courtisans,  insatiable 
(le  nouv(^ux  bienfaits.  Voul(a-vous,  monseigneur, 
essayer  de  la  voie  de  M.  Thieriot?  Il  me  remettra 
les  paejuets  par  une  voie  sûre  de  Paris  à Cirei. 

Recevez,  monseigneur,  avec  votre  bonté  ordi- 
naire, les  sincères  protestations  du  respect  pro- 
fond, du  tendre,  de  l'inviolable  dévouement,  de 
l’estime,  et  de  la  passion,  enfin,  de  tous  les  senti- 
ments avec  lesijucls  je  suis,  etc. 

LETTRE  DXLVll. 

A FRÉDÉPIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRDSSE. 


A Cirei,  octobre. 


Monseigneur,  j’ai  re«;u  la  dernière  lettre  dont 
votre  altesse  royale  m’a  honoré,  en  date  du  20  sej>- 
tenibre.  .le  suis  fort  en  peine  de  savoir  si  mon  der- 
nier paquet  et  celui  (jui  était  destiné  pour  M.  de 
Kaiserling  sont  parvenus  à leur  adresse;  ces  pa- 
quets étaient  du  commencement  du  mois  d’au- 
guste. 

V ous  m’ordonnez,  monseigneur,  de  vous  rendre 
compte  de  mes  doutes  métaphysiques;  je  prends 
la  liberté  de  vous  envoyer  un  extrait  d’un  chapitre 
sur  ta  Litmiié.  Votre  alt(»sc  royale  y verra  au  moins 
de  la  bonne  foi,  si  elle  y trouve  de  l’ignorance; 
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et  plût  à Dieu  que  tous  les  ignorants  fussent  au 
moius  sincères! 

Peut-être  l’humanité,  qui  est  le  principe  de 
toutes  mes  pensées,  m’a  séduit  dans  eet  ouvraqe; 
peut-être  l’idée  où  je  suis  qu’il  n’y  aurait  ni  vice 
iii  vertu;  (ju'il  ne  faudrait  ni  peine  iii  récompense; 
«jue  la  société  serait,  sur-tout  chez  les  philosophes, 
un  commerce  de  méchanceté  et  d'hypocrisie,  si 
l’homme  n’avait  pas  nue  liberté  pleine  et  absolue  ; 
peut-être,  dis-je,  cette  opinion  m’a  entraîné  trop 
loin.  Mais  si  vous  trouvez  des  erreurs  dans  mes  pen- 
sées, pardonnez-lesau  priiicipequi  lésa  produites. 

.le  ramène  toujours,  autant  que  je  |>cux,  ma  mc- 
ta]>hysique  à la  morale,  .l'ai  examiné  sincèrement, 
et  avec  toute  l'attention  dont  je  suis  capable,  si  je 
peux  avoir  quelques  notions  de  l’ame  humaine, 
et  j’ai  vu  que  le  fruit  de  toutes  mes  recherches  est 
ri);norance.  .Te  trouve  qu’il  en  est  de  ce  principe 
pensant,  libre,  afjissant,  à-peu-près  comme  de 
Dicti  même:  ma  raison  me  dit  que  Dieu  existe; 
mais  cette  même  raison  me  dit  que  je  ne  puis  s.i- 
voir  ce  (|u’il  est.  En  effet,  comment  connaitrions- 
nous  ce  que  c’est  que  notre  ame,  nous  qui  ne 
pouvons  nous  former  aucune  idée  de  la  lumière, 
quand  nous  avons  le  malheur  tl’être  nés  aveugles? 
.le  vois  donc,  avec  douleur,  que  tout  ce  <jue  l’on  a 
jamais  écrit  sur  l’ame,  ne  peut  nous  apprendre  la 
moindre  vérité. 
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Mon  principal  but,  après  avoir  tâtonné  autour 
de  cette  aiue,  pour  deviner  son  espèce,  est  de  tâ- 
cher au  moins  de  la  régler  ; c’est  le  ressort  de  notre 
horloge.  Toutes  les  belles  idées  de  Descartes  sur 
l’élasticité  ne  m’apprennent  point  la  nature  de  ce 
ressort;  j’ignore  encore  la  cause  de  l’élasticité;  ce- 
pendant je  monte  ma  pendule;  elle  va  tant  bien 
que  mal. 

C’est  l’homme  que  j’examine.  De  quelques  ma- 
tériaux qu’il  soit  composé,  il  tant  voir  s’il  y a en 
eflet  du  vice  et  de  la  vertu.  Voilà  le  point  impor- 
tant à l’égard  de  rhonime,  je  ne  dis  pas  à l’égard 
de  telle  société  vivant  sous  telles  lois,  mais  pour 
tout  le  genre  humain;  j)our  vous,  monseigneur, 
qui  devez  régner,  pour  le  bficheron  de  vos  forêts, 
}K)ur  le  docteur  chinois,  et  pour  le  sauvage  de 
rAiiiérique.  Locke,  le  plus  sage  métaphysicien  que 
je  connaisse,  semble,  en  combattant  avec  raison 
les  idées  innées,  penser  qu’il  n’y  a aucun  principe 
universel  de  morale,  .l'ose  combattre  ou  plutôt 
éclaircir,  en  ce  point,  l’idée  de  ce  grand  bomme. 
.Te  conviens  avec  lui  qu’il  n’y  a réellement  aucune 
idée  innée  ; il  suit  évidemment  qu’il  n’y  a aucune 
proposition  de  morale  innée  dans  notre  ame;  mais 
de  ce  que  nous  ne  soin  mes  pas  nés  avec  de  la  barbe , 
s’ensuit-il  que  nous  ne  soyons  pas  nés , nous  autres 
habitants  de  ce  continent,  pour.être  barbus  à un 
certain  âge?  Nous  ne  naissons  point  avec  la  force 
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de  niarclier;  niais  quicon(|ue  naît  avec  deux  pieds 
marchera  un  jour.  C’est  ainsi  que  personne  n’ap- 
porte en  naissant  l’idée  qu’il  faut  être  juste;  mais 
Dieu  a tellement  conformé  les  organes  des  hom- 
mes, que  tous,  à un  certain  âge,  conviennent  de 
cette  vérité.  ‘ 

Il  me  parait  évident  que  Dieu  a voulu  que  nous 
vivions  en  société,  comme  il  a donné  aux  abeilles 
un  instinct  et  des  instruments  propres  à faire  le 
miel.  Notre  société  ne  pouvant  subsister  sans  les 
idées  du  juste  et  de  l’injuste,  il  nous  a donc  donne 
de  quoi  les  acquérir.  Nos  différentes  coutumes , il 
est  vrai,  ne  nous  permettront  jamais  d’attacher  la 
même  idée  de  juste  aux  mêmes  notions.  Ce  qui  est 
crime  en  Europe  sera  vertu  en  Asie,  de  même  i|ue 
certains  ragoûts  allemands  ne  plairont  point  aux 
gourmands  de  France;  mais  Dieu  a tellement  fa- 
çonné les  Allemands  et  les  Français,  qu’ils  aime- 
ront tous  à faire  bonne  chère.  Toutes  les  sociétés 
n’auront  donc  pas  les  mêmes  lois,  mais  aucune 
société  ne  sera  sans  lois.  Voilà  donc  certainement 
le  bien  de  la  société  établi  par  tous  les  hommes, 
depuis  Pékin  jusqu’en  Irlande,  comme  la  régie 
immuable  de  la  vertu;  ce  qui  sera  utile  à la  société 
sera  donc  bon  par  tout  pays.  Cette  seule  idt^  con- 
cilie tout  d’un  coup  toutes  les  contradictions  qui 
paraissent  dans  la  morale  des  hommes.  Le  vol  était 
permis  à Lacédémone;  mais  pourquoi?  pareeque 
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les  biens  y étaient  communs,  et  que  voler  un  avare 
qui  {fardait  pour  lui  seul  ce  que  la  loi  donnait  au 
public,  était  servir  la  société. 

Il  y a,  dit-on,  des  sauvaffes  qui  manffent  des 
hommes,  et  qui  croient  bien  faire.  Je  réponds  que 
ces  sauvaffes  ont  la  même  idée  que  nous  du  juste 
et  de  l’injuste.  Ils  font  la  {fuerre  comme  nous  par 
fureur  et  par  passion f on  voit  par-tout  commettre 
les  mêmes  crimes  ; manffer  scs  ennemis  n'est  qu'une 
cérémonie  de  plus.  Le  mal  n’est  pas  de  les  mettre 
à la  broche,  le  mal  est  de  les  tuer;  et  j’ose  assurer 
(ju’il  n’y  a point  de  sauvaffc  qui  croie  bien  faire  en 
é{for(jeant  son  ami.  J’ai  vu  quatre  sauvaffcs  de  la 
liOuisianc  i|u’oii  amena  eu  France  en  4723  '.  Il  y 
avait  parmi  cn.v  une  femme  d’une  humeur  fort 
douce.  Je  lui  demandai,  par  interprète,  si  elle 
avait  mangé  quelquefois  de  la  chair  de  scs  enne- 
mis, et  si  elle  y avait  pris  goût;  elle  me  répondit 
que  oui  : je  lui  demandai  si  elle  aurait  volontiers 
tué  ou  fait  tuer  un  de  scs  compatriotes  pour  le 
manger;  clic  me  répondit  en  frémissant,  et  avec 
une  horreur  visible  pour  ce  crime.  Parmi  les  voya- 
{fcurs,  je  défie  le  plus  déterminé  menteur  d’oser 
dire  qu'il  y ait  une  peuplade,  une  famille  où  il  soit 
permis  de  manquer  à sa  parole.  Je  suis  bien  fondé 
à croire  que  Uieu  ayant  créé  certains  animau.x 

' * On  lit  1735,  dans  le  Dictionnaire  philosophique,  article  A5- 
THfioPOPHACES,  OÙ  Voltaire  parle  de  res  quatre  sauvages.  (Cloo,) 
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pour  paitre  en  commun,  d'autres  pour  ne  se  voir 
que  deux  à deux  très  rarement,  les  araignées  pour 
faire  des  toiles,  chaque  espèce  a les  instruments 
necessaires  pour  les  ouvrages  qu’elle  doit  faire. 
I/hommc  a rc<]u  tout  ce  qu’il  faut  pour  vivre  en 
société;  de  même  qu’il  a reçu  un  estomac  pour 
digérer,  des  yeux  pour  voir,  une  ame  pour  juger. 

Mettez  deux  hommes  sur  la  terre,  ils  n’appelle- 
ront hon,  vertueux,  et  juste,  que  ce  qui  sera  hon 
pour  eux  doux.  Mettez-en  quatre,  il  n’y  aura  de 
vertueux  que  ce  qui  conviendra  à tous  les  quatre; 
et  si  l’un  des  quatre  mange  le  soujîer  de  son  com- 
pagnon, ou  le  hat,  ou  le  tue,  il  soulève  sûrement 
les  autres.  Ce  que  je  dis  de  ces  quatre  hommes, 
il  le  faut  dire  de  tout  l’univers.  Voilà,  monsei- 
gneur, à-peu-près  le  plan  sur  letjuel  j'ai  écrit  cette 
Métaiiliysique  morale;  mais  (juand  il  s’agit  de  vertu, 
est-ce  à moi  à en  parler  devant  vous? 

Les  vertus  sont  l’apanage 
Que  vous  reçûtes  des  cieux  ; 

IjC  trône  de  vos  aïeux , 

Près  de  ces  dons  précieux , 

Ksi  un  bien  faible  avantage. 

C'est  l'homme  en  vous,  c'est  le  sage 
Qui  m’asservit  sous  sa  loi. 

Ah!  si  vous  n’étiez  que  roi, 

Vous  n’auriez  point  mon  hommage. 

Jugez  mes  idées,  grand  prince;  car  votre  ame 
est  le  tribunal  où  mes  jugements  ressortissent. 
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Que  votre  altesse  royale  me  donne  d’envie  de 
vivre,  pour  voir  un  jour  tic  mes  yeux  le  Salomon 
du  Nord  I mais  j’ai  bien  j>eur  de  n’être  pas  si  heu- 
reux tpie  le  bon  vieillard  Simeon  Nous  ne  pjts- 
sons  point  devant  votre  portrait  sans  dire  notre 
hymne  qui  commence  ; 

t 

Espérons  le  bonheur  du  monde. 

J’attends  votre  décision  suri' Histoire  de  Louis  XI 
et  sur  les  Eléments  de  la  philosophie  de  Xeiuton;  si 
mes  tributs  ont  été  ret’us  avec  bonté,  j’espère  que 
j’aurai  des  instructions  pour  récompense. 

J’ose  supplier  votre  altesse  royale  de  daigner 
m’envoyer,  par  une  voie  sûre  (et  je  crois  que  celle 
de  M.  Tbieriot  lest),  les  mémoires  que  vous  ave/, 
eu  la  bonté  de  me  promettre  sur  le  C/.ar.  Cepen- 
dant je  ne  renonce  point  aux  vers;  je  les  aime 
plus  que  jamais,  monseigneur,  puisque  vous  en 
faites.  J’espère  envoyer  bientôt  quebpiecbosequ’on 
pourra  représenter  sur  le  théâtre  de  Remusberg. 
Je  suis  indigné  qu’oir  ait  pu  présenter  à votre  al- 
tesse royale  le  misérable  manuscrit  de  [Enfant  pro- 
digue (|ui  est  entre  vos  mains  ; cela  ressemble  à ma 
pièce  comme  un  singe  ressemble  à un  homme.  Je 

* * L’hitauire  de  cet  homme  Juste  et  craignant  Dieu  est  dans  TÉ- 
vauQilt:  de  saint  Luc,  ch.  11.  Voltaire  cite  Simeon  plus  haut,  lettre  dxi. 

(Cloc.) 
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ne  sais  d’autre  parti  à prendre  que  de  l’imprimer 
pour  me  justifier. 

Je  n'ai  point  de  termes  pour  remercier  votre  al- 
tesse royale  de  ses  boutés.  A\’ec  ([uelle  {jénérositc, 
j’ai  pense  dire  avec  quelle  tendresse,  elle  daigne 
s’intéresser  à moi!  Vous  m’écrive/,  ce  qu’Horace 
disait  à Mccénas,  et  vous  êtes  le  Mccéiias  et  l’Ho- 
racc.  Madame  la  manpiise  du  Cliàtelet,  qui  par- 
tage mon  admiration  pour  votre  personne,  et  à 
qui  vous  donnm  la  permission  de  joindre  ses  res- 
pects aux  miens,  use  de  cette  liberté.  Je  suis  avee  le 
respect  le  plus  profond  et  la  plus  tendre  recon- 
naissance, votre,  ete. 

SUR  LA  LIBERTÉ'. 

La  question  de  la  liberlé  est  la  plus  intéressante 
que  nous  puissions  examiner,  puisque  I on  peut 
dire  que  de  cette  seule  question  dépend  toute  la 
morale.  Un  aussi  grand  intérêt  mérite  bien  que  je 
m’éloigne  un  peu  de  mon  sujet  pour  entrer  dans 
cette  discussion,  et  pour  mettre  ici  sous  les  yeux 
du  lecteur  les  principales  objections  que  l’on  fait 
contre  la  liberté,  afin  qu’il  puisse  juger  lui-même 
de  leur  solidité. 


' * Ce  qui  suit  éuiit,  scion  Voltaire  qui  en  parie  plus  haut,  fex^ 
trait  (T un  chapitiv  stn  la  Liukaté.  Ot  extruif  a beaucoup  do  rapport 
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Je  sais  que  la  liberté  ‘ a d'illustres  adversaires.  Je 
sais  que  l’on  fait  contre  elle  des  raisonnements  qui 
peuvent  d’aliord  séduire;  mais  ce  sont  ces  raisons 
mêmes  qui  m’engagent  à les  rapporter  et  à les  ré- 
futer. 

Ôn  a tant  obscurci  cette  matière,  qu’il  est  abso- 
lument indispensable  de  commcucer  par  définir 
ce  qu’on  entend  par  liberté,  quand  on  veut  en  par- 
ler et  se  faire  entendre. 

J’appelle  liberté  le  pouvoir  de  penser  à une  chose 
ou  de  n'y  pas  penser,  de  se  mouvoir  ou  do  ne  se 
mouvoir  pas,  conformément  au  choix  de  son  pro- 
pre esprit.  Toutes  les  objections  de  ceux  qui  nient 
la  liberté  se  réduisent  à quati’e  principales  que  je 
vais  examiner  l’une  après  l’autre. 

I>eur  première  objection  tend  à infirmer  le  té- 
moignage de  notre  conscience  et  du  sentiment 
intérieur  que  nous  avons  de  notre  liberté.  Ils  pré- 
tendent que  ce  n’est  que  faute  d’attention  sur  ce 
qui  SC  passe  en  nous-mêmes,  que  nous  croyons 
avoir  ce  sentiment  intime  de  liberté  ; et  que  lors- 
que nous  lésons  une  attention  réfléchie  sur  les 
causes  de  nos  actions,  nous  trouvons,  au  con- 

avec  le  chapitre  vn  du  7*rai(^  <U  Métaphysiffuef  et  il  en  contient 
meme  plu^^ienrs  phrases;  mais  il  est  plus  long. 

' * On  voit  qu'il  n'est  question  ici  que  de  la  liberté  métaphysique; 
et  c'est  sous  ce  rapport  que  Voltaire  en  parle  dans  le  Dictionnaire 
philosophique  J art.  Gout,  section  11.  (Cloo.) 
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traire,  qu’elles  sont  toujours  déterminées  nécessai- 
rement. 

De  plus,  nous  ne  pouvons  douter  qu’il  n’y  ait 
des  mouvements  dans  notre  corps  qui  ne  dépen- 
dent point  de  notre  volonté,  comme  la  circula- 
tion du  sang,  le  battement  de  cœur,  etc.  ; souvent 
aussi  la  colère,  ou  quelque  autre  passion  violente, 
nous  emporte  loin  de  nous,  et  nous  fait  faire  des 
actions  que  notre  raison  désapprouve.  Tant  de 
chaînes  visibles  dont  nous  sommes  accablés  prou- 
vent, selon  eux,  que  nous  sommes  liés  de  meme 
dans  tout  le  reste'. 

L’homme,  disent-ils,  est  tantôt  emporté  avec 
une  rapidité  et  des  secousses  dont  il  sent  l’agita- 
tion et  la  violence;  tantôt  il  est  mené  par  un  mou- 
vement paisible  dont  il  ne  s’aperçoit  pas,  mais 
dont  il  n’est  plus  maître.  C’est  un  esclave  qui  ne 
sent  pas  toujours  le  poids  et  la  flétrissure  de  ses 
fers,  mais  qui  n’en  est  pas  moins  esclave. 

Ce  raisonnement  est  tout  semblable  à celui-ci  : 
les  hommes  sont  quelquefois  malades,  donc  ils 
n’ont  jamais  de  santé.  Or  qui  ne  voit  pas,  au  con- 
traire , que  sentir  sa  maladie  et  son  esclavage,  c’est 
une  preuve  qu’on  a été  sain  et  libre? 

Dans  l’ivresse,  dans  l’emportement  d’une  pas- 
sion violente,  dans  un  dérangement  d’organes,  etc., 

* * Celte  phrase  et  quelques  unes  de  celles  qui  suiycnt  se  trouvent 
dans  le  ch.  vu  du  Traité  de  Métaphysitfue.  ( Clog.  ) 
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notre  liberté  n’est  plus  obéie  par  nos  sens;  et  nous 
ne  sommes  pas  plus  libres  alors  d’user  de  notre  li- 
berté, (jue  nous  ne  le  serions  de  mouvoir  un  bras 
sur  lequel  nous  aurions  une  paralysie. 

La  liberté,  dans  riiomnie,est  la  santé  de  l'amc 

Peu  de  gens  ont  eette  santé  entière  et  inalté- 
rable. Notre  liberté  est  faible  et  bornée  comme 
toutes  nos  autres  facultés;  nous  la  fortifions  en 
nous  accoutumant  à faire  des  réflexions  et  à maî- 
triser nos  passions;  et  cet  exercice  de  l’anie  la  rend 
un  peu  plus  vigoureuse.  Mais  quelques  efforts 
que  nous  fassions,  nous  ne  pourrons  jamais  par- 
venir à rendre  cette  raison  souveraine  de  tous 
nos  désirs;  et  il  y aura  toujours  dans  notre  aine, 
eomme  dans  notre  corps,  des  mouvements  invo- 
lontaires; car  nous  ne  sommes  ni  sages,  ni  libres, 
ni  sains’,  que  dans  un  très  petit  degré. 

Je  sais  que  l’on  peut,  à toute  force,  abuser  de 
sa  raison  pour  contester  la  liberté  aux  animaux, 
et  les  concevoir  comme  des  maebines  qui  n’ont 
ni  sensations,  ni  désirs,  ni  volontés,  quoiqu’ils  en 
aient  toutes  les  apparences.  Je  sais  qu’on  peut  for- 

* * Ce  vers  est  le  cent  deuxieme  du  deuxième  Discours  sur  tllom^ 
me,  iotitulé  de  la  Liberté.  Voyez  plus  bas  la  lettre  de  Voltaire  à Fr^ 
délie,  du  a3  janvier  1738,  où  il  est  question  des  Epîtres  ou  Dis^ 
cours  sur  CHomme.  (Clog.) 

Sains,  et  non  saints,  quoiqu’on  lise  ainsi  ce  mot  dans  les 
autres  éditions.  (Cloc.) 


CORRIiSI-OMUANCE. 


ger  des  systèmes,  c’cstni-dire  des  erreurs,  pour 
expliquer  leur  nature.  Mais  enfin,  quand  il  faut 
s’interroger  soi-même,  il  faut  bien  avouer,  si  l’on 
est  de  bonne  foi,  que  nous  avons  une  volonté,  que 
nous  avons  le  pouvoir  d’agir,  de  remuer  notre 
eorps,  d’aj)pliquer  notre  esprit  à certaines  pen- 
sées, de  suspendre  nos  désirs,  etc. 

Il  faut  donc  que  les  ennemis  de  la  liberlé  avouent 
que  notre  sentiment  intérieur  nous  assure  que 
nous  sommes  libres;  et  je  ne  crains  point  d'assu- 
rer qu’il  n’y  en  a aucun  qui  doute  de  bonne  foi  de 
sa  propre  liberté,  et  dont  la  conscience  ne  s’élève 
contre  le  septiment  artificiel  par  lequel  ils  veulent 
Se  persuader  qu’ils  sont  nécessités  dans  toutes  leurs 
actions.  Aussi  ne  se  contentent-ils  pas  de  nier  ce 
sentiment  intime  de  la  liberté;  mais  ils  vont  en- 
core plus  loin.  Quand  on  vous  accorderait,  disent- 
ils,  que  vous  ave/,  le  sentiment  intérieur  que  vous 
êtes  libre,  cela  ne  prouverait  rien  encore;  car  notre 
sentiment  nous  trompe  sur  notre  liberté,  de  même 
que  nos  yeux  nous  trompent  sur  la  grandeur  du 
soleil,  lors([u’ils  nous  font  juger  que  le  disque  de 
cet  astre  est  environ  large  de  deux  pieds,  quoi- 
«(iie  son  diamètre  soit  réellement  à celui  de  la  terre 
comme  cent  est  à un. 

Voici,  je  crois,  ce  qu'on  peut  répondre  à cette 
objection.  Les  deux  cas  que  vous  comparez  sont 
fort  différents  ; je  ne  puis  et  ne  dois  voir  les  objets 
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qu’cn  raison  directe  de  leur  grosseur,  et  en  raison 
renversée  du  carré  de  leur  éloignement.  Telles 
sont  les  lois  mathématiques  de  l'optique,  et  telle 
est  la  nature  de  nos  organes,  que,  si  ma  vue  pou- 
vait apercevoir  la  grandeur  réelle  du  soleil,  je  ne 
pourrais  voir  aucun  objet  sur  la  terre,  et  cette  vue, 
loin  de  m’être  utile,  me  serait  nuisible.  11  en  est 
de  même  des  sens  de  l’ouïe  et  de  l’odorat.  Je  n’ai 
et  ne  puis  avoir  ces  sensations  plus  ou  moins  fortes 
(toutes  choses  d’ailleurs  égales)  que  suivant  que 
les  corps  sonores  ou  odorifi-raiit»  sont  plus  ou 
moins  près  de  nioi.  Ainsi  Dieu  ne  m’a  point  trom- 
pé, en  me  lésant  voir  ce  ([iii  est  éloigné  ilc  moi 
d’une  gramleur  proportionnée  à sa  distance.  Mais 
si  je  croyais  être  libre,  et  que  je  ne  le  fusse  point, 
il  faudrait  (pie  Dieu  m’eût  créé  e.vprês  pour  me 
tromper;  car  nos  actions  nous  paraissent  libres, 
préeisénient  de  la  même  manière  (ju’elles  nous  le 
paniitraicnt  si  nous  l’étions  véritablement. 

Il  ne  reste  donc  à ceux  qui  soutiennent  la  né- 
gative, ({u’une  simple  possibilité  que  nous  soyons 
liiits  de  manière  que  nous  soyons  toujours  invin- 
ciblement trompés  sur  notre  liberté;  encore  cette 
possibilité  n’est-elle  fondée  ({ue  sur  une  absurdité, 
puis(]u’il  ne  résulterait  de  cette  illusion  perpé- 
tuelle <{ue  Dieu  nous  ferait,  qu'une  façon  d’agir 
dans  l’Étrc  suprême  indigne  de  sa  sagesse  infinie. 

Qu’on  ne  dise  pas  qu’il  est  indigne  d’un  philo- 
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sophe  lie  recourir  ici  à ce  Dieu  ; car  ce  Dieu  étant 
une  Fois  prouve,  comme  il  l’est  invinciblement', 
il  est  certain  (ju’il  est  l’auteur  de  ma  liberté  si  je 
suis  libre,  et  qu'il  est  l’auteur  de  mon  erreur  si, 
ayant  fait  de  moi  un  être  purement  passif,  il  m’a 
donné  le  sentiment  irrésistible  d’une  liberté  qu’il 
in’a  refusée. 

Ce  sentiment  intérieur  que  nous  avons  de  notre 
liberté  est  si  fort,  qu’il  ne  faudrait  pas  moins,  pour 
nous  en  faire  douter,  qu’une  démonstration  qui 
nous  prouvât  qu’il  impli(]ue  contradiction  que 
nous  soyons  libres.  Or  certainement  il  n’y  a point 
de  telles  démonstrations. 

Joi(Tnez  à toutes  ces  raisons  qui  détruisent  les 
objections  des  fatalistes,  qu’ils  sont  obligés  eux- 
mêmes  de  démentir  à tout  moment  leur  opinion 
par  leur  conduite;  car  on  aura  beau  faire  les  rai- 
sonnements les  plus  spécieux  contre  notre  liberté , 
nous  nous  conduirons  toujours  comme  si  nous 
étions  libres;  tant  le  sentiment  intérieur  de  notre 
liberté  est  profondément  gravé  dans  notre  ame, 
et  tant  il  a,  malgré  nos  préjugés,  d’influence  sur 
nos  actions  ! 

Forcées  dans  ce  retranchement,  les  personnes 


Voltaire  avait  trop  le  sentiment  du  beau  et  du  bon,  et  enfin 
trop  de  gf^iiic , pour  que  cette  opinion  ne  fût  pas  celle  de  toute  sa 
vie;  mais  jamais  philosophe  ne  connut  mieux  les  prêtres;  de  là  les 
iiccusalions  continuelles  d^athéisme  que  les  bq^ots  lancèrent  contre 
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qui  nient  la  /i^ert^ continuent  et  disent:  Tout  ce 
dont  ce  sentiment  intérieur,  dont  vous  laites  tant 
de  bruit,  nous  assure,  c'est  que  les  mouvements 
de  notre  corps  et  les  pensées  de  notre  esprit  obéis- 
sent à notre  volonté;  mais  cette  volonté  elle-même 
est  toujours  déterminée  nécessairement  par  les 
choses  que  notre  entendement  juge  être  les  meil- 
leures, de  même  (ju’une  balance  est  toujours  em- 
portée par  le  plus  grand  poids.  Voici  la  façon  dont 
les  chaînons  de  notre  chaîne  tiennent  les  uns  aux 
autres. 

Les  idées,  tant  de  sensation  que  de  réflexion, 
se  présentent  à vous,  soit  que  vous  le  vouliez  ou 
que  vous  ne  le  vouliez  pas;  car  vous  ne  formez 
pas  vos  idées  vous-même.  Or,  quand  deux  idées 
SC  présentent  à votre  entendement,  comme,  par 
exemple,  l’idée  de  vous  coucher  et  l’idée  de  vous 
promener,  il  faut  absolument  que  vous  vouliez 
l’une  de  ces  deux  choses,  ou  que  vous  ne  vouliez 
ni  l’une  ni  l’autre.  Vous  n’etes  donc  pas  libre, 
quant  à l’acte  même  de  vouloir. 

De  plus,  il  est  certain  que  si  vous  choisissez, 
vous  vous  déciderez  sûrement  pour  votre  lit  ou 
pour  la  promenade , selon  que  votre  entendement 
jugera  que  l’une  ou  l’autre  de  ces  deux  choses  vous 

lui  ; accusations  qui , tout  rccemincnt  alors,  avaient  troubI<^  son  re- 
pos , comme  U le  fait  entendre  dans  le  second  alinéa  de  la  lettre  dli. 

(Clw.) 
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est  utile  et  convenable;  or,  votre  eniendeiiient  ne 
peut  jufjcr  bon  et  convenable  que  ce  cjui  lui  pa- 
rait tel.  Il  y a toujours  des  dift'éreiices  daus  les 
choses,  et  ces  diflcrenccs  dctcrininent  nécessaire- 
ment votre  jugement;  car  il  vous  serait  impossible 
de  choisir  entre  deux  choses  iudisccriinblcs,  s’il  y 
en  avait.  Donc  toutes  vos  actions  sont  necessaires, 
puisqnc,  par  votre  aveu  meme,  vous  naisse/,  tou- 
jours couf'orniément  à votre  volonté,  et  (jne  je 
viens  de  vous  prouver:  i"  que  votre  volonté  est 
nécessairement  déterniinéc  par  le  ju{;einent  de 
votre  entendement;  2"  que  ce  juqcmcnt  dépend 
de  la  nature  de  vos  idées;  et  enfin  .1°  que  vos  idé'es 
ne  dé|x;udcnt  point  de  vous. 

Comme  cet  argument,  dans  letpicl  les  ennemis 
de  la  liberté  mettent  leur  principale  Force,  a plu- 
sieurs branches,  il  y a aussi  plusieurs  réponses. 

j"  Quand  on  dit  que  nous  ne  sommes  pas  libres 
quant  à l'acte  même  de  vouloir,  cela  ne  Fait  rien 
à notre  liberté,  car  la  liberté  consiste  fi  aqir  ou  ne 
pas  aj’ir,  et  uon  pas  à vouloir  et  à ne  vouloir  pas. 

2°  Notre  enlcudemeiit,  dit-on,  ne  jjeiit  s’enipê- 
clier  de  juper  bon  ce  qui  lui  paraît  tel;  rcntcndc- 
nicnt  détermine  la  volonté,  etc.  (k;  raisonnement 
n’est  Fondé  que  sur  ce  «pi’on  Fait,  sans  s’en  aj>er- 
cevoir,  autant  de  petits  êtres  de  la  volonté  et  de 
l’entendement,  lesquels  on  suppose  agir  l’un  sur 
l’autre,  et  déterminer  ensnitc  nos  actions.  Mais 
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c’est  uac  méprise  qui  n’a  besoin  que  d’être  aper- 
çue pour  être  rectifiée;  car  on  sent  aisément  (|ue 
vouloir  juger,  etc.,  ne  sont  que  differentes  fonc- 
tions de  notre  entendement.  De  plus,  avoir  des 
jierceptions,  et  juger  qu’une  chose  est  vraie  et  rai- 
sonnable, loi-squ’on  voit  quelle  l’est  effectivement, 
ce  n'est  point  une  action,  mais  une  simple  pas- 
sion ; car  ce  n’est  en  effet  que  sentir  ce  que  nous 
sentons,  et  voir  ce  que  nous  voyons,  et  if  n’y  a 
aucune  liaison  entre  l’approbation  et  l’action,  en- 
tre ce  (|ui  est  passif  et  ce  qui  est  actif. 

3”  Les  différences  des  choses  déterminent,  dit- 
on,  notre  entendement.  Mais  on  ne  considère  pas 
que  la  liberté  d’indifférence,  avant  le  diclaiiicn  ' 
de  rcntendement,  est  une  véritable  contradiction 
dans  les  choses  (|ui  ont  des  différences  réelles  entre 
elles;  car,  selon  cette  belle  définition  de  la  liberté, 
les  idiots,  les  imbéciles,  les  animaux  même,  se- 
raient plus  libres  que  nous  ; et  nous  le  serions  d'au- 
tant plus,  que  nous  aurions  moins  d’idées,  que 
nous  apercevrions  moins  les  différences  des  choses, 
c’est-à-dire  à pniportion  que  nous  serions  plus  im- 
béciles ; ce  qui  est  absurde.  Si  c’est  cette  liberté  qui 
nous  manque,  je  ne  vois  pas  que  nous  ayons  beau- 
coup à nous  plaindre.  bberté  d'indifférence, 

' * V'oyez  le  chap.  IV  dfs  Éléments  de  la  Philosophie  de  Newton, 
tome  1 de  la  Ph^sitjue^  ou  V'ultaire  considère  la  liberté  nu'tapbysique 
sous  dirors  rapports.  (Clôt..) 
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dans  les  choses  discernables,  n’est  donc  pas  réelle- 
ment une  liberté. 


A l’éçard  du  pouvoir  de  choisir  entre  des  choses 
parfaitement  semblables,  comme  nous  n’en  con- 
naissons point,  il  est  difficile  de  pouvoir  dire  ce 
qui  nous  arriverait  alors.  Je  ne  sais  même  si  ce 
pouvoir  serait  une  perfection  ; mais  ce  qui  est  bien 
certain , c’est  que  le  pouvoir  soi-mouvant,  seule  et 
véritable  source  de  la  lilterté,  ne  jx)urrait  être  dé- 
truit par  l’indiscernabilité  de  dcu.x  objets  : or,  tant 
que  l’bomme  aura  ce  pouvoir  soi-mouvant,  l’hom- 
me sera  libre. 


4®  Quant  à ce  que  notre  volonté  est  toujours 
déterminée  par  ce  que  notre  entendement  juge 
le  meilleur,  je  réponds  : I^a  volonté,  c’est-à-dire  la 
dernière  perception  ou  approbation  de  l'entende- 
ment, car  c’est  là  le  sens  de  ce  mot  dans  l’objection 
dont  il  s’agit;  la  volonté,  dis-je,  ne  p>eut  avoir  au- 
cune influence  sur  le  pouvoir  soi-mouvant  eu  quoi 
consiste  la  liberté.  Ainsi  la  volonté  n’est  jamais  la 
cause  de  nos  actions,  quoiqu’elle  en  soit  l’occa- 
sion; car  une  notion  abstraite  ne  peut  avoir  au- 
cune influence  physique  sur  le  pouvoir  physique 
soi-mouvant  qui  réside  dans  l’homme;  et  ce  pou- 
voir est  exactement  le  même  avant  et  après  le  der- 
nier jugement  de  l’entendement. 

U est  vrai  qu’il  y aurait  une  contradiction  dans 
les  termes,  moralement  parlant,  qu’un  être  qu’on 
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suppose  sage  &sse  une  folie,  et  que,  par  consé- 
quent, il  préférera  sûrement  ce  que  son  entende- 
ment jugera  être  le  meilleur;  mais  il  n’y  aurait  à 
cela  aucune  contradiedon  physique;  car  la  né- 
cessité physique  et  la  nécessité  morale  sont  deilk 
choses  qu’il  faut  distinguer  avec  soin.  La  première 
^ est  toujours  absolue;  mais  la  sef^de  n'est  jamais 
que  contingente;  et  cette  nécessité  morale  est  très 
compatible  avec  la  liberté  naturelle  et  physique  la 
plus  parfaite. 

Le  pouvoir  physique  d'agir  est  donc  ce  qui  fait 
de  l’homme  un  être  libre,  quel  que  soit  l’usage 
qu’il  en  fait,  et  la  privation  de  ce  pouvoir  suffirait 
seule  pour  le  rendre  un  être  purement  passif,  mal- 
gré son  intelligence;  car  une  pierre  que  je  jette 
n'en  serait  pas  moins  un  être  passif,  quoiqu’elle 
eût  le  sentiment  intérieur  du  mouvement  que  je 
lui  donne  et  lui  imprime.  Eàifin,  être  déterminé 
par  ce  qui  nous  parait  le  meilleur,  c’est  une  aussi 
grande  perfecticfn  que  le  pouvoir  de  faire  ce  que 
nous  avons  jugé  tel. 

Nous  avons  la  faculté  de  suspendre  nos  désirs 
et  d’examiner  ce  qui  nous  semble  le  meilleur,  afin 
de  pouvoir  le  ehoisir  ; voilà  une  partie  de  notre  li- 
berté. Le  pouvoir  d’agir  ensuite  conformément  à 
ce  choix,  voilà  ce  qui  rend  cette  liberté  pleine  et 
entière;  et  c’est  en  fesant  un  mauvais  usage  de  ce 
pouvoir  que  nous  avons  de  suspendre  nos  désirs, 

OOnilESPOIfDAEICE.  T.  Itl.  I 3 


Digitized  by  Google 


1^8  (mnESPONl)ANCE. 

Pt  en  se  déterminant  trop  promptement,  que  l’on 
fait  tant  de  fautes. 

Plus  nos  déterminations  sont  fondées  sur  de 
bonnes  raisons,  plus  nous  approchons  de  la  per- 
fection; et  c’est  cette  perfection,  dans  un  dcj^ré 
plus  éminent,  qui  caractérise  la  liberté  des  êtres 
plus  parfaits  que  nous,  et  celle  de  Dieu  même. 

Car,  que  l’on  y prenne  bien  {jarde.  Dieu  ne  peut 
être  libre  que  de  cette  fàt^on.  La  nécessité  morale 
de  faire  toujours  le  meilleur,  est  même  d'autant 
plus  grande  dans  Dieu,  que  son  être  infiniment 
parfait  est  au-dessus  du  nôtre.  La  véritable  et  la 
seule  liberté  est  donc  le  pouvoir  de  faire  ce  que 
l'on  choisit  de  feire;  et  toutes  les  objections  que 
l’on  fait  contre  cette  espèce  de  liberté  détruisent 
également  celle  de  Dieu  et  celle  de  l’homme  ; et , 
par  conséqent,  s’il  s’ensuivait  que  l’homme  ne  fût 
pas  libre,  pareeque  sa  volonté  est  toujours  déter- 
minée par  les  choses  que  son  entendement  juge 
être  les  meilleures,  il  s’ensuivrait  aussi  que  Dieu 
ne  serait  point  libre,  et  que  tout  serait  effet  sans 
cause  dans  l’univers;  ce  qui  est  absurde. 

læs  personnes,  s’il  y en  a,  qui  osent  douter  de 
la  liberté  de  Dieu,  se  fondent  sur  ces  arguments  : 
Dieu  étant  infiniment  sage,  est  forcé,  par  une  né- 
cessité de  nature,  à vouloir  toujours  le  meilleur, 
donc  toutes  ses  actions  sont  nécessaires.  11  y a trois 
réponses  à cet  argument  : i°  Il  faudrait  commen- 
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cer  jjar  établir  ce  que  c’est  que  le  meilleur  rapport 
à Dieu,  et  antécéderamcut  à sa  volonté;  ce  qui 
peut-être  ne  serait  pas  aisé. 

Cet  arfjument  se  réduit  donc  à dire  que  Dieu 
est  nécessité  à faire  ce  c[ui  lui  semble  le  meilleur, 
c’est-à-dire  à foire  sa  volonté;  or,  je  demande  s’il  y 
a une  autre  sorte  de  liberté,  et  si  foire  ce  que  l’on 
veut  et  ce  que  l’on  juge  le  plus  avantageux,  ce 
qui  plaît  enfin,  n’est  pas  précisément  être  libre. 
2°  Cette  nécessité  de  foire  toujours  le  meilleur  ne 
peut  jamais  être  qu’une  nécessité  morale;  or,  une 
nécessité  morale  n’est  pas  une  nécessité  absolue. 
3°  Enfin,  quoiqu’il  soit  impossible  à Dieu,  d’uuc 
impossibibté  morale,  de  déroger  à ses  attributs  mo- 
raux, la  nécessite  de  foire  toujours  le  meilleur,  qui 
en  est  une  suite  nécessaire,  ne  détruit  pas  plus  sa 
bberté  que  la  nécessité  d’être  présent  par-tout, 
éternel,  immense,  etc. 

li’homme  est  donc,  par  sa  qualité  d’être  intelli- 
gent, dans  la  nécessité  de  vouloir  ce  que  son  ju- 
gement lui  présente  être  le  meilleur.  S’il  en  était 
autrement,  il  faudrait  qu’il  fût  soumis  à la  déter- 
mination de  quelque  autre  que  lui-même,  et  il  ne 
serait  plus  libre;  car  vouloir  ce  qui  ne  ferait  pas 
plaisir  est  une  véritable  contradiction,  et  faire  ce 
que  l’on  juge  le  meilleur,  ce  qui  foit  plaisir,  c’est 
être  libre.  A peine  pourrions-nous  çpneevoir  un 
être  plus  libre,  qu’en  tant  qu’il  est  capable  de  faire 
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ce  qui  lui  plaît;  et  tant  que  l’homme  a cette  li- 
berté, il  est  aussi  libre  ([u’il  est  possible  à la  liberté 
de  le  rendre  libre,  pour  me  servir  des  termes  de 
M.  Locke.  Enfin  l'Acbille  des  ennemis  de  lu  liberté 
est  cet  argument-ci  : Dieu  est  omni-scient;  le  pré- 
sent, l’avenir,  le  passé,  sont  également  présents 
à ses  yeux  ; or,  si  Dieu  sait  tout  ce  que  je  dois 
faire,  il  faut  absolument  que  je  me  détermine  à 
agir  de  la  façon  dont  il  l’a  prévu  : donc  nos  ac- 
tions ne  sont  pas  libres  ; car  si  quelques  unes  des 
choses  futures  étaient  contingentes  ou  incertaines; 
si  elles  dépendaient  de  la  liberté  de  l’homme;  en 
un  mot,  si  elles  pouvaient  arriver  ou  n’arriver  pas, 
Dieu  ne  les  pourrait  pas  prévoir.  Il  ne  serait  donc 
pas  omni-scient. 

Il  y a plusieurs  réponses  à cet  argument  qui  pa- 
raît d’abord  invincible.  La  prescience  de  Dieu 
n’a  aucune  influence  sur  la  manière  de  l’existence 
des  choses.  Cette  prescience  ne  donne  pas  aux 
choses  plus  de  certitude  quelles  n’en  auraient , s’il 
n’y  avait  pas  de  prescience;  et  si  l’on  ne  trouve 
pas  d’autres  raisons,  la  seule  considération  de  la 
certitude  de  la  prescience  divine  ne  serait  pas  ca- 
pable de  détruire  cette  liberté  ; car  la  prescience  de 
Dieu  n’est  pas  la  cause  de  l’existence  des  choses, 
mais  elle  est  elle-même  fondée  sur  leur  existence. 
Tout  ce  qui  existe  aujourd’hui  ne  peut  pas  ne 
point  exister  pendant  qu’il  existe;  et  il  était  hier 
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et  de  toute  éternité  aussi  certainement  vrai  que 
les  choses  qui  existent  aujourd’hui  devaient  exis- 
ter, qu’il  est  maintenant  certain  que  ces  choses 
existent. 

2°  La  simple  prescience  d’une  action,  avant 
qu’elle  soit  faite,  ne  diffère  en  rien  de  la  connais- 
sance qu’on  en  a après  qu’elle  est  faite.  Ainsi  la 
prescience  ne  change  rien  à la  certitude  d’événe- 
ment. Car,  supposé  pour  un  moment  que  l’homme 
soit  libre,  et  que  scs  actions  ne  puissent  être  pré- 
vues , n’y  aura-t-il  pas , malgré  cela , la  même  cer- 
titude d’événement  dans  la  nature  des  choses;  et 
malgré  la  liberté,  n’y  a-t-il  pas  eu  hier  et  de  toute 
éternité  une  aussi  grande  certitude  que  je  ferais 
une  telle  action  aujourd’hui,  qu’il  y en  a actuelle- 
ment que  je  fais  cette  action?  ainsi,  quelque  dif- 
ficulté qu’il  y ait  à concevoir  la  manière  dont  la 
prescience  de  Dieu  s’accorde  avec  notre  liberté, 
comme  cette  prescience  ne  renferme  qu’une  certi- 
tude d’événement  qui  se  trouverait  toujours  dans 
les  choses,  quand  même  elles  ne  seraient  pas  pré- 
vues, il  est  évident  qu’elle  ne  renferme  aucune 
nécessité,  et  qu’elle  ne  détruit  point  la  possibilité 
de  la  liberté. 

La  prescience  de  Dieu  est  précisément  la  même 
chose  que  sa  connaissance.  Ainsi,  de  même  que 
sa  connaissance  n’influe  en  rien  sur  les  choses  qui 
sont  actuellement,  de  même  sa  prescience  n’a  au- 
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cune  influence  sur  celles  qui  sont  à venir;  et  si  la 
liberté  est  possible  d'ailleurs,  le  pouvoir  qu'a  Dieu 
de  juRcr  infailliblement  des  événements  libres,  ne 
peut  les  faire  devenir  nécessaires,  puisqu'il  fau- 
drait, pour  cela,  qu'une  action  pût  être  libre  et 
nécessaire  en  uiéiiie  temps. 

3°  Il  ne  nous  est  pas  possible,  à la  vérité,  de 
concevoir  comment  Dieu  peut  prévoir  les  choses 
futures,  à moins  de  supposer  une  chaîne  de  causes 
nécessaires;  car  de  dire,  avec  les  scolastiques,  que 
tout  est  présent  à Dieu,  non  pas,  à la  vérité,  dans 
sa  propre  mesure,  mais  dans  une  autre  mesure, 
non  in  mensurü  jtroprià,  sed  in  mensurà  aliéna,  ce 
serait  mêler  du  comique  à la  question  la  |)lus  im- 
portante que  les  hommes  puissent  a{pter.  11  vaut 
beaucoup  mieux  avouer  que  les  difficultés  que 
nous  trouvons  à concilier  la  prescience  de  Dieu 
avec  notre  liberté  viennent  de  notre  ignorance 
sur  les  attributs  de  Dieu,  et  non  pas  de  f impossi- 
bilité absolue  qu'il  y a entre  la  prescience  de  Dieu 
et  notre  liberté;  car  faccord  de  la  prescience  avec 
notre  liberté  n'est  pas  plus  incompréhensible  pour 
nous  que  son  ubiquité,  sa  durée  infinie  déjà  écou- 
lée, sa  durée  infinie  à venir,  et  tant  de  choses  qu'il 
nous  sera  toujours  impossible  de  nier  et  de  con- 
naitre.  Les  attributs  infinis  de  l'Être  suprême  sont 
des  abymes  oü]nos  faibles  lumières  s'anéantissent. 
Nous  ne  savons  et  nous  ne  pouvons  savoir  quel 
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rapport  il  y a entre  lu  prescience  du  Créateur  et 
la  liberté  de  la  créature;  et,  connue  le  dit  le  {rraiid 
Newton  : Ut  cœcus  ideam  non  habet  colontm,  sic  nos 
ideam  non  habemus  modorum  quibiis  Deiis  sapientis- 
simus  sentit  et  inlelligit  oninia;  ce  qui  veut  dire  en 
français  : ■<  De  merae  que  les  aveugles  n’ont  au- 
« cunc  idé;e  des  couleurs,  ainsi  nous  ne  pouvons 
U comprendre  la  façon  dont  l’Étrc  infiniment  sage 
« voit  et  connaît  toutes  choses.  « 

4"  Je  demanderais  de  plus  à ceux  qui , sur  lu 
considération  de  la  prescience  divine,  nient  la  li- 
berté de  rbomme , si  Dieu  a pu  créer  des  créatu- 
res libres.  Il  faut  bien  qu’ils  répondent  qu’il  l’a 
pu;  car  Dieu  peut  tout,  hors  les  contradictions; 
et  il  n’y  a que  les  attributs  auxquels  l'idé-e  de 
l’existence  nécessaire  de  l’indépendance  absolue 
est  attachée,  dont  la  communication  implique 
contradiction.  Or  la  bberté  n’est  certainement  pas 
dans  ce  cas;  car,  si  cela  était,  il  serait  impossible 
que  nous  nous  crussions  libres,  comme  il  l’est  que 
nous  nous  croyions  infinis,  tout-puissants,  etc. 
Il  faut  donc  avouer  que  Dieu  a pu  créer  des  choses 
libres,  ou  dire  qu’il  n’est  pas  tout-pui.ssant , ce(jue, 
je  crois,  personne  ne  dira.  Si  donc  Dieu  a pu  créer 
des  êtres  libres , on  j>eut  supposer  qu’il  l’a  fait  ; et 
si  créer  des  êtres  libres  et  prévoir  leur  détermina- 
tion était  une  contradiction , pourquoi  Dieu,  en 
créant  des  êtres  libres , n’aurait-il  pas  pu  ignorer 
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l’usage  qulls  feraient  de  la  liberté  qu’il  leur  a don- 
née? Ce  n’est  pas  limiter  la  puissance  divine,  que 
de  la  borner  aux  seules  contradictions.  Or,  créer 
des  créatures  libres,  et  gêner  de  quelque  façon 
que  ce  puisse  être  leur  détermination,  c’est  une 
contradiction  dans  les  termes;  car  c’est  créer  des 
créatures  libres  et  non  libres  en  même  temps. 
Ainsi  il  s’ensuit  nécessairement  du  pouvoir  que 
Dieu  a de  créer  des  êtres  libres , que , s’il  a créé  de 
tels  êtres , sa  prescience  ne  détruit  point  leur  li- 
berté, ou  bien  qu’il  ne  prévoit  pas  leurs  actions; 
et  celui  qui , sur  cette  supposition , nierait  la  pre- 
science de  Dieu,  ne  nierait  pas  plus  sa  toute- 
science,  que  celui  qui  dirait  que  Dieu  ne  peut  pas 
faire  ce  qui  implique  contradiction,  ne  nierait  sa 
toute-puissance. 

Mais  nous  ne  sommes  pas  réduits  à faire  cette 
supposition  ; car  il  n’est  pas  nécessaire  que  je  com- 
prenne la  façon  dont  la  prescience  divine  et  la  li- 
berté de  l’homme  s’accordent,  pour  admettre  l’une 
et  l’autre.  Il  me  suffit  d’être  assuré  que  je  suis  libre, 
et  que  Dieu  prévoit  tout  ce  qui  doit  arriver;  car 
alors  je  suis  obligé  de  conclure  que  son  omni- 
science et  sa  prescience  ne  gênent  point  ma  liberté, 
quoique  je  ne  puisse  point  concevoir  comme  cela 
se  fait  ; de  même  que  lorsque  je  me  suis  prouvé  un 
Dieu , je  suis  obligé  d’admettre  la  création  exnihilo, 
quoiqu’il  me  soit  impossible  de  la  concevoir. 
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5“  Cet  argument  de  la  prescience  de  Dieu,  s’il 
avait  quelque  force  contre  la  liberté  de  l’homme , 
détruirait  encore  également  celle  de  Dieu , car  si 
Dieu  prévoit  tout  ce  qui  arrivera , il  n’est  donc  pas 
en  son  pouvoir  de  ne  pas  faire  ce  qu’il  a prévu 
qu’il  ferait.  Or  il  a été  démontré  ci-dessus  que  Dieu 
est  libre;  la  liberté  est  donc  possible;  Dieu  a donc 
pu  donner  à ses  créatures  une  petite  portion  de 
liberté,  de  même  qu’il  leur  a donné  une  petite 
portion  d’intelligence.  La  bberté  dans  Dieu  est 
le  pouvoir  de  penser  toujours  tout  ce  qui  lui  plaît, 
et  de  faire  toujours  tout  ce  qu’il  veut  '.  La  liberté 
donnée  de  Dieu  à l’homme  est  le  pouvoir  biible  et 
limité  d’opérer  certains  mouvements,  et  de  s’ap- 
pliquer à quelques  pensées.  La  liberté  des  enfants 
qui  ne  réfléchissent  jamais  consiste  seulement  à 
vouloir  et  à opérer  certains  mouvements.  Si  nous 
étions  toujours  libres,  nous  serions  semblables  à 
Dieu.  Contentons-nous  donc  d’un  partage  conve- 
nable au  rang  que  nous  tenons  dans  la  nature; 
mais , pareeque  nous  n’avons  pas  les  attributs  d’un 
Dieu , ne  renonçons  pas  aux  facultés  d’un  homme. 


' * Celte  phrase  et  les  deux  autres  qui  la  suivent  sont  dans  le 
chap.  vu  du  Traité  de  Métaphysique , avec  quelques  légères  diffe<« 
renccs.  (Cloo.) 
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LETTRE  nXLVIII. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROVAL  DE  PRUSSE. 

Du  34  octobre. 

Monseigneur,  l’admiration , le  respect,  la  recon- 
naissance, soutirez  que  je  dise  encore  le  tendre 
attachement  pour  votre  altesse  royale,  ont  dicté 
toutes  mes  lettres,  et  ont  occupé  mon  cœur. 
douleur  la  plus  vive  vient  aujourd'hui  se  mêler  à 
ces  sentiments.  Voici  un  extrait  de  la  lettre  que  je 
reçois  dans  le  moment  d'un  homme  ' aussi  atta- 
ché que  moi  à votre  altesse  royale.  Cet  extrait  par- 
lera mieux  que  tout  ce  que  je  pourrais  dire. 

Comme  je  n’ai  aucune  connaissance  de  ce  dont 
il  s’agit  que  par  la  lettre  de  M.  Thieriot,  je  ne 
peux  (jue  montrer  ici  à votre  altesse  royale  l’acca- 
blement où  je  suis.  Vous  voyez  les  choses  de  plus 
près,  monseigneur,  et  vous  seul  pouvez  savoir  ce 
qu’il  convient  de  feire.  Je  voudrais  bien  que  l’au- 
teur d’un  pareil  libelle  fût  exemplairement  puni; 
mais  probablement  le  mépris  dû  à cette  infamie 
aura  sauvé  le  coupable,  que  d’ailleurs  son  obscu- 
rité et  sa  bassesse  mettent  sans  doute  en  sûreté. 

* * Thieriüt)  qui  avail  alarmé  Voltaire  mal'à-propos , au  sujet 
(l’un  libelle  fait  contre  Frëdéric-Guillaiitnc  1*'.  Voyez  plus  bas  la 
lettre  dlxxv.  (Clog.) 
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Peut-être  le  roi  votre  père  ignore-t-il  cette  sottise  ; 
rarement  les  injures  de  la  canaille  parviennent- 
elles  jusqu’aux  oreilles  des  rois  ; et  si  elles  se  font 
entendre,  c’est  un  bourdonnement  d’insectes  qui 
est  presque  toujours  négligé,  parcequ’il  ne  peut 
ni  nuire  ni  choquer.  Un  coquin  obscur  peut  bien 
faire  une  satire  punissable;  mais  il  ne  peut  offen- 
ser un  souverain.  Quand  un  misérable  est  asses 
fou  pour  oser  faire  un  libelle  contre  un  roi , ce 
n’est  pas  le  roi  qu’il  outrage , c’est  uni({ucment  le 
nom  de  celui  sous  lefjuel  il  se  cache  pour  donner 
cours  à son  libelle.  La  clémence  du  roi  votre  père 
peut  pardonner  au  satirique;  mais  sa  justice  ne 
laisserait  pas  en  paix  le  calomniateur,  s’il  était 
connu. 

Pour  moi,  monseigneur,  j’avoue  que  je  suis 
aussi  sensiblement  affligé  que  si  on  m’accusait  d’a- 
voir manqué  personnellement  à votre  altesse 
royale;  et  n’est-ce  pas  en  effet  s’attaquer  à votre 
propre  personne,  que  de  manquer  de  respect  au 
roi?  Peut-être  la  chose  dont  je  vous  parle  est  in- 
connue ; peut-être , si  elle  a été  connue , elle  a déjà 
le  sort  de  tout  mauvais  libelle,  d’être  oublié  bien 
vite.  Mais  enfin  j’ai  cru  qu’il  était  de  mon  devoir 
de  vous  en  avertir. 

Je  ne  songe  au  reste,  monseigneur,  dans  les 
moments  de  relâche  que  me  donne  ma  mauvaise 
santé,  qu’à  me  rendre  un  peu  moins  indigne  de 
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vos  bontés,  en  étudiant  de  plus  en  plus  des  arts 
que  vous  protégez , et  que  vous  daignez  cultiver 
vous-même.  Je  regarde  la  vie  que  mène  votre  al- 
tesse royale  comme  le  modèle  de  la  vie  privée; 
mais , si  jamais  vous  étiez  sur  le  trône , les  rois  de- 
vraient faire  alors  ce  que  nous  fesons  à présent, 
nous  autres  petits  particuliers , prendre  exemple 
de  vous. 

Madame  la  marquise  du  Cbâtelct  est  aussi  sen- 
sible à l’honneur  de  votre  souvenir  qu’elle  en  est 
digne.  Son  ame  pense  en  tout  comme  la  vôtre. 
Nous  étions  faits  pour  être  vos  sujets.  Je  suis  per- 
suadé que  si  vous  regardiez  bien  dans  vos  titres, 
vous  verriez  que  le  marquisat  de  Cirei  est  une  an- 
cienne dépendance  du  Brandebourg  ; cela  est  plus 
sûr  que  la  fondation  de  Remusberg  par  Rémus. 

Nous  sommes  toujours  incertains  si  le  paquet 
d’octobre  pour  votre  altesse  royale,  et  celui  pour 
votre  aimable  ambassadeur,  sont  parvenus  à votre 
adresse. 

Je  suis,  avec  le  plus  profond  respect,  et  avec 
l'attachement  le  plus  inviolable  et  le  plus  tendre, 
etc. 
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LETTRE  DXLIX. 

A M.  LE  CX)MTE  D ARGENTAL. 

A Cirei , ce  1 novembre. 

Tout  mon  chagrin  est  donc  à présent  de  ne 
pouvoir  vous  embrasser  en  vous  félicitant  du 
meilleur  de  mon  cœur.  Il  ne  me  manque  pour 
sentir  un  bonheur  parfait  que  d’être  témoin  du 
vôtre  Que  je  suis  enchanté,  mon  cher  et  res- 
pectable ami de  ce  que  vous  venez  de  faire!  que 
je  reconnais  bien  là  votre  cœur  tendre  et  votre 
esprit  ferme! 

On  disait  que  Tllynien  a l'Intérét  ^ pour  père  ; 

Qu’il  est  triste,  sans  choix,  aveugle,  mercenaire; 

Ce nest  point  là  Tnymen ; on  le  connaît  bien  mai 

Ce  dieu  des  cœurs  heureux  est  chez  vous , d'Argental  ; 

La  Vertu  le  conduit,  la  Tendresse  l'anime; 

Le  Ronheur  sur  ses  pas  est  fixé  sans  retour; 

Le  véritable  Hymen  est  le  fils  de  l'Estime, 

Et  le  frère  du  tendre  Amour. 

D’Argental  venait  d'épouser  Jeanne  du  Bouchet,  de  laquelle 
il  est  question  dans  la  note  principale  de  la  lettre  cclxiii.  C'est  à 
cette  dame  qu’est  adressée , entre  autres,  une  lettre  du  l3  mars  174<* 

(Cloo.) 

* * Le  père  de  mademoiselle  du  Bouchet,  disent  les  éditeurs  de 
Kehl,  avait  dissipé  sa  fortune;  mais  il  n’avait  rien  négligé  pour  l'é- 
ducalion  d’une  fille  dont  la  bonté,  les  grâces,  et  l’esprit  firent  le 
bonheur  de  l’homme  que  Voltaire  aima  le  plus.  (Cloo.) 
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Permettez-moi  donc  de  vous  faire  ici  à tous 
deux  des  compliments  de  la  part  de  tous  les  hon- 
nêtes {;ens,  de  tous  les  gens  qui  pensent,  de  tous 
les  gens  aimables.  Mon  Dieu  ! que  vous  avez  bien 
fait  l’un  et  l’autre!  Partagez,  madame,  les  bontés 
dcM.  d’Argental  pour  moi.  Ah!  s’il  vous  prenait 
fantaisie  à tous  deux  devenir  passer  quelque  temps 
à la  campagne,  pendant  qu’on  dorera  votre  cabi- 
net, qu’on  achèvera  votre  meuble;  madame  du 
Châtelet  va  vous  en  écrire  sur  cela  de  bonnes. 
Enfin  ne  nous  ôtez  point  l’espérance  de  vous  re- 
voir. Les  heureux  n’ont  point  besoin  de  Paris. 
Nous  n’irons  point;  il  faut  donc  que  vous  veniez 
ici.  Vivez  heureux,  couple  aimable,  couple  esti- 
mable. Vendez  vite  votre  vilaine  cliarge  de  con- 
seiller au  parlement,  qui  vous  prend  un  temps 
que  vous  devez  aux  charmes  de  la  société;  quittez 
ce  triste  fardeau  qui  fait  qu’on  se  lève  matin.  Il  n’y 
a pas  moyen  que  le  plaisir  dont  votre  bonheur  me 
pénétre  me  permette  de  vous  parler  d’autre  chose. 
Une  autre  fois  je  vous  entretiendrai  de  Melj)0- 
niènc,  de  Thalie;  mais  aujourd’hui  la  divinité  à 
qui  vous  sacrifiez  a tout  mon  encens. 
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LETTRE  DL. 

A M.  THIEHIOT. 

A Cirei,  le  3 nuvembre. 

N'osant  vous  écrire  par  la  poste  je  nie  sers  de 
cet  homme  qui  part  de  Girei,  et  qui  se  charge  de 
ma  lettre.  Croiriez-vous  bien  que  la  plus  lâche  et 
la  plus  infeme  calomnie  qu’un  prêtre  puisse  inven- 
ter a été  cause  de  mon  voya{»e  en  Hollande?  Vous 
avez  été,  avec  plusieurs  honnêtes  gens , envelopjié 
vous-même  dans  cette  calomnie  absurde  dont  vous 
ne  vous  doutez  pas.  Il  ne  m’est  pas  permis  encore 
de  vous  dire  ce  que  c’est.  Je  vous  demande  même 
en  grâce,  mon  cher  ami,  au  nom  de  la  tendre 
amitié  qui  nous  unit  depuis  plus  de  vingt  ans,  et 
qui  ne  finira  qu’avec  ma  vie,  de  ne  paraître  pas 
seulement  soupçonner  que  vous  sachiez  qu’il  y a 
eu  une  calomnie  sur  notre  compte.  Ne  dites  point 
sur-tout  que  vous  ayez  reçu  de  lettre  de  moi  ; cela 
est  de  très  grande  consé(|uence.  Il  vous  paraîtra 
sans  doute  surprenant  qu’il  y ait  une  pareille  in- 
quisition secréte;  mais  enfin  elle  existe,  et  il  faut 
que  les  honnêtes  gens,  qui  sont  toujours  les  plus 
faibles,  cèdent  aux  plus  forts.  J’avais  voulu  vous 

' * On  violait  le  secret  des  lettres,  selon  une  infâme  pratique  en- 
couragée même  par  Louis  XV.  Voyex  la  lettre  oocclxxt.  (Cum;.) 
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écrire  par  M.  l’abbé  du  Resiiel , qui  est  venu  passer 
un  moisàCirei,  et  je  ne  me  suis  privé  de  cette  con- 
solation que  parcefju’il  ne  devait  retourner  à Paris 
qu’après  la  Saint -Martin.  Mon  cher  Tliieriot, 
(piand  vous  saurez  de  quoi  il  a été  (juestion , vous 
rirez,  et  vous  serez  indigné  à l’excès  de  la  méchan- 
ceté et  du  ridicule  des  hnmmes.  J’ai  bien  fait  de 
ne  vivre  que  dans  la  cour  d’Ëiuilie,  et  vous  faites 
très  bien  de  ne  vivre  que  dans  celle  de  Pollion. 

Je  lus,  il  y a un  mois,  le  petit  extrait  que  made- 
moiselle Desbaics  ' avait  fait  de  l’ouvrage  de  \Eu- 
clide-Orfiliée,  et  Je  dis  à madame  du  Châtelet  : Je 
suis  sûr  (|u’avant  qu'il  soit  peu  Pollion  épousera 
cette  muse-là.  Il  y avait  dans  ces  trois  ou  quatre 
jMiges  une  sorte  de  mérite  peu  commun;  et  cela, 
joint  à tant  de  talents  et  de  grâces,  fait  en  tout 
une  personne  si  respectable,  (ju’il  était  impossi- 
ble de  ne  pas  mettre  tout  son  bonheur  et  toute  sa 
gloire  à l’épouser.  Que  leur  bonheur  soit  public , 
mon  cher  ami , et  que  mes  compliments  soient 


Mademoiselle  Deshaies,  d(^ja  citee  comme  fille  de  la  comé- 
dienne Mimi  DancourC,  et  comme  pelite>fille  de  l’auteur  comique  de 
ce  dernier  nom,  avait  fait  un  extrait  de  l’ouvrai^e  public  par  Ra- 
meau, en  septembre  1737,  sous  le  titre  de  Génération  harmonique ^ 
ou  Traité  de  musique  théorique  et  pratique.  On  lit  dans  la  Bioqra^ 
phie  universelle,  au  mot  Popelinière,  comment  Pintrigante  dame  de 
Tencin,  d’accord  avec  le  cardinal  de  Fleuri,  parvint  à faire  épouser 
à La  Popelinière  mademoiselle  Desbaics,  jeune  innocente,  qui,  de- 
puis douze  ans,  était  la  maîtresse  de  l’opulent  financier.  (Cloo.) 
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bien  secrets , je  vous  en  conjure.  Je  souhaite  qu’on 
se  souvienne  de  moi  dans  votreTemple  des  Muses, 
je  veux  être  oublié  par-tout  ailleurs. 

Je  viens  de  lire  les  paroles  de  Castor  et  PoUux. 
Ce  poème  est  plein  de  diamants  brillants;  cela 
étincelle  de  pensées  et  d’expressions  fortes.  11  y 
manque  quelque  petite  cKose  que  nous  sentons 
bien  tous , et  que  l’auteur  sent  aussi  ; mais  c’est  un 
ouvrage  qui  doit  làire  grand  honneur  à son  es- 
prit. Je  n’en  sais  pas  le  succès  ; il  dépend  de  la  mu- 
sique, et  des  fêtes,  et  des  acteurs.  Je  souhaiterais 
de  voir  cet  opéra  avec  vous,  d’en  embrasser  les 
auteurs,  de  souper  avec  eux  et  avec  vous,  mon 
cher  ami,  si  je  pouvais  souhaiter  quelque  chose; 
mais  mon  petit  paradis  terrestre  me  retiendra  jus- 
<|u’à  ce  que  quelque  diable  m’en  chasse. 

Vous  savez  peut-être  que  le  seul  vrai  prince  qu’il 
y ait  en  Europe  nous  a envoyé  dans  notre  Éden 
un  petit  ambassadeur,  qu’il  qualifie  de  son  ami  in- 
time, et  qui  mérite  ce  titre.  Les  autres  rois  n’ont 
(jue  des  courtisans,  mais  notre  prince  n'aura  que 
des  amis.  Nous  avons  reçu  celui-ci  comme  Adam 
et  Eve  reçoivent  l’ange  dans  ie  Paradis  de  Milton, 
à cela  près  qu’il  a fait  meilleure  chère , et  qu’il  a 
eu  des  fêtes  plus  galantes.  Notre  prince  devient 
tous  les  jours  plus  étonnant;  c’est  un  prodige  de 
talents  et  de  vraie  vertu.  Je  crains  qu’il  ne  meure. 
Les  hommes  ne  sont  pas  faits  pour  être  gouvernés 
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par  un  tel  lioiiiiiic;  ils  ne  méritent  pas  d'être 
licureu.x. 

11  lirenvoie  quelquefois  de  {jros  paquets  qui 
sont  six  mois  en  route,  et  qui  probablemeut  arri- 
veraient plus  tôt  s’ils  passaient  par  vos  mains.  Je 
voudrais  bien  que  vous  fussiez  notre  unique  cor- 
respondant. Je  me  flatte  que  dans  peu  il  me  sera 
permis  d’écrire  librement  à mes  amis.  Le  nombre 
ne  sera  pas  {jrand , et  vous  serez  toujours  à la  tête. 

Vous  devriez  bien  aller  voir  mes  nièces,  qui  ont 
perdu  leur  père  '.  Vous  me  ferez  fjrand  plaisir  de 
leur  parler  de  leur  oncle  le  solitaire  (sans  témoins 
s’entend).  Il  y a là  une  nièce  ainée  * qui  est  une 
élève  de  Hameau  , et  qui  a l’esprit  aimable.  Je  vou- 
drais bien  l’avoir  auprès  de  moi , aussi  bien  que  sa 
sonir^.  Vous  pourriez  leur  eu  inspirer  l’envie; 
elles  ne  se  repentiraient  pas  du  voya[;e. 

Mandez-moi  donc  des  nouvelles  de  votre  santé, 
de  vos  plaisirs,  de  tout  ce  qui  vous  rejjardc,  et  de 
nos  amis,  que  j’embrasse  en  bonne  fortune L 

**  l*i«rrP“Frnnçoi<i  Mifjnol,  mnrié,  vers  1709,  à Marie  Arouet, 
sa'urtlo  Voltaire,  Voycx  la  A’ote  qniî  j’ai  «lonnee,  dans  le  tome  I «le 
celte  édition,  |>at;.  à 4^4i  uaiaancc  de  Ko/ta/rer,  sur  sa 

fil  m il  le. . .^(  Cwm;.  ) 

**  I.,ouisc  Mi{;nol,  qui  époiis,i  M.  Denis,  vrr*  la  Hn  de  février 
1738.  (Cltoî.) 

* * Mari«‘-I’3isabcih  Mi{*not,  mariée  on  juin  1738  à M.  Dompierre 
tic  Fonlaino-d’Uomoi ; aïeule  «le  M.  Victor  d’Hornoi,  député. 

(Clou.) 

**  Vtillaire,  persécuté  alorn  comme  otAér  par  des  yons  tpu  ne 
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Adieu  , mon  très  cher  auii , que  j’iiinierni  tou- 
jours. 


LETTRE  DLL 

M.  THIKBIOT'. 


novcmI)r«î. 

Je  n’ai  reçu  qu’aujourd’hui  votre  lettre  du  22 , 
mou  clier  ami.  La  route  est  plus  lon{][ue,  mais 
plus  sûre.  Nos  cœurs  peuvent  se  parler,  et  voilà 
ce  que  je  voulais. 

Premièrement  je  ne  vous  crois  point  instruit  de 
la  raison  (jui  m’a  oblifjc  à me  priver  si  long-temps 
du  commerce  de  mes  amis;  mais  je  crois  enfin 
pouvoir  vous  la  dire.  Sitvez-vous  bien  qu’on  avait 
accuse  plusieurs  personnes’  d’n/Aè/snie.?  Savez-vous 
bien  que  vous  étiez  du  nombre?  Je  n’en  dirai  pas 
plus.  Ab!  mon  ami,  que  nous  sommes  loin  de 
mériter  cette  sotte  et  abominable  accusation!  Il 
est  au  moins  de  notre  intérêt  qu'il  y ait  un  dieu , 
et  qu’il  punisse  ces  monstres  de  la  société,  ces  scé- 


croyaient  qu’au  diable^  desirait  qu'oii  le  cnil  k Cambridge,  et  non  à 
Circi.  (Cloo.) 

* * (k'tte  lettre,  imprimée  parmi  relies  de  décembre  1738,  dans 
les  autres  éditions,  est  de  1737,  et  très  prubableiucnt  de  la  première 
quinaainr  de  novembre.  (Cwkî.) 

**  La  première  de  ces  jM?rsonnc<  était  Voltaire.  Voyez  une  des 
notes  de  la  lettre  nxi.vit.  (Ci.or..) 
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lcrnts  qui  se  font  un  jeu  de  la  plus  damnable  im- 
posture. 

A l’égard  de  la  nouvelle  calomnie  dont  vous 
me  parlez,  j’ai  cru  devoir  en  écrire  à son  altesse 
royale  Je  vous  instruis  de  cette  démarche , afin 
que  vous  vous  y conformiez,  et  que  vous  m’éclai- 
riez, en  cas  que  cette  impertinence  continue.  Le 
roi  de  Prusse,  avec  de  (jrands  états,  beaucoup 
d’argent  comptant,  et  une  armée  de  géants,  peut 
très  bien  se  moquer  d’un  sot  libelle  ; 

Mais  moi  chétif,  qui  ne  suis  roi,  ni  rien  % 

je  tremble  toujours  de  la  calomnie,  quelque  ab- 
surde qu’elle  soit,  et  je  suis  comme  le  lièvre,  qui 
craignait  qu’on  ne  prît  scs  oreilles  pour  des  cornes. 

Tout  cela  m’attristerait  bien  ; mais  la  vie  douce 
dont  je  jouis  me  console;  la  sagesse,  l’esprit,  la 
bonté  extrême  dont  le  prince  royal  m’honore , me 
rassurent;  et  je  ne  crains  rien  avec  votre  amitié’. 

• * Voyez  la  lettre  nxLTiii.  (Ctot;.) 

* * Ce  rers  est  le  cinquième  d’une  épitre  adressée  à François  T’, 
en  i53t,  par  Clément  Marot.  (CuKi.) 

On  lit  ordinairement  à la  suite  de  rette  lettre,  trois  alinéa, 
dont  un  de  treize  vers,  qu’on  retrouve  presque  textuellement  dans 
la  lettre  ntTii  où  iU  nous  sembUmt  plus  convenablement  places. 

( Clog.  ) 
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LETTRE  DLII. 

DE  FKÉDÉIUC,  PnmCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Rcimisbei'{*,  ce  10  novenilin* 

Monsieur,  je  vous  avoue  qu’il  n’est  rien  de  plus  trompeur 
<(ue  de  juger  des  hommes  sur  leur  réputation.  L’Histoire 
du  Czar,  que  je  vous  envoie,  m’oblige  de  me  rétracter  de 
ce  que  la  haute  opinion  que  j’avais  de  ce  prince  m’avait  fait 
avancer.  Il  vous  paraîtra, dans  cette  histoire,  bien  différent 
de  ce  qu’il  est  dans  votre  imagination;  et  c’est,  si  je  peux 
m’exprimer  ainsi,  un  homme  de  moinsdaiis  le  monde  réel. 

Un  concours  de  circonstances  heureuses,  des  évènements 
favor.ibles,  et  l’ignorance  des  étrangers,  ont  fait  du  Car 
un  fantôme  héroïque,  de  la  grandeur  duquel  personne  ne 
s’est  avisé  de  douter.  Un  sage  historien,  en  partie  témoin 
de  sa  vie , lève  un  voile  indiscret , et  nous  fait  voir  ce  prince 
avec  tous  les  défauts  des  hommes,  et  avec  peu  de  vertus.  Ce 
n’est  plus  cet  esprit  universel  qui  conçoit  tout,  et  qui  veut 
tout  approfondir  ; mais  c’est  un  homme  gouverné  par  des 
funUiisies  assez  nouvelles  pour  donner  un  certain  éclat  et 
pour  éblouir.  Ce  n’est  plus  ce  guerrier  intrépide,  (jui  ne 
craint  et  ne  connaît  aucun  péril,  mais  un  prince  l&che, 
timide,  et  que  sa  brutalité  abandonne  dans  les  dangers. 
Cruel’  dans  la  paix,  faible  à la  guerre,  admiré  des  étran- 
gers, haï  de  ses  sujets;  un  homme  enfin  qui  a poussé  le 

' * Otti:  lettre  dont  la  date  est  rappelée  dans  celle  de  Voltaire,  du 
ao  décembre  suivant,  ne  lui  parvint  que  vers  le  milieu  de  janvier 
1738.  (Cloo.) 

* * Voyez  plus  bas  la  lettre  de  Frédéric,  du  a8  mars  1788,  où  ce 
prince  raconte  à Voltaire  avec  quelle  dextérité  despotique  Pierre  1*’ 
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despotisme  aussi  loin  qu’un  souverain  puisse  le  pousser,  et 
auquel  la  fortune  a tenu  lieu  de  sa(;esse;  d’ailleurs,  (;rand 
mécanieien,  laborieux,  industrieux,  el  prêt  à tout  sacrifier 
h sa  curiosité. 

Tel  vous  paraîtra,  dans  ces  Mémoires,  le  Czar  Pierre  1". 
Et,  quoiqu’on  soit  obligé  de  détruire  une  ititinité  de  pré- 
jttgés  avant  qite  d’avoir  le  cœur  de  se  le  représenter  aitisi  dé- 
pouillé de  ses  grandes  qualités,  il  est  cepeitdant  sûr  que 
l’auteur  n’avatice  rien  qu’il  ne  soit  pleinetiient  en  état  de 
prouver. 

On  ]X‘Ut  conclure  de  Ih  qu’on  ne  saurait  être  assez  sur 
scs  gardes,  en  jugeant  les  grands  Itotnmes.  Tel  qui  a vu 
Pompée  avec  des  yeux  d’admiration,  dans  l'ilisloire  ro- 
maine, le  trouve  bien  différent  quand  il  apprend  à le  con- 
naître par  les  iMtres  de  Cicéron,  (l’est  propreineitt  de  la 
faveur  dts  historiiuis  que  déjtend  la  réputation  des  jtritices. 
Quelques  apparence  de  grandes  actions  ont  déterminé  les 
t^rivainsdeccsitTle  en  faveur  du  Ozar,  et  leur  imagination 
a eu  la  gtùiérosité  d’ajouter  b soti  jiortrait  ce  qu’ils  ont  cru 
qui  {touvait  y manqtter. 

Il  se  peut  qu’Alexandre  n’ait  été  qu’tttt  brigand  fameux; 
Qtiinte-Ctirce  a cependant  trouvé  le  moyen , soit  pour 
abuser  de  la  cmliilité  des  peuples,  soit  pour  étaler  l’élé- 
gance de  son  style,  de  le  faire  passer,  dans  l’esprit  de  tous 
les  siècles,  |>our  un  des  plus  grands  liomnies  que  jamais  la 
terre  ait  portés.  Combien  d’exemples  ne  fournissent  pas  les 
historiens  d’une  prédilection  marquée  pour  la  gloire  de 
certains  princes!  Mais  s’ils  ont  donné  des  exemples  de  leur 
bienveillance,  l'histoire  nous  en  fournit  aussi  de  leur  haine 
et  de  leur  noirceur,  llappelcz-vous  les  différents  caractères 
attribués  à Julien  V Apostat.  La  haine,  la  ftinatr,  la  rage 

enupait  la  télé  b des  Stréliu,  en  présence  île  l'ambassadeur  prussien 
de  Printz.  (Ccoo.) 
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de  vos  suinu  <Két[ues,  l'ont  dc-flpuré  de  façon  qu’à  [X'ine 
ses  traits  sont  reeonnaiss;il)les  dans  les  portraits  que  leur 
inalignitt'  en  a faits.  Des  siècles  entiers  ont  eu  ce  prince  en 
horreur;  tant  le  téinoignaffe  de  ces  imposteurs  a fait  im- 
pression sur  les  esprits!  Knfin,  uns;i(jeest  venu  qui,  s’aper- 
cevant de  l’artifice  dis  moines  historiens,  rend  ses  vertus  à 
l’empereur  Julien,  et  confond  la  calomnie  des  pères  de 
votre  É(jlise. 

Toutes  les  actions  des  honimes  sont  sujettes  à des  inter- 
prétations différentes.  On  |ieut  répandre  du  venin  sur  les 
bonnes , et  donner  aux  maiivaists  un  tour  qui  les  rende 
excusables  et  même  louables;  et  c’est  la  partialité  ou  l’iin- 
partialilé  de  l’historien  qui  décide  le  juyement  du  public 
et  de  la  postérité. 

Je  vous  remets  entre  les  mains  tout  ceque  j’ai  pu  amasser 
de  plus  curieux  sur  l’histoire  que  vous  m’avez  demandw  : 
ces  mémoires  contiennent  des  faitsaussi  raresqu’inconnus: 
ce  qui  fait  que  je  puis  me  flatter  de  vous  avoir  fourni  une 
pièce  que  vous  n’auriez  pu  avoir  sans  moi  ; et  j’aurai  le 
même  mérite,  relativement  à votre  ouvrage,  que  celui  qui 
fournit  de  bons  matériaux  à un  architecte  fameux. 

Ayez  la  bonté  de  remettre  cette  Éinire,  ' à l’incomparable 
Émilie.  J’ai  consacré  ma  muse  en  travaillant  pour  elle.  Je 
lui  demande  une  critique  sévère  pour  récouijiensc  de  mes 
jieines;  et  si  j’ai  eu  la  témérité  de  m’élever  trop  haut,  ma 
chute  ne  jieut  être  que  glorieuse,  semblable  à ces  illustres 
malheureux  que  leurs  sottises  ont  rendus  célèbres.  J’ajoute 
à tout  ceci  quelques  autres  enfants  d<;  mon  loisir,  que  je 
vous  prierai  de  corriger  avec  une  exactitude  didactique. 

Donnez-moi,  je  vous  prie,  des  nouvelles,  et  ré|tondez- 
moi  par  le  porteur  de  cette  lettre.  11  y a plus  d’un  mois 


' ■ Ce  fui  Voltaire  qui  eoniposa  la  réponse  d'Emilie  à Fnxlérie. 
Voyez  la  lettre  de  ee  prince  à Voltjore,  du  19  février  teJB.  (C1.00.) 
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que  je  n’ai  reçu  de  lettres  de  Cirej.  N'alarmez  pas  en  vain 
mon  amititf  par  les  craintes  où  je  suis  pour  votre  santé. 
Dites-nioi,  du  moins:  je  vis,  je  respire.  Vous  me  devez  ces 
petits  soins  plus  qu’à  personne,  puisque  peu  de  persounes 
peuvent  avoir  |X)ur  vous  autant  d'estime  que  j’en  ai,  et 
que,  quand  même  on  aurait  toute  cette  estime , on  n’aurait 
|>ourtant  pas  toute  la  rcconiiaissanee  avec  laquelle  je  suis , 
monsieur,  votre  très  fidèlement  affectionné  ami, 

FÉDÉnic. 


LETTRE  ULIII. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Novembre. 

Votre  patience,  mon  cher  abbé,  va  être  mise  à 
une  étrange  question  ; je  trembletju’elle  n’en  puisse 
soutenir  l’épreuve.  J’espère  tout  de  votre  amitié. 
Affaires  temporelles,  aftaircs  spirituelles,  ce  sont 
là  les  deux  grands  sujets  du  long  bavardage  que 
je  vais  vous  faire. 

M.  de  Lézeau  me  doit  trois  ans;  il  faut  le  presser 
sans  trop  l’imjtortuner.  Une  lettre  au  prince  de 
Guise;  cela  ne  coûte  rien  et  avanctî  les  affaires. 
Les  Villars  et  les  d’Auncuil  doivent  deux  années  ; 
il  faut  poliment  et  sagement  remontrer  à ces  mes- 
sieurs leurs  devoirs  à l’égard  de  leurs  créanciers. 
U faut  aussi  terminer  avec  M.  de  Richelieu , et  en 
passer  par  où  l’on  voudra.  J’aurais  de  grandes  ob- 
jections à faire  sur  ce  qu’il  me  propose;  mais 
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j’aiinc  encore  mieux  une  conclusion  qu’une  ob- 
jection. Concluez  donc,  mon  cher  ami;  je  m’en 
rapporte  aveuglément  à vos  lumières , qui  me  sont 
toujours  très  utiles. 

Prault  doit  donner  cinquante  francs  à monsieur 
votre  frère.  Je  le  veux;  c’est  un  petit  pot-de-vin, 
une  petite  bagatelle  qui  est  entrée  dans  mon  mar- 
ché ' ; et,  quand  cette  bagatelle  sera  payée,  mon- 
sieur votre  frère  grondera  de  ma  part  le  négligent 
Prault,  qui , dans  les  envois  des  livresque  je  veux, 
met  toujours  des  retards  qui  m’impatientent  cruel- 
lement; rien  de  tout  ce  qu’il  m’expédie  n’arrive  à 
point  nommé. 

Monsieur  votre  frère  demandera  ensuite  à ce  li- 
braire, ou  à tel  autre  qu’il  voudra,  un  Ptiffendorf; 
la  Chimie  de  Boërbaave  la  plus  complète;  une 
Lettre  sur  la  divisibilité  de  la  matière , chez  .lombcrt  ; 
la  Table  des  trente  premiers  tomes  de  [Histoire  de  [A- 
cadémie  des  Sciences  ; Mariotte,  cfe/a  Nature  de  [ Air  ; 
idem , du  Froid  et  du  Chaud;  Boy  le.  De  ratione  in- 
ter itjnem  et Jlammam , difficile  à trouver  ; c’est  l’af- 
faire de  monsieur  votre  frère. 

Autres  commissions.  Deux  rames  de  papier  de 
ministre,  autant  de  papier  à lettres;  le  tout  pa- 
pier de  Hollande  ; douze  bâtons  de  cire  d’Espagne 
à l’esprit-de-vin,  une  sphère  copcriiicienne,  un 
verre  ardent  des  plus  grands,  mes  estampes  du 

' * Ia:  marché  relatif  à l'Enfant  prodigue.  (Clog.) 


202 


C01inESP0M)A?iCE. 


Luxembourj;,  deux  globes  avec  leurs  pieds,  deux 
thermomètres,  deux  baromètres  (les  plus  longs 
sont  les  meilleurs);  deux  planches  bien  graduées, 
des  terrines , des  retortes.  En  fait  d’achat,  mon  ami, 
qu’on  préfère  toujours  le  beau  et  le  bon  un  peu 
cher  au  médiocre  moins  coûteux. 

Voilà  pour  le  bcl-esprit  qui  cherche  à s’instruire 
à la  suite  des  Fontenelle , des  Boyle , des  Boërhaave, 
et  autres  savants.  Ce  qui  suit  est  pour  l’homme 
matériel,  qui  digère  fort  mal;  qui  a besoin  de 
faire,  à ce  qu’on  lui  dit,  de  grands  exercices, 
et  qui,  outre  ce  besoin  de  nécessité,  a encore 
d’autres  besoins  de  société.  .le  vous  prie , en 
conséquence,  de  lui  faire  acheter  un  bon  fusil, 
une  jolie  gibecière  avec  appartenances,  marteaux 
d’armes,  tire-bourre;  et  grandes  boucles  de  dia- 
mants pour  souliei-s,  autres  boucles  à diamants 
pour  jarretières  ; vingt  livres  de  poudre  à pou- 
drer, dix  livres  de  poudre  de  senteur,  une  bou- 
teille d’essence  au  jasmin , deux  énormes  pots  de 
pommade  à la  fleur  d’orange,  deux  houpes  à 
poudrer,  un  très  bon  couteau , trois  éponges  fines, 
trois  balais  pour  secrétaire,  quatre  paquets  de 
plumes , deux  pinces  de  toilette  très  propres , une 
paire  de  ciseaux  de  poche  très  bons , deux  brosses 
à frotter,  enfin  trois  paires  de  pantoufles  ' bien 

* * Voilà  ce  que  le  Büur([Cûis-GeiitilIiomnie  a|)|ulait  de  la  prose, 
et  Voltaire  de  la  vile  prose.  (Cloo.) 
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fourrées:  et  puis,  je  ne  nie  souviens  de  rien  de 
plus. 

De  tout  cela  on  fera  un  ballot , deux  s’il  le  faut , 
trois  même  s’ils  sont  nécessaires.  Votre  emballeur 
est  excellent.  Envoyez  le  tout  par  .Toinville,  non 
ü mon  adresse,  car  je  suis  en  Angleterre  (je  vous 
prie  de  vous  en  souvenir),  mais  à l’adresse  de  ma- 
dame de  Cbampbonin. 

Tout  cela  coûte,  me  direz-vous  ; et  où  prendre 
de  l’argent?  Où  vous  voudrez,  mon  cher  abbé. 
On  a des  actions,  on  en  fond.  Il  ne  faut  jamais 
rien  négliger  de  son  plaisir,  parccque  la  vie  est 
courte.  Je  serai  tout  à vous  pendant  cette  courte 
vie. 

LETTRE  DldV. 

ÜE  FUÉDÉlllC,  PHINCE  ROYAL  DE  PRU.SSE. 


Remuflberf',  le  ig  novembre. 

Monsieur,  je  n’ai  pas  été  le  dernier  <1  m’a [jcrre voir  que 
notre  correspondance  languissait.  Il  y avait  environ  deux 
mois  que  je  n’avais  reçu  de  vos  nouvelles,  quand  je  fis 
partir,  il  y a huit  jours,  un  gros  paquet'  jxuir  Cii-ei.  L’a- 
mitié que  j’ai  pour  vous  m’alarmait  furieusement.  Je  m’i- 
maginais, ou  que  des  indispositions  vous  empéehaieut  de 
me  répondre,  ou  quelquefois  même  j’appréhendais  que  la 
délicatesse  de  votre  tempérament  n’eût  cédé  à la  violence 
et  à l’acharnement  de  la  maladie.  Enfin,  j’étais  dans  la 

* * Ce  paquet  contenait  la  lettre  dn  10  novembre.  (Cl,oü.) 
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situation  d’un  avare  qui  croit  ses  trésors  en  un  dan{'er 
évident.  Votre  lettre'  vient  sur  ces  entrefaites;  elle  dissi|>e 
non  seulement  mes  craintes,  mais  encore  elle  me  fait  sentir 
tout  le  plaisir  qu’un  commerce  comme  le  vôtre  peut  pro- 
duire. 

Être  en  correspondance,  c’est  être  en  trafic  de  pensées; 
mais  j’ai  cet  avautafje  de  notre  trafic,  que  vous  me  donnez 
en  retotir  de  l’esprit  et  des  vérités.  Qui  pourrait  être  assez 
brute,  ou  assez  peu  intéressé,  pour  ne  pas  chérir  un  pareil 
commerce?  En  vérité,  monsieur,  quand  on  vous  connaît 
une  fois,  on  ne  saurait  plus  se  (tasser  de  vous,  et  votrecoi^ 
res|>oudance  m’est  devenue  comme  une  des  nécessités  indis- 
pensables de  la  vie.  Vos  idées  servent  de  nouiTilure  à mon 
esprit. 

Vous  trouverez,  dans  le  paquet  que  je  viens  de  dépêcher, 
rilistoire  du  Czar  Pierre  I".  Celui  qui  l’a  écrite  a i(;noré 
absolument  h quel  usage  je  la  destinais.  Il  s’est  imaginé 
qu’il  n’tfcrivait  que  pour  ma  curiosité;  et  de  là  il  s’est  cru 
p<‘rmis  de  parler  avec  toute  la  liberté  possible  du  gouver- 
nement et  de  l’état  de  la  Itussie.  Vous  trouverez  dans  cette 
histoire  des  vérités  qui,  dans  le  siècle  où  nous  sommes,  ne 
se  com|iortcnt  guère  avec  l’impression.  Si  je  ne  me  reposais 
entièrement  sur  votre  prudence,  je  me  verrais  obligé  de 
vous  avertir  que  certains  faits  contenus  dans  ce  manuscrit 
doivent  être  retranchés  tout-h-fait},  ou,  du  moins,  traités 
avec  tout  le  ménagement  imaginable;  autrement  vous  pour- 
riez vous  exposerai!  ressentiment  de  la  courVussienne.  On  ne 
manquerait  pas  de  me  soupçonner  de  vous  avoir  fourni  les 
anecdotes  de  cette  histoire,  et  ce  soupçon  retomberait  in- 
failliblement sur  l’auteur  qui  les  a compilées.  Cet  ouvrage 
ne  sera  pas  lu;  mais  tout  le  monde  ne  se  lassera  point  de 
vous  admirer. 

' * La  lettre  dxlvi,  datée  d’octobre.  (Cloco  ) 
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(^’iine  vie  contemplative  est  différente  de  ces  vies  qui 
ne  sont  qu’un  tissu  continuel  d’actions!  Un  homme  qui  ne 
s’oceupe  qu’à  penser  peut  penser  bien  et  s’exprimer  mal  ; 
mais  un  homme  d’action,  quand  il  s’exprimerait  avec 
toutes  les  grâces  imaginables,  ne  doit  point  agir  faible- 
ment. C’est  une  pareille  faiblesse  qu’on  reprochait  au  roi 
d’Angleterre  Charles  II.  On  disait  de  ce  prince,  qu’il  ne  lui 
était  jamais  échappé  de  parole  qui  ne  fut  bien  plan-e, 
et  qu’il  n’avait  jamais  fait  d’action  qu’on  pût  nommer 
louable. 

Il  arrive  souvent  que  ceux  qui  dé-clament  le  plus  contre 
les  actions  des  autres  font  pire  i|u’eux,  lorsqu’ils  se  tniu- 
vent  dans  les  mêmes  circonstances.  J’ai  lieu  de  craindix- 
que  cela  ne  m’arrive  un  jour,  puisqu’il  est  plus  facile  de 
critiquer  que  de  faire,  et  de  donner  des  préceptes  que  de 
les  exécuter.  Et,  après  tout,  les  hommes  sont  si  sujets  à se 
lais.ser  séduire.  Soit  par  la  présomption,  soit  par  l’éclat  de 
leur  grandeur,  ou  soit  par  l’artifice  des  mécliants,  que  leur 
religion  peut  être  surprise,  quand  même  ils  auraient  les 
intentions  les  plus  intègres  et  les  plus  droites. 

I/idée  avantageuse  que  vous  vous  faites  de  moi  ne  serait- 
elle  pas  fondée  sur  celles  que  mon  cher  Césarion  vous  en 
a données?  En  véritii,  on  est  bien  heureux  d’avoir  un  pa- 
reil ami.  Mais  souffrez  que  je  vous  détrompe , et  que  je 
vous  fasse  en  deux  mots  mon  caractère,  afin  que  vous  ne 
vous  y mépreniez  plus;  à condition  toutefois  que  vous  ne 
m’accuserez  pas  du  défaut  qu’avait  votre  défunt  ami 
Chanlieu,  qui  parlait  toujours  de  lui-même  '.  Fiez-vous  sur 
ce  que  je  vais  vous  dire. 

J’ai  peu  de  mérite  et  peu  de  savoir;  mais  j’ai  beaucoup 
de  bonne  volonté,  et  un  fonds  iui-puisable  d’estime  et 
d’amitié  (>our  les  personnes  d’une  vertu  distinguée;  et  avec 


‘ * Allusion  au  coDiniencoment  de  l’cpitrc  xv.  (Ctco. ) 
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rt'Ia  je  suis  Ciipaljle  du  toute  la  constance  que  la  vraie 
amitié  exiye.  J’ai  assez  de  Jiifjement  pour  vous  rendre  toute 
la  jnstiee  que  vous  mériiez  ; mais  je  n’en  ai  pas  assez  jxmr 
m’empéelier  de  faire  de  mauvais  vers.  La  Henriade  et  vos 
ma|;niKques  pièc  es  de  poésies  m’ont  engafçé  à faire  quelque 
chose  de  semblahie;  niais  mon  dessein  est  avorté,  et  il  est 
juste  que  je  reçoive  le  correctif  de  celui  d’où  m’était  venue 
la  si^uction. 

Uien  ne  peut  i‘(;aler  la  reconnaissance  que  j’ai  de  ce  que 
vous  vous  êtes  donné  la  peine  de  corriger  mon  cxle.  V'ous 
m’obli(;ezsc'iisiblement.  Mais  comment  pourrais-je  remettre 
la  main  à eette  ode,  après  que  vous  l’avez  rendue  parfaite? 
et  comment  pourrais-je  supporter  mon  br-gaiement  après 
vous  avoir  entendu  articuler  avec  tant  de  cliarmcs? 

Si  ce  n’était  abuser  de  votre  amitié,  et  vous  dérober  de 
ces  moments  que  vous  employez  si  utilement  pour  le  bien 
public,  |)Ourrais-je  vous  prier  de  me  donner  quelques  rè- 
gles pour  distinjpier  les  mots  cpii  conviennent  aux  vers  de 
ceux  qui  appartiennent  à la  prose?  Desprc'aux  ne  touche 
point  cette  matière  dans  son  Àrt  poidlqur,  et  je  ne  sache 
pas  qu’un  autre  auteur  en  ait  traité.  Vous  pourriez,  mon- 
sieur, mieux  que  personne,  m’instruire  d’un  art  dont  vous 
faites  rboniieur,  et  dont  vous  pourriez  être  nomme  le  père. 

L’exemple  de  rincoiiiparablc  Lniilic  m’anime  et  m’en- 
courage à l'étude.  J’implore  le  secours  des  deux  divinités  de 
(Urei , pour  m’aider  à surmonter  les  difficultés  qui  s’offrent 
dans  mon  chemin.  Vous  êtes  mes  lares  et  mes  dieux  tuté- 
laires, qui  présidez  dans  mon  lycée  et  dans  mon  académie. 

La  sublime  Kinilic  et  le  divin  ' Vobaire 
Sont  de  ces  présents  priVietix 


* * V’oycîZ  plus  hivut,  fin  de  la  lettre  nxxxi,  note,  ce  que  dit  Vol- 
taire des  epù/têles  que  Frédéne  et  lui  se  prodiguaient.  (Cuxt.  ) 
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Qu'en  mille  ans^  une  fois  on  deux, 

Dai{;nen(  faire  les  cieux  pour  honorer  la  terre. 

Il  n*y  a que  Césarion  qui  puisse  vous  avoir  eominuniqué 
les  pièces*  de  lua  musique.  Je  ernins  fort  que  des  oreillt*s 
françaises  n'aient  f'uère  été  flattées  par  des  sons  itali« 
ques,  et  quW  art  qui  touche  les  sens  puisse  plaire  à des 
j>ersonncs  qui  trouvent  tant  de  charmes  dans  des  plaisirs 
intellectuels.  Si  cependant  il  se  pouvait  que  ma  musique 
eût  eu  votre  approbation , je  m’engagerais  volontiers  à 
chatouiller  vos  oreilles,  pourvu  que  vous  ne  vous  lassiez* 
pas  de  m'instruire. 

Je  vous  prie  de  saluer  de  ma  part  la  divine  Emilie,  et  de 
rassurer  de  mon  admiration.  Si  les  hommes  sont  estima- 
bles de  fouler  aux  pieds  les  préjugés  et  les  erreurs,  les 
femmes  le  sont  encore  davantage,  jxircequ’elles  ont  plus 
de  chemin  à faire  avant  que  d’en  venir  là,  et  qu’il  faut 
qu’elles  détruisent  plus  que  nous  avant  de  pouvoir  édiber. 
Que  la  marquise  du  Châtelet  est  louable  d'avoir  préféi'é 
Inmour  de  la  vérité  aux  illusions  des  sens , et  d’abandonner 
les  plaisirs  faux  et  passagers  de  ce  monde,  pour  s’adonner 
entièrement  à la  recherche  de  la  philosophie  la  plus  sublime  ! 

On  ne  saurait  réfuter  M.  Wolf  plus  poliment  que  vous  le 
laites.  Vous  rendez  justice  à ce  grand  homme,  et  vous 
marquez  en  même  temps  les  endroits  faibles  de  son  sys- 
tème; mais  c’est  un  défaut  commun  à tout  système,  d’avoir 
un  côté  moins  fortifié  que  le  reste.  Les  ouvrages  d<*s  hommes 
SC  ressentiront  toujours  de  rhunianité;  et  ce  n’est  pas  de 
leur  esprit  qu’il  faut  attendre  des  productions  parfaites.  En 
vain  les  philosophes  combattront-ils  l’erreur;  celte  hydre 
ne  se  laisse  point  abattre;  il  y parait  toujours  de  nouvelles 

' * Lassassiez  rùt  été  plus  (grammatical;  mais  César,  dans  ce  cas, 
avait  raison  de  se  placer  supra  ÿrammaücam.  (Cloo.) 
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tètes,  à mesure  qu’on  les  a terrassées.  En  un  mot,  le  système 
qui  contient  le  moins  de  contradictions,  le  moins  d’im- 
pertinences, et  les  absurditt^  les  moins  (jrossières,  doit  être 
rej'ardè  comme  le  meilleur. 

Nous  ne  saurions  exifjer,  avec  justice,  que  messieurs  les 
métaphysiciens  nous  donnent  une  carte  exacte  de  leur  em- 
pire. On  serait  bien  embarrassé  de  faire  la  description  d’un 
pays  que  l’on  n’a  jamais  vu,  dont  on  n’a  aucune  nouvelle, 
et  qui  est  inaccessible.  Aussi  ces  messieurs  ne  font-ils  que 
ce  qu’ils  |)cuvent.  Ils  nous  débitent  leurs  romans  dans 
l’ordre  le  plus  {'(Xtmctrique  qu’ils  ont  pu  imaqiner  ; et  leurs 
raisonnements,  semblables  à des  toiles  d’araijrnée,  sont 
d’une  subtilité  presque  imperceptible.  Si  les  Descartes , les 
Locke,  les  Newton,  les  AV’olf,  n’ont  pu  deviner  le  mot  de 
l’énigme,  il  est  II  croire,  et  l’on  peut  même  affirmer,  que 
la  |)Ostérité  ne  sera  pas  plus  heureuse  que  nous  en  tes  dé- 
couvertes. 

Vous  avet  considéré  ces  systèmes  en  sage;  vous  en  avez 
vu  l’insuffisance,  et  vous  y avez  ajouté  des  réflexions  très 
judicieuses.  Mais  ce  trésor  que  je  possédais  par  procura- 
tion est  entre  les  mains  d’fimilie  : je  n’oserais  le  rrélamer, 
malgré  l’envie  que  j’en  ai;  je  me  contenterai  de  vous  en 
faire  souvenir  modestement  pour  ne  pas  perdre  la  valeur 
de  mes  droits. 

En  vérité,  monsieur,  si  la  nature  a le  pouvoir  de  faire 
une  exception  h la  règle  générale,  elle  en  doit  faire  une  en 
votre  faveur;  et  votre  ame  devrait  être  immortelle,  afin 
que  Dieu  pùt  être  le  rémunérateur  de  vos  vertus,  la;  ciel 
vous  a donné  des  gages  d’une  prédileetion  si  marquée, 
qu’en  cas  d’un  avenir , j’ose  vous  répondre  de  votre  félicité 
éternelle,  (lotte  lettre-ci  vous  sera  remise  par  le  ministère 
de  M.  Tbieriot.  .le  voudrais  non  seulement  que  mon  esprit 
eût  des  ailes,  pour  qu’il  pùt  se  rendre  à (lirei,  mais  je 
voudrais  encore  que  ce  moi  matériel,  enfin  ce  véritable 
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moi-même,  en  eût  pour  tous  assurer  de  vive  voix  de  l’es- 
time inKnie  avec  laquelle  je  suis,  monsieur,  votre  trèsaffec- 
tionnë  ami,  Fédéric. 


LETTRE  DLV. 

A MADAME  DE  CHAMPBONIN. 


De  Cîrei,  décembre. 


Aimable  amie , je  n’ai  point  été  libre  jusqu’à  ce 
moment  ; pardon  ! mais  sachez  que  c’est  à moi  et 
à ma  nièce'  à vous  remercier.  Sachez  que  c’est  faire 
son  bonheur  que  de  la  mettre  près  de  vous.  Vous 
avez  tout , hors  l’amour-propre.  Le  mien  est  ex- 
trême de  pouvoir  être  uni  à vous  par  les  liens  du 
sang , que  je  me  propose  ; mais  ne  nous  enivrons 
point  des  fumées  d’un  vin  que  nous  n’avons  point 
encore  bu.  Ne  croyons  jamais  que  ce  qui  est  fait. 
Je  crois  l'affaire  en  train,  mais  qui  peut  répondre 
des  événements?  je  ne  réponds  que  de  mon  cœur, 
qui  est  à vous  pour  toujours.  Venez  me  voir,  ma 
chère  amie , quand  vous  passerez  près  de  la  ville 
des  Entresols 


' * Mademoucllc  Mignot  ainëc,  que  son  oncle  avait  envie  de  nia* 
ricr  à un  parent  de  madame  de  Champhonin.  (Clog.) 

* * (Test-à-tlire  près  de  Grei.  Voyet  les  lettres  ccccux  et  ccccLXii, 
dans  lesquelles  Voltaire  parle  des  cntrt^sols  du  château  d’feroilic. 

(Clog.) 
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LETTRE  DLVI. 

A M.  i’aBBÉ  MOUSSINOT. 


Di'Ci'mbrc. 

Au  lieu  de  l’arpent  ‘ que  me  doit  Prault,  mon 
cher  abbé , je  lui  ai  demandé  des  livres.  Vous  dites 
qu’il  est  mécontent,  j’eii  suis  surpris;  il  doit  sa- 
voir qu’on  lie  s’interdit  jamais  la  liberté  des  édi- 
tions étrangères.  Sitôt  qu’un  livre  est  imprimé  à 
Paris , avec  privilège , les  libraires  de  Hollande 
s’en  saisissent,  et  le  premier  qui  l’imprime  est  ee- 
lui  qui  a le  privilège  exclusif  dans  ce  pays-là  ; et , 
pour  avoir  ce  droit  d’imprimerie  premier,  il  suffît 
de  faire  annoncer  l’ouvrage  dans  les  gazettes. 
C’est  un  usage  établi  et  qui  tient  lieu  de  loi. 

Or,  quand  je  veux  favoriser  un  libraire  de  Hol- 
lande, je  l’avertis  de  l’ouvrage  que  je  fais  imprimer 
en  France , et  je  tâche  qn’il  en  ait  le  premier  exem- 
plaire alin  qu’il  prenne  le  devant  sur  ses  confrères. 
J’ai  donc  promis  à un  libraire  hollandais  que  je 
lui  ferais  avoir  incessamment  l’ouvrage  en  ques- 
tion, et  je  lui  ai  promis  cette  petite  faveur  pour 
l’indemniser  de  ce  qu’on  tarde  à lui  faire  achever 
les  Eléments  de  la  philosojihie  de  Newton  qu’il  a 
commencés  depuis  près  d’un  an. 

cinquante  louis,  prix  de  l'Enfant  prodigue,  (Cloo.) 
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Il  ne  s’apit  que  de  hâter  Prault  afin  de  hâter  en 
même  temps  le  petit  avantage  qui  indemnisera  le 
libraire  hollandais  ' que  j ’alTectionne  et  qui  est 
très  honnête  homme.  Le  sieur  Prault  sait  très  bien 
ce  dont  il  s'agit.  Son  privilège  est  pour  la  France 
et  non  pour  la  Hollande;  il  n'a  même  transigé 
que  sur  ce  pied-là , et  à condition  qu'on  imprime- 
rait à-la-fbis  à Paris  et  à Amsterdam. 

Pour  prévenir  toute  difficulté , envoyez-lui  ce 
billet  et  qu'il  y mette  sa  réponse. 

Vous  voilà  au  fait,  et  je  vous  demande  pardon 
de  ce  verbiage. 

Prault  doit  encore  cinquante  francs  à M.  votre 
frère  ; je  veux  qu'il  les  paie.  C'est  un  nouveau  pot- 
de-vin  que  je  le  prie  d'accepter.  Je  le  prie  aussi  de 
m'envoyer  la  vieille  tragédie  de  CresphonW^  et 
tous  les  bouquins  que  j'ai  notés  sur  le  catalogue 
qu'il  m'a  fidt  parvenir. 

’ * Étienne  Ledet  (Cloo.  ) 

**  Voltaire  s’occupait  alors  d’acherer  sa  tra^die  de  Mérope. 
Celle  de  CretphontCf  qu'il  dte  ici,  ^tait  sans  doute  une  des  pièces 
dont  il  paHe  dans  sa  Lettre  k Maffei,  laquelle  précède  Méropc. 
Théâtre,  tome  Ul.  (Cloo.) 
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LETTRE  DLVII. 

A M.  TIDERIOT. 


A Circi,  le  6 décembre. 


Je  vois  par  votre  lettre , mon  cher  ami , que  vous 
êtes  très  fieu  instruit  de  la  raison  qui  m’a  force  de 
me  priver,  pour  un  temps,  du  commerce  de  mes 
amis  ; mais  votre  commerce  m’est  si  cher,  que  je 
ne  veux  pas  hasarder  de  vous  en  parler  dans  une 
lettre  qui  peut  fort  hien  être  ouverte,  malgré 
toutes  mes  précautions. 

J’ai  cru  devoir  mander  ' au  prince  royal  la  ca- 
lomnie dont  je  vous  remercie  de  m’avoir  instruit. 
Vous  croyez  hien  <jue  je  ne  fois  ni  à lui  ni  à moi 
l’outrage  de  me  justifier  ; je  lui  dis  seulement  que 
votre  zèle  extrême  pour  sa  personne  ne  vous  a pas 
permis  de  me  cacher  cette  horreur,  et  que  les 
memes  sentiments  m’engagent  à l’en  avertir.  Je 
crois  que  c’est  un  de  ces  attentats  méprisables , un 
de  CCS  crimes  de  la  canaille , que  les  rois  doivent 
ignorer.  Nous  autres  philosophes,  nous  devons 
penser  comme  des  rois;  mais  malheureusement 
la  calomnie  nous  fait  plus  de  mal  réel  qu'à  eux. 

* * Voyn  pluf  haut  la  lettre  nxLTiii.  (Cloc;.) 
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' Vous  deviez  bien  m’envoyer  les  versiculets  ’ 
du  prince  et  la  réponse.  Vous  me  direz  que  c’était 
à moi  d’en  faire,  et  que  je  suis  bien  impertinent 
de  rester  dans  le  silence  quand  les  savants  et  les 
princes  s’empressent  à rendre  hommage  à madame 
de  La  Popelinicre. 


Mais , quoi  ! si  ma  musc  échauffée 
Eut  loué  cet  objet  charmant. 

Qui  réunit  si  noblement 

Les  talents  d’Euclidc  et  d'Orpbéc, 

Ce  serait  un  faible  ornement 
Au  piédestal  de  son  trophée. 

La  louer  est  nii  vain  emploi  ; 

Elle  rèjpicra  bien  sans  moi 
Dans  ce  monde  et  dans  la  mémoire; 

Et  l’heumix  maître  de  son  cœur,  * 

Celui  qui  fait  seul  son  bonheur, 

Pourrait  seul  aii^jmenter  sa  gloire. 

A propos  de  vers,  on  imprime  i Enfant  prodigue 
un  peu  différent  de  la  détestable  copie  qu’ont  les 


' * C«^t  alinea  et  quelques  uns  de  ceux  qui  le  suivent  terminaient 
la  lettre  dli,  avec  quelques  légers  changements.  Ces  alinéa  semblent 
être  ici  plus  à leur  place.  Voici  la  différence  la  plus  notable  qu'on  y 
rt^marquait  : « h louer  madame  de  La  Pupeliiiière  ; mais  je  vous  ré- 
•>  pondrai  : 

« Vainement  ma  uu»c  échaulTér , 

• De  sec  tiiciei  iaarierc  eoifTcc, 

« EM  lané  cet  objets  etc.  « 

(Cwm;.) 

* * Voltain*  |»arle  dr  rrs  %er»  danç  la  lettre  nbxix  au  prince  royal. 

(Clôt..) 
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comédiens , et  que  vous  avez  envoyée  ( dont  j’en- 
rage ) au  prince  royal. 

Je  n’ai  encore  feit  que  deux  actes  de  Mérojie,  car 
j’ai  un  cabinet  de  physique  qui  me  tient  au  cœur. 

« Pliiribiis  aUcutus,  minor  est  ad  sinçula  sensus.  • 

Je  trouve  dans  Castor  et  Pollux  des  traits  char- 
mants ; le  tout  ensemble  n’est  pas  peut-être  bien 
tissu.  Il  y manque  le  molle  et  amœnum , et  même  il 
y manque  de  l’intérêt.  Mais,  après  tout,  je  vous 
avoue  que  j’aimerais  mieux  avoir  fait  une  demi- 
douzaine  de  petits  morceaux  qui  sont  épars  dans 
cette  pièce  qu’un  de  ces  opéras  insipides  et  uni- 
formes. Je  trouve  encore  que  les  vers  n’en  sont 
pas  toujours  bien  lyriques,  et  je  crois  que  le  réci- 
tatif a dû  beaucoup  coûter  à notre  grand  Rameau. 
Je  ne  songe  point  à sa  musique  que  je  n’aie  de 
tendres  retours  pour  6'amson.  Est-ce  qu’on  n’enten- 
dra jamais  à l’Opéra  : 

Profonds  abymes  de  la  terre  > 

Enfer,  ouvre-toi,  etc.? 

Act.  »c.  I. 

Mais  ne  pensons  plus  aux  vanités  du  monde. 

Je  vous  remercie,  mon  ami,  d’avoir  consolé' 
mes  nièces.  Je  ne  leur  proposais  un  voyage  à Cirei 
<|u’en  cas  que  leurs  aRaires  et  les  bienséances  s’ac- 

* * Lors  de  la  mort  de  Pierre-François  Mignot,  beau-^èr«  de  Vol- 
taire. (Llog.  ) 
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cominodassent  avec  ce  voyapc.  Mais  voici  une 
autre  néffociation  qui  est  assez  digne  de  la  bonté 
de  votre  cœur  et  du  don  de  persuader  dont  Dieu 
a pourvu  votre  esprit  aceort  et  votre  longue  phy- 
sionomie. 

Si  madame  Pagnon  ' voulait  se  charger  de  ma- 
rier la  cadette  à quelque  bon  gros  robin , je  me 
chargerais  de  marier  l’ainée  à un  jeune  homme 
de  condition,  dont  la  famille  entière  m’honore  de 
la  plus  tendre  et  delà  plus  inviolable  amitié.  i\ssu- 
rément  je  ne  veux  pas  hasarder  de  la  rendre  mal-, 
heureuse;  elle  aurait  atliiire  à une  famille  qui  se 
rait  à ses  pieds  ; elle  serait  maîtresse  d’un  château 
assez  joli  (ju’on  embellirait  pour  elle.  Un  bien  mé- 
dioere  la  ferait  vivre  avee  beaucoup  plus  d’abon- 
dance que  si  elle  avait  quinze  mille  livres  de  rente 
à Paris.  Elle  passerait  une  partie  de  l’année  avec 
madame  du  Châtelet  ; elle  viendrait  à Paris  avec 
nous  dans  l’occasion  ; enfin  je  serais  son  père. 

C’est,  mon  cher  ami,  ce  que  je  lui  propose,  en 
cas  quelle  ne  trouve  pas  mieux.  Dieu  me  préserve 
de  prétendre  gêner  la  moindre  de  ses  inclinations! 
attenter  à la  liberté  de  son  prochain  me  paraît  un 
crime  contre  l’humauité;  c’est  le  péché  contre  na- 


' ” Cette  dame  Pa{*non  on  Pai(*nonf  appartenait  à la  famille  qui, 
sous  Louis  XIV,  avait  concouru,  avec  celle  des  Mifpiot,  à établir  à 
Sedan  la  fabrique  de  <lraps  fin.s  perfectionnés,  de  nos  jours,  pai 
MM.  Bacot,  (Cloo.) 
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ture.  C’est  à votre  prudence  à sonder  ses  inclina- 
tions. Si,  après  que  vous  lui  aurez  présenté  ce 
parti  avec  vos  lèvres  de  persuasion , elle  le  trouve 
à son  {jré,  alors  qu’elle  me  laisse  faire.  Vous  pour- 
rez lui  insinuer  un  jx:u  de  dé{joût  pour  la  vie  mé- 
diocre quelle  mènerait  à Paris,  et  beaucoup  d’en- 
vie de  s’établir  honnêtement.  Ce  serait  ensuite 
à elle  à ménager  tout  doucement  l’esprit  de  ses 
oncles. 

Tout  ceci,  comme  vous  le  voyez,  est  l’exposi- 
tion de  la  pièce;  mais  le  dernier  acte  n’est  pas,  je 
crois,  près  d’être  joué.  Je  remets  l’intrigue  entre 
vos  mains. 

Voici  un  petit  mot  de  lettre  ‘ pour  l’ami  Berger. 
Adieu;  je  vous  embrasse.  Comment  donc  le  gentil 
Bernard  a-t-il  quitté  Pollion’  et  Tucca? 

Je  reçois  dans  le  moment  une  lettre^  de  ma 
nièce,  qui  me  fait  beaucoup  de  plaisir.  Elle  n’est 

* * Elle  n'a  pas  été  recueillie.  (Clog.) 

* * Siiniom  par  lequel  Voltaire  tlésq^nc  la  PopcUnièrc  (ou  U Pou- 
pliiiièrc),  à la  fin  de  sa  lettre  du  i3  janvier  1736,  à Thieriot,  et  dans 
plusieurs  autres  pas$a(|cs  de  U Comspondance,  On  prétend  que  ce 
furent  les  parasites  du  financier  qui  rappelèrent  Poiliotif  en  riant 
d’ailleurs  ù ses  dépens. 

Quant  à Tucca  ^ on  se  rappelle  que  ce  poète  revit  Vhnéide  et  en 
retoucha  quelques  vers  défectueux.  I.a  Popelinière,  plus  hardi  que 
lui,  substituait  souvent  de  mauvais  vers,  de  sa  façon,  à des  ver» 
composés  par  Voltaire  tft  que  celui-ci  jui^cait  bons.  (Cuxj.) 

* * On  n’a  rien  recueilli  de  la  correspondance  de  Voltaire  a>*ec 
mademuiscllr  Mi(piot  l’ainée,  ou  madame  Denis,  avant  1750.  La 
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pas  loin  d'accepter  ce  que  je  lui  propose,  et  elle  a 
raison.  Fale. 


LETTRE  DLVIII. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 

Cambridge  décembre. 

Je  suis  fort  aise,  mon  cher  physicien , que  M.  de 
Fontenelle  se  soit  expliqué  sur  la  propagation  du 
feu'.  Ckjmine  la  lumière  du  soleil  est  le  feu  le  plus 
puissant  que  nous  connaissions,  il  était  naturel 
d’avoir  quelques  idées  un  peu  claires  sur  la  pro- 
pa(>ation  de  ce  feu  élémentaire.  C’était  l’affaire  d’un 
philosophe;  le  reste  est  l’affaire  d’un  forgeron.  Je 
suis  au  milieu  des  forges  et  la  matière  me  con- 
vientassez.  J’espère  que Bronod ^ s’expliquera  aussi 
clairement  sur  les  cinquante  louis  dont  vous  me 
parlez,  que  M.  de  Fontenelle  sur  la  lumière.  Si 
Bronod  ne  donne  pas  cet  argent,  je  crois  qu’il 


première  lettre  adressée  è cette  dame,  par  son  oncle,  et  imprimée 
dan»  ses  œuvres,  est  de  juillet  1750;  elle  porte  le  titre  de  Voyage  à 
Berlitif  tome  XV  de  notre  édition.  La  première  de  la  Correspond 
dance  est  du  1 1 auguste  suivant.  (Cloo.) 

' * C’esUà'dire  Qrei,  où  Voltaire  était  incognito-  (C1.06.) 

* * Voyez  plus  haut  ta  lettre  Dxxzii.  (Cloo.) 

* * Il  y a beaucoup  d’usines  de  cette  nature  sur  la  Biaise,  depuis 
Circi  jusqu’au  Champbooin,  tout  près  de  Vassi.  (Cloo.) 

Notaire,  nie  Sainto-A voie. (Cloo.) 
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faudra  vendre  une  action.  .Te  ne  vois  pas  grand 
mal  à cela;  on  ne  perd  jamais  son  dividende;  il 
est  vrai  que  le  prix  varie  vers  les  époques  de  leur 
paiement,  c’est-à-dire  de  six  en  six  mois,  mais  cela 
va  à peu  de  chose;  et  d'ailleurs  il  vaut  mieux  sa- 
crifier quelques  pistoles,  que  de  vous  donner  la 
peine  d’aller  encore  cIica  le  sieur  Bronod. 

Les  trois  louis  que  vous  avez  donnés,  en  der- 
nier lieu , au  sieur  Robert  ' , étaient  sans  doute  pour 
ses  avances,  .le  ne  peux  imaginer  qu’un  procureur 
se  soit  avisé  de  faire  des  frais,  puisque  je  n’ai  point 
eu  d’affaires,  à moins  que  je  n’aie  eu  quelque  pro- 
cès sans  le  savoir. 

M.  Michel’  veut  donc  garder  mon  argent  jus- 
qu’au 1“’  mars?  soit;  laissez-le  lui  donc;  ce  sera 
toujours  deux  mois  d’intérêt  de  gagnés.  Ne  dédai- 
gnons pas  de  pareilles  broutilles. 

Faites,  je  vous  prie,  et  si  vous  le  jugez  néces- 
saire, un  petit  présent  à l’intendant  de  M.  de  Ri- 
chelieu; mais,  au  préalable,  il  faut  qu’il  y ait  une 
bonne  délégation  sur  Rouillé  Ménard,  pour  mes 
arrérages,  et  une  délégation  pour  que  dorénavant 
je  reçoive  régulièrement  une  rente  de  quatre  mille 
livres. 

Un  louis  d’or  à d’Arnaud , sans  lui  dire  ni  où  je 

‘ * Cité  comme  avocat,  danti  ta  lettre  ccccL.  (Cloo.  ) 

**  Miclicl  de  Roistii,  qui  tinit  par  faire  banqueroute.  Voyez  plus 
haut  la  secuude  note  do  la  lettre  dxtiii.  (Cixh;.) 
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suis  ni  ce  que  je  fais,  ni  à lui  ni  à personne.  Je 
suis  à Cirei  pour  vous  seul,  et  dans  la  Cochinchine 
pour  tous  les  Parisiens,  ou,  ce  qui  sera  plus  vrai- 
semblable, confine  dans  quelque  province  d’ An- 
gleterre. 


LETTRE  DLIX. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


Remusberg,  le  6 décembre. 

Monsieur,  misérable  inconstanre  humaine!  s’écrierait 
un  orateur,  s’il  savait  la  résolution  que  j’avais  prise  de  ne 
plus  toucher  à mon  ode,  et  s’il  voyait  avec  quelle  légèreté 
cette  résolution  est  rompue.  J’avoue  que  je  n’ai  aucune 
raison  asset  forte  pour  m’excuser  ; aussi  n’est-ce  pas  pour 
vous  faire  mon  apologie  que  je  vous  écris;  bien  loin  de  là, 
je  vous  regarde  comme  un  ami  sur  et  sincère,  auquel  je 
puis  faire  un  libre  aveu  de  toutes  mes  faiblesses.  Vous  êtes 
mon  confesseur  philosophique;  enfin  j’ai  si  bonne  opinion 
de  votre  indulgence,  que  je  ne  crains  rien  en  vous  confiant 
mes  folies.  En  voici  un  bon  nombre  : une  épitre  qui  vous 
fera  suer,  vu  la  peine  qu’elle  m’a  donnée;  un  petit  conte 
assez  libre , qui  vous  donnera  mauvaise  idée  de  ma  catho- 
licité, et  encoreplus  de  mes  hérétiques  ébats;  et  enfin  cette 
ode  à laquelle  vous  avez  touché  et  que  j’ai  eu  la  hardiesse 
de  refondre.  Encore  un  coup,  sou  venez- vous,  monsieur, 
que  je  ne  vous  envoie  ces  pièces  que  pour  les  soumettre  à 
votre  critique,  et  non  pour  gueuser  vos  suffrages.  Je  sens 
tout  le  ridicule  qu’il  y aurait  à moi  de  vouloir  entrer  en 
lice  avec  vous,  et  je  comprends  très  bien  que,  si  quelque 
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l‘aphlagonien  s’était  avisé  d’envoyer  des  vers  latins  à Vir- 
gile pour  le  défier  au  combat,  Virgile,  au  lieu  de  lui  ré- 
pondre, n’aurait  pu  mieux  faire  que  de  conseiller  h ses 
parents  de  l’enfermer  aux  petites-maisons,  au  cas  qu’il  y 
en  eût  en  Paphlagonie.  Enfin  je  ne  vous  demande  que  de 
la  critique  et  une  sévérité  inflexible.  Je  suis  à présent  dans 
l’attente  de  vos  lettres  ; je  m’en  prMnets  tous  les  jours  de 
poste;  vers  l’heure  qu’elles  arrivent  tous  nies  domestiques 
sont  en  campagne  pour  m’apporter  mon  paquet;  bientôt 
l’impatience  me  prend  moi-méme,  je  cours  h la  fenêtre;  et 
ensuite,  fatigué  de  ne  rien  voir  venir,  je  me  remets  h mes 
occupations  ordinaires.  Si  j’entends  du  bruit  dans  l’anti- 
chambre, m’y  voilà:  Eh  ! bien  qu’est-ce?  qu’on  me  donne 
mes  lettres:  point  de  nouvelles?  Mon  imagination  devance 
de  beaucoup  le  courrier.  Enfin,  après  que  ce  train  a con- 
tinué pendant  quelques  heures,  voilà  mes  lettres  qui  arri- 
vent, moi  à les  décacheter  ; je  cherche  votre  écriture  (souvent 
vainement);  et  lorsque  je  l’aperçois,  mon  empressement 
m’empêche  d’ouvrir  le  cachet:  je  lis,  mais  si  vite,  que  je 
suis  obligé  d’en  revenir  quelquefois  jusqu’à  la  troisième 
lecture,  avant  que  mes  esprits  calmés  me  permettent  de 
comprendre  ce  que  j’ai  lii  ; et  il  arrive  même  que  je  n’y 
réussis  que  le  lendemain.  Les  hommes  font  entrer  un  con- 
cours de  certaines  idées  dans  la  composition  de  cet  être 
qu’ils  nomment  le  bonheur:  s’ils  ne  jiossèdent  qu’impar- 
faitement  ou  que  quelques  parties  de  cet  être  idéal,  ils  écla- 
tent en  plaintes  amères,  et  souvent  en  reproches  contre 
l’injustice  du  ciel , qui  leur  refuse  ce  que  leur  imagination 
leur  adjuge  si  libéralement  : c’est  un  sentiment  qui  se  ma- 
nifeste en  moi.  Vos  lettres  me  causent  tant  de  plaisir,  lors- 
que j’en  reçois,  que  je  puis  les  ranger  à juste  titre  sous  ce 
qui  contribue  à mon  bonheur.  Vous  jugerez  facilement  de- 
là que  n’en  point  recevoir  doit  être  un  malheur,  et  qu’en 
ce  cas  c’est  vous  seul  qui  le  causez  ; je  rn’en  prends  quel- 


Digitized  by  Google 


221 


AN^ÉE  «737- 

qucfuis  à Dubreuil-Tronchin , quelquefois  à la  distance  des 
lieux,  et  souvent  même  j’ose  en  accuser  jusqu’à  Ëmilie; 
mais  ne  craifjnez  pus  que  je  veuille  vous  être  à charge,  et 
que,  malgré  le  plaisir  que  je  trouve  à m’entretenir  avec 
vous,  mon  importune  amitié  veuille  vous  contraindre; 
bien  loin  de  là,  je  connais  trop  le  prix  de  la  liberté  pour  la 
vouloir  ravir  à des  penunnes  qui  me  sont  chères.  Je  ne 
vous  demande  que  quelques  signes  de  vie,  quelques  mar- 
ques de  souvenir,  un  peu  d’amitié,  beaucoup  de  sincérité, 
et  une  ferme  persuasion  de  la  parfaite  estime  avec  laquelle 
je  suis,  etc. 


LETTRE  DLX. 

A M.  l’abbé  MODSSINOT. 

L’estampe  tirée  sur  pastel,  mon  cher  abhé,  e.s( 
horrible  et  misérable,  n’en  déplaise  au  graveur; 
peu  m’en  soucie.  Je  ne  prendrai  point  le  parti  de 
mon  visage,  que  je  ne  connais  pas  trop;  mais,  mon 
cher  ami,  ne  pourrait-on  pas  me  faire  moins  vi- 
lain? J’abandonne  cela  à vos  soins;  sur-tout  n’en 
parlez  pas  à madame  du  Châtelet. 

Venons  au  nécessaire  de  cette  dame.  Voyez  au 
plus  tôtllébertet  recommandez-lui  la  plus  prompte 
diligeuce.  Vous  lui  avez  donné  cinquante  louis; 
donnez-lui  en  cinquante  autres,  s’il  les  exige,  et 
assurez-le  que,  à l’instant  de  la  délivrance,  le  tout 
sera  exactement  payé. 

Si,  suivant  ma  dernière  lettre,  vous  avez  lait 
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vendre  une  action,  vous  avez  bien  feit;  si  vous  ne 
l’avez  pas  vendue,  vous  avez  encore  bien  lait.  Je 
vous  approuve  en  tout  pareeque  tout  ce  que  vous 
faites  est  toujours  bien  ; et  vous  méritez  qu’on  vous 
remercie  et  qu’on  vous  embrasse  bien  fort. 

LETTRE  DLXI. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Décembre. 

Vous  me  parlez,  mon  cher  abbé,  d’un  bon- 
homme de  chimiste,  et  je  vous  écoute  avec  plaisir; 
vous  me  proposez  ensuite  de  le  prendre  avec  moi , 
je  ne  demande  pas  mieux.  11  sera  ici  d’une  liberté 
entière,  pas  mal  logé,  bien  nourri,  une  grande 
commodité  pour  cultiver  à son  aise  son  talent  de 
chimiste;  mais  il  faudrait  qu’il  sût  dire  la  messe, 
et  qu’il  voulût  la  dire  les  dimanches  et  les  fêtes 
dans  la  chapelle  du  château.  Cette  messe  est  une 
condition  sans  laquelle  je  ne  puis  me  charger  de 
lui.  Je  lui  donnerai  cent  écus  par  an,  mais  je  ne 
peux  rien  faire  de  plus. 

Il  faut  encore  l’instruire  qu’on  mange  très  rare- 
ment avec  madame  la  marquise  du  Châtelet,  dont 
les  heures  de  repas  ne  sont  pas  trop  réglées;  mais 
il  y a la  table  de  M.  le  comte  du  Châtelet  son  fils, 
et  d’un  précepteur,  homme  d’esprit,  servie  régu- 
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lièrement  à midi  et  à huit  heures  du  soir.  M.  du 
Châtelet  père  y niaufje  souvent,  et  quelquefois 
nous  sou])ons  tous  ensemble.  D’ailleurs  on  jouit 
ici  d’une  grande  liberté.  On  ne  peut  lui  donner, 
pour  le  présent,  qu’une  chambre  avec  anticham- 
bre. .S’il  accepte  mes  propositions,  il  peut  venir  et 
apporter  tous  ses  instruments  de  chimie.  S’il  a be- 
soin d’argent,  vous  pourrez  lui  donner  un  quartier 
d’avance,  à condition  qu’il  partira  sur-le-champ. 
S’il  tarde  à partir,  ne  tardez  pas,  mon  cher  tréso- 
rier, à m’envoyer  de  l’argent  par  la  voie  du  car- 
rosse. Au  lieu  de  deux,  cent  cinquante  louis,  en- 
voyez-en  hardiment  trois  cents,  avec  les  livres  et 
les  bagatelles  que  j’ai  demandés. 

Au  reste,  mon  cher  ami,  je  suppose  que  votre 
chimiste  est  un  homme  sage , puisque  vous  le  pro- 
posez : dites-moi  son  nom , car  encore  faut-il  que 
je  sache  comment  il  s’appelle.  S’il  feit  des  thermo- 
mëti'es  à la  Fahrenheit,  il  en  fera  ici,  et  il  rendra 
service  à la  physique.  Ces  thermomètres  quadrent- 
ils  avec  ceux  de  Réaumur?  Ces  instruments  ne  con- 
viennent (ju’autant  qu’ils  sonnent  la  même  octave. 
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LETTRE  DLXII. 

A M.  l’abbé  moüssinot. 


Décembre. 

La  terre  deSpoix  *,  mon  cher  plénipotentiaire, 
est  à vendre.  .le  sais  ce  qu’elle  vaut.  Si  on  pouvait 
l’avoir  pour  moins  de  cinquante  mille  livres , on 
ne  risquerait  rien.  Il  est  vrai  qu’il  faudrait  payer 
jjour  treize  mille  livres  de  droits  ; mais  avec  cela 
ce  serait  encore  bien  placer  son  argent.  Elle  sera 
adjugée  aux  requêtes  du  palais,  au  premier  mars; 
la  quarantaine  est  ouverte.  Si  M.  d’Estaing’  songe 
à cette  terre , je  lui  propose  de  s’en  accommoder  à 
vie , et , s’il  n’y  songe  pas  et  quelle  ne  coûte  que 
cinquante  mille  livres,  je  veux  bien  l’acheter. 
Charge/,  donc  un  procureur  d’enchérir  pour  mon 
compte.  T/acquisition  de  cette  terre  est  une  chose 
importante  et  digne  d’occuper  votre  esprit  plein 
de  ressources  et  de  sagesse. 

Encore  un  louis  d’or  à ce  grand  d’Arnaud  : c’est 
son  étrenne.  Dites-lui  que  je  n’écris  à personne , 


' * Cette  terre,  citée  dans  la  lettre  nxLT,  est  près  de  Bar-sur^Aobe 
ville  assez  voisine  de  Circi.  (Gloc.) 

* * Charles-François  d'Elstainç  cité  è la  tin  de  la  lettre  ccclxxviii, 
père  du  comte  d*£staing  auquel  est  adressée  la  lettre  du  8 septembre 
1766.  (Cloo.) 
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(ju’il  apprenne  lui-même  à écrire,  et  que  je  sonpe 
à lui. 

O mon  ami,  <|ue  je  suis  incommode! 
LETTRE  DLXIII. 

A M.  I.’aBBÉ  MOU8SINOT. 

Oui,  mon  cher  ami,  je  sais  que,  en  achetant  la 
terre  de  Spoix,  il  y aura  le  quint  et  le  rcquint  à 
j)ayer  en  entier  ; qu’il  y aura  de  grandes  répara- 
tions à faire,  chose  naturelle  dans  une  terre  en 
décret.  .Te  sais  encore  que  onze  arpents  de  hois 
sont  entièrement  dévastés.  Tous  les  gros  chênes 
ont  été  vendus , chose  encore  plus  naturelle  dans 
une  terre  entre  les  mains  d’un  seigneur  aussi  peu 
économe  que  le  cordon  bleu  ' . Il  y a des  vignes 
assez  bien  tenues , et  je  me  flatte  que , étant  à por- 
tée de  bien  régir  cette  terre , je  la  ferai  valoir  beau- 
coup plus  qu’elle  n’est  affermée  depuis  cent  ans. 

Le  château  de  Spoix  reste  à madame  d’Estaing , 
veuve  du  cordon  bleu.  Ce  château  est,  je  crois, 
pour  son  habitation  ; elle  a quatre-vingts  ans , et 


* * h'runcoiü,  cumte  tl'K.'ttaing,  iic  vers  i65o.,  nommé  Ueutenant- 
(;énéral  en  mort  le  aornars  1732.  Il  était  d'une  autre  branche 

que  le  comte  d'Estaing  1*1111  de»  co^ea^ondaiiU  de  Voltaire  et  qui  fut 
guillotiné  en  1794*  (Cloo.) 
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pour  peu  de  chose  elle  cédera  son  droit.  De  plus , 
je  ne  compte  pas  habiter  Spoix  de  quelque  temps. 

J’ai  tout  lieu  de  croire  que  le  décret  en  vertii 
duquel  on  vend  cette  terre  est  un  accord  par  le- 
quel quelqu’un  de  la  famille  veut  se  la  faire  adju- 
ger. M.  de  Maulevrier  *,  gendre  de  M.  d’Estaing, 
est  celui  qui  a le  premier  droit  au  retrait  lignager 
et  le  seul  des  parents  qui  pût  et  qui  voulût  faire 
ce  retrait.  C'est  madame  de  Maulevrier  qui  gou- 
verne les  afiaires  et  qui  les  entend  bien.  En  cas 
quelle  voulût  &ire  ce  retrait,  mon  dessein  serait 
qu’elle  me  laissât , ma  vie  durant , la  jouissance  de 
Spoix.  J’en  aurais  soin;  je  mettrais  cette  terre  en 
valeor.  Tachez  de  savoir  ses  intentions.  Je  vous 
enverrai  un  pouvoir  absolu  pour  traiter.  C’est  là 
nne  petite  négociation  que  je  remets  à votre  pru- 
dence et  à votre  amitié. 

LETTRE  DLXIV. 

A M.  l'abbé  MOUSSINOT. 


Décembre. 

Je  vous  traite,  mon  cher  chanoine,  comme  le 
diable  de  Papefiguière  ; je  ne  cesse  de  vous  acca- 

* * Louis-René-Édouard  Colbert,  comte  de  Maulevrier,  alors  bri- 
gadier des  armées  du  roi;  marie  à Louise-Antoinette  d’Estaing. 

(Gloo.) 
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hier  de  commissions , et  je  ne  vous  en  donnerais 
aucune  si  je  n’y  ajoutais  de  les  faire  faire  par  qui 
JEOUS  voudrez.  Ne  vous  gênez  jamais  sur  les  détails  ; 
il  faut  que  nous  soyons  à notre  aise  l’un  avec 
l’autre.  N’épargnez  pas  l’argent  quand  il  Biudra 
des  voitures  ; je  ne  vous  en  parle  jamais , mais  c’est 
toujours  sous-entendu. 

A ces  conditions , je  vous  prie  de  voir  Penel.  Si 
le  portrait  est  bien,  prenez-le,  payez-le,  faites-le 
monter  en  bague  pour  femme  et  dépêcbez-Ie  nous. 
Si  le  cabaret  à pieds  dorés  et  le  petit  secrétaire  ne 
sont  point  vendus,  faites-leur  faire  le  voyage  de 
Cirei  où  je  ne  suis  pas.  Je  voudrais  avoir  deux 
vestes  brodées  et  cent  louis  d’or.  Ces  deux  articles 
seront  remis  à M.  le  marquis  du  Châtelet , pour 
m’ètre  apportés  à Cambridge.  En  retirant  le  ta- 
bleau de  chez  Chevalier,  vous  lui  doutierez  un 
louis  d’or.  Les  soins  d’un  honnête  hopame  méritent 
une  honnête  récompense.  Les  vôtres  sont  d’un 
prix  infini  à mes  yeux , et  je  ne  puis  vous  expri- 
mer, mon  cher  abbé , à quel  point  je  suis  touché 
des  marques  de  votre  amitié. 
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LETTRE  DLXV. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Décembre. 

Les  biens  de  M.  de  Richelieu  me  paraissent  très 
en(;aj>és.  Me  trompé-je?  les  terres  qui  entrent  dans 
son  duché  sont,  par  cela  seul,  substituées  de 
droit.  Son  père  a vendu  tout  ce  qu’il  pouvait 
vendre,  mon  hypotheque  ne  suhsisUint  plus,  sur 
quoi  puis-je  me  taire  payer  If  Malgré  ces  scrupules, 
je  donnerai  encore  de  l’argent  à M.  le  duc  de  Ri- 
chelieu. Et  voici  un  petit  projet  que  je  soumets  à 
votre  esprit  d’ordre  et  de  sagesse. 

J’ai  prêté  vingt  raille  livres  à M.  du  Châtelet; 
j’emprunterai  sur  SJt  terre  deCirci  la  même  somme  ; 
j’en  donnerai  quatorze  mille  sept  cents  à M.  de 
Richelieu,  qui,  avec  les  cinq  mille  trois  cents, 
feront  les  vingt  mille  livres.  Il  me  paierait  alors 
une  rente  de  six  mille  livres.  Voyez,  mon  ami,  à 
arranger  cette  affaire  ; vous  avez  tout  pouvoir  pour 
cela  et  j’ai  toute  confiance  en  vous. 

J’espère  que  la  ville,  Villars,  d’Estaing,  d’Au- 
ueuil,  Lézeau,  le  trésor  royal  et  les  fermiers-gé- 
néraux nous  aideront.  .Si  le  prince  de  Guise  donne 
mille  écus,  il  faudra  s’eu  contenter.  M.  de  Brezé 
fera  un  bon  contrat;  M.  Michel  en  fera  un  autre. 
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Je  n’iHirai  plus  qu’a  recevoir  sans  peine  un  revenu 
assez  fort  p>ur  vivre  heureux  dans  quelque  ajjréa- 
ble  retraite  où  l’a  initié  desire  un  jour  vous  en 
faire  les  honneurs. 

Ne  mettez  rien  à la  loterie  dont  vous  parlez; 
elle  ne  peut  convenir  qu’à  ceux  qui  ont  beaucoup 
de  contrats  et  beaucoup  d’argent.  Je  ne  suis  dans 
aucun  de  ces  deux  cas.  Engagez  M.  Michel  à gar- 
der votre  argent  jusqu’en  avril;  c’est  de  consé- 
quence ; et  donnez  ce  que  j’ai  promis  à d’Arnaud. 
Il  m’avait  promis  d’apprendre  à écrire;  je  l’aurais 
placé  ; il  a tort  ; dites-lui  cette  vérité  pour  son  bien. 

LETTRE  DLXVI. 

A M.  l’aBDÉ  MOUSSINOT. 


Décembre. 

Je  vous  prie,  mon  cher  abbé,  de  faire  chercher 
une  montre  à secondes  chez  Leroi',  ou  chez  Iæ- 
bon,  ou  chez  Thiout;  enfin  la  meilleure  montre, 
soit  d’or,  soit  d’argent,  il  n’importe;  le  prix  n’im- 

' * Julien  Leroi,  né  à Tours  en  1686.  Les  montres  de  cet  habile 
artiste  étaient  très  estimées  et  elles  finirent  par  être  préférées  à celles 
qui  venaient  d’Ançletenc.  M.  Weiss  rapporte,  dans  la  Biographie 
universelle,  que  Voltaire,  fesant  allusion  au  mérite  de  î^'roi,  qneU 
que  tcmp.s  après  la  bataille  de  Fontenoi,  dit  à un  des  fils  du  célèbre 
horloger  : Le  maréchal  de  Saxe  et  votre  père  ont  battu  les  ^énglaU. 

(Cloo.) 
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porte  pas  davantage.  Si  vous  pouvez  charger  l’hon- 
nôte  Savoyard,  que  vous  nous  avez  déjà  envoyé 
ici  à cinquante  sous  par  jour  (et  que  nous  récom- 
penserons encore,  outre  le  prix  convenu),  de  cette 
montre  à répétition,  vous  l’expédierez  tout  de  suite, 
et  vous  ferez  là  une  affaire  dont  je  serai  bien  sa- 
tisfait. 

D Hombrc,  que  vous  connaissez,  a biit  banque- 
route; il  me  devait  quinze  cents  francs;  il  vient 
de  faire  un  contrat  avec  ses  créanciers  que  je  n’ai 
point  signé.  Parlez,  je  vous  prie,  à un  procureur, 
et  qu’on  m’exploite  ce  drôle,  dont  je  suis  très  mé- 
content. 

J’ai  lu  l'épître  de  d’Arnaud;  je  ne  crois  pas  (jue 
cela  soit  imprimé , ni  doive  l’être.  Uites-lui  que  ma 
santé  ne  me  permet  d’écrire  à personne,  mais  que 
je  l’aime  beaucoup.  Retenez-le  à diner  quelquefois 
chez  M.  Dubreuil,  je  paierai  les  poulardes  très  vo- 
lontiers; éprouvez  sou  esprit  et  sa  probité,  afin 
que  je  puisse  le  placer.  — Je  vous  le  répète,  mon 
cher  ami,  vous  avez  carte  blanche  sur  tout,  et  je 
n’ai  jamais  que  des  remerciements  à vous  faire. 
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LETTRE  DLXVII. 

A M.  l’abbé  HOC9SINOT. 


D^etmbre. 

J’attends  le  pâté  que  vous  m’annoncez,  et  pour 
douze  à quinze  francs  de  joujoux  d’enÊints.  Mous 
voici  bientôt  aux  étrennes  ; c’est  le  temps  de  leurs 
plaisirs  et  de  ma  petite  moisson,  à laquelle  il  Êiut 
penser. 

Si  l'on  ne  voit  pas  distinctement  les  satellites  de 
Jupiter,  je  ne  veux  point  du  télescope  de  Newton. 
Notre  chimiste  foit  des  difficultés!  il  faut  payer  son 
voyage  et  demeurer  là.  Au  lieu  de  trois  Uenriades, 
j’en  demande  six  bien  reliées.  Je  suis  honteux  de 
vous  importuner  pour  des  bagatelles. 

L’affaire  de  M.  de  Guise  n’est  pas  si  bagatelle. 
Il  m’écrit  que  les  procédures  qu’on  a faites  sont 
assez  inutiles.  C’est  de  quoi  je  ne  conviens  pas;  je 
les  crois  très  nécessaires.  Savez-vous,  mon  cher 
ami , que  vous  ne  feriez  pas  mal  d’aller  voir  M.  Cho- 
pin dans  quelque  intervalle  de  la  grand’messe  et 
de  vêpres?  Il  [me  semble  qu’on  fait  plus  de  choses  ■ 
dans  une  conversation  avec  le  chef  de  la  commis- 
sion qu’avec  des  rames  de  papier  timbré.  Je  sou- 
haiterais que  ce  M.  Chopin  eût  quelques  rentes 
viagères,  il  verrait  ce  que  c’est  que  de  n’avoir  point 
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à \ivre  de  son  vivant,  et  de  laisser  à ses  hoirs  trois 
ou  quatre  années  à percevoir.  Vous  lui  diriez  que 
Je  sérénissime  prince  de  Guise  se  moque  de  moi, 
chétif  citoyen;  qu’il  fait  hombunce  à Arcueil,  et 
qu’il  laisse  mourir  de  faim  ses  créanciers;  vous  lui 
feriez  un  beau  discours  sur  le  respect  que  l’on  doit 
aux  rentes  viagères.  Il  est  vrai  que  le  roi  a réduit 
les  nôtres  à moitié;  mais  le  prince  de  Guise  n’est 
pas  si  modéré,  il  me  retranche  toute  la  mienne.  Je 
vous  avoue  que  je  trouve  ce  procédé-là  pire  que 
les  barricades  de  Guise-lc-Balafré.  Je  vous  embrasse 
de  tout  mon  cœur,  mon  ami,  et  nous  boirons  à 
votre  santé  en  mangeant  le  pâté. 

LETTRE  DLXVllI. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


üi^ccmbrc. 

On  m’avait  mandé,  mon  cher  ami,  que  tous 
les  meubles  d’Arouet'  avaient  été  brûlés,  et  son 
logement  consumé;  je  vois  avec  plaisir  que  cela 
nest  pas.  Ne  négligez  rien,  je  vous  en  conjure. 


'*  Armand  Arouet,  frère  aîné  de  Voltaire^  demeurait  sous  la 
Chambre  des  Comptes,  cour  du  Palais.  11  choisissait  ses  maîtresses 
parmi  les  plus  jolies  convulsionnaires,  et  un  doit  croire  <|u’il  resta 
célibataire.  Voywt  ma  Notf  sur  la  famille  Arouet,  tome  f , pa^a  47^- 

(Clou.) 
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tant  auprès  de  M*  Picart  qii’auprès  de  ses  connais- 
sances , pour  découvrir  le  mariage  àecret  d’Arouet. 
Cela  m’est  important,  car  je  suis  sur  le  point  de 
marier  une  de^es  nièces.  On  le  dit  fort  intrigué 
dans  cette  affaire  des  convulsions.  Quel  fonatisme  ! 
Mon  cher,  ne  donnez  pas  dans  ces  horribles  folies. 
Tout  bon  Français  applaudit  à un  bon  janséniste, 
qui  crie  contre  les  formulaires  et  les  excommuni- 
cations, et  qui  se  moque  un  peu  de  l’infaillibilité 
du  pape;  mais  on  méprise  un  insensé  qui  se  fait 
crucifier,  et  un  imbécile  qui  assiste  à ces  crucifie- 
ments de  galetas. 

Je  sais  bien  qu’il  ne  serait  pas  mal  que  je  fusse 
à Paris;  mais  je  crois  mes  intérêts  mieux  entre  vos 
mains  qu’entre  les  miennes;  et  l’ancien  trésorier 
du  chapitre  de  Saint-Merri  a,  jmur  conduire  les 
affaires  de  ce  bas  monde,  infiniment  plus  d’intelli- 
gence que  son  ami  le  philosophe,  qui,  dans  sa  so- 
litude de  Cirei,  lait  des  vers,  étudie  Newton,  le 
tout  avec  assez  peu  de  succès,  et  qui,  en  outre, 
digère  fort  mal. 
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LETTRE  DLXIX. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Cirei,  U ao  décembre. 

Monseigneur,  j’ai  reçu,  le  1 2 du  présent  mois, 
la  lettre  de  votre  altesse  royale  du  1 9 novembre. 
Vous  daignez,  m’avertir,  par  cette  lettre,  que  vous 
avez,  eu  la  bonté  de  m’adresser  un  paquet  conte- 
nant des  mémoires  sur  le  gouvernement  du  czar 
Pierre  et,  en  même  temps,  vous  m’avertissez, 
avec  votre  prudence  ordinaire,  de  l’usage  retenu 
que  j’en  dois  btire.  L’unique  usage  que  j'en  ferai, 
monseigneur,  sera  d’envoyer  a votre  altesse  royale 
l’ouvrage  rédigé  selon  vos  intentions , et  il  ne  paraî- 
tra qu’après  que  vous  y aurez  mis  le  sceau  de  votre 
approbation.  C’est  ainsi  que  je  veux  en  user  pour 
tout  ce  qui  pourra  partir  de  moi;  et  c’est  dans 
cette  vue  que  je  prends  la  liberté  de  vous  envoyer 
aujourd’hui , par  la  route  de  Paris , sous  le  couvert 
de  M.  Bork , une  tragédie  que  je  viens  d’achever  ', 


* * Il  s’agit  ici  de  Mérope,  que  Voltaire retouch«  tellement,  jusque 
dans  les  premiers  mois  de  1739  > qu’il  en  fit  presque  une  tragédie 
nouvelle.  Nos  prédécesseurs,  en  changeant  un  9 en  6,  ont  fait  dire 
à Voltaire,  dans  sa  Lettre  à Maffei,  en  tête  de  sa  tragédie  : « Ma  Mé‘ 
• rope  fut  achevée  au  commencement  de  1736,  à-peu-près  telle 
■ qu'elle  est  aujourd'hui,  s C’est  une  faute  d’impression  que  nous 
avons  fait  disparaître.  (Ctoo.) 
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et  que  je  soumets  à vos  lumières.  Je  souhaite  que 
mon  paquet  parvienne  en  vos  mains  plus  promp- 
tement que  le  vôtre  ne  me  parviendra. 

Votre  altesse  royale  mande  que  le  paquet  con- 
tenant le  mémoire  du  Czar,  et  d’autres  choses 
beaucoup  plus  précieuses  pour  moi , est  parti  le 
I O novembre.  Voilà  plus  de  six  semaines  écoulées, 
et  je  n’en  ai  pas  encore  de  nouvelles.  Daignez, 
monseigneur,  ajouter  à vos  bontés  celle  de  m’in- 
struire de  la  voie  que  vous  avez  choisie , et  le  re- 
commander à ceux  à qui  vous  l’avez  confié.  Quand 
votre  altesse  royale  daignera  m’honorer  de  ses 
lettres , de  ses  ord  res , et  me  parler  avec  cette  bonté 
pleine  de  confiance  qui  me  charme,  je  crois  quelle 
ne  peut  mieux  faire  que  d’envoyer  les  lettres  à 
M.  Pidol,  maître  des  postes  à Trêves;  la  seule 
précaution  est  de  les  afiranebir  jusqu’à  Trêves; 
et,  sous  le  couvert  de  ce  Pidol,  serait  l’adresse  à 
d’Artigni , à Bar-le-Duc.  A l’égard  des  paquets  que 
votre  altesse  royale  pourrait  me  foire  tenir,  peut- 
être  la  voie  de  Paris,  l’adresse  et  l’entremise  de 
M.  Thieriot,  seraient  plus  commodes. 

Ne  vous  lassez  point,  monseigneur,  d’enrichir 
Cirei  de  vos  présents.  Les  oreilles  de  madame  du 
Châtelet  sont  de  tous  pays , aussi  bien  que  votre 
ame  et  la  sienne.  Elle  se  connaît  très  bien  en  mu- 
sique italienne;  ce  n’est  pas  qu’en  général  elle 
aime  la  musique  de  priuce.  Feu  M.  le  duc  d’Or- 
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loaiis  fit  un  opéra  détesUiblc,  nommé  Panlhée'. 
Mais,  monsei{;neur,  vous  n’êtcs  pour  nous  ni 
prince  ni  roi  ; vous  êtes  un  grand  homme. 

On  dit  que  votre  altesse  royale  a envoyé  des 
vers  charmants  à madame  de  La  Poplinicrc.  Sa- 
vez-vous hicn , monseigneur,  que  vous  êtes  adoré 
en  France?  on  vous  y regarde  comme  le  jeune  Sa- 
lomon du  Nord.  Encore  une  fois,  c’est  bien  dom- 
mage pour  nous  que  vous  soyez  né  pour  régner 
ailleurs.  Un  million  au  moins  de  rente,  un  joli 
palais  dans  un  climat  tempéré , des  amis  au  lieu 
de  sujets,  vivre  entouré  des  arts  et  des  plaisirs, 
ne  devoir  le  respect  et  l’admiration  des  hommes 
qu’à  soi-même,  cela  vaudrait  peut-être  un  royaume; 
mais  votre  devoir  est  de  rendre  un  jour  les  Prus- 
siens heureux.  Ah  ! qu’on  leur  porte  envie  ! 

Vous  m’ordonnez , monseigneur,  de  vous  pré- 
senter quelques  règles  pour  discerner  les  mots  de 
la  langue  fran<;aise  qui  appartiennent  à la  prose 
de  ceux  qui  sont  consacrés  à la  poésie.  11  serait  à 
souhaiter  qu’il  y eût  sur  cela  des  règles;  mais  à 
peine  en  avons-nous  pour  notre  langue.  Il  me 
semble  que  les  langues  s’établissent  comme  les  lois. 
De  nouveaux  besoins,  dont  on  ne  s’est  aperçu  que 
petit  à petit , ont  donné  naissance  à bien  des  lois 
<(ui  paraissent  se  contredire.  Il  semble  que  les 

' * On  |>réu.‘iid  qup  le  Rc(*ent  composa  aussi,  avec  Gervais,  la 
imisique  d'^^^rmncslre,  0|>éra  jou<?  en  1716.  (Clog.) 
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liumincs  iiicnt  voulu  se  conduire  et  parler  au  ha- 
sard. Cependant,  pour  mettre  quelque  ordre  dans 
cette  iiiatici'c,  je  distinguerai  les  idées,  les  tours 
et  les  mots  poétiques. 

Cne  idt^  poétique  c’est,  comme  le  sait  votre 
altesse  royale,  une  image  brillante  substituée  à 
l’idée  naturelle  de  la  chose  dont  on  veut  parler; 
par  exemple , je  dirai  en  prose  : Il  y a dans  te  monde 
un  jeune  prince  verUicus  et  plein  de  talents,  qui  dé- 
leste l'envie  et  le fanatisme.  Je  dirai  en  v ers  : 

O Minerve!  ô divine  Astréci 
l*ar  vous  sa  jeunesse  inspirée 
Suivit  les  ai1s  et  les  vertus; 

I..'l!]nvic  au  creur  faux,  à l'ccil  louche, 

Kt  le  Fanatisme  farouche. 

Sous  scs  pieds  toml)ent  abattus. 

Un  tour  poétique  c’est  une  inversion  que  la 
prose  n admet  point.  Je  ne  dirai  point  en  prose  : 
D'un  maître  efféminé  corrupteurs  politi(pies\  mais 
corrupteurs  politiques  ctun  prince  efféminé.  Je  ne 
dirai  point  : 

Tel,  et  moins  généreux,  aux  rivages  d’Épirc  % 

Lorsque  de  l’univers  il  disputait  l’empire, 

(Enflant  sur  les  eaux,  aux  aquilons  mutins. 

Le  destin  de  la  tene  et  celui  des  Romains, 

Déliant  à-la-fois  et  Pompée  et  Neptune, 

César  à la  tempête  opposait  sa  fortune. 

* * Ht'nrituie,  ch.  1,  v.  37.  (L.  D.  B.) 

*'  ifenriatie^f  ch.  1,  v.  177.  (L.  I).  B.) 
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Ce  César  à la  sixième  ligne  est  un  tour  purement 
poétique,  et  en  prose  je  commencerais  par  César. 

Les  mots  uniquement  réserves  pour  la  poésie , 
j’entends  la  poésie  noble , sont  en  petit  nombre  ; 
par  exemple,  on  ne  dira  pas  en  prose  coursiers 
pour  chevaux , diadème  pour  couronne , empire  de 
France  pour  royaume  de  France,  c/wr  pour  car- 
Tosse,  forfaits  pour  crimes,  exploits  pour  actions, 
ïempyrée  pour  le  ciel , tes  airs  pour  rair,/ostes  pour 
registre,  naguère  pour  depuis  peu,  etc. 

A l’egard  du  style  familier,  ce  sont  à-peu-pres 
les  mêmes  termes  qu’on  emploie  en  prose  et  en 
vers.  Mais  j’oserai  dire  que  je  n’aime  point  cette 
liberté  qu’on  se  donne  souvent,  de  mêler  dans  uii 
ouvrage  qui  doit  être  uniforme,  dans  une  épître, 
dans  une  satire,  non  seulement  les  styles  diffé- 
rents, mais  encore  les  langues  différentes;  par 
exemple,  celle  de  Marot  ' et  celle  de  nos  jours. 
Cette  bigarrure  me  déplaît  autant  que  ferait  un 
tableau  où  l’on  mêlerait  des  figures  de  Callot  et 
les  charges  de  Téniers  avec  des  figures  de  Raphaël. 
Il  me  semble  que  ce  mélange  gâte  la  langue,  et 
n’est  propre  qu’à  jeter  tous  les  étrangers  dans 
l’erreur. 

D’ailleurs,  monseigneur,  l’usage  et  la  lecture 
des  bons  auteurs  en  a beaucoup  plus  appris  à 

' * AJlusion  à l’abiu  que  J.  B.  Rouftticau  fesait  alors  du  langa{;e 
marntiquCy  dans  «es  épîtres  satiriques.  (Cloc.) 
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votre  altesse  royale  que  mes  réflexions  ne  pour- 
raient lui  en  dire. 

Quant  à la  Métaphysique  de  M.  Wolf,  il  me  pa- 
rait presque  en  tout  dans  les  principes  de  lieibnitz. 
Je  les  regarde  tous  deux  comme  de  très  grands 
philosophes;  mais  ils  étaient  des  hommes,  donc 
ils  étaient  sujets  à se  tromper.  Tel  qui  remarque 
leurs  fautes  est  hien  loin  de  les  valoir,  car  un  sol- 
dat peut  très  bien  critiquer  son  général  sans  pour 
cela  être  capable  de  commander  un  bataillon. 

Vous  me  charmez,  monseigneur,  par  la  dé- 
fiance où  vous  êtes  de  vous-même , autant  que  par 
vos  grands  talents.  Madame  la  marquise  du  Chû- 
telet,  pénétrée  d’admiration  pour  votre  personne, 
mêle  ses  respects  aux  miens.  C’est  avec  ces  senti- 
ments , et  ceux  de  la  plus  respectueuse  et  tendre 
reconnaissance , que  je  suis  pour  toute  ma  vie,  etc. 

LETTRE  DLXX. 

A M.  THIERIOT. 

A Circi,  le  31  décembre. 

Je  réponds  en  hâte,  mon  cher  ami,  à votre 
lettre  du  1 8 , touchant  l’article  qui  concerne  mes 
nièces.  Vous  mandez  à madame  du  Châtelet  que 
vous  pensez  que  je  veux  faire  plus  de  bien  à ce 
gentilhomme  que  je  propose  qu’à  ma  nièce  même. 


^4»  COBKESPONDAHCE. 

,1e  crois  en  foire  beaucoup  à tous  les  deux  ; et  je 
crois  en  foire  à moi-même,  en  vivant  avec  une 
personne  à qui  le  sang  et  l’amitié  m’unissent,  qui 
a des  talents,  et  dont  l’esprit  me  plaît  beaucoup. 
,1c  trouve  de  plus  une  charge  très  honnête,  conve- 
nable à un  gentilhomme,  et,  qui  plus  est,  lucra- 
tive, que  ma  nièce  pourrait  acheter,  et  qui  lui 
appartiendrait  en  propre.  .Te  connais  moins  la  ca- 
dette que  l'ainée;  mais  quand  il  s’agira  d’étahhr 
cette  cadette,  je  ferai  tout  ce  qui  sera  en  mon  pou- 
voir. Si  ma  nièce  aînée  était  contente  de  sa  cam- 
pagne, et  quelle  voulût  avoir  un  jour  sa  sœur 
auprès  d’elle;  si  cette  sœur  aimait  mieux  être  dame 
de  château  que  citadine  de  Paris  malaisée,  je  trou- 
verais bien  à la  marier  dans  notre  petit  paradis 
terrestre.  Au  bout  du  compte,  je  n’ai  réellement 
de  famille  qu’elles;  je  serai  très  aise  de  me  les  atta- 
cher. II  fout  songer  qu’on  devient  vieux,  infirme, 
et  qu’alors  il  est  doux  de  retrouver  des  parents  at- 
tachés par  la  reconnaissance.  Si  elles  se  marient 
à des  bourgeois  de  Paris,  serviteur  très  humhie; 
elles  sont  perdues  pour  moi.  Vieillir  fille  est  un 
piètre  état.  I.es  princesses  du  sang  ont  bien  de  la 
peine  à soutenir  cet  état  contre  nature.  Nous  som- 
mes nés  pour  avoir  des  enfants.  Il  n’y  a que  quel- 
ques fous  de  philosophes,  du  nombre  desquels 
nous  sommes,  à (|ui  il  soit  décent  de  se  s;iuvcr  de 
la  règle  générale,  ,1c  peux  vous  assurer  enfin  (jue 
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je  compte  faire  le  bonheur  de  mademoiselle  Mi- 
(;not,mais  il  faut  quelle  le  veuille;  et  vous,  (jui 
êtes  fait  pour  le  bonheur  des  autres,  c’est  votre 
métier  de  contribuer  au  sien. 

Faites  ma  cour,  mon  cher  ami,  à Pollion,  à Po- 
lymnie, à Orphée.  Je  vous  embrasse  tendrement. 

LETTRE  DLXXI. 

A M.  l’abbé  M0Ü.S.SL\0T. 

Instruisez  un  maudit  curieux,  mon  cher  ami, 
et  qui  met  un  grand  intérêt  dans  sa  petite  curio- 
sité. Avez-vous  entendu  dire  que  la  terre  du  Faou 
sur  laquelle  est  placée  ma  rente  de  quatre  mille 
livres  est  en  vente?  Si  l’acquéreur  du  Faou  veut  se 
charger  de  me  payer,  tant  mieux  ; si  M.  de  Riche- 
lieu veut  me  rembourser  deux  fois,  tant  mieux; 
s’il  m’assigne  ailleurs , tant  pis. 

Notre  chimiste'  s’en  retourne;  il  a vu  les  lieux 
et  ordonné  les  laboratoires.  Je  vais  lui  faire  ac- 
commoder un  petit  appartement  avec  un  jardin 
dont  il  sera  absolument  le  maître.  Il  achètera , à 
Paris,  tous  les  ustensiles  qui  me  seront  nécessaires 
jvmr  devenir  chimiste;  et  vous,  monsieur  le  trév 
sorier,  vous  paierez  tout  ce  qu’achètera  le  chi- 

‘ * Ciu^  plu»  haut,  au  coraincnccmcnt  tle  la  l<*Urr  i«LSi.  (Clôt..  ) 

i5 


conRr.spo>OANcr.  t.  iir. 


COrniESPOKOANCE. 

miste,  aussi  bien  que  ses  voyages.  J'espère  qu'il 
sera  aussi  content  de  moi  que  je  le  suis  de  sa  fran- 
chise, de  son  humeur  aimable,  et  de  la  profonde 
connaissance  qu’il  paraît  avoir  de  la  chimie.  Il 
aime  comme  moi  la  solitude  et  le  travail  ; je  me 
flatte  que  nous  nous  conviendrons.  Je  voudrais 
bien,  mon  cher  abbé,  vous  que  je  tourmente  et 
fiitigue  journellement , que  vous  fissiez  ce  que 
M.  le  chimiste  a fait,  que  vous  vinssiez  ici  quel- 
que jour  vous  reposer,  voir  et  embrasser  votre 
ami. 


LETTRE  DLXXII. 

A M.  THIEaiOT. 


A Cirei,  le  décembre. 

Mon  cher  ami , je  n'ai  rien  à ajouter  ni  à la  pein- 
ture que  la  déesse  de  Cirei  fiiit  de  notre  vie  j)hi- 
losophiquo,  ni  aux  souhaits  de  partager  quelque 
temps  cette  vie  avec  vous.  Si  certaine  chose  que 
j’ai  entamée  réussissait,  il  faudrait  bien  vous  voir 
à toute  force,  au  bout  du  compte.  Pollion  vous 
donnerait  sa  chaise  de  poste  jusqu'à  Troies,  et  à 
Troies  vous  trouveriez  la  mienne  et  des  relais.  En 
un  jour  et  demi  vous  feriez  le  voyage,  et  puis 

« O nuclcs  rœnR'que  deûm! 

lion. , liv.  Il , MIL  VI . V.  65. 
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On  sait  bien  qu’on  ne  pourrait  vous  garder  long- 
temps, mais  enfin  on  vous  verrait. 

Je  suis  d'autant  plus  fôchc  de  la  déconvenue 
des  Linant,  que  le  frère  commençait  à &ire  de 
bous  vers,  et  que  sa  tragédie  n’était  pas  en  si  mau- 
vais train.  Quand  je  vois  qu’un  disciple  d’Apollon 
pèche  par  le  cœur,  je  ressens  les  douleui’s  d’un  di- 
recteur qui  apprend  que  sa  pénitente  est  au  b 

Ma  nièce  n’a  point  voulu  de  mon  campagnard; 
je  ne  lui  en  sais  aucun  mauvais  gré.  J’aurais  voulu 
trouver  mieux  jK)ur  elle.  Cependant  il  est  cer- 
tain qu’elle  aurait  eu  huit  mille  livres  de  rente,  au 
moins;  mais  enfin  elle  ne  l’a  pas  voulu,  et  vous 
savez,  si  je  veux  la  gêner.  Je  ne  veux  que  son  l)on- 
heur,  et  je  mettrais  une  partie  du  mien  à pouvoir 
vivre  quelquefois  avec  elle.  Dieu  veuille  que  quel- 
que plat  bourgeois  de  Paris  ne  l’ensevelisse  pas 
dans  un  petit  ménage  avec  des  caillettes  de  la  rue 
Thibautodé!  Il  me  semble  quelle  était  faite  pour^ 
Cirei.  * ^ 

Une  tragédie  nouvelle  ' est  actuellement  le  dé- 
mon qui  tourmente  mon  imagination.  J'obéis  au 
dieu  ou  au  diable  <jui  m’agite.  Physique,  géomé- 
trie, adieu  jusqu'à  Pâques;  sciences  et  arts,  vous 
servez  p>ar  quartier  chez  moi;  mais  Thieriot  est 
dans  mon  cœur  toute  l’année.  Votre  frère  m’a  en- 


' * Mérope,  (Ctor..) 
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voyé  des  habits  (jui  sont  si  l)eaux  que  j’en  suis  hon- 
teux. 

Portez-vous  bien,  aimez-moi,  écrivez-moi. 

A propos,  j ai  corrigé  les  premiers  actes  à' Œdipe, 
Zàire,  et  tous  nies  petits  ouvrages  ; toujours  enfan- 
tant, toujours  léchant.  Mais  le  monde  est  trop  mé- 
chant. 

LETTRE  DLXXIII. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Ciif'i,  <*<*  «U‘«-rin!n*o. 

L'Amitié , ma  déesse  unique, 

Vient  enfin  de  me  réveiller 
De  cette  lan^^ueur  léthargique 
Où  je  paraissais  sommeiller, 

K(  m*a  dit  d'un  ton  véridique  : 

• N’as-tu  pas  assez  barbouillé 
Ton  système  philosophique  '? 

Assez  énoncé,  détaillé 
De  Louis  I histoirc  authentique 
N’as-tu  pas  encor  rimaillé 
Récemment  une  œuvi'c  tragique 
Scras-tii  sans  cesse  embrouillé 
De  vers  et  de  mathématique  ? 

Renonce  plutôt  A Newton, 

' * Les  Éléments  de  la  philosophie  de  Newton.  (Ci-oc.) 

* • Siècle  de  Louis  A7K,  que  Voliairr  acheva  et  publia  en 
Prusse.  (Ctoc.) 

’•  Afe'rope.  (Clog.) 
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A Suplioclc,  aux  vei's  <lc  Vii-gilc, 

A tous  les  iiialties  «riiélicoD; 

MiiKs  sois  Hilèle  à Cideville.  > 

J'ni  ié{K>udu  du  même  ton  : 

O ma  patronne!  u ma  déesse' 

(Udcvillc  est  le  plus  beau  don 
<jiic  je  tienne  de  ta  tendresse; 

I)  est  lui  seul  mon  Apollon, 

OVst  lui  dont  je  veux  le  sufli  a^e  ; 

Pour  lui  mon  esprit  tout  entier 
iS'oeciipait  d'un  trop  loi)(*  onviajp'; 

Kl  si  j’ai  paru  l’oublier, 

1^081  pour  lui  plaire  davantage. 


Voilà  une  de  mes  excust;s,  mon  cher  Cideville, 
et  cette  excuse  vous  arrivera  incessamment  par  le 
coche.  C’est  une  tragédie;  c’est  Mérofte,  tragédie 
sans  amour,  et  qui  pæut-être  n’en  est  que  plus 
tendre.  Vous  en  jugerez,  vous  qui  avez  un  cœur 
si  bon  et  si  sensible , vous  qui  seriez  le  plus  tendre 
des  pères,  comme  vous  avez  etc  le  meilleur  des 
fils , et  comme  vous  êtes  le  plus  fidèle  ami  et  le 
plus  sensible  des  amants. 

Une  autre  excuse  bien  cruelle  de  mon  long  si- 
lence c’est  que  la  calomnie,  qui  m'a  persécuté  si 
indignement,  m’a  forcé  enfin  de  rompre  tout  com- 
merce avec  mes  meilleurs  amis  j)cndant  une  an- 
née. On  ouvrait  toutes  mes  lettres,  on  empoisonnait 
ce  qu’elles  avaient  de  plus  innocent;  et  des  per- 
sonnes qui  avaient  appareinniciil  juré  ma  perte 
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en  fcsaient  des  extraits  odieux  qu’ils  portaient  jus- 
qu’aux ministres,  dans  l’occasion.  J’avais  cru  apai- 
ser la  ra(je  de  ces  persécuteurs,  en  fesant  un  tour 
en  Hollande  ; ils  ni’y  ont  poursuivi.  Rousseau,  entre 
autres , ce  monstre  né  j)our  calomnier,  écrivit  que 
j’étais  venu  en  Hollande  prêcher  contre  la  religion, 
que  j’avais  tenu  école  de  déisme  ' chez  M.  s’Grave- 
sande,  fameux  philosophe  de  Hollande.  Il  fallut 
que  M.  s’Gravesande  démentît  ce  bruit  abomina- 
ble dans  les  gazettes.  Je  ne  m’occupai , dans  mon 
séjour  en  Hollande,  qu’à  voir  les  expériences  de 
la  physique  newtonienne  que  fait  M.  s’Gravesandc, 
qu’à  étudier  et  qu’à  mettre  en  ordre  les  Eléments 
de  cette  physique , commencés  à Cirei.  Je  n’ai  op- 
posé à la  rage  de  mes  ennemis  qu’une  vie  obscure, 
retirée , des  études  sérieuses  auxquelles  ils  n’en- 
tendent  rien.  Bientôt  l'amitié  me  fit  revenir  en 
France.  Je  retrouvai  à Cii’ei  madame  du  Châtelet 
et  toute  sa  famille.  Ils  connaissent  mon  cœur;  ils 
ne  se  sont  jamais  démentis  un  moment  pour  moi. 
J’y  ai  trouvé  le  repos  et  la  douceur  de  la  vie,  que 
mes  ennemis  voudraient  m’arrachei-.  Pour  mon- 
trer une  docilité  sans  réserve  à ceux  dont  je  peux 
dépendre,  j’ai,  par  le  conseil  de  M.  d’Argental, 
envoyé,  il  y a plus  de  six  mois,  mes  Eléments  de 
Newton  à la  censure  à Paris.  Ils  y sont  restés  ; on 

’ * Ou  A' ath/isme y ce  qui  e.st  .«vnonymp,  *plon  Ips  bigots.  Voypz 
plus  limit  la  Ipttrc  iixiii. 
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ue  me  les  rend  point.  J’en  ai  suspendu  la  publi- 
cation en  Hollande.  Jé  la  suspends  encore.  Les  li- 
braires (qui  SC  sont  trouvés  par  hasard  d’bonnètes 
gens)  ont  bien  voulu  différer  par  amitié  pour  moi. 
J’attendais  quelque  décision  en  France  de  la  part 
de  ceux  qui  sont  à la  tête  de  la  littérature.  Je  n’en 
ai  aucune.  Voilà  quant  à la  philosophie  i car  je 
veux  vous  rendre  Un  compte  exact. 

Quant  aux  autres  Ouvrages,  j'ai  donc  fait  Mé- 
rope,  dont  vous  jugerez  incessamment.  J’ai  corrigé 
toutes  mes  tragcklies,  entre  autres  les  trois  pre- 
miers actes  d'OEdifie.  J’ai  retouché  beaucoup  jus- 
qu’aux petites  pièces  détachées*  que  vous  avez 
entre  les  mains.  J’ai  poussé  l’histoire  de  Louis  XIV 
jusqu'à  la  bataille  de  Turin  ’.  Je  m’amuse  d'ail- 
leurs à me  faire  un  cabinet  de  physique  assez  com- 
plet. Madame  du  Châtelet  est  dans  tout  cela  mon 
guide  et  mon  oracle.  On  a imprimé  [Enfant  pro- 
digue, mais  je  ne  l’ai  point  encore  vu. 

Comme  je  suis  en  train  de  vous  rendre  compte 
de  tout,  il  faut  vous  dire  que  ce  Demoulin,  qui 
voulait  faire  imprimer  vos  lettres,  est  celui  qui  me 
sucita  l’infame  procès  de  Jore.  Il  m’avait  dissipé 
vingt  mille  francs  que  je  lui  avais  confiés  ; et , pour 
m’empêcher  de  lui  faire  rendre  compte,  il  m’em- 
barrassa dans  ce  procès.  Il  vient  aujourd’hui  de 

' * Voltaire  les  envoya  à Cideville  avec  la  lettre  ocosvii. 

* * En  1706.  Voyez  le  rhap.  xx  du  Siècle  de  Louis  XIV.  (Gtni;.) 
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me  demander  pardon , et  de  me  tout  avouer.  O 
hommes!  ô monstres!  qu’il  y a peu  de  Cide- 
villcs  ! 

Continuons;  vous  aurez  tout  le  détail  de  mes 
peines.  Une  des  plus  grandes  a été  d’avoir  donné 
à madame  du  Châtelet  les  Linant.  Vous  savez  quel 
prix  cUe  a rec^u  de  ses  bontés.  Je  crois  la  sœur  plus 
coupable  que  le  frère.  Je  suis  d’autant  plus  affligé 
que  Linant  semblait  vouloir  travailler.  Il  repre- 
nait sa  tragédie  ‘ à cœur  ; je  m’y  intéressais  ; je  le 
lésais  travailler  ; il  me  serait  devenu  cher  à me- 
sure qu’il  eût  cultivé  son  talent  ; mais  il  ne  m’est 
plus  permis  de  conserver  avec  lui  le  moindre  com- 
merce. 

Mon  cher  ami , cette  lettre  est  une  jérémiade. 
Je  pleure  sur  les  hommes  ; mais  je  me  console , 
car  il  y a des  Émilies  et  des  Cidevillcs. 

LETTRE  DLXXIV. 

A M.  DE  FOHMONT. 


A Grci,  le  a3  décembre. 

A mon  très  cher  ami  Kormontf 
Demeurant  sur  le  double  mont , 

Au-dessus  de  Vincent  Voiture, 

' * Celle  de  Aamessès,  dont  Voltaire  lui  avait  donné  le  sujet  en 
1733.  (Clou.) 
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Vers  )a  taverne  OÙ  Bachaumont 
Buvait  et  chantait  sans  mesure, 

Où  le  plaisir  et  la  raison 
Ramenaient  le  temps  d’Épicure. 

Vous  voulez  donc  qoe  des  Blets 
De  l'abstraite  philosophie 

Je  revoie  au  brillant  palais  : 

De  l'agréable  poésie, 

Âu  pays  où  régnent  Tbalie, 

Et  le  cothurne,  et  les  sifflets. 

Mon  ami,  je  vous  remercie 
D’un  conseil  si  doux  et  si  sain. 

Vous  le  voulez;  je  cède  enfin  J 

A ce  conseil,  à mon  destin  ; 

Je  vais  de  folie  en  folie , 

Ainsi  qu’on  voit  une  catin 
Passer  du  guerrier  au  robin, 

Au  gras  prieur  d’une  abbaye. 

Au  courtisan,  au  citadin; 

Ou  bien,  si  vous  voulez  encore,  . 

Ainsi  qu’une  abeille  au  matin  / 

Va  sucer  les  pleurs  de  l’Aurore 

Ou  sur  l’absinthe  ou  sur  le  thym,  • 

Toujours  travaille,  et  toujours  cause, 

Et  nous  pétrit  son  miel  divin 

Des  grattc-culs  et  de  la  rose  ' . * 

J’ai  donc,  suivant  votre  conseil,  abandonné 
pour  un  temps  la  raison  réciproque  des  carrés 
des  distances , et  la  progression  en  nombres  im- 
pairs dans  laquelle  tombent  les  corps  graves , et 

' * Ces  viiigWieuf  vers  sont  dans  le  Commentaire  historitjue. 

(Cmxj.) 
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iUltrcs  casse-tétc,  pour  retourner  à Melpoméne. 
.Viii  fait  Mérofie,  mon  cher  ami,  arbiler  elegantia- 
nim  et  jwlex  noster.  Ce  n’est  pas  la  Méropc  de  Maf- 
fei,  c’est  la  mienne.  Je  vcu.\  vous  l’envoyer  à vous 
et  à notre  aimable  Cideville.  11  y a si  long-temps 
que  je  n’ai  payé  aucun  tribut  à notre  amitié , qu’il 
faut  bien  réparer  le  temps  perdu.  Ce  n’était  pas  la 
seule  tragédie  qu’on  fèsait  à Cirei.  Linant  avait 
remis  sur  le  métier  cette  intrigue  égyptiatiqiie  ' 
que  je  lui  avais  fait  commencer  il  y a sept  * ans. 
Enfin  il  avait  repris  vigueur,  et  je  me  flattais  que 
dans  quatorze  ans  il  aurait  fini  le  cinquième  acte. 
Raillerie  à part,  s’il  avait  voulu  un  peu  travailler, 
je  crois  que  l'ouvnige  aurait  eu  du  succès;  mais 
vous  savez  que  le  démon  d’écrire  en  prose  avait 
tellement  possédé  la  sœur,  que  madame  du  Châ- 
telet a été  dans  la  nécessité  absolue  de  renvoyer  la 
sœur  et  le  frère.  Ils  ont  grand  tort  l'un  et  l’autre  ; 
ils  pouvaient  se  faire  un  sort  très  doux , et  se  pré- 
parer un  avenir  agréable.  Linant  aurait  passé  sa 
vie  dans  la  maison  avec  une  pension.  Son  pupille 
en  aurait  eu  soin  toute  sa  vie.  Il  y a de  la  probité, 
de  l’honneur  dans  cette  maison  du  Châtelet.  Celui 
qui  avait  élevé  M.  du  Châtelet  est  mort  dans  leur 
famille  assez  à son  aise.  Que  pouvait  faire  de  mieux 
un  paresseux  comme  Linant,  un  homme  qui, 

/taiRMiès.  ( Cloo.  ) 

Lisez  cinq.  (Cuw.) 
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d'ailleurs,  a si  peu  de  ressources,  un  homme  qui 
doit  craindre  à tout  moment  de  perdre  la  vue  ; 
que  pouvait-il , dis-je , faire  de  mieux  que  de  s’at- 
tacher à cette  maison  if  Je  crois  qu’il  se  repentira 
plus  d'un  jour;  mais  il  ne  me  convient  pas  de 
conserver  avec  lui  le  moindre  commerce.  Mon 
devoir  a été  de  lui  faire  du  bien  quand  vous  et 
M.  de  Cideville  me  l’avea  recommandé.  Mon  de- 
voir est  de  l’oublier,  puisqu’il  a manqué  à ma- 
dame du  Châtelet. 

Voulez-vous,  en  attendant  Mérojie,  une  Ode' 
que  j’ai  foite  sur  la  Paix  ? On  a tant  fait  de  ces  dro- 
gues, que  je  n’ai  pas  voulu  donner  la  mienne.  En- 
voyra-la  à notre  ami  Cideville , et  dites-m’en  votre 
avis;  mais  qu’elle  n’ennuie  que  Cideville  et  vous. 
Les  esprits  sont  à Paris  dans  une  petite  guerre  ci- 
vile ; les  jansénistes  attaquent  les  jésuites , les  cas- 
sinistes  s’élèvent  contre  Maupertnis , et  ne  veulent 
pas  que  la  terre  soit  plate  aux  pôles.  Il  faudrait 
les  y envoyer  pour  leur  peine.  Les  lullistes  appel- 
lent les  partisans  de  Rameau , les  ramoneurs.  Pour 
moi , sans  parti , sans  intrigue,  retiré  dans  le  |)a- 
radis  terrestre  de  Cirei , je  suis  si  peu  attaché  à 
tout  ce  qui  se  passe  à Paris , que  je  ne  regrette  pas 
même  la  diablerie  de  Rameau  * ou  les  beaux  airs 

' * Voyrz  Po/sies,  tome  IV,  ode  ix.  Voltaire  donna  un  frn{;nieiU 
de  nette  ode  dans  sa  lettre  du  1 8 octobre  1 736,  h d’CMîs'et.  (Ci.oo.) 

I^*s  enfers,  dans  Oistor  et  PoUux. 
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«le  Persée'.  Si  je  peux  regretter  quelque  chose, 
c'est  vous,  mon  cher  Formont,  que  J’estimerai  et 
«jue  j’aimerai  toute  ma  vie.  Madame  du  Châtelet, 
qui  partage  mes  sentiments  pour  vous,  vous  fait 
les  plus  sincères  compliments. 

On  arrête  en  France  l’impression  de  ma  Phito- 
sojjhie  de  Newton.  Sans  doute  il  y a dans  cet  ou- 
vrage des  erreurs  que  je  n’ai  pas  aperçues. 

LETTRE  DLXXV. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Rcrlin , I«  a6  «Icccnibrtr. 

J’ai  été  richement  dédommagé  aujourd'hui  du  long  in- 
tervalle pendant  lequel  je  n’avai.s  jjoint  re«;u  de  vos  lettres , 
cette  poste  in’cn  ayant  apporU;  deu.x  à-la-t'ois,  auxquelles 
je  vous  répondrai  selon  l'ordre  des  dates. 

Rien  ne  m’a  plus  surpris  que  celle  du  a4  octobre,  où 
vous  me  iiiarqu«Æ  l’alarme  que  Thieriot  vous  a dunme  très 
mal-à-propos.  Vous  [louvez  être  tranquille  sur  tout  ce 
qu’on  vous  «■crit,'  puisque  vous  n’étes  point  du  tout  soup- 
çonné d’avoir  eu  part  au  libelle  qu'on  a fait  contre  le  roi, 
ni  nu'iiie  d’en  avoir  eu  connaissance.  Je  vous  expost^i,  en 
peu  de  mots, l’affaire  dont  il  s’agit,  qui,  dans  le  fond , n’est 
qu’une  bagatelle  méprisable,  et  aucunement  digne  de  con- 
sidération. Il  y a un  an  qu’on  vendit  ici,  sous  le  manteau, 
un  libelle  diffamatoire,  attaquant  la  personne  du  roi,  sous 
le  titre  de  Don  Quichotte  au  chevalier  des  Cyijnes  *.  Les  vers 

■ • t)|HMa  ile  Quinaull  ri  cio  LuUi.  (Clôt».) 

* Sem*  le  litre  de  IstfUre  tlv  don  i^uicholte  au  chevalifr  des  (-jrifucs. 
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en  lont  passables,  mais  ce  ne  sont  que  des  injures  rimt^. 
Ije  sens  contient  la  bile  la  plus  venimeuse  qui  fut  jamais. 
C’est  un  tissu  d’anecdotes  cousues  avec  toute  la  malifpilté 
possible,  et  brodées  d’une  manière  abominable.  Le  roi  a vu 
cette  pièce;  mais,  sensible  uniquement  à la  vraie  gloire  et 
à l’approbation  des  gens  de  bien,  il  a souverainement 
méprise  l’auteur  et  la  production.  On  s’est  contenté  d’en 
défendre  la  vente  sous  de  griéves  peines.  De  plus,  on 
n’ignore  pas  où  cette  pièce  a été  fabriquée.  On  sait  que 
l’auteur  infâme  est  de  ces  écrivains  mercenaires  que  l’ani- 
mosité d’une  cour  étrangère  a incités  au  crime;  mais  il  est 
trop  au-dessous  d’un  roi  de  s’amuser  è punir  un  misiVable. 
Si  le  Créateur  voulait  lancer  son  tonnerre  sur  chaque 
reptile  qui,  en  sa  frénésie,  pousse  l’audace  jusqu'è  le  blas- 
phémer, des  nuages  épais  couvriraient  continuellement  la 
surface  de  la  terre,  et  les  foudres  ne  cesseraient  de  gronder 
dans  les  cieux.  Croyez- vous , monsieur,  que  j’aurais  été  le 
dernier  à vous  avertir  des  soupçons  injurieux  qu’on  au- 
rait conçus  contre  vous,  si  le  fait  avait  e.\isté?  Vous  me 
connaissez  bien  mal,  et  vous  n’avez  qu’une  faible  idée  de 
mon  amitié.  Sachez  que  j’ai  pris  sur  moi  le  soin  de  votre 
réputation.  Je  lais  ici  l’ofBce  de  votre  Renommée.  Vous 
m’entendez,  et  vous  comprenez  bien  que  je  ne  prétends 
dire  autre  chose,  sinon  que  je  me  suis  chargé  de  défendre 
votre  réputation  contre  les  préjugés  des  ignorants,  et 
contre  la  calomnie  de  vol  envieux.  Je  réponds  de  vous  corps 
pour  corps;  et  j’emploie  arguments,  exemples,  et  vos  ou- 
vrages mêmes,  pour  vous  luire  des  prosélytes.  Je  peux  me 
flatter  d’avoir  assez  bien'réussi,  quoique  je  ne  m’attribue  au- 
cun autre  mérite  que  celui  de  vous  avoir  véritablement  fait 
connaître  de  mes  compatriotes.  Je  vous  prie,  monsieur,  de 
vous  tranquilliser  désormais,  et  d’attendre  que  je  vous 
donne  le  signal  pour  prendre  l’alarme. 

J’ai  oublié  de  vous  dire  que  l’officier  dont  Thieriot  fait 
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mention  n’est  point  de  mon  régiment,  et  passe  dans  l’ar- 
mée pour  un  homme  peu  véridique;  ce  qui  peut  d’autant 
plus  vous  ôter  tout  sujet  d’inquiétude. 

J’ai  reçu  votre  chapitre  de  métaphysique  sur  la  libebté, 
et  je  suis  mortifié  de  vous  dire  que  je  ne  suis  pas  entière- 
ment de  votre  sentiment.  Je  fonde  mon  système  sur  ce 
qu’on  ne  doit  pas  renoncer  volontairement  aux  connais- 
sances qu’on  peut  acquérir  par  le  raisonnement,  f^ela  posé, 
je  fais  m«si  efforts  pour  connaitre  de  Dieu  tout  ce  qui  m’est 
possible,  à quoi  la  voie  de  l’analogie  ne  m’est  pas  d’un 
faible  secours.  Je  vois  premièrement  qu’un  Être  créateur 
doit  être  sage  et  puissant.  Comme  sage,  il  a voulu,  dans 
son  intelligence  étemelle,  le  plan  du  monde;  et  comme 
tout-puissant  il  l’a  exécuté. 

Délit  il  s’ensuit  nécessairement  que  l’Auteur  de  cet 
univers  doit  avoir  eu  un  but  en  le  créant.  S’il  a eu  un  but, 
il  faut  que  tous  les  évènements  y concourent.  Si  tous  les 
évènements  y concourent , il  faut  que  tous  les  hommes 
agissent  conformément  aux  desseins  du  Cniateur,  et  qu’ils  ne 
se  déterminent  h toutes  leurs  actions  que  suivant  les  lois 
immuables  de  cet  desseins,  auxquelles  ils  obéissent  en  les 
ignorant;  tans  quoi  Dieu  serait  spectateur  oisif  de  la  na- 
ture; le  monde  se  gouvernerait  suivant  le  caprice  des  hom- 
mes; et  celui  dont  la  puissance  a formé  l’univers  serait 
inutile  depuis  que  de  faibles  mortek  l’ont  peuplé.  Je  vous 
avoue  que,  puisqu’il  faut  opter  entre  faire  un  être  passif  ou 
du  Créateur  ou  de  la  créature,  je  me  détermine  en  faveur 
de  Dieu.  Il  est  plut  naturel  que  ce  Dieu  fasse  tout,  et  que 
l’homme  soit  l’instrument  de  sa  volonté,  que  de  se  figurer 
un  Dieu  qui  crée  un  monde,  qui  le  peuple  d’hommes,  pour 
ensuite  rester  les  bras  croisés,  et  asservir  sa  volonté  et  sa 
puissance  à la  bizarrerie  de  l’esprit  humain.  Il  me  semble 
voir  un  Américain  ou  quelque  sauvage  qui  voit  pour  la 
première  fois  une  montre  ; il  croira  que  l’aqpiille  qui  montre 
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le<  heures  a la  liberté  de  «e  tourner  dVIIe-inéme,  et  il  ne 
soupçonnera  pas  seulement  qu’il  y a des  ressorts  caclirà  qui 
la  font  mouvoir;  bien  moins  encore,  que  l’horloger  l’a  faite 
à dessein  qu’elle  fasse  précisément  le  mouvement  auquel 
elle  est  assujettie.  Dieu  est  cet  horloger.  Les  ressorts  dont  il 
nous  a composés  sont  iiifiniinent  plus  subtils,  plus  déliés 
et  plus  variés  que  ceux  de  la  montre.  L’bomnie  est  capable 
de  beaucoup  de  choses;  et,  comme  l’art  est  plus  caché  en 
nous,  et  que  le  principe  qui  nous  meut  est  invisible,  nous 
nous  attachons  à ce  qui  frappe  le  plus  nos  sens,  et  celui 
qui  foit  jouer  tous  ces  ressorts  échap|)e  à nos  faibles  yeux; 
mais  il  n’a  pas  moins  eu  intention  de  nous  destiner  préci* 
sèment  à ce  que  nous  sommes;  il  n’a  pas  moins  voulu  que 
toutes  nos  actions  se  rapportassent  à un  tout,  qui  est  le 
soutien  de  la  société,  et  le  bien  de  la  totalité  du  genre 
humain. 

Lorsqu’on  regarde  les  objets  séparément,  il  peut  arriver 
qu’on  eu  eonçoive  des  idées  bien  différentes  que  si  on  les 
envisageait  avec  tout  ce  qui  a relation  avec  eux.  ün  ne  |)eut 
juger  d’un  édifice  par  un  astragale  ; mais  lorsqu’on  consi- 
dère tout  le  reste  du  bâtiment , alors  on  peut  avoir  une 
idée  précise  et  nette  des  proportions  et  des  beautés  de  l’édi- 
fice. U en  est  de  même  des  systèmes  philosophiques.  Dès 
qu’on  prend  des  morceaux  détachés,  on  élève  une  tour  qui 
n’a  point  de  fondement,  et  qui,  par  conséquent,  s’enroule 
de  soi-méme.  Ainsi,  dès  qu’on  avoue  qu’il  y a un  Dieu,  il 
faut  nécessairement  que  ce  Dieu  soit  de  la  partie  du  système, 
sans  quoi  il  vaudrait  mieux,  pour  plus  de  commodité,  le 
nier  tout-à-fait.  Le  nom  de  Dieu,  sans  l’idée  de  ses  attri- 
buts, et  principalement  sans  l’idée  de  sa  puissance,  de  sa 
sagesse  et  de  sa  prescience,  est  un  son  qui  n’a  aucune  signi- 
fication, et  qui  ne  se  rapporte  à rien  absolument. 

J’avoue  qu’il  hiut,  si  je  puis  m’exprimer  ainsi,  entasser 
ce  qu’il  y a de  plus  noble,  de  plus  élevé  et  de  plus  majes- 
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tueux,  pour  concevoir,  quoique  très  imparfaitement,  ce  que 
c’est  que  cet  Être  créateur,  cet  Être  éternel,  cet  Être  tout- 
puissant,  etc.  Cependant  j’aime  mieux  in’abymer  dans  son 
inimcnsité  que  de  renoncer  .à  sa  connaissance,  et  à toute 
l’idée  intellectuelle  que  je  puis  me  former  de  lui. 

En  un  mot,  s’il  n’y  avait  pas  de  Dieu,  votre  svstème  se- 
rait l’unique  que  j’adopterais  ; mais,  comme  il  est  certain 
que  ce  Dieu  est,  on  ne  saurait  assez  mettre  de  choses  sur 
son  compte.  Après  quoi  il  reste  encore  à vous  dire  que, 
comme  tout  est  fondé,  ou  bien  comme  tout  a sa  raison 
dans  ce  qui  l’a  prréédé,  je  trouve  la  raison  du  tempéra- 
ment et  de  l’iiuiiicur  de  chaque  houime  dans  la  nuéanique 
de  son  corps.  Un  homme  em|mrté  a la  bile  facile  à émou- 
voir; un  misanthrope  a l'hyiiocondrc  enflé;  le  buveur,  le 
poumon  sec;  l’amoureux,  le  tempérament  robuste,  etc. 
Enfin,  comme  je  trouve  toutes  ces  choses  disposées  de  cette 
façon  dans  notre  corps,  je  conjecture  de  là  qu’il  faut  néces- 
sairement que  chaque  individu  soit  déterminé  d’une  façon 
précise,  et  qu’il  ne  dépend  point  de  nous  de  ne  point  être 
du  caractère  dont  nous  sommes.  Que  dirai-je  des  événe- 
ments qui  servent  à nous  donner  des  ideés,  et  à nous  in- 
spirer des  résolutions , comme,  ]>ar  exemple,  le  beau  temps 
m’invite  à prendre  l'air;  la  réputation  d’un  homme  de  bon 
goût,  qui  me  recommande  un  livre,  m’engagea  le  lire? 
ainsi  du  reste.  Si  donc  un  ne  m’avait  jamais  dit  qu’il  y eût 
un  Voltaire  au  monde,  si  je  n’avais  pas  lu  ses  excellents 
ouvrages,  comment  est-ce  que  ma  volonté,  cet  agent  libre, 
aurait  pu  me  déterminer  à lui  donner  toute  mon  estime? 
en  un  mot,  comment  est-ce  (|ue  je  puis  vouloir  une  chose 
si  je  ne  la  connais  pas  ' ? 

' ’ C'est  ce  que  dit  Zaïre  (act  I,  sc.  i): 

• On  ne  petit  désirer  ce  qu’on  ne  connaît  pas.  • 
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Enfin,  pour  atlaqner  la  liberté  dama  aes  derniers  retran- 
<:ln'in<Mits,roinmentcst-requ’un  linmme  peut  se  déterininiT 
à uu  t'iioix  ou  à une  action,  si  les  événements  ne  lui  en 
founiisseiit  l’occasion?  et  ces  évènements,  qui  est-ce  qui  les 
dirige?  ee  ne  peut  être  le  hasard , puisque  le  liasaüd  est  ^ 
mot  vide  de  sens.  Ce  ne  peut  donc  être  que  Dien.  Si  done 
Dieu  diri{;e  les  évènements  selon  sa  volonté,  il  dirige  aussi 
et  gouverne  nécessairement  les  bomroes;  et  c’est  ce  principe 
qui  est  la  base  et  comme  le  fondement  de  la  providence 
divine,  qui  me  fait  concevoir  la  plus  haute,  la  plus  noUe 
et  la  plus  magnifique  idée  qu'une  créature  aussi  hornee 
que  riiominc  peut  se  former  d’un  Être  aussi  immense  que 
l’est  le  Créateur.  Ce  princip-  me  fait  connaître  en  Dieu  un 
Etre  infiniment  grand  et  sage,  n’étant  point  absorlx-  dans 
les  plus  grandes  choses,  et  ne  s’avilissant  point  dans  les 
plus  |>etits  détails.  Quelle  immensité  n’est  pas  celle  d’un 
Dieu  qui  embrasse  (;('iiéralement  toutes  choses,  et  dont  la 
sagesse  a préparé  dès  le  commencemeni  du  monde  ce  qu’il 
exécute  k la  fin  des  temps  ! Je  ne  prétends  pas  cependant 
mesurer  les  mystères  de  Dieu  sclou  la  faiblesse  des  concep- 
tions humaines.  Je  porte  ma  vue  aussi  loin  que  je  puis; 
mais, si  quelques  objets  m’échappent,  je  ne  prétends  pas 
renoncer  à ceux  que  mes  yeux  me  font  apercevoir  claire- 
ment. 

Peut-être  qu’un  préjugé,  qu’une  prévention , que  la  flat- 
teuse iienstie  de  suivre  une  opinion  particuUère  m’aveugle. 
Peut-être  que  j’avilis  trop  les  hommes;  cela  se  peut,  je  n’en 
disconviens  pas.  Mais  si  le  roi  de  France  était  en  compro- 
mis avec  le  roi  d’Ivetot,  je  suis  sûr  que  tout  homme  sensé 
reconnailrait  la  puissance  du  roi  Louis  XV  supérieure  à 
l’autre.  A plus  forte  raison  devons-nous  nous  déclarer  pour 
la  puissance  de  Dieu , qui  ne  peut , en  aucune  façon , entrer 
en  ligne  de  comparaison  avec  eos  êtres  fugitifs  que  letein|<s 
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produit,  dont  le  sort  se  joue,  et  que  le  teini»  di^truit  après 
une  durée  courte  et  passaj^ère. 

Lorsque  vous  parlez  de  la  vertu , on  voit  que  vous  êtes 
en  pays  de  ronnaissance;  vous  parlez  en  maître  de  cette 
matière,  dont  vous  connaissez  la  théorie  et  la  pratique;  en 
un  mot,  il  vous  est  facile  de  discourir  savamment  de  vous- 
même.  11  est  certain  que  les  vertus  n’ont  lieu  que  relative- 
ment à la  société.  Le  principe  primitif  de  la  vertu  est  l’in- 
térêt (que  cela  ne  vous  effraie  [>oint),  puisqu’il  est  évident 
que  les  hommes  se  détruiraient  les  uns  le;  autres,  sans  l’in- 
tervention des  vertus.  L;i  nature  produit  naturellement  des 
voleurs,  des  envieux,  des  faussaires,  des  meurtriers;  ils 
couvrent  toute  la  face  de  la  terre;  et,  sans  lesloisqui  répri- 
ment le  vice,  chaque  individu  s’abandonnerait  il  l’instinct 
de  la  nature,  et  ne  penserait  qu’à  soi.  Pour  réunir  tous  ces 
intérêts  particuliers,  il  fallait  trouver  un  tempérament 
pour  les  contenter  tous;  et  l’on  convint  que  l’on  ne  se  dé- 
roberait point  réciproquement  son  bien,  qti’on  n’atten- 
terait ]>oint  à la  vie  de  ses  semblables,  et  qu’on  se  prêterait 
mutuellement  à tout  ce  qui  pourrait  contribuer  au  bien 
commun. 

11  y a des  mortels  heureux,  de  ces  âmes  bien  nées  qui 
aiment  la  vertu  pour  l’amonr  d’ellc-même  ; leur  cœur  est 
sensible  au  plaisir  qu’il  y a de  bien  faire.  Il  vous  imjiorte 
peu  de  savoir  que  l’intérêt  ou  le  bien  de  la  société  demande 
que  vous  soyez  vertueux,  la?  Créateur  vous  a beureusemeiil 
formé  de  façon  que  votre  cœur  n’est  point  accessible  aux 
vices;  et  ce  Créateur  se  sert  de  vous  comme  d’un  organe, 
comme  d’un  instrument,  comme  d’un  ministre,  pour  ren- 
dre la  vertu  plus  respectable  et  plus  aimable  an  genre  hu- 
main. Vous  avez  voué  votre  plume  à la  vertu,  et  il  faut 
avouer  que  c’est  le  plus  grand  présent  qui  lui  ait  jamais 
été  fait.  Les  temples  que  les  Romains  lui  consacrèrent  sous 
divers  litres  servaient  à l’Iionorer,  mais  vous  lui  faites  des 
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disciples.  Vous  travuiUez  à lui  former  des  sujets,  et  donnez 
un  exemple,  par  votre  vie,  de  ce  que  l’humanité  a de  plus 
louable. 

J’attends  la  Vhiloaophie  de  Aewio/i  et  l’Histoire  de 
Louis  XIV,  qui,  avec  Césarion,  me  viendront  le  16  de  jan- 
vier. La  (joutte,  la  Bevre  et  l’amour  ont  empêché  mon  petit 
ambassadeur  de  me  joindre  plus  tôt.  Il  ne  faut  qu’un  de 
ces  maux  pour  déranger  fiirieiiseinent  la  liberté  de  notre 
volonté.  Je  ne  manquerai  pasde  vous  dire  mon  sentiment, 
avec  toute  la  franchise  possible,  sur  les  ouvrages  que  vous 
avez  bien  voulu  m’envoyer;  c’est  la  marque  la  plus  mani- 
feste que  je  puisse  vous  donner  de  l’estime  que  j’ai  pour 
vous.  Si  je  vous  expose  mes  doutes,  ce  n’est  point  par  arro- 
{jance,  ce  n’est  point  non  plus  que  j’aie  une  haute  opinion 
<le  mon  habileté;  mais  c’est  pour  découvrir  la  vérité.  Mes 
doutes  sont  des  interrojjations,  afin  d’être  plus  foncière- 
ment instruit,  et  pour  éviter  tous  h's  obstacles  qui  j>our- 
raient  se  recontrer  dans  une  matièie  aussi  épineuse  qu’est 
celle  de  la  niéUiphysique. 

Ce  sont  là  les  raisons  qui  m’obligent  à ne  vous  jamais 
déguiser  mes  sentiments.  Il  serait  a souhaiter  que  tout 
coininerce  pût  être  un  trafic  de  vérité  ; mais  combien  y a- 
t-il  d’bommes  capables  de  l’écouter?  une  malheureuse  pré- 
somption, une  pernicieuse  idée  d’infaillibilité,  une  funeste 
habitude  de  voir  tout  plier  devant  eux,  les  en  éloignent. 
Ils  ne  sauraient  souffrir  que  l’écho  de  leurs  pensées,  et  ils 
pous,seiit  la  tyrannie  jusqu’à  vouloir  gouverner  aussi  des- 
jioti(|uemeDt  sur  les  pensées  et  sur  les  opinions',  t|ue  les 


' * Vuilà  île  très  bons  sentiments  ; mais  quand  V oltaire  alla  de- 
meurer en  l'msse,  Frédéric  décacheta  les  lettres  du  pliilosophe  et 
se  brouilla  avec  celui-ci,  qui,  en  matière  de  littérature,  ne  recon- 
nai.ssait  point  de  rois.  Comparez  la  correspondance  de  1737  avec 
erllr  de  i ^53 , et  le  prince  rqpo/  avec  le  roi.  (Cure.) 
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Russes  peuvent  (fouverner  une  troupe  de  serviles  esclaves. 
11  n’y  a <|ue  la  seule  vertu  qui  soit  diçne  d’entendre  la 
vérité.  Puisque  le  monde  aime  l'erreur,  et  qu’il  veut  se 
tromper,  il  faut  l’abandonner  à son  mauvai.s  destin;  et 
c’est,  selon  moi,  riiomma;;e  le  plus  flatteur  qu’on  puisse 
reudi-e  à quelqu’un,  que  de  lui  décousTir  sans  crainte  le 
fond  de  ses  pensé<>s.  En  un  mot,  oser  contredire  un  auteur, 
c’est  rendre  un  lionimage  tacite  h sa  modération,  à sa  jus- 
tice, et  à sa  raison. 

Vous  me  faites  naître  des  eS|XTances  charmantes.  11  ne 
vous  suffit  pas  de  m’instruire  des  matières  les  plus  pro- 
fondes, vous  pensez  encore  à ma  rivréation.  Que  ne  vous 
devrai-je  pas!  Il  est  sûr  que  le  ciel  me  devait,  pour  mon 
bonheur,  un  homme  de  votre  mérite.  Vous  seul  m’en  valez 
des  niilliers. 

Vous  avez  reçu  à présent  une  bonne  quantité  de  mes 
vei"s,  que  j’ai  fait  partir,  à la  fin  de  novembre,  pour  Cirei. 
J’aime  la  jxaisie  à la  |>a8sion;  mais  j’ai  trop  d’obstacles  à 
vaincre  pour  faire  quelque  chose  de  passable.  Je  suis 
élran(;er,  je  n’ai  point  l’imajpiiation  assez  vive,  et  toutes  les 
bonnes  choses  ont  été  dites  avant  moi.  Pour  à présent,  il 
en  est  de  moi  eoiiime  des  vignes , qui  se  ressentent  toujours 
du  terroir  où  elles  sont  plantées.  Il  semble  que  celui  de 
Itemusberg  est  assez  propre  pour  les  vers , mais  que  celui-ci  ' 
ne  produit  tout  au  plus  que  de  la  prose. 

Vous  voudrez  bien  assurer  l’iiicom]>arable  Émilie  de 
toute  mon  estime;  elle  a désarmé  mon  courroux  par  le 
morceau*  de  votre  Métaphysique  que  je  viens  de  recevoir. 
J’avais  regret,  je  l’avoue,  de  trouver  en  elle  la  moindre 
bagatelle  qui  pût  approcher  de  l’imperfection.  La  voilk  à 
présent  comme  je  desirais  qu’elle  fui. 

' * Olui  de  Rerliii.  (tiroc.) 

■ ' Sur  la  l.iBSRTé.  (Cote..) 
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Il  «erait  superflu  de  vous  n;péter  les  assurances  de  mon 
estime  et  de  mon  amitié.  Je  me  flatte  que  vous  en  êtes 
convaincu,  ainsi  que  de  tous  les  sentiments  avec  lesquels 
je  suis,  monsieur,  votre  très  fidèlement  affectionné  ami, 

FÉninic. 


LETTRE  DLXXVI. 

A M.  l'abbé  MOÜSSINOT. 


28  décombre 


Voici,  mon  cher  ami,  une  bonne  œuvre  que  je 
vous  prie  de  ne  pas  né{jli(;er.  Il  y a,  rue  Sainte- 
Marguerite,  une  demoiselle  d’Amfreville,  fille  de 
condition,  qui  a une  espèce  de  terre  à Cirei.  Je  ne 
la  connais  guère;  mais  elle  est,  me  dit-on , dans  un 
extrême  besoin.  Vite,  mon  cher  abbé,  prenez  une 
voiture,  allez  trouver  cette  demoiselle;  dites -lui 
que  je  prends  la  liberté  de  lui  prêter  dix  pistoles , 
et  que  je  suis  à son  service,  si  elle  en  a encore  be- 
soin. 

Après  cette  bonne  œuvre,  vous  en  ferez  une 
autre  d’honnêteté;  ce  sera  de  portera  mademoi- 
selle Mignot  l’ainéc  ‘ un  sac  de  mille  livres,  lui  de- 

‘ * Cette  lettre  du  a8  ddeembro  n’est  pas  d*un  avare,  et  Voltaire 
se  montra  bien  pins  {;cn^rcax,  par  la  suite,  envers  madame  Denis; 
ce  qui  nempécha  pourtant  pas  celle-ci  d'écrire  à son  oncle,  le  30  fé- 
vrier 1754  i L’atfariee  vous  poignarde,...  vous  êtes  le  dernier  des  Aorn- 
mes  par  U coeur.  Voyez  la  lettre  de  Voltaire  à d'Argcntal,  de  10 
mars  1754.  (Cu».) 
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mandant  bien  jiardon  de  ma  grossièreté,  et  lui 
ajoutant  que  sur  ces  mille  livres  il  y en  a quatre 
cents  pour  sa  cadette.  Vous  direz  en  particulier  à 
cette  ainée  que  je  suis  fâché  qu’elle  ait  refusé  le 
parti  que  je  lui  proposais;  qu’elle  aurait  joui  de 
plus  de  huit  mille  livres  de  rente,  et  qu'elle  eût 
épousé  un  homme  de  condition  très  aimable;  mais 
que  j’ai  tout  rf)mpu  dès  que  j’ai  su  qu’elle  fesait  la 
moindre  difficulté.  Assurez-la  de  ma  tendre  amitié 
dans  les  termes  les  plus  forts  ; vous  me  ferez  plai- 
sir de  lui  faire  un  peu  sentir  la  différence  de  mon 
caractère  avec  celui  d’Arouct,  ma  facilité  en  af- 
faires, enfin  tout  ce  que  vous  croirez  qui  pourra 
augmenter  son  amitié  et  sa  confiance.  Elle  avait 
eu  envie  de  vous  charger  de  sa  procuration,  et 
de  venir  s’établir  auprès  de  moi  ; faites-lui  entendre 
qu’elle  eût  très  bien  fait. 

LETTRE  DLXXVII. 

A M.  l’abbé  MOCSSINOT. 

i"janvier  1738^ 

U est  impossible,  mon  cher  ami,  qu’il  y ait 
trente-un  volumes  de  pièces  de  l’Académie  des 
sciences,  depuis  qu'elle  distribue  des  prix.  Il  faut 
que  vous  ayez  pris  la  malheureuse  Académie  fran- 
çaise pour  l’Académie  des  sciences.  On  envoya  un 
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jour  dix-huit  sinf^cs  à un  homme  qui  avait  de- 
mande dix-huit  cyjjnes  pour  mettre  sur  son  canal. 
J’ai  bien  la  mine  d’avoir  trente-un  sin^yes,  au  lieu 
de  di.\-huit  cygnes  qu’il  me  fallait.  Si  l’on  a fait, 
mon  cher  abbé,  ce  quiproquo,  comme  je  le  pré- 
sume, il  faut  vite  acbeler  les  volumes  des  pièces 
qui  ont  remporté  le  prix  à la  véritable  Académie, 
et  je  vous  renverrai  les  ennuyeux  compliments  de 
la  pauvre  Académie  fram^aise.  Franchement  il  se- 
rait dur  d’avoir  des  compliments,  que  je  ne  lis  pas, 
au  lieu  de  bons  ouvrages,  dont  j’ai  besoin. 

Vous  vous  moquez,  mon  cher  ami,  de  me  dire 
ce  que  vaut  votre  cachet,  et  d’où  il  vient.  Passez-le 
en  ligne  de  compte  pour  dix  louis*.  En  outre,  je 
vous  remercie  de  m’avoir  procuré  le  plaisir  de  faire 
une  galanterie  qui  a été  bien  reçue. 

LETTRE  DLXXVIII. 

A MADEMOISELLE  QÜINAULT.. 

Ce  2 janvier. 

Lorsque  deux  personnes  qui  ont  autant  de 
goût  et  d’esprit  que  vous  et  M.  d’ Argentai  jugent 
si  unanimement,  sans  s'être  communiqué  leurs 
idées,  c’est  une  espèce  de  démonstration  pour 

Ce  cachet  avait  coûté  au  plot  trois  louis.  {NoU  de  tebbé  du 
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moi,  mu  charmante  et  judicieuse  Thalie,  qu’il  ne 
liiut  pas  appeler  de  cet  arrêt. 

.le  me  suis  trompé  plusieurs  fois  en  ma  vie,  et 
dans  ma  conduite,  et  dans  l’application  de  mes 
faibles  talents.  .T’ai  appris  au  moins,  pàr  une  lon- 
ffue  et  fâcheuse  expérience , à être  toujours  erp 
garde  contre  moi-même.  Il  y a grande  apparence 
que  je  n’ai  pas  conçu  assez  quelle  est  la  difïërence 
de  l’auditoire  de  Vérone  et  de  celui  de  Paris.  M.  le 
marquis  Maffei  a réussi  prodigieusement  en  Italie 
avec  une  pièce  simple,  familière  même  quelque- 
fois, sans  incidents,  sans  intrigue.  La  nature 
seule  parle  dans  cette  pièce , et  ce  langage  a réussi 
auprès  de  plusieurs  nations  qui  ne  regardent 
point  la  galanterie  comme  le  fondement  du  théâ- 
tre , et  qui , d’ailleurs,  n’ayant  pas  d’autres  chefs- 
d’œuvre  dans  leurs  langues,  admirent  cette  sim- 
plicité tant  recommandée  autrefois  dans  Athènes, 
et  devenue  insipide  à Paris. 

Non  seulement  je  me  serai  trompé  en  ayant 
devant  les  yeux  mon  sujet  plus  que  mon  parterre, 
mais  encore  en  ne  songeant  pas  assez  que  ce  sujet 
a’déja  été  traité  plusieurs  fois.  Je  ne  connais  point 
du  tout  le  Téléj-ifionle  de  M.  de  La  Chappelle  ' ; je 
n’avais  nulle  idée  de  l'Amasis  ’ ; je  viens  de  lire  cet 
Amasis,  que  M.  d’ Argentai  a eu  la  bonté  de  m’en- 

* * Jean  de  La  Chappelle,  mort  le  mai  i^a3.  (ClOG.) 

**  Tragédie  de  Chanccl  «le  I^a  Grange,  jouée  en  1701.  (Cloo.) 
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voycr.  Je  tous  avoue  que  je  n'y  trouve  rien  selon 
mon  fjoût;  cela  me  paraît  un  roman  chimérique, 
chargé  d’incidents  à mettre  dans  les  Mille  et  une 
Nuits.  Depuis  trente-cinq  ans  que  cette  pièce  est 
imprimée,  elle  n"a  aucun  succès  dans  l’Europe; 
mais  je  concjois  très  hien  qu’elle  en  peut  avoir  un 
grand,  quand  on  la  joue  hien.  Tel  est  le  Comte 
dEssex',  pièce  mieux  conduite  ; telle  est  dndronic'', 
ouvrage  laible  d'un  bout  à l’autre.  Il  y a beaucoup 
de  pièces  que  le  théâtre  souffre , mais  dont  il  est 
impossible  de  retenir  deux  vers. 

Je  UC  donnais  ma  Mérope  que  comme  une  imi- 
tation de  la  Mérojie  de  M.  Maffci;  je  comptais 
même  la  lui  dédier;  j’espérais  que  le  public  la 
verrait  sur  le  pied  d'une  espèce  de  traduction. 
J’avouerai  encore  que  la  simplicité  de  l’ouvrage  de 
M.  Maffei  m’avait  séduit  ; que  j’aime  mieux  la  scène 
où  la  mère  prend  son  fils  pour  le  meurtrier  de  son 
fils  même,  que  beaucoup  de  pièces  entières  de 
Corneille  et  de  Racine.  J’ai  toujours  pleuré  à ces 
j)a  rôles  de  Mérope  : 


- liai  inadre^ 

• »...  Barbaro!  maHre 

« Fui  ben  anch’  io,  c sol  per  tua  ca{’iouc 
« Or  nol  son  più.  > 


‘ * De  Thomas  Corneille;  1678,  (Ctot;.) 
' * De  Campistron;  i685.  (Cloo.) 
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Barbare  ! il  te  reste  une  mère? 

Je  serais  mère  encor  sans  toi,  sans  ta  fureur. 

Tu  m’as  ravi  mon  fils,  etc. 

^ Act.  III,  «C.  IT. 

Je  vois  que  je  me  suis  encore  bien  trompé  sur  le 
cinquième  acte,  qui  n’est  qu’une  traduction  litté- 
rale des  trois  quarts  du  cinquième  acte  italien.  Je 
re{jardais  le  récit  d’Isménie  comme  un  chef- 
d’œuvre,  et  le  vieillard  comme  tout  autre  chose 
qu’un  confident.  Il  y a tel  roi  qui  n’est  qu’un  per- 
sonnage subalterne,  et  je  ne  connais  aucun  per- 
sonnage aussi  principal  que  ce  vieillard.  J'entends 
le  vieillard  de  Maffei;  mais  enfin  le  mien  n’est 
qu’une  traduction,  ou  peut  s’en  faut. 

, Dirai-je  encore  que  c’est  la  seule  pièce  où  l’a- 

mour maternel  soit  véritablement  traité,  la  seule 
où  ce  grand  intérêt  ne  soit  point  déshonore  par 
une  fade  intrigue  de  galanterie  qui  rend  le  théâtre 
\ français  ridicule  aux  yeux  des  étrangers  ! dirai-je 

^ enfin  que  dans  la  pièce  de  M.  Maffei  on  ne  trouve 

' pas  le  moindre  défaut  de  conduite  ! 

Quanta  la  mienne,  je  n'ai  rien  à dire;  j’ai  pu 
gâter  un  si  beau  fonds,  j’ai  pu  pousser  la  simpli- 
cité jusqu’à  la  platitude , j’ai  pu  altérer  ce  que  j’ai 
changé;  enfin  je  mets  les  défauts  sur  mon  compte. 
, Si  vous  croyez  que  ces  défauts  soient  tellement 

attachés  à la  tournure  de  la  pièce,  qu’on  ne  puisse 
; ^ les  en  séparer,  il  faut  abandonner  l’ouvrage  ; mais. 
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si  vous  croyez,  aimable  et  sage  critique,  que  l’on 
puisse  les  corriger,  daignez  employer  une  heure 
ou  deux  de  votre  temps  à me  dire  ce  que  vous 
pensez , et  je  vous  réponds  que  j’en  pi^fiterai. 

Je  ne  saurais  trop  vous  remercier^  mademoi- 
selle; je  ne  saurais  trop  sentir  la  générosité  avec 
laquelle  vous  préférez  l’avancement  de  l’art  à l’in- 
térêt de  jouer  une  pièce  nouvelle.  D’autres  accep- 
teraient sans  hésiter  un  ouvrage  médiocre,  qui 
ne  laisserait  pas  d’avoir  quelques  représentations  ; 
mais  vous  n’avez  jamais  que  des  sentiments  nobles; 
vous  préférez  l’intérêt  de  la  réputation  de  votre 
ami  à toutes  les  autres  considérations  : on  ne  peut 
rendre  plus  de  justice  que  je  le  fais  à votre  esprit 
et  à votre  cœur. 

La  conclusion  de  tout  ceci  sera  que,  si  je  ne 
peux  rien  faire  de  cette  Mérope,  qui  convienne  au 
Théâtre-Français,  je  tâcherai  de  dérober  à mes 
autres  occupations  assez  de  temps  pour  vous  don- 
ner une  autre  tragédie  qui  sera  toute  de  moi,  et 
toute  soumise  à vos  lumières. 

J’ai  beaucoup  corrigé  une  certaine  Adélaïde;  si 
quelque  jour  les  comédiens  en  voulaient , je  leur 
en  ferais  présent.  Pourrais-je  espérer  qu’on  rejouât 
Œdipe  et  Brutus  avec  de  très  grands  changements 
que  j’ai  faits  à ces  deux  pièces , et  que  je  compte 
faire  imprimer?  J’ai  beaucoup  changé,  par  exem- 
ple , les  rôles  de  Philoctète  et  de  Tullie. 
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A l’égard  de  [Enfant  prodigue,  me  trompé-jc , si 
j’ose  en  espérer  encore  quelque  succès  quand  on 
le  jouera  tel  qui!  est  imprimé,  en  retranchant  les 
deux  dernières  scènes  du  quatrième  acte? 

Puisque  je  suis  en  train  d’abuser  de  vos  bon- 
tés , puis-je  vous  prier  de  donner  au  sieur  Minet  ' 
cette  petite  correction  qui  regarde  Zaïre?  On  m’a 
dit  qu’on  la  jouait  encore  quelquefois,  et  que, 
grâce  aux  acteurs,  elle  n’était  pas  mal  re(jue.  Les 
deux  vers  que  je  corrige  sont  si  mauvais , que  vous 
devez  vous  intéresser  à les  bannir  de  votre  théâtre. 
Je  finis,  mademoiselle,  en  vous  assurant  de  ma 
reconnaissance,  de  mon  tendre  dévouement  et  de 
l'estime  la  plus  sincère,  et  en  vous  souhaitant  des 
auteurs  qui  aient  plus  de  temps  et  plus  de  génie 
que  moi  ; vous  n’en  trouverez  pas  qui  sentent 
mieux  ce  que  vous  valez.  Si  dans  l’occasion  vous 
voulez  bien  assurer  MM.  Destouches  et  La- 
chaussée  de  mon  estime,  vous  me  ferez  un  sen- 
sible plaisir  ; ne  m’oubliez  pas  sur-tout , je  vous  en 
supplie,  auprès  de  mademoiselle  de  Halicourt  * et 
de  M.  Dufresne^.  V. 

' * Minet  cuit  un  comëdiftn  que  Voltaire  nomme  dans  une  lettre 
de  septembre  1739,  à mademoiselle  QuiiiauU,  et  dans  une  autre 
lettre,  du  aSjuin  >749)  À d'Ar^er>tal.  (Cukl) 

* * MarguenlcvThérèse  de  Balicourt,  bonne  actrice , morte  j«u>e 
en  1 7>^3.  (Clog.) 

**  Quinault>DufreBne , frère  ainë  de  mademoiselle  Quinault. 

(Cloo.) 
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Encore  un  petit  mot,  s’il  vous  plaît;  c’est  une 
rébellion  contre  un  de  vos  arrêts.  Vous  dites  dans 
votre  lettre  que  Mérope  ne  prend  aucun  meyen  pour 
sauver  son Jils;  mais  ce  fils  u'est  dans  aucun  danger 
éminent  de  la  part  du  tyran.  Si  Polypbonte  le  re- 
connaissait, il  serait  à craindre  qu’il  s’en  défit  tôt 
ou  tard;  mais  il  ne  le  cherche  pas  pour  le  perdre 
dans  l'instant  présent.  Ce  sont  des  nuances  que 
j’ai  peut-être  débrouillées;  pardon. 

Madame  du  Châtelet  vous  fait  bien  des  compli- 
ments, et  moi  je  vous  demande  bien  pardon  de 
mes  ])latcs  éti’cnnes. 

LETTRE  DLXXIX. 

DE  FRKUÉHIG,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Berlin,  le  14  janvier 

Monsieur,  vous  me  faites  la  plus  jolie  fpilanterie  du 
monde.  Je  reçois  un  |>aquet  sous  mon  adresse;  je  reconnais 
l<*8  cachets,  j'ouvre,  et  je  trouve  Mempe.  Je  lis,  je  suis 
charme,  j'admire,  et  je  suis  oblige  d'augmenter  la  recon- 
naissance que  je  vous  dois,  et  que  je  ne  croyais  pas  suscep- 
tible d’accroissement.  Jiléropc  est  une  des  plus  belles  tragé- 
dies qu'on  ait  faites;  l’économie  de  la  pièce  est  menée  ave<’ 
sagesse;  la  terreur  croit  de  scène  en  scene;  et  la  tendresse 
maternelle,  subtituée  à l'amour  doucereux,  m'a  charmé. 

'*  Celte  lettre,  placée  à la  UaU*  de  1737  par  nos  préUccessrm-^ , 
de  1738.  (Cloo.) 
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J’avoue  que  la  voix  de  la  nature  me  parait  infiniment  plut 
jKithétique  que  celle  d’une  passion  frivole.  Les  vers  sont 
pleins  de  noblesse,  les  sentiments  expliqués  avec  dignité; 
enfin  la  conduite  de  la  pièce,  l’expression  des  iiieeurs,  la 
vraisemblance,  le  dénouement,  tout  y est  aussi  licureuse- 
inent  amené  qu’on  peut  le  desirer.  Il  n’y  a que  vous  au 
monde  qui  puissiez  faire  une  pièce  aussi  parfaite  que  J/é- 
ro/jc.  J’en  suis  charmé,  j’en  sués  extasié,  et  je  ne  finirais 
point  si  ce  n’iftait  pour  épargner  votre  modestie. 

Si  je  ne  puis  vous  payer  en  même  monnaie,  je  ne  veux 
{MS  cependant  ne  vous  point  témoigner  ma  reconnaissance. 
Je  vous  prie,  conservez  la  bague'  que  je  vous  envoie 
roininc  un  monument  du  plaisir  que  votre  incomparable 
tragixlie  m’a  causé.  Si  vous  n’aviez  jamais  fait  que  Métope, 
cette  pièce  suffirait  seule  (lour  faire  passer  votre  nom  jus({uc 
aux  siècles  les  plus  reculés.  Vos  ouvrages  suffiraient  pour 
immortaliser  vingt  grands  hommes,  dont  aucun  ne  man- 
querait de  gloire. 

Vous  m’avez  obligé  sensiblement  par  les  attentions  que 
vous  me  témoignez  en  toutes  les  occasions  qui  se  pri'sen- 
tent.  Je  reste  toujours  en  arrière  avec  vous,  et  je  m’impa- 
tiente de  ne  pouvoir  pas  vous  témoigner  toute  l’étendue 
des  setitiments  pleins  d’estime  avec  Icsquek  je  suis  votre 
très  fidèlement  affectionné  ami  , rÉDÉRic. 

N’oubliez  pas  de  faire  mille  amitiés  de  ma  part  à l’in- 
comparable Emilie.  Gésarion  n’est  pas  encore  arrivé;  il  faut 
avouer  que  l’amour  est  un  grand  maître. 

'*  C’est  l'anneau  matjnijtque  dont  Voltaire  parle  au  rommcncr- 
mrnt  de  sa  réponse  du  5 février  suivant.  (Ctoo.) 
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LETTRE  DLXXX. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

Janvier 

Monseigneur,  je  reçois  à-la-fois  les  plus  agréa- 
bles étrennes  qu’on  ait  jamais  reçues;  dcus  bons 
gros  paquets’  de  votre  altesse  royale,  l’un  venant 
par  la  voie  de  M.  Tbieriot,  l’autre  par  celle  de 
M.  Ploetz,  capitaine  dans  votre  régiment,  qui 
m’adresse  son  paquet  de  Lunéville.  C’est  par  ce 
même  M.  Ploet/.  que  j’ai  l’honneur  de  faire  ré- 
ponse à votre  altesse  royale,  le  même  jour  ou  plu- 
tôt la  même  nuit;  car  j’ai  passe  une  bonne  partie 
de  cette  nuit  à lire  vos  vers  que  ces  deux  j>aquets 
contiennent,  et  la  prose  très  instructive  sur  la 
Russie.  . . 

Soyez  bien  sûr,  monseigneur,  que  vos  vers 
font  grand  tort  à cette  prose,  et  que  nous  aimons 
mieux  quatre  rimes  signées  Fédéric,  que  tout  le 
déuiil  de  l’empire  des  Russes,  que  V Histoire  univer- 
selle. Ce  n’est  pas  pareeque  ces  vers  louent  Émilic 
et  moi , ce  n’est  pas  par  l'honneur  qu’ont  ces  vers 


Cette  lettre,  datée  du  a8  janvier,  dans  l’édition  de  M.  Ro- 
nouard , est  datée  de  janvier  seulement,  dans  celle  de  Kehl.  ( Clôt.  ) 
’ * L’on  de  res  paquets  renfermait  la  lettre  dlii,  du  10  novembre 
1737,  (Cloc.) 
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francjais  d’être  de  la  Façon  d’un  héritier  d’une  cou- 
ron  ne  d’Allenia{jne  ; la  vérité  est  qu’il  y en  a réelle- 
ment beaucoup  de  très  jolis,  de  très  bien  Faits,  et 
du  meilleur  ton  du  monde.  Madame  du  Châtelet, 
qui,  jusqu’à  présent,  n’a  été  que  philosophe,  va 
devenir  poète  pour  vous  répondre  Pour  moi,  je 
suis  si  plein  de  vos  présents,  monseigneur,  que  je 
ne  sais  de  quoi  vous  parler  d’abord.  Nous  n’avons 
])U  encore  lire  le  tout  que  très  rapidement;  mais, 
au  premier  coup  d’œil,  nous. avons  donné  la  pré- 
férence à la  petite  pièce  en  vers’  de  huit  syllabes, 
qui  est  un  parallèle  de  votre  vie  retiré-e  et  libre 
avec  celle  qu’il  Faudra  malheureusement  que  vous 
iucnic/.  un  jour. 

Je  suis  persuadé  d’une  chose;  dites-moi  si  je  me 
trompe;  c’est  que  cet  ouvrage  vous  a moins  coûté 
que  les  autres.  Il  respire  la  facilité  de  génie,  l’ai- 
sance, les  grâces.  Il  me  paraît,  de  plus,  que  c’est 
de  tous  les  styles  celui  qui  convient  peut-être  le 
mieux  à uii  prince  tel  que  vous,  pareequ’il  est 
plein  de  cette  liberté  et  de  ces  agréments  que  vous 
répandez  dans  la  société  qui  a l’honneur  de  vous 
entourer.  Ce  style  ne  sent  point  le  travail  d’un 
homme  trop  occupé  de  la  poésie.  Les  autres  ou- 
vrages ont  leur  prix;  j’aurai  riionucur  de  vous  en 

* ' Frédéric  avait  adresse  une  Épitsk  à fiiKomimrabte  Émitiir. 
Voyez  plus  Haut  la  lettre  dlii  do  lo  novembre  1737.  (Clog.) 

**  l'Éjulre  surin  JÎHruiU'. 
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parler  dans  ma  première  lettre  ‘ ; mais  celui-ci  sera 
le  saint  du  jour.  U n’y  a que  très  peu  de  fautes  qui 
ont  échappé  à la  vivacité  du  royal  écrivain , et  qui 
sont  les  fautes  des  doigts  et  non  de  l’esprit.  Par 
exemple  ; 

J’ause  profiter  de  la  vie. 

Sans  craindre  les  très  de  l’envie. 


Votre  main  rapide  a mis  là  fause  pour  jose,  et 
très  pour  traits,  matein  pour  matin,  etc.  Vous  laites 
amitié  de  quatre  syllabes,  ce  mot  n’est  que  de 
trois;  vous  faites  carrière  de  trois  syllabes,  ce  mot 
n’en  a que  deux.  Voilà  des  observations  telles 
qu’en  ferait  le  portier  de  l’Académie  française  ; 
mais,  monseigneur,  c’est  que  je  n’en  ai  guère  d’au- 
tres à vous  faire.  Je  raccommode  une  boucle  à vos 
souliers , tandis  que  les  Grâces  vous  donnent  votre 
chemise  et  vous  babillent. 

Ce  qui  me  fait  encore,  du  moins  jusqu’à  pré- 
sent , donner  la  préférence  à cet  ouvrage , c’est 
c[u’il  est  la  peinture  naïve  de  la  vie  que  vous  me- 
nez. Il  me  semble  que  je  suis  de  la  cour  de  votre 
altesse  royale,  que  j’ai  le  bonheur  de  l’entendre  et 
de  lui  exposer  mes  doutes  sur  les  sciences  qu’elle 
cultive.  D’ailleurs  Cirei  est  la  petite  image  de  Ilc'- 
musberg;  mon  héroïne  vit  comme  mon  héros.  J'al- 


' ’ Cécile  qui  suit  cclIiM’i-  (Cloc.'Ï 
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lais  vous  parler,  inoiisci«nciir,  de  que  votre 

altesse  royale  lui  adresse;  mais  je  ferais  trop  de  tort 
à tous  deux  de  parler  pour  elle. 

Digne  (le  vous  parler,  digne  de  vous  entendre, 

Seule  elle  peut  répondre  à vos  cliarmants  écrits; 

Kt  c’est  à cette  Thalestris 
D'entretenir  cet  Alexandre. 

(Jue  j’aurai  encore  de  remerciements  a foire  à 
votre  altesse  royale  sur  la  lettre  à M.  Duhan,  à 
M.  Pesne!  Je  n’ose  à peine  parler  des  vers  que 
vous  daignez  m’adresser.  Quelle  récompense  pour 
moi,  monseigneur,  quel  encouragement  pour  mé- 
riter, si  je  peux,  vos  bontés!  Laissez-moi , s’il  vous 
plait,  me  recueillir  un  peu  ; ma  tête  est  ivre.  J’au- 
rai riionncur  de  vous  parler  de  tout  cela  quand  je 
serai  de  sang-froid. 

Pour  me  désenivrer,  je  viens  vite  à la  prose, 
aux  éclaircissements  sur  la  Russie,  que  vous  avez 
daigné  foire  pai-vcnir  jusqu’à  moi,  et  dont  j’étais 
extrêmement  en  peine. 

Us  ont  l’air  d’être  écrits  par  un  homme  bien  au 
lait,  et  qui  connaît  bien  l’intérieur  du  j>avs.  Je  ne 
suis  point  étonné  de  voir  dans  le  czar  Pierre  les 
contrastes  qui  déshonorent  scs  grandes  qualités; 
mais  tout  ce  que  je  peux  dire  pour  excuser  ce 
prince,  c’est  qu’il  les  sentait.  Un  bourgmestre 
d’Amsterdam  le  louait  un  jour  de  ce  qu’il  voulait 
réformer  sa  nation  ; « J'y  aurai  beaucoup  de  peine. 
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« répoiiditle  cxar;  mais  j’ai  un  plus  ('raad  ouvrape 
« à ontn:prcndre.  Eh  ! quel  est-il?  dit  le  Hollandais  : 
« C’est  de  me  réformer  moi-même,  » reprit  le  czar. 
Je  conviens,  inonseifjncur,  que  c’était  un  barbare; 
mais  enfin  c’est  un  barbare  qui  a créé  des  hommes; 
c’est  un  barbare  qui  a quitté  son  empire  pour  ap- 
prendre à réfyner  ; c’est  un  barbare  qui  a lutté  con- 
tre l’éducation  et  contre  la  nature.  Il  a fondé  des 
villes,  il  a joint  des  mers  par  des  canaux;  il  a fait 
connaître  la  marine  à un  peuple  qui  n’en  avait 
|)as  d'idée,  il  a voulu  même  introduire  la  sociéu* 
chez  des  hommes  insociables. 

Il  avait  de  grands  défauts,  sans  doute;  mais  n’é- 
taiciit-ils  pas  couverts  par  cet  esprit  créateur,  par 
cette  foule  de  projets  tous  imaginés  pour  la  gran- 
deur de  son  pays,  et  dont  plusieurs  ont  été  exé- 
cutés? n’a-t-il  pas  établi  les  arts?  n’a-t-il  pas  enfin 
diminué  le  nombre  des  moines?  Votre  altesse 
royale  a grande  raison  de  détester  ses  vices  et  sa 
férocité;  vous  baissez  dans  Ale.xandre,  dont  vous 
me  parlez,  le  meurtrier  de  CUtus  : mais  n’admi- 
rez-vous  pas  le  vengeur  de  la  Grèce,  le  vainqueur 
de  Darius,  le  fondateur  d’Alexandrie'?  ne  songez- 
vous  pas  qu’il  vengeait  les  Grecs  de  l’insolent  or- 
gueil des  Perses,  qu’il  fondait  des  villes  qui  sont 
devenues  le  centre  du  commerce  du  monde,  qu’il 
aimait  les  arts,  «ju’il  était  le  plus  généreux  des 
hommes?  Le  Czar,  dites-vous,  monseigneur,  n’a- 


a'jG  CORRESPONDANCE, 

vait  pas  la  valeur  de  Charles  XII  ; cela  est  vrai  ; 
mais  enfin  ce  czar,  ne  avec  peu  de  valeur,  a donné 
des  batailles,  a vu  bien  du  inonde  tué  à ses  côtés, 
a vaincu  en  personne  le  plus  brave  homme  de  la 
terre.  J’aime  un  poltron  qui  {jaqne  des  batailles. 

Je  ne  dissimulerai  pas  ses  fautes,  mais  j’élèverai 
le  plus  haut  que  je  pourrai , non  seulement  ce  qu’il 
a fait  de  {frand  et  de  beau,  mais  ce  qu’il  a voulu 
faire.  Je  voudrais  qu’on  eût  jeté  au  fond  de  la  mer 
toutes  les  histoires  qui  ne  nous  retracent  que  les 
vices  et  les  fureurs  des  rois.  A quoi  servent  ces  rc- 
{jistres  de  crimes  et  d’horreurs,  qu’à  encourager 
quelquefois  un  prince  faible  à des  excès  dont  il 
aurait  honte,  s’il  n’en  voyait  des  exemples'?  La 
fraude  et  le  poison  coûteront-ils  beaucoup  à un 
pap<;,  quand  il  lira  qu’Alcxandre  VI  s’est  soutenu 
par  la  fourberie , et  a ciiqjoisonné  ses  ennemis? 

Plût  à Dieu  que  nous  ne  connussions  des  princes 
<{ue  le  bien  qu’ils  ont  fait!  l’univers  serait  heureu- 
sement trompé,  et  peut-être  nul  prince  n’oserait 
donner  l’exemple  d’être  méchant  et  tyrannique. 

Je  serai  probablement  obligé  de  parler  de  l’im- 
pératrice Marthe,  nommée  depuis  Catherine,  et 
du  malheureux  fils  de  ce  féroce  législateur.  Ose- 
rai-je siqjplicr  votre  altesse  royale  de  me  procurer 
quehpie  connaissance  sur  la  vie  de  cette  femme 

‘ * Frédéric  réftiie  ce  pamtloxe  dans  sa  réponse  du  4 février  sui- 
vani,  lettre  dlxxxvii.  (Cloc. 
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singulière,  sur  les  mœurs  et  sur  le  genre  de  mort 
du  CTarovitz?  J’ai  bien  peur  que  eette  mort  ne  ter- 
nisse la  gloire  du  Czar.  J’ignore  si  la  nature  a dé- 
lait un  grand  homme  d’un  bis  qui  ne  l’eût  pas 
imité,  ou  si  le  père  s’est  souillé  d’un  crime  hor- 
rible. 

• Infelix,  utcumquè  ferent  ea  fata  nepotea  I • 

Æneid.,  lib.  VI,  t.  8aa. 


Votre  altesse  royale  aura-t-elle  la  bonté  de  join- 
dre ces  éclaircissements  à ceux  dont  elle  m’a  déjà 
honoré?  Votre  destin  est  de  me  protéger  et  de 
m’instruire,  etc. 

LETTRE  DLXXXl. 

A FItÉUÉBIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


Janvier'. 

Monseigneur,  votre  altesse  royale  a dû  recevoir 
une  réponse  ’ de  madame  la  marquise  du  Châtelet, 
par  la  voie  de  M.  Ploctz;  mais  comme  M.  Ploetz 
ne  nous  accuse  ni  la  réception  de  cette  lettre, 
ni  celle  d’un  assez  gros  paquet  que  je  lui  avais 


' * Cette  lettre,  imprimëc  parmi  celles  de  décembre  1737,  dans 
fédition  de  Kelil,  est  évidemment  postérieure  de  quelques  jours  à 
U lettre  précédente.  (Clog.) 

■ • Cette  réponse  est  XÈpitre  tiv.  (Ctoo.) 
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adressé,  huit  jours  auparavant,  pour  votre  altesse 
royîile,  je  prends  la  liberté  d’écrire  cette  fois  par 
la  voie  dcM.  Thicriot. 

Je  vous  avais  mandé',  monseigneur,  que  j’a- 
vais, du  premier  coup  d’œil,  donné  la  préférence 
à YEptlre  sur  la  retraite,  à cette  description  aimable 
du  loisir  occupé  dont  vous  jouissez;  mais  j’ai  bien 
peur  aujourd’hui  de  me  rétracter.  Je  ne  trouve  au- 
cune faute  contre  la  lau{jue  dans  VEjiilre  à Pcsne'‘, 
et  tout  y respire  le  bon  {joût.  C’est  le  peintre  de  la 
raison  qui  écrit  au  peintre  ordinaire.  Je  pcu.\  vous 
assurer,  monseijyneur,  que  les  six  derniers  vers, 
par  exemple,  sont  un  chef-d’œuvre  : 

Abandonne  tes  saints  entoures  de  rayons; 

Sur  des  sujets  brillants  exerce  tes  crayons  ; 

Peins-nous  d'Amaryllis  les  grâces  ingénues, 

Les  nymphes  des  forêts,  les  Grâces  demi-nues; 

Et  sou  viens-toi  toujours  que  c'est  au  seul  amour 
Que  ton  art  si  charmant  doit  son  être  et  le  jour. 

C’est  ainsi  que  Despréaux  les  eût  faits.  Vous 
allez  prendre  cela  pour  une  flatterie.  Vous  êtes 
tout  propre,  monseigneur,  à ignorer  ce  que  vous 
valez. 

h'Epitre  à M.  Duhan^  est  bien  digne  de  vous; 


‘ * Voyerla  lettre  precedente.  (Ctoo.) 

**  Pesne  était  un  peintre  que  Voltaire  nuiiunc  dans  sa  lettre  du 
a décembre  1761,  à madame  Denis.  (Clog.) 

’ * Charles-Gilles  Dulian,  né  en  Cliampagne  en  i685;  précepteur 
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elle  est  d’un  esprit  sublime  et  d’un  cœur  recon- 
naissant. M.  Dulian  a élevé  apparemment  votre 
altesse  royale.  Il  est  bien  heureux,  et  jamais  prince 
n’a  donné  une  telle  récompense,  .le  m’aperçois,  en 
lisant  tout  ce  que  vous  avez  daigné  m’envoyer, 
qu’il  n’y  a pas  une  seule  pensée  luusse.  Je  vois,  de 
tenqts  en  temps,  des  ]ietits  défauts  de  la  langue, 
impMtssibles  à éviter;  car,  par  e.xemple,  comment 
auriez-vous  deviné  que  nourricier  est  de  trois  syl- 
labes et  non  de  quatre?  que  aient  est  d’une  syllabe 
et  non  pas  de  deux?  Ce  n’est  pas  vous  qui  avez  fait 
notre  langue;  mais  c’est  vous  <jui  pensez  ; 


Sapere  <*sl  cl  principium  cl  fons.  ■ 
Hoft. , </<•  Art.  fynet. , v. 


ün  esprit  vrai  fait  toujours  bien  ce  qu’il  fait.  Vous 
daignez  vous  amuser  à faire  des  vers  français  et 
de  la  musique  italienne,  vous  saisissez  le  goût  de 
l’un  et  de  l’autre.  Vous  vous  eonnaissez  très  bien 
en  peinture;  enfin  le  goût  du  vrai  vous  conduit 
en  tout.  Il  est  impossible  que  cette  grande  qualité, 
qui  fait  le  fond  de  votre  caractère,  ne  fasse  le  bon- 
heur de  tout  un  peuple  après  avoir  fait  le  vôtre. 
Vous  serez  sur  le  trône  ce  que  vous  êtes  dans  votre 
retraite;  et  vous  régnerez  comme  vous  pensez  et 
comme  vous  écrivez.  Si  votre  altesse  royale  s’écarte 

de  Frédéric  qui  avait  d'abord  été  élevé  par  une  Française  appelé* 
madame  de  Rocoulcs.  (Clou.  ) 
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uu  peu  de  la  vérité,  ce  n’est  que  dans  les  éloges 
dont  elle  me  comble;  et  cette  erreur  ne  vient  que 
de  sa  bonté. 

L’épi tre  que  vous  daignez  m’adresser,  monsei- 
gneur, est  une  bien  belle  justification  de  la  poésie, 
et  un  grand  encouragement  pour  moi.  Les  can- 
ti<{ues  de  Moïse,  les  oracles  des  païens,  tout  y est 
employé  à relever  l’excellence  de  cet  art  ; niais  vos 
vers  sont  le  plus  grand  éloge  qu’on  ait  fait  de  la 
poésie.  Il  n’est  pas  bien  sûr  que  Moïse  soit  l’auteur 
des  deux  beaux  cantiques,  ni  que  le  meurtrier 
d’Urie,  l’amant  de  Betlisabée,  le  roi  traître  aux 
Philistins  et  aux  Israélites,  etc.,  ait  fait  ses  psau- 
mes; mais  il  est  sûr  que  l’héritier  de  la  monarchie 
de  Prusse  fait  de  très  beaux  vers  fran<,‘ais. 

Si  j’osais  éplucher  cette  épitre  (et  il  le  faut  bien, 
car  je  vous  dois  la  vérité),  je  vous  dirais,  monsei- 
gneur, que  trompette  ‘ ne  rime  point  à tète,  parce- 
que  tète  est  long,  et  qm;  j>ette  est  bref,  et  que  la 
rime  est  pour  l’oreille  et  non  pour  les  yeux.  Dé- 
faites, par  la  même  raison,  ne  rime  point  avec  con- 
quête; quête  est  long,  faites  est  bref.  Si  quelqu’un 
voyait  mes  lettres  il  dirait  : Voilà  un  franc  pédant 
qui  s’en  va  parler  de  brèves  et  de  longues  à un 
prince  plein  de  génie.  Mais  le  prince  daigne  des- 
cendre à tout.  Quand  ce  priuce  fait  la  revue  de  son 

' * Voyez  la  fin  de  la  lettre  du  19  février  1738^  <]U(  est  la  réponse 
àccUc-ci.  (Clocî.) 
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répiment,  il  examine  le  fourniment  du  soldat.  Le 
prand  homme  ne  néplipe  rien;  il  papnera  des  ba- 
tailles dans  l’occasion;  il  sipnera  le  bonheur  de 
ses  sujets,  de  la  même  main  dont  il  rime  des  vé- 
rités. 

Venons  à l’ode;  elle  est  infiniment  supérieure  à 
ce  qu’elle  était,  et  je  ne  saurais  revenir  de  ma  sur- 
prise qu’on  fesse  si  bien  des  odes  françaises  au 
fond  de  l’Allcmapnc.  Nous  n’avons  cju'un  exemple 
d’un  Français  qui  fesait  très  bien  des  vers  italiens, 
c’était  l’abbé  Repnicr;  mais  il  avait  été  lonp-teinps 
en  Italie;  et  vous,  mon  prince,  vous  n’avez  point 
vu  la  France. 

Voici  encore  quelques  petites  fautes  de  lanpapc. 
Je  n’eus  point  reçu  lexistencc,  il  faut  dire  je  n'cussv; 
et  la  sagesse  avait  i>oun>ue,  il  faut  dire  jxturvu.  ,Ia- 
mais  un  verbe  ne  prend  cette  terminaison,  que 
quand  sou  participe  est  considéré  comme  adjectif. 
Voici  qui  est  encore  bien  pédant;  mais  j’en  ai  déjà 
demandé  pardon , et  vous  voulez  savoir  parfaite- 
ment unclanpue  à qui  vous  faites  tant  d’honneur. 
Par  c*xemple,on  dira  la  jxrsonne  que  vous  ai’ez  aimée, 
pareeque  aimée  est  comme  un  adjectif  de  la  per- 
sonne. On  dira  la  sagesse  dont  votre  ame  est  j>our- 
vue,  par  la  meme  raison;  mais  on  doit  dire  : Dieu 
a pourvu  à former  un  prince  qui,  etc. 


Ta  démence  inBnic, 

Dans  aucun  sens  ne  sc  dénie. 
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Dénie  ne  peut  pas  être  employé  pour  dire  se  dé- 
ment; le  mot  de  dénier  ne  peut  être  mis  que  pour 
mérou  refuser. 

Si  tu  me  coiidamDC  à périr. 

Il  faut  absolument  dire  ; Si  tu  me  condamnes. 

Tel  qui  n’est  plus  ne  peut  souttrir. 

Tel  signifie  toujours,  en  ce  sens,  un  nombre  d’bom- 
mes  qui  fait  une  chose,  tandis  qu’un  autre  ne  la 
fait  pas;  mais  ici  c'est  une  affaire  commune  à tous 
les  hommes;  il  faut  mettre  ; 

Qui  n’est  plus  ne  saurait  souffrir,  etc. 


LETTRE  DLXXXII. 

A fHKUÉUIC,  PK1>CE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


a3  janvier 

Je  reçois  de  Berlin  une  lettre  du  26  décembre; 
elle  contient  deux  grands  articles;  un  plein  de 
bonté , de  tendresse  et  d’attention  à m’accabler  des 
bienfaits  les  plus  flatteurs  : le  second  article  est  un 
ouvrage  bien  fort  de  métaphysique.  On  croirait 
que  cette  lettre  est  de  M.  Leibnitz,  ou  de  M.  Wolf 
à quelqu’un  de  ses  amis;  mais  elle  est  signée 


‘ * I.a  réponse  à cette  letïre  est  du  i f février  suivant.  (Cloc.) 


Digitized  by  Google 


AlV.NÉE  1738.  283 

Fédéric.  C'est  un  des  prodi{;es  de  votre  aine , iiioii- 
seigneur;  votre  altesse  royale  remplit  avec  moi 
tout  sou  caractère.  Elle  me  lave  d’une  calomnie; 
elle  daigne  protéger  mon  honneur  contre  l’envie, 
et  elle  donne  des  lumières  à mon  aine. 

.le  vais  donc  me  jeter  dans  la  nuit  de  la  méta- 
physique, pour  oser  combattre  contre  les  Leib- 
nitz, les  Wolf,  les  Frédéric.  Me  voilà,  comme 
Ajax , ferraillant  dans  l’obscurité  ; et  je  vous  crie  : 

Grand  Dieu , rends-nous  le  jour,  cl  combats  contre  nous  ‘ ! 

Mais,  avant  d’oser  entrer  en  lice,  je  vais  faire 
transcrire,  pour  mettre  dans  un  paquet,  deux 
Ei>îlres  qui  sont  le  commencement  d’une  espèce 
de  système  de  morale  que  j’avais  commencé  il  y a 
un  an.  Il  y a quatre  Epilres'^  de  faites.  Voici  les 
deux  premières  : l’une  roule  sur  Céijalilé  des  condi- 
tions, l’autre  sur  la  liberté.  Cela  est  jieut-être  fort 


' * Ce  vers  appartient  à VIliade,  traduite  par  Houdar  de  l.«a  Mutle. 
Voyez  Y Iliade  f liv.  XTii,  v.  64-5,  dans  l'oriijinal.  (Clog.) 

Les  trois  premières  de  ces  quatre  épUres,  qui  sont  les  quatre 
Discours  sur  CHomme.  PoésieSf  tome  U,  parurent  vers  la  fin  de 
mars  1738,  sous  le  litre  (vënoral  d'£pi(nr5  sur  le  Bonheur.  VAvcr~ 
tissement  qui  précède  les  sept  Discours  sur  I Homme  dit  que  les  trois 
premiers  sont  de  l'année  1734 > et  les  quatre  dernier»,  de  1737.  D’a- 
près ce  qu’en  dit  ici  Voltaire,  les  Épitres  ou  Discours  sur  l'Égalité 
des  conditions,  la  Liberté,  l'Envie,  et  la  Modération , sont  de  1737» 
Il  est  question  dans  la  correspondance  de  lySS  des  Épitres  sur  le 
P laisir  et  sur  CHomme,  cinquième  et  sixième  discours  antérieur» 
au  septième,  qui  traite  de  la  vraie  vertu.  (Ctnc.  ) 
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impertinent  à moi , atome  de  Cirei , de  dire  à une 
tête  presque  couronnée  que  les  hommes  sont 
éyaux,  et  d’envoyer  des  injures  rimées , contre  les 
partisans  ôufaUtm,  à un  philosophe  qui  prête  un 
appui  si  puissant  à ce  système  de  la  nécessité  ab- 
solue. 

Mais’ ces  deux  témérités  de  ma  part  prouvent 
combien  votre  altesse  royale  est  bonne.  Elle  ne 
gêne  point  les  consciences.  Elle  permet  qu’on  dis- 
pute contre  elle  ; c’est  l’ange  <|ui  daigne  lutter 
contre  Israël.  J’en  resterai  boiteux,  mais  n'im- 
porte; je  veux'avoir  l’honneur  de  me  battre. 

Pour  f F.(i<ililé  des  conditions , je  la  crois  aussi  fer- 
mement ^que  je  crois  qu’une  ame  comme  la  vôtre 
serait  également  bien  par-tout.  Votre  devis*;  est  : 

•>  Nave  ferar  roa^^nà  an  par\'à,  ferar  unus  et  idem.  • 
lion,  f lib.  II , ep.  Il , V.  ?oo. 

Pour  la  Liberté,  il  y a un  peu  de  chaos  dans 
cette'affàire.  Voyons  si  les  Clarke,  les  F.iOckc,  les 
Newton,’ me  doivent  éclairer;  ou  si  les  Tieibnitz, 
princes  ou  non , doivent  être  ma  lumière.  On  n<; 
peut  certainement  rien  de  plus  fort  que  tout  ce 
que  dit  votre  altesse  royale  pour  prouver  la  néces- 
sité absolue.  Je  vois  d’abord  que  votre  altesse 
royale  est’dans  l’opinion  de  la  raison  suffisante  de 
MM.  Jicibnitz  et, Wolf.  C’est  une  idée  très  belle, 
c’est-à-dire  très  vraie;  car,  enfin,  il  n’y  a rien  qui 
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liait  sa  cause,  rien  qui  n’ait  une  raison  de  son  exis- 
tence. Cette  idée  exclut-elle  la  liberté  de  l’homme? 

I ” Qu’entends-je  par  liberld?  le  pouvoir  de  pen- 
ser, et  d’opérer  des  mouvements  en  conséquence; 
pouvoir  très  borné , comme  toutes  mes  facultés. 

2°  Est-ce  moi  qui  pense  et  qui  opère  des  mouve- 
ments? Est-ce  un  autre  qui  fait  tout  cela  pour 
moi?  Si  c’est  moi , je  suis  libre  ; car  être  libre,  c’est 
agir.  Ce  qui  est  passif  n’est  point  libre.  Est-ce  un 
autre  qui  agit  pour  moi?  je  suis  trompé  par  cet 
autre , quand  je  crois  être  agent. 

3“  Quel  est  cet  autre  qui  me  tromperait?  Ou  il 
y a un  Dieu , ou  non.  S’il  est  un  Dieu , c’est  lui  qui 
me  trompe  continuellement.  C’est  l’Être  infini- 
ment sage,  infiniment  conséquent,  qui,  sans  rai- 
son suffisante,  s’occupe  éternellement  d’erreurs 
opposées  directement  à son  essence,  qui  t*st  la 
vérité. 

S’il  n’y  a point  de  Dieu,  qui  est- ce  qui  me 
trompe?  est-ce  la  matière,  qui  d’elle-mènie  n’a  pas 
d’intelligence? 

4°  Pour  nous  prouver,  malgré  ce  sentiment  in- 
térieur, malgré  ce  témoignage  que  nous  nous  ren- 
dons de  notre  liberté;  pour  nous  prouver,  dis-je, 
que_^cctte  liberté  n’existe  pas,  il  faut  nécessairt'- 
ment  prouver  quelle  est  impossible.  Cela  me  pa- 
raît incontestable.  Voyons  comme  elle  serait  im- 
possible. 
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5“  Cette  liberté  ne  peut  être  impossible  que  de 
deux  fiu;ons  ; ou  parcetpi’il  n’y  a aucun  être  qui 
puisse  la  donner,  ou  parcequ’elle  est  en  elle-mêine 
une  contradiction  dans  les  termes,  comme  un 
carré  plus  loiq;  que  larjje  ' est  une  contradiction. 
Or,  l'idée  de  la  liberté  de  l liomme  ne  portant  rien 
en  soi  de  contradictoii’c,  reste  à voir  si  l’Etre  infini 
et  créateur  est  libre;  et  si,  étant  libre,  il  peut  don- 
ner une  partie  de  son  attribut  à l’iiomme,  comme 
il  lui  a donné  une  petite  portion  d'intellifjence. 

6”  Si  Dieu  n’est  pas  libre,  il  n’est  pas  un  agent; 
donc  il  n’est  pas  Dieu.  Or,  s’il  est  libre  et  tout-puis- 
sant, il  suit  qu’il  peut  donner  tà  l'iiomme  la  liberté. 
Heste  donc  à savoir  quelle  raison  on  aurait  de 
croire  qu’il  ne  nous  a pas  fait  ce  présent. 

On  prétend  que  Dieu  ne  nous  a pas  donné 
la  liberté,  pareeque,  si  nous  étions  des  agents, 
nous  serions  en  cela  indépendants  de  lui  : et  que 
ferait  Dieu , dit-on , pendant  <{ue  nous  agirions 
nous-mêmes?  .le  n-ponds  à cela  deux  choses: 
i“  Ce  <|ue  Dieu  fait  lorsque  les  hommes  agissent; 
ce  qu’il  lésait  avant  qu’ils  fussent,  et  ce  qu’il  fera 
quand  ils  ne  seront  plus.  2"  Que  son  pouvoir  n’en 
est  jias  moins  nécessaire  à la  conservation  de  ses 

' * Voyez,  a l.i  tin  ti'nnc  leltrtt  à Vanvenargiies,  du  moitt  de  mai 
I dont  M.  I<c<]uieu  s'cit  autorisé,  avec  raison,  pour 

rorri(*er  ici  une  faute  de  qui  subsiste  dan.s  Ittg  éditions  anté- 

ricurt's  à la  .sienne.  (Cioc.) 
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ouvra{»cs , et  que  cette  communication  qu'il  nous 
a faite  d’un  peu  de  liberté  ne  nuit  en  rien  à sa  puis- 
sance infinie,  j)uisqu’ellc-même  est  un  effet  de  sa 
puissance  infinie. 

8"  On  objecte  que  nous  sommes  emportés  quel- 
«jucfois  malgré  nous,  et  je  réponds:  Doue  nous 
sommes  quelquefois  maîtres  de  nous.  La  maladie 
prouve  la  santé,  et  la  liberté  est  la  santé  de  Came. 

g”  On  ajoute  que  fas-sentiment  de  notre  esprit 
est  néce.ssairc , que  la  volonté  suit  cet  assentiment; 
donc,  dit-on,  on  veut  et  on  agit  nécessairement. 
Je  r<‘ponds  qu’en  effet,  on  désire  nécessairement; 
mais  désir  et  volonté  sont  deux  choses  très  diffé- 
rentes, et  si  différentes,  qu’un  homme  sage  veut 
et  fait  souvent  ce  qu’il  ne  désire  pas.  CJombattrc 
scs  désirs  est  le  plus  bel  effet  de  la  lil>erté;  et  je 
crois  (ju’une  tles  grandes  sources  du  malentendu 
(|ui  est  entre  les  hommes  sur  cet  article,  vient  de 
ce  (juc  l’on  confond  souvent  la  volonté  et  le  désir. 

10“  On  objecte  que,  si  nous  étions  libres,  il 
n’y  aurait  point  de  Dieu;  je  crois,  au  contraire, 
ipie  c’est  parce<ju’il  y a un  Dieu  que  nous  sommes 
libres.  Car,  si  tout  était  nécessaire,  si  ce  monde 
existait  par  lui-même,  d’une  nécessité  absolue  (ce 
(|iii  fourmille  de  contradictions),  il  est  certain 
qu’en  ce  cas,  tout  s'opci-erait  par  des  mouvements 
liés  nécessairement  ensemble;  donc  il  ii’y  aurait 
alors  aucune  liberté;  donc  sans  Dieu  point  de  li- 


œRlIESPON  DANCE. 


288 

berlé.  Je  suis  bien  surpris  des  raisonnements  échap 
pcs,  sur  cette  matière,  à l'illustre  M.  Leibnitz. 

1 1°  Le  plus  terrible  argument  qu’on  ait  jamais 
apporte  contre  notre  liberté,  est  l’impossibilité 
d’accorder  avec  elle  la  prescience  de  Dieu.  Et 
{juand  on  me  dit  : Dieu  sait  ce  que  vous  ferez  dans 
vingt  ans;  donc  ce  que  vous  ferez  dans  vingt  ans 
est  d'une  nécessité  absolue,  j’avoue  que  je  suis  à 
bout , que  je  u’ai  rien  à répondre , et  que  tous  les 
philosophes  qui  ont  voulu  concilier  les  futurs 
contingents  avee  la  prescience  de  Dieu  ont  été  de 
bien  mauvais  négociateurs.  Il  y en  a d’assez  déter- 
minés pour  dire  que  Dieu  peut  fort  bien  ignorer 
des  futurs  eontingents,  à-peu-près,  s’il  m’est  per- 
mis de  parler  ainsi , comme  un  roi  peut  ignorer  ce 
que  fera  un  général  à qui  il  aura  donné  carte 
blanche. 

Ces  gens-là  vont  encore  plus  loin  ; ils  soutien- 
nent que,  non  seulement  ce  ne  serait  point  une 
imperfection  dans  un  Être  suprême  d’ignorer  C(‘ 
que  doivent  faire  librement  des  créatures  qu’il  a 
faites  libres;  et  qu’au  contraire,  il  semble  plus 
digne  de  l’Étre  suprême  de  créer  des  êtres  sem- 
blables à lui,  semblables,  dis-je,  en  ce  qu’ils  pen- 
sent, qu’ils  veulent,  et  qu'ils  agissent,  que  de 
créer  simplement  des  machines. 

Ils  ajouteront  que  Dieu  ne  peut  faire  des  con- 
tradictions, et  que  peut-iHre  il  y aurait  de  la  con- 
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tradiction  à prévoir  ce  que  doivent  faire  ses  créa- 
tures, et  à leur  communiquer  cependant  le  pou- 
voir de  faire  le  pour  et  le  contre.  Car,  diront-ils, 
la  liberté  consiste  à pouvoir  agir  ou  ne  pas  agir; 
donc  , si  Dieu  sait  précisément  que  l’un  des  deux 
arrivera,  l’autre,  dès-lors,  devient  impossible; 
donc  plus  de  liberté.  Or,  ces  gens-là  admettent  une 
liberté;  donc,  selon  eux,  en  admettant  la  pres- 
cience, ce  serait  une  contradiction  dans  les  termes. 

Enfin  ils  soutiendront  que  Dieu  doit  ignorer  ce 
qu’il  est  de  sa  nature  d’ignorer  ; et  ils  oseront  dire 
qu’il  est  de  sa  nature  d’ignorer  tout  futur  contin- 
gent, et  qu’il  ne  doit  point  savoir  ce  qui  n’est  pas. 

Ne  se  f>eut-il  pas  très  bien  faire,  disent-ils,  que 
du  même  fonds  de  sagesse  dont  Dieu  prévoit  à 
jamais  les  choses  nécessaires,  il  ignore  aussi  les 
choses  libres?  en  serait-il  moins  le  créateur  de 
toutes  choses , et  des  agents  libres , et  des  êtres 
purement  passifs? 

Qui  nous  a dit,  continueront-ils,  que  ce  ne  se- 
rait pas  une  assez  grande  satisfaction  pour  Dieu  de 
voir  comment  tant  d’êtres  libres,  qu’il  a créés 
dans  tant  de  globes,  agissent  librement?  Ce  plai- 
sir, toujours  nouveau,  de  voir  comment  ses  créa- 
tures se  servent  à tous  moments  des  instruments 
qu’il  leur  a donnés,  ne  vaut-il  pas  bien  cette  éter- 
nelle et  oisive  contemplation  de  soi-même,  assez 

•9 
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incompatible  avec  les  occupations  extérieures 
qu’on  lui  donne? 

On  objecte  à ces  raisonneurs-là,  que  Dieu  voit 
en  un  instant  l’avenir,  le  passé  et  le  présent;  que 
l’éternité  est  instantanée  pour  lui  ; mais  ils  répon- 
dront qu’ils  u’eutendent  pas  ce  langage,  et  qu’une 
éternité  qui  est  un  instant  leur  parait  aussi  ab- 
surde qu’une  immensité  qui  n’est  qu’un  point. 

Ne  pourrait-on  pas,  sans  être  aussi  hardi  qu’eux, 
dire  que  Dieu  prévoit  nos  actions  libres , à-peu-près 
comme  un  homme  d’esprit  prévoit  le  parti  que 
prendra,  dans  une  telle  occasion,  un  homme 
dont  il  connaît  le  caractère?  La  différence  sera 
qu’un  homme  prévoit  à tort  et  à travers , et  que 
Dieu  prévoit  avec  une  sagacité  infinie.  C’est  le  sen- 
timent de  Clarke. 

J’avoue  que  tout  cela  me  parait  très  hasardé,  et 
que  c’est  un  aveu,  plutôt  qu’une  solution,  de  la 
difficulté.  J’avoue  enfin  , monseigneur,  qu’on  fait 
contre  la  liberté  d'excellentes  objections  ; mais  on 
en  fait  d’aussi  bonnes  contre  l’existence  de  Dieu  ; 
et,  comme  malgré  les  difficultés  extrêmes  contre 
la  création  et  la  Providence,  je  crois  néanmoins  la 
création  et  la  Providence,  aussi  je  me  crois  libre 
(jusqu’à  un  certain  point  s’entend),  malgré  les 
puissantes  objections  que  vous  me  faites. 

Je  crois  donc  écrire  à votre  altesse  royale,  non 
pas  comme  à un  automate  créé  pour  être  à la  tête 
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de  quelques  milliers  de  marionnettes  humaines, 
mais  comme  à un  être  des  plus  libres  et  des  plus 
sajycs  que  Dieu  ait  jamais  daigné  créer. 

Perinettez-moi  ici  une  réflexion,  monsdgneur. 
Sur  vingt  hommes,  il  y en  a dix-neuf  qui  ne  se 
gouvernent  point  par  leurs  principes  ; mais  votre 
ame  ]>arait  être  de  ce  petit  nombre,  plein  de  fer- 
meté et  de  grandeur,  qui  agit  comme  il  pense. 

Daignez,  au  nom  de  l’humanité,  penser  que 
nous  avons  quelque  liberté  ; car  si  vous  croyez  que 
nous  sommes  de  pures  machines,  que  deviendra 
l'amitié  dont  vous  faites  vos  délices?  de  quel  prix 
seront  les  grandes  actions  que  vous  ferez?  quelle 
reconnaissance  vous  devra-t-on  des  soins  <jiie  votre 
altesse  royale  prendra  de  rendre  les  hommes  plus 
heureux  et  meilleurs?  comment,  enfin , regarde- 
rez-vous l'attachement  qu’on  a pour  vous,  les  ser- 
vices qu’on  vous  rendra,  le  sang  qu’on  versera 
pour  vous?  Quoi!  le  plus  généreux,  le  plus  tendre, 
le  plus  sage  des  hommes,  verrait  tout  ce  qu’on 
ferait  p>our  lui  plaire  du  même  œil  dont  on  voit 
des  roues  de  moulin  tourner  sur  le  courant  de 
l’eau , et  se  briser  à force  de  servir  ! Non , monsei- 
gneur, votre  ame  est  trop  noble  pour  se  priver 
ainsi  de  son  plus  beau  partage. 

Pardonnez  à mes  arguments,  à ma  morale,  à 
ma  bavarderie.  Je  ne  dirai  point  que  je  n’ai  pas 
été  libre  en  disant  tout  cela.  Non,  je  crois  l’avoir 
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écrit  très  librement , et  c’est  pour  cette  liberté  que 
je  demande  pardon.  Madame  la  marquise  du  Châ- 
telet joint  toujours  ses  respects  pleins  d'admiration 
aux  miens. 

Ma  dernière  lettre  ' était  d’un  pédant  fjrammai- 
rien,  celle-ci  est  d’un  mauvais  métaphysicien; 
mais  toutes  seront  d’un  homme  éternellement  at- 
taché à votre  personne.  Je  suis , etc. 

LETTRE  DLXXXIII. 

A M.  THIERIOT. 


A Grei,  le  aSjanrier. 

Je  comptais,  mon  cher  ami,  vous  envoyer  un 
énorme  paquet  pour  le  prince,  et  j’aurais  été 
charmé  que  vous  eussiez  lu  tout  ce  qu’il  contient. 
Vous  eussiez  vu  et  peut-être  approuvé  la  manière 
dont  je  pense  sur  bien  des  choses , et  sur-tout  sur 
vous.  Je  lui  parle  de  vous  comme  le  doit  faire  un 
homme  qui  vous  estime  et  qui  vous  aime  depuis 
si  long-temps.  11  doit , par  vos  lettres , vous  aimer 
et  vous  estimer  aussi  ; cela  est  indubitable,  mais  ce 
n’est  pas  assez.  Il  fout  que  vous  soyez  regardé  par 
lui  comme  un  philosophe  indépendant,  comme 
un  homme  qui  s’attache  à lui  par  goût,  par  estime, 

' * l.<a  leUre  dlxxxi,  mal  datée  de  décembre  dans  les  aatres 

éditions.  (Cloc.) 
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sans  aucune  vue  d’intérêt.  Il  faut  que  vous  ayez 
auprès  de  lui  cette  espèce  de  considération  qui 
vaut  mieux  que  mille  ccus  d’apj>ointements , et 
qui , à la  longue  attire  en  effet  des  récompenses 
solides.  C’est  sur  ce  picd-là  que  je  vous  ai  cru  tout 
établi  dans  son  esprit,  et  c’est  de  là  que  je  suis 
parti  toutes  les  fois  qu’il  s’est  agi  de  vous.  J’étais 
d’autant  plus  disposé  à le  croire  que  vous  me  man- 
dâtes, il  y a quelque  temps,  à propos  de  M.  de 
Kaiserling,  que  le  prince  envoya  de  Berlin  à ma- 
dame la  marquise  du  Châtelet  : Le  prince  nous  a 
aussi  envoyé  un  genlilUomme , etc.  Vous  ajoutiez  je 
ne  sais  quoi  de  iruil  dans  te  monde,  à quoi  je  n’en- 
tendais rien;  et  tout  ce  que  je  comprenais,  c’était 
que  le  prince  vous  donnait  tous  les  agréments  et 
toutes  les  récompenses  que  vous  méritez  et  que 
vous  devez  eu  attendre. 

Enfin  je  croyais  ces  récompenses  si  sûres,  que 
M.  de  Kaiserling,  qui  est  eu  efiPet  son  favori,  et 
dont  le  prince  ne  me  parle  jamais  que  comme  de 
son  ami  intime,  me  dit  que  l’intention  de  son 
altesse  royale  était  de  vous  faire  sentir  de  la  ma- 

* * Gracc  à Voltaire,  Thieriot  était  devenu  l’agent  littéraire  de 
Frédéric  auquel  il  manquait  rarement  d'envoyer  les  plut  plats  li> 
belles  publiés  contre  &on  ami  et  son  bienfaiteur.  Frédéric  étant 
monté  sur  le  trône  n'en  fut  pas  moins  avare,  et  il  paya  fort  mal  son 
correspondant,  ou  même  ne  le  paya  pas  du  tout,  comme  le  fait  en- 
tendre la  fin  de  la  lettre  de  Voltaire  à Thieriot,  du  10  mars 

( CUM>.) 
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nière  la  plus  gracieuse  les  etlFets  de  sa  bienveil- 
lance. Voici  à-peu-près  mot  à mot  ce  qu’il  me  dit  : 
« Notre  prince  n’est  pas  riche  à présent , et  il  ne 
« veut  pas  emprunter,  parcequ’il  dit  qu’il  est  mor- 
■i  tel , et  qu’il  n’est  pas  sûr  que  le  roi  son  père  payât 
“ ses  dettes.  Il  aime  mieux  vivre  en  philosophe, 
U attendant  qu'il  vive  un  jour  en  grand  roi,  et  il 
« serait  très  fâché , alors , qu’il  y eût  un  prince  sur 
U la  terre  qui  récompensât  mieux  ses  serviteurs 
U que  lui.  Je  vous  avouerai  même,  continua-t-il, 
<i  que  l’extrême  envie  qu’il  a d’établir  sa  réputation 
« chez  les  étrangers  l'engagera  toujours  à prodi- 
« guer  des  récompenses  d'éclat  sur  scs  serviteurs 
« (|ui  ne  sont  pis  ses  sujets.  » 

® Ce  fut  à cette  occasion  que  je  parlai  de  vous  à 
M^  de  Kaiserling  dans  des  termes  qui  lui  firent 
une  très  grande  impression.  C’est  un  homme  de 
heautx>up  de  mérite,  qui  s’est  conduit  avec  le  roi 
en  serviteur  vertueux,  et,  auprès  du  prince,  en 
ami  véritable.  Le  roi  l’estime,  et  le  prince  l’aime 
comme  son  frère.  Madame  la  marquise  du  Châtelet 
l’a  si  bien  reçu,  lui  a donné  des  fêtes  si  agréables, 
avec  un  air  si  aisé,  et  qui  sentait  si  peu  l’empres- 
sement et  la  fatigue  d’une  lête,  elle  l’a  forcé  d’une 
manière  si  noble  et  si  adroite  à recevoir  des  pré- 
sents extrêmement  jolis,  qu’il  s’en  est  retourné 
enchanté  de  tout  ce  qu'il  a vu,  entendu,  et  reçu. 
Scs  impressions  ont  passé  dans  l’amc  du  prince 
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royal,  qui  en  a conçu  pour  madame  la  marquise 
du  Châtelet  toute  l’estime , et,  j ose  dire , l’admira- 
tion qu’elle  mérite.  Je  vous  fais  tout  ce  détail , mon 
cher  ami , pour  vous  persuader  que  M.  de  Raiser- 
ling  doit  être  l'homme  par  qui  les  bienfaits  du 
prince  doivent  tomber  sur  vous. 

Je  vous  répété  que  je  suis  bien  content  de  la  po- 
litique habile  et  noble  que  vous  avez  mise  dans  le 
refus  adroit  d’une  petite  pension , et  si , par  hasard 
(car  il  faut  prévoir  tout),  il  arrivait  que  son  altesse 
royale  prît  votre  refus  pour  un  mécontentement 
secret,  ce  que  je  ne  crois  pas,  je  vous  réponds 
qu’en  ce  cas  M.  de  Kaiserling  vous  servirait  |tycc 
autant  de  zèle  que  moi-même.  Continuez  sur  CC 
ton  ; que  vos  lettres  insinuent  toujours  au  prince 
le  prix  qu’il  doit  mettre  à A-otre  affection  à son 
service,  à vos  soins,  à votre  sagesse,  à votre  désin- 
téressement ; et  je  vous  réponds , moi , que  vous 
vous  en  trouverez  très  bien.  J’ai  été  prophète  une 
fois  en  ma  vie , aussi  n’était-ce  pas  dans  mon  pays; 
c’était  à Londres,  avec  notre  cher  Falkener.  Il 
n’était  que  marchand , et  je  lui  prédis  qu’il  serait 
ambassadeur  à la  Porte.  Il  sc  mit  à rire;  et  enfin 
le  voilà  ambassadeur.  Je  vous  prédis  que  vous 
serez  un  jour  chargé  des  affaires  du  prince  de- 
venu roi  ; et,  quoique  je  fasse  cette  prédiction  dans 
mon  pays,  votre  sagesse  l’effcituera.  Mais,  d’une 
manière  ou  d’autre , soyez  sûr  d’une  fortune. 


•V 


21)6  COUlitSPONDAKCE. 

Je  suis  bien  aise  que  Piron  gagne  quelque  chose 
à me  tourner  en  ridicule  L’aventure  de  la  Mal- 
crais-Maillard  est  assez  plaisante.  Elle  prouve  au 
moins  que  nous  sommes  très  galants  ; car,  quand 
Maillard  nous  écrivait,  nous  ne  lisions  pas  ses 
vers;  quand  mademoiselle  de  Lavigne  nous  écrivit, 
nous  lui  floKS  des  déclarations. 

Monsieur  le  chancelier  ’ ii’a  pas  cru  de^-oir  m’ac- 
corder le  privilège  des  Eléments  de  Aewlon;  peut- 
être  dois-je  lui  en  être  très  obligé.  Je  traitais  la 
philosopkie  de  Descartes  comme  Descartes  a traité 
celle  d’Aristote.  M.  Pitot , qui  a examiné  mon  ou- 
vrage avec  soin , le  trouvait  assez  exact;  mais  en- 
fin je  n’aurais  eu  que  de  nouveaux  ennemis,  et  je 
garderai  pour  moi  les  vérités  que  Newton  et  s’Gra- 
vesande  m’ont  apprises.  Adieu , mon  cher  ami. 


' * Dans  ia  Métromanie ^ jouée  pour  la  première  fois  le  7 janvier 
1788,  Piron  avait  mis  à proKt  Taventurc  de  Dcsforgcs-Maillard  avec 
quelque*  beaux-espriu,  et,  entre  antres,  avec  Voltaire,  qu’il  parait 
y avoir  peint  sous  les  traits  du  poète  Damis.  Voyez,  dans  la  Corrcs~ 
pondanctf  quelques  lettres  adressées  à Desforges>Maillard,  en  1735, 
et  l’épître  xxxv.  (Clog.) 

**  D’Aguessfau.  (Clog.) 
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LETTRE  DLXXXIV. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Potsdam,  le  a6  janvier. 

Monsieur,  j’espère  que  vous  aure^  reçu  à présent  les 
mémoires  sur  le  (jouvernement  du  czur  Pierre,  et  les  vers 
que  je  vous  ai  adressés.  Je  me  suis  servi  de  la  voie  d’un  ca- 
pitaine de  mon  régiment,  nommé  Ploelz,  qui  est  è Luné- 
ville, et  qui,  apparemment,  n’aura  pas  pu  vous  les  remettre 
plus  tôt  à cause  de  quelques  absences , ou  bien  faute  d’avoir 
trouvé  une  bonne  occasion. 

Je  sais  que  je  ne  risque  rien  en  vous  confiant  des  pièces 
secrètes  et  curieuses.  Votre  disen-tion  et  votre  prudence  me 
rassurent  sur  tout  ce  que  j’aurais  à craindre.  Si  je  vous  ai 
averti  de  l’usage  que  vous  devez  fiiire  de  ces  mémoires  sur 
la  Moscovie,  mon  intention  n’a  été  que  de  vous  faire  con- 
naître la  nécessité  où  l’on  est  d’employer  quelques  ména- 
gements, en  traitant  des  matières  de  cette  délicatesse.  I..3 
plupart  des  princes  ont  une  passion  singulière  pour  les 
arbres  généalogiques;  c’est  une  espèce  d’amour-propre  qui 
remonte  jusqu’aux  ancêtres  les  plus  reculés,  et  qui  les  inté- 
resse à la  réputation  non  seulement  de  leurs  parents  en 
droite  ligne,  mais  encore  de  leurs  collatéraux.  Oser  leur 
dire  qu’il  y a parmi  leurs  prédécesseurs  des  hommes  peu 
vertueux,  et,  par  conséquent,  fort  méprisables,  c’est  leur 
faire  une  injure  qu’ils  ne  pardonnent  jamais;  et  malheur 
à l’auteur  profane  qui  a eu  la  témérité  d’entrer  dans  le 
sanctuaire  de  leur  histoire , et  de  divulguer  l’opprobre  de 
leur  maison!  Si  cette  délicatesse  s’étendait  à maintenir  la 
réputation  de  leurs  ancêtres  du  côté  maternel,  encore 
pourrait-on  trouver  des  raisons  valables  pour  leur  inspirer 
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un  zèle  aussi  ardent;  mais  de  prétendre  que  cinquante  ou 
soixante  aïeux  aient  tous  été  les  plus  honnêtes  gens  du 
monde,  c’est  renfermer  la  vertu  dans  une  seule  famille,  et 
faire  une  grande  injure  au  genre  humain. 

J’eus  l’etourderie  de  dire  une  foisassez  inconsidérément, 
en  pR“>eticc  d’une  personne,  que  monsieur  un  tel  avait  fait 
une  action  indigne  d’un  cavalier.  Il  se  trouva,  pour  mon 
malheur,  que  celui  dont  j’avais  parlé  si  librement  était  le 
cousin-germain  de  l'autre,  qui  s’en  formalisa  beaucoup. 
J’en  demandai  la  raison,  on  iii’en  éclaircit;  et  je  fus  obligé 
de  passer  par  tout  un  détail  généalogique,  pour  reconaitre 
en  quoi  consistait  ma  sottise.  Il  ne  me  restait  d’autre  res- 
source qu’à  sacrifier  à la  colère  de  celui  que  j’avais  offensé 
tous  mes  parents  qui  ne  méritaient  point  de  l’être.  On  m’en 
blâma  fort;  mais  je  me  justifiai  en  disant  que  tout  liomme 
d’honneur,  tout  honnête  homme  était  mon  parent,  et  que 
je  n’en  reconnaissais  point  d’autres. 

Si  un  particulier  se  sentsij'rièvement  offensé  de  ce  qu’on 
|>eut  dire  du  mal  de  ses  parents,  à quel  emportement  une 
souveraine  ' ne  se  livrerait-elle  pas  si  elle  apprenait  le  mal 
qu’on  a dit  d’un  parent  qui  est  respectable  pour  elle,  et 
dont  elle  lient  toute  sa  grandeur! 

Je  me  sens  très  peu  capable  de  censurer  vos  ouvrages. 
Vous  leur  imprimez  un  caractère  d’immortalité  auquel  il 
n’y  a rien  à ajouter;  et,  malgré  l'envie  que  j’ai  de  vous  être 
utile,  je  sens  bien  que  je  ne  pourrai  jamais  vous  rendre  le 
service  que  la  servante  de  Molière  lui  rendait  lorsqu’il  lui 
lisait  ses  ouvrages. 

Je  vous  ai  dit  mes  sentiments  sur  la  tragédie  de  Mérope, 
qui , selon  le  peu  de  connaissance  que  j’ai  du  théâtre  et  des 
règles  dramatiques,  me  parait  la  pièce  la  plus  régulière 


' * Allusion  à ÂnnL*>In-.inowna,  qui  reliait  alors  sur  la  Russie,  ci 
qui  était  nièce  de  Pierre  I".  (CfX>G.) 
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que  voua  ayez  faite.  Je  auis  persuadé  qu’elle  vous  fiera  plus 
d’honneur  qu'j^lzire.  Je  vous  prierai  de  m’i'nvoyer  la  cor- 
rection des  fautes  de  copiste  que  je  vous  indique'. 

J’essaierai  de  la  voie  de  Trés'cs,  selon  que  vous  me  le 
marquez,  et  j’espère  que  vous  aurez  soin  de  vous  faire  re- 
mettre mes  lettres  de  Trêves  à Circi,  et  d’avertir  le  maître 
de  poste  du  soin  qu’il  doit  prendre  de  cette  correspondance. 

Vous  me  parlez  d’une  manière  qui  me  fait  entendre 
qu’il  ne  vous  serait  pas  dt^gréable  de  recevoir  quelques 
pièces  de  musique  de  ma  façon.  Ayez  donc  la  bonté  de  me 
marquer  combien  de  personnes  vous  avez  pour  l’exécution, 
afin  que,  sachant  leur  nombie  et  en  quoi  consistent  leurs 
talents , je  puisse  vous  envoyer  des  pièces  propres  à leur 
usage.  Je  vous  enverrais  la  Le  Couvreur  en  cantate: 

Que  vois-jel  quel  objeti  quoi!  ces  lèvres  cbarmantes  *,  etc.; 

mais  je  crains  de  réveiller  en  vous  le  souvenir  d’un  bonheur 
qui  n’est  plus.  Il  faut , au  contraire,  arracher  l’esprit  de 
dessus  des  objets  lugubres.  Notre  vie  est  trop  courte  pour 
nous  abandonner  au  chagrin;  à peine  avons-nous  le  temps 
de  nous  réjouir;  aussi  ne  vous  enverrai-je  que  de  la  musi- 
que joyeuse. 

L’indiscret  Thieriot  a trompeté’  dans  les  quatre  parties 
du  monde  que  j’avais  adressé  une  lettre  en  vers  h madame 
de  La  Poplinière.  Si  ces  vers  avaient  été  passtibles,  ma  va- 
nité n’aurait  pas  manqué  de  vous  en  importuner  au  plus 


'*  corrections,  indiquées  par  le  prince,  étaient  sans  doute 
sur  une  feuille  séparée.  Elles  n'ont  pas  été  recueillies,  mais  Voltaire 
eu  profita.  (Clou.) 

* ’ Voyez  la  Mort  Je  maJemoisctlc  Le  Couvreury  Poésicsy  tome  I. 

( Clou. ) 

' * I.’indisrrétion  de  Tliicriot  lui  valut  le  suniom  de  Tbieriot- 
Trompette,  (Clou.) 
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vite;  mais  la  vérité  est  qu’ils  ne  valent 'rien.  Je  me  suis 
bien  repenti  de  leur  avoir  fait  voir  le  jour. 

Je  voudrais  bien  pouvoir  vivre  dans  un  climat  tempéré. 
Je  voudrais  bien  mériter  d’avoir  des  amis  tels  que  vous, 
d’étre  estimé  des  gens  de  bien;  je  renoncerais  volontiers 
à ce  qui  fait  l’objet  principal  de  la  cupidité  et  de  l’ambi- 
tion des  hommes;  niais  je  sens  trop  que,  si  je  n’étais  pas 
prince,  je  serais  peu  de  chose.  Votre  mérite  vous  suffit 
pour  être  estimé,  pour  être  envié,  et  pour  vous  attirer 
des  admirations.  Pour  moi,  il  me  faut  des  titres,  des  ar- 
moiries et  des  revenus,  pour  attirer  sur  moi  les  regards  des 
bommes. 

Ah!  mon  cher  ami,  que  vous  avez  raison  d’étre  satisfait 
de  votre  sort!  Un  grand  prince,  étant  au  moment  de 
tomber  entre  les  mains  de  ses  ennemis,  vit  ses  courtisans 
en  pleurs,  et  qui  se  désespéraient  autour  de  lui;  il  dit  ce 
peu  de  paroles  qui  enferment  un  grand  sens:  Je  sens  à vos 
larmes  que  je  suis  encore  mi. 

Que  ne  vous  dois-je  point  de  reconnaissance  pourtoutes 
Ire  peines  que  je  vous  coûte!  Vous  m’instruisez  sans  cesse, 
vous  ne  vous  lassez  point  de  me  donner  des  préceptes.  En 
vérité,  monsieur,  je  serais  bien  ingrat,  si  je  ne  sentais  pas 
tout  ce  que  vous  faites  pour  moi.  Je  m’appliquerai  à présent 
Is  mettre  en  pratique  toutes  les  régies  que  vous  avez  bien 
voulu  me  donner,  et  je  vous  prierai  encore  de  ne  vous  point 
lasser  à force  de  me  corriger. 

J’ai  cherché  plus  d'une  fois  pourquoi  les  Français,  si 
amateurs  des  nouveautés,  ressuscitaient  de  nos  jours  le  lan- 
gage antique  de  Marot.  Il  est  certain  que  la  langue  fran- 
çaise n’était  pas,  à beaucoup  prés,  aussi  polie  qu’elle  l’est 
à présent.  Quel  plaisir  une  oreille  bien  née  |>eut-ellc  trouver 
à des  sons  rudes  comme  le  sont  ceux  de  ces  vieux  mots  onc- 
ejues,  pmu,  la  machine  publique,  accoutrements , etc.,  etc.? 

On  trouverait  étrange,  il  Paris,  si  quelqu’un  y jiaraissait 
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vêtu  comme  du  temps  de  Henri  IV,  quoique  cet  habillement 
pùt  être  tout  aussi  bon  que  le  moderne.  D’où  vient,  je  vous 
prie,  que  l’on  veut  parler  et  qu’on  aime  à rajeunir  lu  lan- 
gue contemporaine  de  ces  modes  qu’on  ne  peut  plus  souf- 
frir? et  ce  qu’il  y a de  plus  extraordinaire,  c’est  que  cette 
langue  est  peu  entendue  à présent;  que  celle  qu’on  parle  de 
nos  jours  est  beaucoup  plus  correcte  et  beaucoup  meilleure, 
qu’elle  est  susceptible  de  toute  la  naïveté  de  celle  de  Marot, 
et  qu’elle  a des  beauU's  auxquelles  l’autre  n’osera  jamais 
prétendre.  Ce  sont  là,  selon  moi,  des  effets  du  mans'ais 
goût  et  de  la  bizarrerie  des  caprices.  Il  faut  avouer  que 
l’esprit  humain  est  une  étrange  chose  ! 

Me  voilà  sur  le  point  de  m’en  retourner  chez  moi,  pour 
me  vouer  à l’étude,  et  pour  reprendre  la  philosophie,  l’his- 
toire, la  poésie,  et  la  musique.  Pour  la  géométrie,  je  vous 
avoue  que  je  la  crains;  elle  sèche  trop  l’esprit.  Nous  autres 
Allemands  ne  l’avons  que  trop  sec  ; c’est  un  terrain  ingrat 
qu’il  faut  cultiver,  arroser  sans  cesse  pour  qu’il  produise. 

Assurez  la  marquise  du  Châtelet  de  toute  mon  estime; 
dites  à Ëmilie  que  je  l’adiuire  au  possible.  Pour  vous,  mon- 
sieur, vous  devez  être  persuadé  de  l’estime  parfaite  que  j’ai 
pour  vous.  Je  vous  le  répète  encore,  je  vous  estimerai  tant 
que  je  vivrai , étant , avec  ces  sentiments  d’amitié  que  vous 
savez  inspirer  à tous  ceux  qui  vous  connaissent,  monsieur, 
votre  très  fidèlement  affectionné  ami,  FÉnénic. 


3o2 
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LETTRE  DLXXXV. 

A M.  DE  MAUPERTUIS. 

A Cirei,  janvier. 

* Bomulus,  et  I.ibcr  pater,  et  cum  Castorc  Pollux 

« Ploravûrc  suis  non  rcsponilcrc  favorcm 

• Spcratuiu  meritis.  • 

lion,  f UL.  Il , cp.  I , V.  5. 

Je  ne  puis  m’empêcher,  monsieur,  de  vous  rap- 
peler à ce  petit  texte  dont  votre  mérite,  vos  tra- 
vaux, et  le  prix  injuste  que  vous  en  recevez,  sont 
le  commentaire. 

Vos  huit  triaiif^les  lies  entre  eux,  et  formant  ce 
bel  eptagone  qui  prouve  tout  d’un  coup  l’infailli- 
bilité de  vos  opérations;  enfin  votre  {jénie  et  vos 
connaissances,  très  fortau-dessus  de  cette  opération 
même,  doivent  vous  assurer,  en  Fiance,  et  les 
plus  belles  récompenses  et  les  élojjes  les  plus  una- 
nimes. Mais  ce  n’est  pas  d’aujourd’hui  que  l’envie 
se  déchaînait  contre  vous.  Des  personnes  incapa- 
bles de  savoir  même  quel  est  votre  mérite  s’avi- 
saient à Paris  de  vous  chansonner,  quand  vous 
travailliez  sous  le  cercle  polaire,  pour  l'honneur 
de  la  France  et  de  la  raison  humaine.  Je  reçus  à 
Amsterdam,  l’hiver  dernier,  une  chanson  plate  et 
misérable  contre  plusieurs  de  vos  amis  et  contre 
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vous;  elle  était  delà  fa(,on  du  petit  Lélio  ' et  je  crus 
reconnaître  son  écriture.  Le  couplet  qui  vous  re- 
gardait était  très  outrageant,  et  finissait  par  ; 

Des  meules  de  moulin 
De  ce  calotin  * ••. 

C'est  ainsi  qu'un  misérable  bouffon  traitait  et 
votre  personne  et  votre  excellent  livre  qui  n’a 
d’autre  défaut  que  d’être  trop  court.  Mais  aussi 
M.  Musschenbroeck  me  disait,  en  parlant  de  ce 
petit  livre,  que  c’était  le  meilleur  ouvrage  que  la 
France  eût  produit  en  fait  de  physique.  S’Grave- 
sande  en  parlait  sur  ce  ton,  et  l’un  et  l'autre  sé- 
tonnaient  fort  que  M.  Cassini , et  après  lui  M.  de 
Fontenelle,  assurassent  si  hardiment  le  prétendu 
ovale  de  la  terre  sur  les  petites  dirtérenccs  très 
peu  décisives  qui  se  trouvaient  dans  leurs  degrés, 
tandis  que  les  mesures  de  Norwood  assuraient  à la 
terre  une  forme  toute  semblable  à celle  que  vos 

* * Louii  Riccoboniy  cilë  à la  fin  des  lettres  ccxix  et  dclxxxiv  à 
Thicriot.  (Cloo.) 

••  Ces  vers  appartenaient  au  dixième  des  couplets  cités  plits 
liant,  dans  une  note  de  la  lettre  mi.  Le  onzième  était  encore  plus 
outrageant,  en  ce  qu’il  rappelait  une  maladie  à la  suite  de  laquelle 
Maupertuis,  alors  galant  et  impnident,  avait  voulu  se  faire  faire  une 
opération,  à Montpellier.  (Clog.) 

* ' Discours  sur  Us  différentes  figures  des  astres  (in-8%  1 782  ),  daus 
lequel  Maupertuis  comparait  les  astres  à des  meules  de  moulin. 

(Cloo.) 


CORRESPONDANCE. 
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raisonnements  lui  ont  donnée,  et  que  vos  mesures 
infaillibles  ont  confirmée. 

Tôt  ou  tard  il  faut  bien  que  vous  et  la  vérité 
vous  remportiez.  Souvenez-vous  qu'on  a soutenu 
des  tbèses  contre  la  circulation  du  sang;  songez  à 
Galilée,  et  consolez-vous. 

Je  suis  pereuadé  que,  quand  vous  avez  refusé 
les  douze  cents  livres  de  pension  que  vous  avez  gé- 
néreusement répandues  sur  vos  compagnons  de 
voyage,  vous  avez  dû  paraître  au  ministère  un  es- 
,prit  plus  noble  que  mécontent.  Vous  devez  en 
être  plus  estimé;  et  il  vient  un  temps  où  restimc 
arracbe  les  récompenses  *. 

J'avais  osé,  dans  les  intervalles  que  me  laissent 
mes  maladies,  écrire  le  peu  que  j’entendais  de 
Newton,  que  mes  ebers  compatriotes  n’entendent 
point  du  tout.  J'ai  suspendu  cette  édition  qui  se 
lésait  à Amsterdam,  pour  avoir  l’attacbe  du  mi- 
nistère de  France  ; j’avais  remis  une  partie  de  l’im- 
primé et  le  reste  du  manuscrit  à M.  Pitot,  qui  se 
chargeait  de  solliciter  le  privilège.  Le  livre  est  ap- 
prouvé depuis  huit  mois;  mais  M.  le  chancelier 
ne  me  le  rend  point.  Apparemment  que  de  dire 
que  l’attraction  est  possible  et  prouvée,  que  la  terre 


* Maupertuiü  avait  blesite  de  la  modicité  de  la  récompensé;  il 
voulait  (pt'on  le  regardât  comme  le  chef  de  rentreprise,  et  ses  con> 
frères  comme  des  <51è^*cs  qui  avaient  travaille  sous  lai.  Ces  confrères 
rtaient  cependant  Clairaut,  Camus,  Lemonnier.  K. 
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doit  être  aplatie  aux  pôles,  que  le  vide  est  démon- 
tré, que  les  tourbillons  sont  absurdes,  etc.,  cela 
n’est  pas  permis  à un  pauvre  Français.  J’ai  parlé 
de  vous  et  de  votre  livre  dans  mes  petits  Eléments 
avec  le  respect  que  j’ai  pour  votre  génie.  Peut-être 
m’a-t-on  rendu  service  en  supprimant  ces  Eléments, 
vous  n’auriez  eu  que  le  chagrin  de  voir  votre 
éloge  dans  un  mauvais  ouvrage.  M.  Pitot  m’avait 
pourtant  flatté  que  ce  jjetit  catéchisme  de  la  foi  new- 
tonienne était  assez  orthodoxe.  Je  vous  prie  de  lui  en 
parier.  Il  y a six  mois  que  j'ai  quitté  toute  sorte 
de  philosophie.  Je  suis  retombé  dans  mon  igno- 
rance et  dans  les  vers  ; j’ai  fait  une  tragédie  ',  mais 
je  n’attends  que  des  sifflets.  J’ai  une  fois  fait  un 
poème  épique;  il  y en  a plus  de  vingt  éditions 
dans  l’Europe  : toute  ma  récompense  a été  d’être 
joué  en  personne  moi , mes  amis , et  .Qia  Hen- 
riade,  aux  Italiens  et  à la  Foire,  avec  approbation 
et  privilège. 

Qui  benè  latuit  benè  vixit.  Je  n’ai  {dus  assez  de 
santé  pour  travailler  à rien , ni  pour  vous  étudier; 
mais  je  vous  admirerai  et  vous  aimerai  toute  ma 
vie , vous  et  le  grand  petit  Clairaut. 


* • Mérope.  (Cloc.) 

* * En  1 733.  Voyci  la  lettre  clzxv,  où  il  est  question  des  parodie» 
de  Zaïre.  (Cloo.) 
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CORRKSPONDANCK. 


LETTRE  DLXXXVl. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 

Janvier. 

Je  fais  premièrement,  mon  cher  trésorier,  mon 
compliment  à votre  chapitre  de  ce  qu'il  vous  a re- 
mis dans  votre  emploi  d'hierofthanta,  mot  {p*ec  qui 
si('uific  receveur  sacré.  Je  tremble  que  ce  chapitre 
ne  me  fasse  baisser  un  peu  dans  votre  cœur,  et 
que  le  devoir  ne  l’emporte  sur  l’amitic;  mais,  Dieu 
merci , vous  aimez  vos  amis  comme  vos  devoirs. 

J’accepte  les  douze  assiettes  de  la  belle  porce- 
laine; non  les  plats,  le  lustre  à la  mode,  tel  que 
Le  Brun  en  vend,  non  les  vieu.x  lustres,  quelque 
beaux  qu’on  les  dise;  et  je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 


LETTRE  DLXXXVII. 

DE  FRÉDÉBIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Remusberç,  le  4 

Monsieur,  je  suis  bien  fâché  que  lliistoire  du  Czar  et  mes 
mauvais  vers  se  soient  fait  attendre  si  long-temps.  Vous  en 
rêver.  * de  meilleurs  que  je  n’en  fais  les  yeux  ouverts;  et  si 

' * Il  c*t  arrive  quelqiicfoit»  à Voltaire  de  faire  des  vers  en  rêvant. 
Il  en  cite  deux  exemple.^,  tome  page  182.  ((Ilot..) 
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dans  la  foule  il  s'en  trouve  de  passables,  c’est  qu’ils  seront 
volés,  ou  imités  d’après  les  vôtres.  Je  travaille  comme  ce 
sculpteur  qui,  lorsqu’il  fit  la  Vénus  de  Médicit,  composa 
les  traits  de  son  visa|;e  et  les  proportions  de  son  corps 
d’après  les  plus  belles  personnes  de  son  temps.  C’étaient 
des  pièces  de  rapport;  mais  si  ces  dames  lui  eussent  rede- 
mandé, l’une  ses  yeux,  l’autre  sa  gorge,  une  autre  son  tour 
de  visage,  que  serait-il  resté  à la  pauvre  Vénus  du  stU'^ 
tuaire? 

Je  vous  avoue  que  le  parallèle  de  ma  vie  et  de  celle  de  la 
cour  m’a  peu  coûté;  vous  lui  donnez  plus  de  louanges  qu’il 
n’en  mérite.  C’est  plutôt  une  relation  de  mes  occupations 
qu’une  pièce  poétique,  ornée  d’images  qui  lui  conviennent. 
J’ai  pensé  ne  pas  vous  l’envoyer,  tant  j’en  ai  trouvé  le  style 
négligé. 

J’attends,  avec  bien  de  l'impatience,  les  vers  qu’Émilie 
veut  bien  se  donner  la  peine  de  composer.  Je  suis  toujours 
sûr  de  gagner  au  troc;  et,  si  j’étais  cartésien,  je  tirerais 
une  grande  vanité  d’étre  la  cause  occasionellc  des  bonnes 
productions  de  la  marquise.  On  dit  que,  lorsqu’on  fait  des 
dons  aux  princes,  ils  les  rendent  au  centuple;  mais  ici  c’est 
tout  le  contraire;  je  vous  donne  de  la  mauvaise  monnaie, 
et  vous  me  rendez  des  marchandises  inestimables.  Qu’on 
est  heureux  d’avoir  affaire  h un  esprit  comme  le  vôtre,  ou 
comme  celui  d’Émilie!  C’est  un  fleuve,  qui  se  déborde,  et 
qui  fertilise  les  campagnes  sur  lesquelles  il  se  répand. 

11  ne  me  serait  pas  difficile  de  faire  ici  l’énuniiVation  de 
tous  les  sujets  de  leconnaissance  que  vous  m’avez  donnés, 
et  j’aurais  une  infinité  de  choses  à dire  du  Mondain,  de  sa 
Défense,  de  VOde  à Émilie'  et  d’autres  pièces,  et  de  l’in- 


' * VOiie  sur  le  Fanatisme.  Poésies,  tome  FV,  la  même  que  celle 
à laquelle  Voltaire  donne  le  titre  d'Otle  sur  la  Supeistition , dans  la 
lettre  cr.txxvii.  ( Croc..  ) 

an. 
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com|>arablc  Méropr.  Ce  sont  de  ces  présents  que  vous  seul 
êtes  en  état  de  faire. 

Vous  ne  sauriez  croire  à quel  |>oint  vos  vers  rabaissent 
mon  amour-propre;  il  n’y  a rien  qui  tienne  contre  eta. 

Je  suis  dans  le  cas  de  ces  bispaf'nols  établis  au  Mexique, 
qui  fondent  une  vanité  fort  sinfjuliére  sur  la  beauté  de  leur 
peau  bise  et  de  leur  teint  olivâtre.  Que  deviendraient-ils 
s’ils  voyaient  une  beauté  eurojxiane,  un  teint  brillant  des 
plus  belles  couleurs,  une  |veau  dont  la  finesse  est  comme 
celle  de  ces  vernis  transparents  qui  couvrent  les  peintures, 
et  laissent  entrevoir  jusqu’aux  traits  du  pinceau  les  plus 
subtils?  Leur  or{fueil,  ce  me  semble,  se  trouverait  sapé  par 
le  fondement;  et  je  me  trompe  fort,  ou  les  miroirs  de  ces 
ridicules  Narcisses  seraient  cassés  avec  dépit  et  avec  empois 
tement. 

Vous  me  jvaraissez  satisfait  des  mémoires  du  czar 
Pierre  I",  que  je  vous  ai  envoyés,  et  je  le  suis  de  ce  que  j’ai 
pu  vous  être  de  quelque  utilité.  Je  me  donnerai  tous  les 
mouvements  nécessaires  pour  vous  faire  avoir  les  particu- 
larités des  aventures  de  la  czarine,  et  la  vie  du  czarovitz 
que  vous  demandez  '.  Vous  ne  serez  pas  satisfait  de  la  ma- 
nière dont  ce  prince  a fini  ses  jours,  la  férocité  et  la  cruauté 
de  sou  père  ayant  mis  fin  â sa  triste  destinée. 

>Si  l’on  voulait  se  donner  la  peine  d’examiner,  à tête  re- 
posée, le  bien  et  le  mal  que  le  Czar  a faits  dans  son  pays, 
de  mettre  scs  bonnes  et  mauvaises  qualités  dans  la  balance, 
de  les  peser,  et  de  juper  ensuite  de  lui  sur  celles  de  ses 
qualités  qui  l’emporteraient,  on  trouverait  peut-être  que 
ce  prince  a fait  beaucoup  de  mauvaises  actions  brillantes, 
qu’il  a eu  des  vices  héroïques,  et  que  ses  vertus  ont  été  ob- 
scurcies et  é'clipsécs  par  une  foule  innombrable  de  vices. 
11  me  semble  que  rhiiiiianité  doit  être  la  première  qualité 

' * Voyez  plus  haut  la  hn  de  la  lettre  dlxxx.  (Clog.  ) 
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(l’un  lioiiiine  raisonnable.  S’il  part  de  ce  principe,  iiialf;ri- 
ses  dtiiàul.i,  il  n’en  |>eut  arriver  que  du  bien.  Mais  si,  au 
contraire,  un  lioiniiie  n’a  que  des  sentiments  barbares  et 
inhumains,  il  se  peut  bien  qu’il  fasse  quelque  lionne  ac- 
tion, mais  sa  vie  sera  toujours  souillée  par  ses  crimes. 

Il  est  vrai  que  les  histoires  sont  en  partie  les  archives  de 
la  méchanceté  des  hommes;  mais,  en  offrant  le  poison, 
elles  offrent  aussi  l’antidote.  Nous  voyons  dans  l’histoire 
(|uaiitité  de  méritants  princes,  des  tyrans,  des  monstres,  et 
nous  les  voyons  tous  haïs  de  leurs  peuples,  détestés  de  leurs 
voisins,  et  en  abomination  dans  tout  l’univers.  Leur  nom 
seul  devient  une  injure;  et  c’est  un  opprobre  à la  réputation 
des  vivants  qued’étre  apostroplu^  du  nom  de  ces  morts. 

Peu  de  personnes  sont  insensibles  à leur  réputation; 
quelque  mi'cbants  ' qu’ils  soient,  ils  ne  veulent  pas  qu’on 
les  prenne  pour  tels;  et,  malgré  qu’on  eu  ait,  ils  veulent 
être  ciufs  comme  des  exemples  de  vertu  et  de  probité,  et 
d’hommes  héroïques.  Je  crois  qu’avec  de  semblables  dispo- 
sitions, la  lecture  de  l’histoire,  et  les  monuments  qu’elle 
nous  laisse  de  la  mauvaise  réputation  de  ces  monstres  que 
la  naturea  produits,  ne  |>eut  que  faire  un  effet  avantageu.\ 
sur  l’esprit  des  princes  qui  les  lisent’;  car,  en  regardant  les 
vices  comme  des  actions  qui  dégradent  et  qui  ternissent  la 
réputation,  le  plaisir  de  faire  du  bien  doit  paraître  si  pur, 
qu’il  n’est  pas  possible  de  n'y  être  point  sensible. 

Un  homme  ambitienx  iie  cherche  point  dans  l’histoire 
l'exemple  d'un  ambitieux  qui  a été  détesté;  et  (piicooque 

' * Lisez  méchantes;  le  substantif  perionnes  étant  du  genre  fémi- 
nin. ) 

■*  Le  pnnee  royal  rébitc  ici  avec  un  grand  avantage  ce  que  Vol- 
taire dit  plus  haut,  à la  Kii  de  la  lettre  ni.zxx.  Si  lx>nis  XIV,  qui 
haïssait  la  lecture,  eût  lu  une  bonne  histoire  de  Charles  IX  et  de 
licnri  IV  (qu’on  me  pardonne  cet  étrange  rapprochement),  il  n’eût 
pas  révoqué  l’édit  de  Nantes.  (Clou.) 
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lira  la  fin  tra(fiqui>  de  (à'sar  apprendra  à redouter  les  suite* 
de  la  tyrannie.  De  plus,  les  hommes  se  cachent,  autant 
qu’ils  peuvent,  la  noirceur  et  la  mià'hanccté  de  leur  coeur. 
Ils  aj;issent  indépendamment  des  exemples,  et  n’ont  d’autre 
but  que  celui  d’assouvir  leurs  passions  déréglées.  D’ailleurs, 
si  un  scélérat  veut  autoriser  ses  crimes  par  des  exemples,  il 
n’a  pas  besoin  (ceci  soit  dit  à riiontieur  de  notre  siècle)  de 
remonter  jusqu’à  l’origine  du  monde  pour  en  trouver;  le 
genre  humain  corrompu  en  présente  tous  les  jours  de  plus 
récents,  et  qui,  par-là  même,  en  ont  plus  de  force.  Enfin 
il  n’y  a qu’à  être  homme  pour  être  en  état  de  juger  de  la 
méchanceté  des  hommes  de  tous  les  siècles.  Il  n’est  pas 
étonnant  que  vous  n’avez  pas  fait  les  mêmes  réflexions. 

Ton  .imo , de  U>iit  temps  à la  vertu  tiourric , 

Clierchc  ses  nlinu'nts  dans  la  phîlosopliie, 

Et  sut  Fart  d'enchaîner  tuus  ces  tyrans  fougueux 
Qui  déchirent  les  cceiirs  des  humains  malheureux. 

Tranquille  an  hant  des  deux,  ou  nul  mortel  t'égale. 

Le  vice  est  à tes  yeux  comme  une  terre  australe. 


Mon  impatience  n’est  pas  encore  contentée  sur  l’arrivée 
tic  Césarion  et  du  Siècle  de  Louis-te-Graiid.  lai  goutte  les 
arrête  en  chemin.  Il  faut,  à la  vérité,  savoir  se  passer  des 
agréments  dans  la  vie,  quoique  j’espère  que  mon  attente 
ne  durera  guère,  et  que  ce  Jason  me  rendra  dans  peu  pos- 
sesseur de  cette  toison  d’or  tant  désirée  et  tant  attendue. 

Vous  jrouvez  vous  attendre,  et  je  vous  le  promets,  ii 
toute  la  sincérité  et  à toule  la  franchise  de  ma  part  sur  vos 
ouvrages.  Mes  doutes  sont  des  espèces  d’interrogatoires  qui 
vous  obligent  à la  justice  de  m’instruire. 

Je  vous  prie  d’assurer  rincomparahic  Emilie  de  l’estitiie 
dont  je  suis  pénétié  pour  elle.  Mais  je  m’aperçois  que  je 
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Kiiis  mes  lettres  par  des  salutations  aux  sœurs  comme 
saint  Paul  avait  coutume  de  conclure  ses  Ëpitres,  quoi- 
que je  sois  persuade  que,  ni  sous  l'économie  de  l’ancienne 
loi,  ni  sous  celle  du  Nouveau  Testament,  il  n’y  eut  d’Idu- 
méenne  qui  valût  la  centième  partie  d’Emilie.  Quant  h 
l’estime,  ramitid  et  la  considération  que  j’ai  pour  vous, 
elles  ne  finiront  jamais,  étant,  monsieur,  votre  très  fidèle- 
ment affectionné  ami,  Fédéric. 


LETTRE  DLXXXVIII. 

A KHÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


5 février. 


Prince,  cet  anneau  * inai’niBquc 
tist  plus  cher  ù mon  cœur  qu'il  ne  brille  à nies  yeux. 

Ii*aiineau  de  Charlemagne  et  celui  d’Angélique 
Gâtaient  des  dons  moins  précieux; 

Et  celui  d*Han$-C*irvcl  *,  s’il  faut  que  je  m’explique. 

Est  le  seul  que  j’aimasse  mieux. 

V^otre  altesse  royale  m’embarrasse  fort,  monsei- 
gneur, par  ses  bontés;  car  j’ai  bientôt  une  autre 
tragédie'*  à lui  envoyer;  et  quelque  honneur  qu’il 

* ” Ce  mot  est  la  parodie  de  edui  de  frèret  qu’on  Ut  à la  fin  des 
Éfiitrcs  de  saint  Paul.  (Ci.o(r.) 

* * Cet  anneau  est  la  bague  dont  parle  le  prince  royal  dans  la 
lettre  DLXXJX  du  14  janvier  précédent. 

* * Contes  de  La  Fontaine ^ liv.  11  ; conte  xu,  tiré  de  Rabelais. 

( Cloo.) 

^ * Cétalt  Méropj,  d’abonl  imitée  de  celle  de  Maffci,  et  que  Vol- 
taire s’occupait  alors  à refaire  presque  entièrement.  (Cloc.  ) 
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y ait  à recevoir  des  présents  de  votre  main , je  vou- 
drais pourtant  que  cette  nouvelle  tragédie  servît, 
s’il  se  peut,  tà  payer  la  bague,  au  lieu  de  paraître 
en  briguer  une  nouvelle. 

Pardon  de  ma  poétique  insolence,  monsM- 
gneur;  mais  comment  voulez-vous  que  mon  cou- 
rage ne  soit  un  peu  enflé?  Vous  me  donnez  votre 
sulFr.ige;  voilà,  monseigneur,  la  plus  flatteuse  ré- 
compense; et  je  m’en  tiens  si  bien  à ce  prix,  que 
je  ne  crois  pas  vouloir  en  tirer  un  autre  de  ma 
Mérojie.  Votre  altesse  royale  me  tiendra  lieu  du 
public.  Car  c’est  assez  pour  moi  que  votre  esprit 
mâle  et  digne  de  votre  rang  ait  approuvé  une 
pièce  fran(,-!’ise  sans  amour.  Je  ne  ferai  pas  l’hou- 
ncur  à notre  parterre  et  à nos  loges  de  leur  pré- 
senter un  ouvrage  qui  condamne  trop  ce  goût 
frelaté  et  efféminé,  introduit  parmi  nous.  J’ose 
penser,  d’après  le  sentiment  de  votre  altesse  royale, 
que  tout  liomiiu-  qui  ne  se  sera  pas  gâté  le  goût  par 
ces  élégies  amoureuses  que  nous  nommons  tragé- 
dies, sera  touché  de  l’amour  maternel  qui  règne 
dans  Mérojic.  Mais  nos  Frant-ais  sont  malheureu- 
sement si  galants  et  si  jolis,  que  tous  ceux  qui  ont 
traité  de  pareils  sujets  les  ont  toujours  ornés  d’une 
petite  intrigue  entre  une  jeune  princesse  et  un 
fort  aimable  cavalier.  On  trouve  une  partie  carrée 
tout  établie  dans  V Electre  île  Créljillon,  pièce  reiii- 
j)lie  d’ailleurs  d’un  tragique  très  pathétique.  \JA- 
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masis  ‘ de  Lagranjje,  qui  est  le  sujet  de  Mérope,  est 
enjolivé  d’un  amour  très  bien  tourné.  Enfin  voilà 
notre  goût  général  ; Corneille  s’y  est  toujours  as- 
servi. Si  César  vient  en  Égv  ptc,  c’est  pour  y voir 
une  reine  adorable;  et  Antoine  lui  répond  : Oui, 
seigneur,  je  Cai  vue,  elle  est  incomparable''.  Le  vieux 
Martian  le  ridé  Sertorius,  sainte  Pauline,  sainte 
Théodore  la  prostituée,  sont  amoureux. 

Ce  n’est  pas  que  l’amour  ne  puisse  être  une  pas- 
sion digue  du  théâtre;  mais  il  faut  qu’il  soit  tra- 
gique, passionné,  furieux , cruel , et  criminel,  hor- 
rible, si  l’on  veut,  et  point  du  tout  galant. 

Je  supplie  votre  altesse  royale  de  lire  la  Métope 
italienne  du  marquis  Matfei;  elle  verra  que,  toute 
différente  qu’elle  est  de  la  mienne,  j’ai  du  moins 
le  bonheur  de  me  rencontrer  avec  lui  dans  la  sim- 
plicité du  sujet,  et  dans  l’attention  que  j'ai  eue  de 
n’en  pas  partager  l'intérêt  par  une  intrigue  étran- 
gère. C’est  une  occupation  digue  d’un  génie  comme 
le  vôtre,  que  d’employer  son  loisir  à juger  les  ou- 
vrages tie  tous  pays;  voilà  la  vraie  monarchie  uni- 
verselle; elle  est  plus  sûre  que  celle  où  les  maisons 
d’Autriche  et  de  Uourbon  ont  aspiré.  Je  ne  sais 

' * Amasis,  et  non  Amatiis  qu*oii  lit  dans  les  autres  éditions. 

( Cloo.  ) 

* * La  Mort  de  Pompée^  acte  111,  sc.  in.  (Cloc.) 

**  Martian,  dans  Héraeliws;  Pauline,  dans  Polyeucte;  8erU)iitis 
et  Tlicodorc,  principaux  personno(;es  des  tragédies  auxquelles  Cor- 
neille a donné  ces  noms.  ( L.  D.  B.  ) 
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encore  si  votre  altesse  royale  a reçu  mon  paquet 
et  la  lettre  de  madame  la  marquise  du  Châtelet, 
par  la  voie  de  M.  Plo<;tz.  Je  vous  quitte,  monsei- 
gneur, pour  aller  vite  travailler  au  nouvel  ouvrage 
dont  j’espère  amuser,  dans  quelques  semaines,  le 
Trajau  et  le  Mécène  du  Nord. 

Je  suis  avec  le  plus  prolond  respect  et  la  plus 
tendre  reconnaissance,  monseigneur,  de  votre  al- 
tesse royale,  ete. 

LETTRE  DLXXXIX. 

A M.  L ABBÉ  MOÜSSINOT. 


Ft^vriur. 

On  doit,  mon  cher  abbé,  vous  aller  voir,  de  la 
part  d’un  M.  de  Médine  ',  et  vous  demander  trois 
cents  florins  de  Flandre.  Vous  direz  à l’envoyé  : 
«J’ai  reçu  commission  de  les  prêter,  /toc  verum; 
« mais  de  les  prêter  en  l’air,  hoc  absurdum.  Qu’un 
U bon  banquier  fasse  son  billet  payable  dans  un 
« an , et  vous  aurez  les  trois  cents  florins.  « 

M.  Le  Ratz  de  Lanthenée'  est  un  homme  de 


' * Cité  plus  haut,  lettre  dvti,  sous  le  nom  de  Médina.  (Cloo.) 

* * Le  Ratz  de  Lanthenée  était  un  f'eotiUiumme  lié^^eois  auquel 
M.  Beuchot  a consacré  un  article,  dans  ta  Biographie  univctselle. 
Ses  Éléments  de  géométrie t que  Voltaire  cite  ici  indirectement,  pa- 
rurent vers  la  fin  de  juillet  (Ctoo.) 
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lettres  ; il  me  demande  cent  écus  à emprunter,  et 
il  faut  les  lui  donner  sur-le-champ;  mais  que  celui 
qui  imprime  son  ouvrage  signe  un  billet  payable 
dans  un  an.  Il  faut  prêter  et  non  perdre,  être  bon 
et  non  dupe.  Je  ne  connais  pas  ce  M.  de  Lan- 
thenée;  il  suffit  donc  de  l’aider,  et  c’est  l'aider  que 
de  lui  prêter  cent  écus. 

A votre  loisir,  je  vous  prie  de  voir  un  avocat,  et 
d’avoir  son  avis  sur  ce  point  de  jurisprudence.  Un 
homme  ' a des  rentes  viagères;  il  s’en  va  à Utrecbt 
jx)iir  jansénisme  ou  calvinisme,  comme  il  vous 
plaira.  Il  doit  cent  mille  florins,  et,  avant  de  par- 
tir, il  délègue  dix  mille  livres  de  rente  pour  dix 
ans.  Cependant  on  confisque  son  bien.  La  confis- 
cation a-t-elle  lieu?  Ses  créanciers  seront-ils  payés? 
Ses  délégations  sont-elles  payables  sa  vie  durant? 
Belles  questions  ! Vale! 

LETTRE  DXC. 

A M.  TUIERIOT. 


Cirei,  cc  7 fevritT. 

Je  vous  envoie,  mon  cher  ami,  une  lettre  poul- 
ie prince  royal,  en  réponse  à celle  que  vous  m’a- 
vez dépêchée  par  l’autre  voie.  Sa  lettre  contenait 

' * comte  de  Bonnevat.  Voyrx  plus  baa  les  deux  premiers  alinea 
de  la  lettre  Dxcviii,  adressée  à Moussinot.  (Cloo.) 
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une  très  belle  émeraude  accompagnée  de  diamants 
brillants,  et  je  ne  lui  envoie  que  des  paroles.  Soyez 
sûr,  mon  cher  Thicriot,  que  mes  remerciements 
pour  lui  seront  bien  plus  tendres  et  bien  plus  éner- 
giques, quand  il  aura  fait  pour  vous  ce  que  vous 
méritez  et  ce  que  j’attends.  Ne  soyez  point  du  tout 
en  peine  de  la  façon  dont  je  m’exprime  sur  votre 
compte,  quand  je  lui  parle  de  vous;  je  ne  lui  écris 
jamais  rien  qui  vous  regarde,  qu’à  l’occasion  des 
lettres  qu’il  peut  faire  passer  par  vos  mains,  et 
que  je  le  prie  de  vous  confier.  Je  suis  bien  loin  de 
paraître  soupçonner  qu’il  soit  seulement  possible 
qu’il  vous  ait  donné  le  moindre  sujet  d’être  mé- 
content. Quand  je  serais  capable  de  faire  cette  ba- 
lourdise, l’amitié  m’en  empêcherait  bien.  Elle  est 
toujours  éclairée  quand  elle  est  si  vraie  et  si  ten- 
dre. tknitinuez  donc  à le  servir  dans  le  commerce 
aimable  de  littérature  dont  vous  êtes  chargé,  et 
soyez  sûr,  encore  une  fois , qu’il  vous  dira  un  jour  : 
“ Euge , serve  bone  et  fidelis , quia  super  pauca 
“ fuisti  fidelis  ',  etc.  » 

Vous  vous  intéressez  à mes  nièces;  vous  savez 
sans  doute  ce  que  c’est  que  M.  de  La  Uochemon- 
dière’,  qui  veut  de  notre  ainée.  Je  le  crois  bomme 
de  mérite,  puisqu’il  cherche  à vivre  avec  quel- 

' * Evaii(rilc  t]c  saiut  Matthieu,  ch.  xxv,  v.  ai  et  a3.  (L.  D.  B.) 

**  Le  Koycr  de  Rochemondiere  était  couseiUer-aaditcur  à la 
Chambre  d(t^  comptes.  (Ctoc-) 
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lju'un  qui  en  a.  Si  je  peux  faciliter  ce  mariage,  en 
assurant  vingt-cinq  mille  livres,  je  suis  tout  prêt; 
et,  s’il  en  veut  trente,  j’en  assurerai  trente;  mais, 
pour  de  l’argent  comptant,  il  faut  qu’il  soit  assez 
philosophe  pour  se  contenter  du  sien,  et  de  vingt 
mille  écus  que  ma  nièce  lui  apportera.  .Te  me  suis 
cru,  en  dernier  lieu,  dans  la  néce.ssité  de  prêter 
tout  ce  dont  je  pouvais  disposer.  Iæ  prêt  est  très 
assuré;  le  temps  du  paiement  ne  l’est  pas;  ainsi  je 
ne  peux  m’engager  à rien  donner  actuellement 
par  un  contrat.  Mais  ma  nièce  doit  regarder  mes 
sentiments  pour  elle  comme  quelque  chose  d’aussi 
sûr  qu’un  contrat  par-rlevant  notaire.  J’aurais  bien 
mauvaise  opinion  de  celui  qui  la  recherche,  si  un 
présent  de  noce  de  plus  ou  de  moins  (qu’il  doit 
laisser  à ma  discrétion)  pouvait  empêcher  le  ma- 
riage. C’est  une  chose  que  je  ne  peux  soupçonner. 
Je  fierai  à-peu-près  pour  la  cadette  ce  que  je  fois  pour 
l’ainée.  Leur  frère',  correcteur  des  comptes,  est 
bien  pourvu.  Le  petit  frère*  sera,  quand  il  vou- 
dra, officier  dans  le  régiment  de  M.  dn  Châtelet. 
Voilà  toute  la  nichée  établie  d’un  trait  de  plume. 
Votre  cœur  charmant,  et  qui  s’intéresse  si  tendre- 

‘ * C'eiTt  celui  qui  mourut  en  174^*  Biographie,  pa(;.  476. 

(Cloc.) 

**  Alexandrrxiean  Mignot,  alors  dans  sa  treizième  année.  Il  fut 
ofFcctivcment  militaire  avant  d'étre  abbé.  Voyez  ce  que  je  dis  de  la 
famille  Mi(piot)  dans  la  JVote  qui  termine  la  Biographie,  p.  47^77* 

(ClOG.  ) 
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ment  à ses  amis,  veut  de  ces  details.  C’est  un  tribut 

que  je  lui  paie. 

Mandez-moi  si  ce  que  l’on  publie  toucbant  la 
cuirasse  de  François  I"’  est  vrai.  Je  ne  sais  de  qui 
est  Maximien  On  la  dit  de  l’abbé  Le  Blanc.  Mais 
quel  qu’en  soit  l’auteur,  je  serais  très  fâché  qu’on 
m’en  donnât  la  {gloire,  si  elle  est  bonne;  et,  en  cas 
qu’elle  ne  vaille  rien,  je  rends  les  sifflets  à qui  ils 
appartiennent. 

.l’acbétcrai  sur  votre  parole  le  livre’  de  l’abbé 
Banier;  je  compte  n’y  point  trouver  que  Cbam  est 
l’Ammon  des  Égyptiens,  que  Loth  est  l’Érictbée, 
<pi’HcrcuIe  est  copié  de  Samson,  que  Baucis  et 
Pbilémon  sont  imites  d’Abraham  et  de  Sara.  Je 
ne  sais  quel  académicien  des  belles-lettres  avait 
découvert  que  les  patriarches  étaient  les  inven- 
teurs du  zodiaque;  que  Rcbecca  était  la  Vierge; 
Ésaü  et  Jacob,  les  Gémeaux.  Il  est  bon  d’avoir  quel- 
ques dissertations  pareilles  dans  son  cabinet,  pour 
mettre  à côté  du  poème  de  la  Madelènt^ -,  mais  il 
n’en  fout  pas  trop. 

Empêchez-donc  M.  d’Argental  d’aller  à Saint- 


' * I«a  première  représentation  de  cette  tragédie  de  La  Chaussée 
cul  lieu  le  28  février  (Ctoc.) 

La  My  thologie  et  tes  Fables  expliquées  par  niistoire , dont  le 
premier  volume  venait  de  paraître.  (Ctx>o.) 

**  Poème  nJûniIcmi'nt  cétèhre^  composé  par  un  canne  nommé 
Pierre  de  S.iinl-Louii».  (L.  D.  B.  ) 
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Üominguc'.  Un  hoiniiie  de  probité,  un  homme 
üiinable  comme  lui,  doit  rester  dans  ce  monde. 

LETTRE  DXCI. 

UE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Remusbfrrg,  le  17  février. 

Monsieur,  on  vient  de  me  rendre  votre  lettre  du  a3  jan- 
vier, qui  sert  de  réponse , ou  plutôt  de  réfutation , h celle  du 
26  décembre  que  je  vous  avais  écrite.  Je  me  repens  bien 
de  m’être  engagé  trop  légèrement , et  peut-être  inconsidéré- 
ment, dans  une  discussion  métaphysique,  avec  un  adver- 
saire qui  va  me  battre  à plate  couture;  mais  il  n’est  plus 
temps  de  reculer  lorsqu’on  a déjà  tant  fait. 

Je  me  souviens , à cette  occasion , d’avoir  été  présent 
à une  dispute  où  il  s’agissait  de  la  préfi-reijee  que  l’on 
devait,  ou  h la  musique  française,  ou  à l’ilalieniie.  Celui 
qui  fesait  valoir  la  française  se  mit  à chanter  misérablement 
une  ariette  italienne,  en  soutenant  que  c’était  la  ]>lus  abo- 
minable chose  du  monde;  de  quoi  on  ne  disconvenait  pas. 
Après  quoi  il  pria  quebju’un  qui  chantait  tri-s  bien  en  fran- 
çais, et  qui  s’en  acquitta  à merveille,  de  faire  les  honneurs 
de  l.ulli.  Il  est  certain  que,  si  on  avait  jugé  de  ces  deux 
musiques  différentes  sur  cet  écLantillou , on  n’aurai  pu  que 
rejeter  le  goût  italien;  et,  au  fond , je  crois  qu’on  aurait  mal 
mal  jugé. 

La  métaphysique  ne  serait-elle  pas  entre  mes  mains  ce 
que  cette  ariette  italienne  était  dans  la  bouche  de  ce  cavalier 

' * D’Argental  venait  cl'titre  nommé  intendant  de  Saiiit-Dominpue  ; 
mais  il  Hnic,  è la  sollicitation  de  Voltaire  et  de  ses  amis,  par  refuser 
de  si  lointaines  fonctions.  (Cloo.  ) 
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qui  n’y  «'iilendait  pas  praud’cbose?  Quoi  qu’il  en  soit,  j’ai 
votre  gloire  trop  à cœur  jtour  vous  ctyer  gain  de  cause, 
sans  plus  faire  de  résistance.  Vous  aurez  l’honneur  d’avoir 
vaincu  un  adversaire  intrépide,  et  qui  se  servira  de  toutes 
les  défenses  qui  lui  nstent  et  de  tout  son  magasin  d’argu- 
ments , avant  que  de  battre  la  i bamade. 

Je  me  suis  ajterçu  que  la  différence  <lans  la  manière  d’ar- 
gumenter nous  éloignait  le  plus  dans  les  systèmes  que  nous 
soutenons.  Vous  argumentez  à jmstcriori,  et  moi  à priori; 
ainsi,  |xiur  nous  conduire  avec  plus  d’oixlre,  et  jxjur  éviter 
toute  confusion  dans  les  profondes  U'nébres  niétapbysiqiies 
dont  il  faut  nous  débrouiller,  je  crois  qu’il  serait  bon  de 
commencer  par  établir  un  principe  certain  ; ce  sera  le  pèle 
avec  lequel  notre  boussole  s’orientera  ; ce  sera  le  centre  où 
toutes  les  lignes  de  mon  raisonnement  doivent  aboutir. 

Je  fonde  tout  ce  que  j’ai  à vous  dire  sur  la  providence, 
sur  la  sagesse  et  sur  la  prescience  de  Dieu.  Ou  Dieu  est  sage, 
ou  il  ne  l’est  pas.  S’il  est  sage,  il  ne  doit  rien  laisser  au  hasard  ; 
il  doit  se  pro|X>ser  un  but,  une  fin  en  tout  ce  qu’il  fait;  si 
Dieu  est  sans  sagesse,  ce  n’est  plus  un  dieu,  c’est  un  être 
sans  raison , un  aveugle  hasard  , tin  assemblage  contradic- 
toire d’attributs  qui  ne  peuvent  exister  réellement.  Il  faut 
donc  que  nécessairement  la  sa(;essc,  la  prévoyance  et  la 
prescience  soient  des  attributs  de  Dieu  ; ce  qui  prouve  suffi- 
samment que  Dieu  voit  les  effets  dans  leurs  causes , et  que, 
comme  infiniment  puissant,  sa  volonté  s’accorde  avec  tout 
ce  qu’il  prévoit.  Remarquez,  en  passant,  que  ceci  détruit 
les  contingents  futurs;  car  l’avenir  ne  peut  point  avoir 
d’incertitude  à l’égard  de  Dieu  tout-puissaiit , qui  veut  tout 
ce  qu’il  peut,  et  qui  peut  tout  ce  qu’il  veut. 

Vous  trouverez  bon  à présent  que  je  niponde  aux  objec- 
tions que  vous  venez  de  me  faire.  Je  suivrai  l’ordre  que 
vous  avez  tenu  , afin  que  par  ce  parallèle  la  vérité  en  de- 
vienne plus  palpable. 


Ijy  Googli 
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I*  La  liberté'  de  l’homme,  telle  que  vous  la  dvfinÎMrr 
ne  saurait  avoir,  selon  mon  principe , une  raison  «i<B<ütia*»;- 
car,  comme  cette  libertë  ne  pouvait  venir  uniquement  que 
de  Dieu,  je  vais  vous  prouver  que  cela  même  implique 
contradiction , et  qu’ainsi  c’est  une  chose  impossible.  Dieu 
ne  peut  changer  l’essence  des  choses;  car,  comme  il  lui  est 
impossible  de  donner  quatre  cdtés  à un  triangle,  en  tant 
que  triangle;  de  faire  que  le  passé  n’ait  pas  été,  auiÉj  peu 
saurait-il  changer  sa  propre  essence.  Or,  il  est  de  fm  es- 
sence , comme  un  Dieu  sage , tout-puissant  et  connaissant 
l’avenir,  de  fixer  les  évènements  qui  doivent  arriver  dans 
tous  les  siècles  qui  s’écouleront.  Il  ne  saurait  donner  à 
l’homme  la  liberté  d’agir  d’une  manière  diamétralement 
opposée  à ce  qu’il  a une  fois  voulu  ; de  quoi  il  résulte  qu’on 
avance  une  contradiction,  lorsqu’on  soutient  que  Dieu 
peut  donner  la  liberté  à l’homme. 

a°  L’homme  pena^’iOpère  des  mouvements  et  agit , j’en 
conviens,  mais  d’nné  ifianière  subordonnée  aux  inviolables 
lois  du  destin.  Tout  avait  été  prévu  par  la  divinité,  tout 
avait  été  réglé;  mais  l’homme,  qui  ignore  l’avenir,  ne 
s^aperçoit  pas  qu’en  semblant  agir  indépendamment,  toutes 
ses  actions  tendent  à remplir  les  décrets  de  la  Providence. 

On  voit  la  liberté,  cette  esclave  si  fière, 

Par  d’invisibles  noeuds  dans  ces  lieux  prisonnière:  ’ ■ 

Sons  un  joug  inconnu,  que  rien  ne  peut  briser. 

Dieu  sait  l'assojetlir  sans  la  tyranniser. 

Benriade,  ch.  vill,  v.  389. 

3"  Je  voua  avoue  que  j’ai  été  ébloui  par  le  début  de  votre 
troisième  objection.  J’avoue  qu’un  dieu  trompeur,  issu  de 
mou  propre  système,  me  surprit;  mais  il  faut  examiner  si 
ce  dieu  nous  trompe  autant  qu'on  veut  bien  le  faire  croire. 

* * Voyea  plus  haut,  Ictü-e  nLxxxii,  les  onxe  objections  auxquelles 
celles-ci  répondent.  ( CloG.  ) 
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tk.‘  n'est  jK>int  l’f'tre  infiniment  sage,  infiniment  consc^ 
quent  qui  en  im|>ose  à ses  cré.atures  par  une  libellé  feinte 
qu’il  semble  leur  avoir  donnée.  Il  ne  leur  dit  point;  Vous 
êtes  libres , vous  pouvez  ajjir  selon  votre  volonté  ; mais  il  a 
tronvé  à propos  de  eaclier  à leurs  yeux  les  ressorts  qui  les 
font  a{jir.  Il  ne  s’agit  point  ici  du  ministère  des  jiassions, 
qui  est  une  voie  entièrement  ouverte  à notre  sujétion  ; au 
contraire,  il  ne  s’agit  que  des  motifs  qui  déterminent  notre 
volonté.  C’est  une  idée  d’un  bonlu-ur  que  nous  nous  figu- 
rons, ou  d’un  avantage  qui  nous  flatte,  et  dont  1a  repré- 
sentation .sert  de  règle  à tous  les  aetes  de  notre  volonté.  Par 
exemple,  un  voleur  ne  déroberait  point  s’il  ne  se  figurait 
un  état  heureux  dans  la  possession  du  bien  qu’il  veut  ravir; 
un  avare  n’amasserait  pas  trésors  sur  trésors,  s’il  ne  se  re- 
présentait pas  un  bonheur  idéal  dans  l’entassement  de 
toutes  ces  richesses;  un  soldat  n’exposerait  jxiint  sa  vie,  s’il 
ne  trouvait  sa  félicité  dans  l’idré  de  la  gloire  et  de  la  r<•pu- 
tation  qu’il  peut  acquérir;  d’autres  dans  l’avancement, 
d’autres  dans  des  récompenses  qu’ils  attendent  ; en  un  mot, 
tous  les  hommes  ne  se  gouvernent  que  par  les  idtés  qu’ils 
ont  de  leur  avantage  et  de  leur  bien-être. 

/|°  Je  crois  d’ailleurs  que  j’ai  suffisamment  dévelopjK'  la 
contradiction  qui  se  trouve  dans  le  système  du^ronc  arbitre, 
tant  ]iar  rap()ort  aux  perfections  de  Dieu , que  relativement 
à ce  que  l’expérience  nous  confirme.  Vous  conviendrez 
donc  avec  moi  que  les  moindres  aidions  de  la  vie  découlent 
d’un  princi|)C  certain,  d’une  idée  de  bonheur  qui  nous 
frappe;  et  c’est  ce  qu’on  appelle  motifs  raisonnables,  qui 
sont , selon  moi , les  cordi-s  et  les  contre-poids  qui  font  agir 
toutes  les  machines  de  l’iniivers;  ce  sont  les  ressorts  cachés 
dont  il  jdait  à Dieu  de  se  servir  pour  assujettir  nos  actions 
•I  sa  volonté  suprême. 

la-s  tcm|XTamcnts  des  homnii;s  et  les  causes  occasionelles 
(toutes  également  asservies  à la  volonté  divine ) donnent 
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ensuite  lieu  aux  modifications  de  leurs  rolont»,  et  causent 
la  différenct:  si  notable  que  nous  voyons  dans  les  actions 
des  hommes. 

5“  Il  me  semble  que  les  révolutions  des  corps  célestes,  et 
l’ordre  auquel  tous  ces  mondes  sont  assujettis,  ]X>urrnient 
nous  fournir  encore  un  arQunicnt  bien  fort  pour  soutenir 
la  nécessité  absolue. 

Pour  peu  qu’on  ait  de  connaissance  de  l’astronomie,  on 
est  instruit  de  la  ré(,Tilarité  infinie  avec  laquelle  IcS  planètes 
font  leur  cours.  On  connaît  d’ailleurs  les  lois  de  la  pesjin- 
teur,  de  l’attraction , du  mouvement,  toutes  lois  inviolables 
de  la  nature,  fii  des  corps  de  cette  matière,  si  des  mondes, 
si  tout  l’univers  est  assujetti  à des  lois  fixes  et  permanentes, 
comment  est-ce  que  M.  Clarke,  que  Newton  , vii  ndront  me 
dire  que  riiomme,  cet  être  si  petit,  si  impiTceptible,  en 
comparaison  de  ce  vaste  univers;  que  dis-je?  ce  malheu- 
reux reptile  qui  ram|)C  sur  la  surface  de  ce  plobc  qui  n’est 
qu’un  point  dans  l’iinivers,  celte  misérable  créature  avira- 
t-elle  seule  le  préalable  d’agir  au  hasard  , de  n’étre  gouver- 
née par  aucunes  lois,  et,  en  dépit  de  son  créateur,  de  se 
déterminer  sans  raison  dans  ses  actions?  car  qui  soutient 
la  liberté  entière  des  hommes,  nie  jiositivement  que  les 
hommes  soient  raisonnables,  et  qu’ils  se  gouvernent  selon 
les  principes  que  j’ai  allégués  ci-dessus.  Fausseté  évidente; 
il  ne  faut  que  vous  connaître  pour  en  être  convain(ai. 

6°  Ayant  déjà  répondu  à votre  sixième  objection , il  me 
suffira  de  rapj)eler  ici  que  Dieu , ne  pouvant  pas  changer 
l’essence  des  choses , ne  saurait  par  conséquent  se  priver  de 
ses  attributs. 

7"  Après  avoir  prouvé  qu’il  est  contradictoire  que  Dieu 
puisse  donner  à l’homme  la  liberté  d’agir,  il  serait  superflu 
de  ré|)ondre  à 1a  septième  objection , quoique  je  ne  puisse 
m’empêcher  de  dire,  au  nom  des  Wolf  et  des  Leibnitz,  aux 
Clarke  et  aux  Newton , qu’un  Dieu  qui  entre  dans  la  régie 
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du  monde,  entre  dans  les  plus  petits  détails,  dirige  toutes 
les  actions  des  hommes,  dans  le  même  temps  qu'il  pour- 
voit aux  besoins  d’un  nombre  innombrable  de  mondes,  me 
lirait  bien  plus  admirable  qu'un  dieu  qui , à l’exemple  des 
nobles  et  des  grands  d’Espagne,  adonnés  h l’oisiveté,  ne 
s’occupe  de  rien.  De  plus,  que  deviendra  l’immensité  de 
Dieu  si,  pour  le  soulager,  nous  lui  ôtons  le  soin  des  petits 
détails? 

Je  le  répète,  le  système  de  Wolf  explique  les  actions  des 
hommes , conformément  aux  attributs  de  Dieu  et  à l’auto- 
rité de  l’exptérience. 

8"  Quant  aux  emportements  et  aux  passions  violentes  des 
hommes , ce  sont  des  ressorts  qui  nous  frappent , puisqu’ils 
tombent  visiblement  sous  nos  sens  ; les  autres  n’en  existent 
pas  moins,  mais  ils  demandent  plus  d’application  d’esprit 
et  plus  de  méditation  pour  être  découverts. 

9*  I.ÆS  désirs  et  la  volonté  sont  deux  choses  qu’il  ne  faut 
pas  confondre,  j’en  conviens;  mais  le  triomphe  de  la  vo- 
lonté sur  les  désirs  ne  prouve  rien  en  faveur  de  la  Liberté. 
Ce  triomphe  ne  jirouve  autre  chose  sinon  qu’une  idée  de 
gloire  qu’on  se  priante  en  supprimant  ses  désirs.  Une  idiic 
d’orgueil,  quelquefois  aussi  de  prudence,  nous  détermine  à 
vaincre  ces  désirs , ce  qui  est  l’équivalent  de  ce  que  j’ai  établi 
plus  haut. 

lo”  Puisque,  sans  Dieu,  le  monde  ne  pourrait  pas  avoir 
été  crée,  comme  vous  en  convenez,  et  puisque  je  vous  ai 
prouvé  que  l’homme  n’est  pas  libre,  il  .s’ensuit  que,  puis- 
qu’il y a un  Dieu , il  y a une  nécessité  absolue,  et , puisqu’il 
y a une  nécessité  absolue,  l’homme  doit,  par  conséquent, 
y être  assujetti,  et  ne  saurait  avoir  de  liberté. 

1 1°  Lorsqu’on  parle  des  hommes,  toutes  les  comparaisons 
pri.ses  des  hommes  peuvent  cadrer;  mais,  dès  qu’on  parle 
de  Dieu,  il  me  parait  que  toutes  ces  comparaisons  devien- 
nent fausses,  puisque  en  cela  nous  lui  attribuons  des  idées 
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humaines,  nous  le  fesons  afjir  comme  un  homme,  et  nous 
lui  fesons  jouer  un  rôle  qui  est  entièrement  opiiosé  à sa 
majesté. 

Kéfuterai-je  encore  le  système  des  sociniens,  après  avoir 
suffisamment  établi  le  mien?  Dès  qu’il  est  dc-montré  que 
Dieu  ne  saurait  rien  faire  de  contraire  à son  essence,  on 
en  peut  tirer  la  const-quenre  que  tout  ce  qu’on  peut  dire 
pour  prouver  la  liberté  de  l'homme  sera  toujours  également 
faux.  Le  système  de  Wolf  est  fondé  sur  les  attributs  qu’on  a 
démontrés  en  Dieu;  le  .système  contraire  n’a  d’autre  base 
que  des  suppositions  évidemment  fausses.  Vous  comprenez 
que  tous  les  autres  s’écroulent  d’eux-mêmes. 

Pour  ne  rien  laisser  en  arrière,  je  dois  vous  faire  remar- 
quer une  inconséquence  qui  me  paraît  être  dans  le  plaisir 
que  Dieu  prend  de  voir  agir  des  créatures  libres.  On  ne 
s’aperçoit  pas  qu’on  juge  de  toutes  choses  par  un  certain 
retour  qu’on  fait  sur  soi-méme;  par  exemple,  un  homme 
prend  plaisir  à voir  une  république  laborieuse  de  fourmis 
pourvoir  avec  une  espiW  de  sagesse  à sa  subsistanee;  de  Ih 
on  s’imagine  que  Dieu  doit  trouver  le  même  plaisir  aux 
actions  des  hommes.  Mais  on  ne  s’aperçoit  pas , en  rai.son- 
naiit  de  la  sorte , que  le  plaisir  est  une  passion  humaine , 
et  que,  comme  Dieu  n’est  pas  homme,  qu’il  est  un  être 
parfaitement  heureux  en  lui-même,  il  n’est  susceptible  de 
recevoir  aucune  impression,  ni  de  joie,  ni  d’amour,  ni  de 
haine , ni  de  toutes  les  passions  qui  troublent  les  humains. 

On  soutient,  il  est  vrai,  que  Dieu  voit  le  pass<:,  le  pré- 
sent et  l’avenir;  que  le  temps  ne  le  vieillit  point,  et  que  le 
moment  d’h  présent,  des  mois,  des  années,  des  mille 
milliers  d’années,  ne  changent  rien  à son  être,  et  ne  sont 
en  comparaison  de  sa  durée,  qui  n’a  ni  commencement  ni 
fin,  que  comme  un  instant,  et  moins  encore  qu’un  clin 
d’oeil. 

Je  vous  avoue  que  le  dieu  de  M.  Clarke  m’a  bien  fait 
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rire.  C’est  un  dieu  assurément  qui  fréquente  les  cafés,  et 
qui  se  met  à p<ili  tiquer  avec  quelques  misérables  nouvellistes 
sur  les  eonjoiietures  présentes  de  rKiirope.  Je  crois  qu’il 
doit  être  bien  embarrassé,  à présent,  pour  deviner  ce  qui 
SC  fera  la  aimpagne  pnichainc  en  Hongrie,  et  qu'il  attend 
avec  grande  impatience  l’arrivifc  des  événements,  pour 
savoir  s’il  s’est  trompe  dans  ses  conjectures  ou  non. 

Je  n’ajouterai  qu’une  réHexion  à celles  que  je  viens  de 
f.iire,  c’est  que  ni  le  franc  arbitre  ni  la  fatalité  absolue  ne 
disculpent  jias  la  divinité  de  sa  participation  au  crime;  car, 
que  Dieu  nous  donne  la  liberté  de  malfaire,  ou  qu’il  nous 
pousse  immédiatement  au  crime,  cela  revient  à-peu-près 
au  même;  il  n’y  a que  du  plus  ou  du  moins.  Hemontez  à 
l’origine  du  mal,  vous  ne  pourrez  que  l’attribuer  à Dieu, 
à moins  que  vous  ne  vouliez  embrasser  l’opinion  des  ma- 
nicliéens  touchant  les  deux  principes;  ce  qui  ne  laisse  pas 
d’être  hérissé  de  difficultés.  Puis  donc  que,  selon  nos  sys- 
tèmes, Dieu  est  également  le  père  des  crimes  et  des  vertus, 
puis<{uc  MM.  Clarke,  Locke,  et  Newton  ne  me  présentent 
rien  qui  concilie  la  sainteté  de  Dieu  avec  le  fauteur  des 
crimes,  je  me  vois  obligé  de  conserver  mon  système;  il  est 
plus  lié,  plus  suivi.  Après  tout,  je  trouve  une  espèce  de 
consolation  dans  cellu  falalilé  absolue.,  dans  cette  nécessité 
qui  dirige  tout,  qui  conduit  nus  actions,  et  qui  fixe  les 
destinées. 

Vous  me  direz  que  c’est  une  petite  consolation  que  celle 
(|ue  l’on  tire  des  considérations  de  notre  misère  et  de  l’im- 
mntabilité  de  notre  sort;  j’en  conviens;  mais  il  faut  bien 
s’en  contenter,  fauU^  de  mieux.  Ce  sont  de  ces  remèdes  qui 
assoupissent  les  douleurs,  et  qui  laissent  à la  nature  le 
temps  de  faire  le  reste. 

.Après  vons  avoir  fait  un  ex|Kisé  de  mes  opinions,  j’en 
reviens,  comme  vous,  à riiisuffisaiiee  de  nos  lumières,  il 
me  parait  que  les  hommes  ne  sont  |ias  faits  pour  raisonner 
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profondément  sur  les  matières  abstraites.  Dieu  lis  a in- 
struits autant  qu’il  est  nécessaire  pour  se  poiiverner  dans  ee 
monde,  mais  non  pas  autant  qu’il  faudrait  pour  contenter 
leur  curiosité.  C’est  que  l’homme  est  fait  pour  apir,  et  non 
|ias  pour  contempler. 

l’renez-moi,  monsieur,  pour  tout  ce  qu’il  vous  plaira, 
|M)urvu  que  vous  vouliez  croire  que  votre  personne  est  l’ar- 
l'uinent  le  plus  fort  qu’on  puisse  présenter  en  faveur  de 
notre  être.  J’ai  une  idée  plus  avantageuse  de  la  perfection 
des  hommes  en  vous  considérant;  et  d’autant  plus  suis-je 
persuadé  qu’il  n’y  a qu’un  Dieu,  ou  quelque  chose  de  divin, 
qui  puisse  rassembler  dans  une  même  |H'rsonne  toutes  les 
|ierfections  que  vous  possiidez.  Ce  ne  sont  pas  des  idées  in- 
dé|>endantes  qui  vous  gouvernent;  vous  agissez  selon  un 
principe,  selon  la  plus  sublime  raison;  donc  vous  agissez 
selon  une  nécessité.  Ce  svstème,  bien  loin  d’étre  contraire 
à rimmanité  et  aux  vertus,  y est  même  très  favorable, 
puisque,  trouvant  notre  l>onlieur,  notre  intérêt  et  notre 
satisfaction  dans  l’exercice  de  la  vertu , ce  nous  est  une  né- 
cessité de  nous  porter  toujours  à tout  ce  qui  est  vertueux  ; 
et,  comme' je  ne  saurais  n’étre  pas  reconnaissant  sans  me 
rendre  insupportable  à moi-anéine,  mon  bonheur,  mon 
repos,  l’idée  de  mon  bien-être,  m’obligent  à la  reconnais- 
sance. yi 

J’avoue  que  les  hommes  ne  suivent  pas  toujours  la  vertu  ; 
et  cela  vient  de  ce  qu’ils  ne  se  font  pas  tous  la  même  idée 
du  bonheur;  que  les  causes  étrangères  et  les  passions  leur 
donnent  lieu  de  se  conduire  d’une  façon  différente,  et  selon 
ce  qu’ils  croient  de  leur  intérêt.  Le  tumulu?  de  leurs  pas- 
sions fait  surseoirdans  ces  moments  les  mûres  délibérations 
de  l'esjtrit  et  de  la  raison. 

Vous  voyez,  monsieur,  par  ce  que  je  viens  de 
que  mes  opinions  métaphysiques  ne  renversent  aucune* 
iiu'iit  les  princi|)es  de  la  saine  morale,  d\iutant  plus  que 
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la  raison  la  plus  épurée  nous  fait  trouver  les  seuls  vérita- 
bles intérêts  de  notre  conservation  dans  la  bonne  morale. 

<\u  reste,  j’en  af^is  avec  mon  système  comme  les  bons 
enfants  avec  leurs  pères  ; ils  connaissent  leurs  défauts , et 
les  cachent.  Je  vous  présente  un  tableau  du  beau  côté, 
mais  je  n’i{;nore  pas  que  ce  tableau  a un  revers. 

On  peut  disputer  des  siècles  entiers  sur  ces  matières,  et, 
après  les  avoir  pour  ainsi  dire  «ipuisi^,  on  en  revient  où 
l’on  avait  commencé.  Dans  peu  nous  en  serons  à l’àne  de 
Buridan  >. 

Je  ne  saurais  assez  vous  dire,  monsieur,  jusqu’à  quel 
point  je  suis  charmé  de  votre  franchise;  votre  sincérité  ne 
vous  mérite  pas  un  petit  éloge.  C’est  par-là  que  vous  me 
persuadez  que  vous  êtes  de  nies  amis,  que  votre  esprit 
aime  la  vérité,  que  vous  ne  me  la  déguiserez  jamais.  Soyez 
persuadé,  monsieur,  que  votie  amitié  et  votre  approbation 
m’est  plus  flatteuse  que  celle  de  la  moitié  du  genre  humain  : 

lais  dieux  sont  pour  César,  mais  Caton  suit  Pompée  *. 

Si  j’approchais  de  la  divine  Emilie,  je  Ini  dirais,  comme 
l’ange  annonciateur^  : Vous  êtes  la  bt-nie  d’entre  les 
femmes,  car  vous  possédez  un  des  plus  grands  hommes  du 
monde,  et  j’oserais  encore  lui  dire  : Marie  a choisi  le  bon 
parti;  elle  a embrassé  la  philosophie. 

En  vérité,  monsieur,  vous  étiez  bien  nécessaire  dans  le 
monde  pour  que  j’y  fusse  heureux.  Vous  venez  de  m’en- 
voyer deux  ÈpUres^  qui  n’ont  jamais  eu  leurs  semblables. 

' ‘ Voyez  le  vers  17  du  ch.  Xll  de  la  PucelU,  et  la  première  des 
Notes  du  même  chant.  (Clog.) 

* * Imitation  de  ce  vers  de  Lucain  : 

. Victrix  causa  diis  plaçait.  led  vicu  Catoni.  ■ 

(CuOO.  ) 

” l^vangile  de  saint  l.uc,  ch.  l,  v.  a8.  (Cl,OG.  ) 

* ' I.SI8  deux  premières  Ppttrvs  sur  U Bonheur.  ( Cloo.  ) 
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H sera  donc  dit  que  vous  vous  surpasserez  toujours  vous- 
méme.  Je  n’ai  pas  jugé  de  ces  deux  ÉpUrrs  comme  d’un 
thème  de  philosophie;  mais  je  les  ai  considérées  comme 
des  ouvrages  tissus  de  la  main  des  Grâces. 

Vous  avez  ravi  à Virgile  la  gloire  du  poème  épique,  à 
Corneille  celle  du  théâtre;  vous  en  faites  autant  à présent 
aux  «-pitres  de  Despréaux.  Il  faut  avouer  que  vous  êtes  un 
terrible  homme.  C’est  là  cette  monarchie  que  Nabuchodo- 
nosor  vit  en  rêve,  et  qui  engloutit  toutes  celles  qui  l'avaient 
prwédée. 

Je  finis  en  vous  priant  de  ne  pas  laisser  long-temps 
dépareillées  les  belles  ÊpUres  que  vous  avez  bien  voulu 
m’envoyer.  Je  les  attends  avec  la  dernière  impatience,  et 
avec  cette  avidité  que  vos  ouvrages  inspirent  à*  tous  vos 
lecteurs. 

La  philosophie  me  prouve  que  vous  êtes  l’être  du  monde 
le  plus  digne  de  mon  estime;  mon  cœur  m’engage  à le 
croire,  et  la  reconnaissance  m’y  oblige;  jugez  donc  de  tous 
les  sentiments  avec  lesquels  je  suis,  monsieur,  votre  très 
fidèle  ami , Fédébic,  • 

t 

LETTRE  DXCII. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRDSSE. 

A Remusber0,  le  10  f«-vrier. 

Monsieur,  je  viens  de  recevoir  la  lettre  ‘ que  vous  m’avez 
écrit»;  du  ....  janvier.  J’y  vois  la  bonté  avec  laquelle  vous 
excusez  mes  fautes,  et  la  sincérité  av«;c  laquelle  vous  voulez 
bien  me  les  découvrir.  Vous  daignez  quitter  pour  quelques 
moments  le  ciel  de  Newton  et  l’aimable  compagnie  des 

' * Voy«n  plus  haut  la  lettre  dlxxxi.  (Cuxt.) 
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Muses,  pour  dt^rasser  un  poi'lc  nouveau  dans  les  eaux 
bondissantes  de  rHippocréue.  V^>us  quittez  le  pinceau  en 
ma  faveur  pour  prendre  la  lime;  enfin,  vous  vous  donnez 
la  |)eine  de  m’apprendre  à épeler,  vous  qui  savez  penser. 
Mais  je  vous  importunerai  encore;  et  je  crains  que  vous  ne 
me  preniez  pour  un  de  ces  gens  à qui  un  fait  quelque  cUa- 
rité,  et  qui  en  demandent  toujours  davantage. 

Madame  du  Cli.^telet  m’a  adressé  des  vers'  que  j’ai  ad- 
mirés à cause  de  leur  beauté,  de  leur  noblesse,  et  de  leur 
tour  original.  J’ai  été  fort  étonné  en  même  temps  de  voir 
qu’un  m’y  donnait  du  divin,  quoique  je  connaisse,  par  les 
mêmes  endroits  qu’Alexandre,  que  je  ne  suis  pas  de  céleste 
origine,  et  que  je  crains  fort  qu’en  qualité  de  dieu,  mon 
sort  ne  devienne  semblable  à celui  de  cette  canaille  de 
nouveaux  dieux  que  Lucien  nous  dit  avoir  été  chassés  de 
l’Ulympe  par  Jupiter,  ou  bien  aux  saints  que  le  sieur  de 
Laiinoi’  trouva  fort  à propos  de  dénicher  du  paradis. 
Quoi  qu’il  en  soit,  j’ai  répondu  en  vers  à madame  du  Châ- 
telet , et  je  vous  prie , monsieur , de  vouloir  bien  donner 
quelques  coups  de  plume  à cette  pièce,  afin  qu’elle  soit 
digne  d’être  offerte  à la  marquise. 

Je  regarde  celte  Ëmilie  couime  une  divinité  d’ancienne 
date,  à laquelle  il  n’t'st  pas  permis  de  parler  le  langaf'e  des 
humains.  Il  faut  lui  parler  celui  des  dieux , il  faut  lui  parler 
en  vers.  Il  est  bien  permis  à nous  autres  hommes  de  s’égayer 
quand  nous  nous  mêlons  de  parler  une  langue  qui  nous 
est  si  étrangère  ; aussi  puis-je  espérer  que  vos  divinités  vou- 

‘ * Ces  vers  sont  ceux  de  YÉpItre  Liv,  réimposés  par  Voluire,  au 
nom  de  madame  <lu  Châtelet;  ils  sont  ta  réponse  à VÈpitre  dont 
parle  Frr'déric  dans  sa  lettre  du  lo  novembre  tyjs.  (Cloo.) 

*“  Jean  de  Launoi,  docteur  en  Sorbonne,  appelé  le  Dénicheur 
de  saints,  parceqnc  • tout  lui  fesant  ombrage  dans  le  martyrologe, 
« il  a plus  détrôné  de  saints  ilu  paradis,  que  dix  papes  n’en  ont  ca- 
• inmisé.  s (Cl/xi.) 
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dront  excuser  les  fautes  que  font  ces  pauvres  mortels, 
i|uaiid  ils  se  mêlent  de  vouloir  parler  comme  vous. 

J’attends  quelque  coup  de  foudre  de  la  part  du  Jupiter 
de  Cirei,  sur  certaine  discussion  de  métaphysique  que  j’ai  i 

osé  hasarder.  Je  fais  ce  que  je  puis  pour  m’clever  aux  cieux  ; ' 

je  remue  les  bras,  et  je  crois  voler;  mais,  quoi  que  je 
puisse  faire,  je  sens  bien  que  mon  esprit  n’est  pas  de  nature 

à jiouvoir  se  démêler  de  toutes  les  difGcultés  qui  se  présen-  ^ 

teiit  dans  cette  carrière. 

Il  semble  que  le  Créateur  nous  a donné  lutant  de  raison 
qu’il  nous  en  faut  pour  nous  conduire  s<|gement  dans  ce 
monde,  et  pour  pourvoir  à tous  nos  lesoins;  mais  il 
semble  aussi  que  cette  raison  ne  sufbt  pas  pour  contenter 
ce  fonds  insatiable  de  curiosité  que  nois  avons  en  nous, 
et  qui  s’étend  souvent  trop  loin.  Les  absirdités  et  les  con- 
tradictions qui  se  rencontrent  de  toutes  [arts  donnent  sans 
fin  naissance  au  pyrrhonisme;  et,  à fore  d’imaginer,  on 
ne  parle  qu’à  son  imagination.  Après  t<ut,  je  tiens  pour 
une  vérité  incontestable  et  certaine  le  paisir  et  l’admira- 
tion que  vous  me  causez.  Ce  n’est  polit  une  illusion  des  ^ 

sens,  un  préjugé  frivole,  mais  une  parfate  connaissance  de 
l’homme  le  plus  aimable  du  monde. 

Je  m’en  vais  rayer  toutes  les  trompette,  corriger,  chan- 
ger, et  me  peiner,  jusqu’à  ce  que  vos  renarques  soient  élu- 

ilws.  Meropr  ne  sort  point  de  mes  main  ; c’est  une  vierge  j 

dont  je  garde  l’honneur.  Je  suis  avec  uic  très  parfaite  es- 
time, monsieur,  votre  très  fidèlement  aïectionné  ami, 

FÉoÉRia 
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LETTRE  DXCIII. 

A M.  1,’aBBÉ  MOUSSINOT. 


Février. 

Vraiment,  mon  cher  ami,  vous  m’avez  fait  une 
Ijelle  tracasserie  avec  le  sieur  Médine  ou  Médina. 
Ah!  mon  cher  abbé,  ne  montrez  donc  jioint  mes 
lettres,  .le  vcik  bien  obliger  ce  juif;  je  veux  bien 
aussi  ne  poin:  perdre  l’argent  que  je  lui  prête; 
mais  je  ne  voilais  pas  qu’il  fût  instruit  de  la  dé- 
fiance très  raiionnablc  que  j'avais  du  paiement, 
.favais  grande  'aison  de  demander  une  .signature 
d’bommc  solvable,  .le  voulais  et  je  devais  lui  épar- 
gner la  mortifiiation  d’un  refus,  qui  lui  fit  sentir 
que  l’état  où  il  «st  est  trop  connu.  C’est  un  hotnme 
obéré  (|uc  je  vmlais  servir  avec  un  peu  de  pru- 
dence, sans  lui  marquer  que  je  suis  instruit  du 
mauvais  état  dt  scs  affaires.  Vous  me  ferez  plaisir 
de  raccommodir  ce  petit  mal , sinon  je  m’en  con- 
sole. 

Un  nommé  Barius  vous  viendra  voir  de  sa  part. 
.Si  ce  Darius  est  bon  et  qu’il  endosse  le  billet,  vous 
lui  direz  que  c suis  très  aise  de  faire  plaisir  à 
M.  Médine;  m<is  que  ce  n’est  qu’à  cette  condition 
que  vous  pouvez  vous  dessaisir  de  l’argent  qu’il 
demande,  atteedu  que  c’est  un  argent  de  famille. 
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Cela  tranche  net  et  prévient  toute  difficulté.  Avant 
tout,  informcz-TOUs  si  ce  Darius  est  bon;  Paquier 
vous  dira  cela,  et  continuez-moi  vos  soins  dont  j’ai 
besoin,  et  votre  amitié  dont  j’ai  encore  plus  besoin. 

LETTRE  DXCIV. 

A M.  PRAULT, 

LlBBàlAB  A PARIS. 


A Cirei , le  a4  février. 

J’ai  reçu  votre  lettre  du  20.  Je  ne  me  plains  donc 
plus  du  correspondant.  Je  vous  prie,  mon  cher 
paresseux,  qui  ne  le  serez  plus,  de  prier,  par  un 
petit  mot  de  lettre,  M.  Berffcr  de  passer  chez  vous 
|)our  affaire;  ou  a de  ses  nouvelles  à l’hôtel  de  Sois- 
sons.  Cette  afiàire  sera  que  vous  lui  compterez  dix 
pistolcs;  vous  lui  demanderez  de  vous-même  un 
billet,  par  lequel  il  reconnaîtra  avoir  reçu  cent 
livres  de  mes  deniers  par  vos  mains.  Je  remets  à 
votre  prudence  et  à votre  esprit  le  soin  de  lui  faire 
sentir  doucement  que,  quoique  les  plaisirs  que  je 
lui  fiiis  soient  peu  considérables,  cependant  vous 
ne  laissez  pas  d’être  surpris  de  la  manière  peu  me- 
surée dont  il  parle  de  moi  en  votre  présence,  et 
<(u'un  cœur  comme  le  mien  méritait  des  amis  plus 
attachés.  Je  vous  prie  de  m’envoyer  incessamment 
une  demi-douzaine  d’exemplaires  de  la  nouvelle 


COURESl-ONnAKCE. 


334 

édition  d'OfJdij:c.  Vous  n’aiircz  Mérof  c que  dans 
un  mois;  je  ne  crois  pas  que  les  approbateurs  puis- 
sent vous  inquiéter,  quoiqu’elle  soit  sous  mon  nom. 
.le  vous  prie  de  bien  déclarer  qu’il  est  très  faux  que 
Maximien  soit  de  moi.  .Te  n’aime  point  à inechar- 
{{cr  des  ouvrages  des  autres. 

LETTRE  DXCV. 

DE  i nÉDÉRlC,  PllINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A PemusRprg,  le  ferrier. 

Monsieur,  mes  ouvrages  n’ont  aucun  prix  ; c’est  une  vé- 
rité (lotit  je  suis  convaincu  il  y a long-temps.  C,ela  n’em- 
péclie  pas  cependant  que  je  ne  doive  vous  témoigner  ma 
recunnaissanre  et  ma  gratitude.  Les  bagatelles  que  je  vous 
envoie  ne  sont  que  des  mari[ues  de  souvenir,  des  signes  aux- 
quels vous  devez  vous  rap|)clcr  le  plaisir  que  m’ont  fait  vos 
ouvrages. 

Il  semble,  monsieur,  que  les  sciences  et  les  arts  vous  ser- 
vent par  semestre.  Ce  quartier  parait  être  celui  de  la  (loésie. 
Comment  ! vous  mettez  la  main  à une  nouvelle  tragédie  ! 
d’où  prenez-vous  votre  temps?  ou  bien  est-ce  que  les  vers 
coulent  chez  vous  comme  de  la  prose?  Autant  de  questions, 
autant  de  problèmes. 

Mérofte  ne  sort  point  de  mes  mains.  Il  en  revient  trop  à 
mon  aniom--prüpre  d’être  Tunique  dépositaire  d’une  pièce 
à laquelle  vous  avez  travaillé.  Je  la  préfère  à toutes  les 
piêtees  qui  ont  paru  en  France , liormis  à la  Mort  de  César. 

Les  intrigues  amoureuses  me  paraissent  le  propre  des 
comédies;  elles  en  sont  comme  l’essence;  elles  font  le  nœud 
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de  la  et,  comme  il  faut  finir  de  quelque  maniéré,  il 

semble  que  le  maria(;e  y soit  tout  propn*.  Quant  à la  ti-a- 
gt^lie,  je  dirais  qu’il  y a des  sujets  qui  demandent  naturel* 
lement  de  l’antour,  comme  Titus  et  Bérénice , leCid,  Phèdiv 
et  Ilippolyte,  Le  seul  inconvénient  <|u’il  y ait,  c'est  que  l’a- 
niour  se  ressemble  trop,  et  que,  quand  on  a vu  vin{;1 
pièces,  l'esprit  se  dé^'oùte  d'une  répétition  continuelle  de 
sentiments  doucereux,  et  qui  sont  trop  éloi(;nés  des  mœurs 
de  notre  siècle.  Depuis  qu'on  a attaché,  avec  raison,  un 
certain  ridicule  à l’aiiiour  romanesque,  on  ne  sent  plus  le 
)>athétiquc  de  la  tendresse  outrée.  On  supporte  le  soupirant 
pendant  le  premier  acte,  et  on  se  sent  tout  disposé  à se 
moquer  de  sa  simplicité  au  quatrième  ou  au  cinquième 
acte;  au  lieu  que  la  passion  qui  anime  Mérope  est  un  sen- 
timent de  la  nature,  dont  chaque  cœur  bien  placé  connaît 
la  voix.  On  ne  se  moque  point  de  ce  qu'on  sent  sol-inéme, 
et  de  ce  qu'on  est  capable  de  sentir.  Mérope  fait  tout  ce  que 
ferait  une  tendre  mère  qui  se  trouverait  en  sa  situation. 
Llle  parle  -comme  nous  parle  le  cœur,  et  l’acteur  ne  fait 
qu’exprimer  ce  que  l’on  sent. 

J’ai  fait  écrire  à Berlin  pour  la  Mérope  du  marquis  Maf- 
fei,  quoique  je  sois  très  assure  que  sa  pièce  n'approche  pas 
de  la  vôtre.  Le  peuple  des  savants  de  France  sera  toujours 
invincible  tant  qu'il  aura  des  j)ersonnes  de  votre  ordre  à sa 
tête.  J’ose  même  dire  que  je  le  redouterais  infiniment  plus 
que  vos  armées  avec  tous  vos  maréchaux. 

Voici  une  ode*  nouvellement  achevée,  moins  mauvaise 
que  les  pnfcédentes.  Césarion  y a donné  lieu.  1/6  pauvre 
(jarçon  a la  ([outte  d’une  violence  extrême.  11  me  l’écrit 
dans  des  termes  qui  nte  percent  le  cœur.  Je  ne  puis  rien 
pour  lui  que  lui  prêcher  la  patience;  faible  remède,  si 
vous  voulez,  contre  des  maux  réels;  remède  cependant 


Ode  sur  la  Patience.  K. 
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capable  de  tranquilliser  les  saillies  impétueuses  de  l’esprit 
auxquelles  les  douleurs  aiguës  donnent  lieu. 

Je  m’attends  de  votre  franchise  et  de  votre  amitié  que 
vous  voudrez  bien  me  faire  apercevoir  les  défauts  qui  se 
trouvent  en  cette  pièce.  Je  sens  que  j’en  suis  p<‘re,  et  je  me 
sais  mauvais  gré  de  n’avoir  pas  les  yeux  assez  ouverts  sur  mes 
productions  ; 

Tant  rerrcuT  est  notre  apanage! 

.Souvent  un  rien  nous  éblouit, 

Et  lie  l'insensé  jusqu’au  sage, 

S’il  juge  de  son  propre  ouvrage. 

Par  l'amour-propre  il  est  séduit. 

Vous  n’oublierez  pas  de  faire  mille  assurances  d’estime 
à la  marquise  du  ( ibâtelet , dont  l’esprit  ingénieux  a bien 
voulu  se  faire  connaître  par  un  petit  échantillon  Ce  n’est 
qu’lui  rayon  de  ce  .soleil  qui  s’est  fait  apercevoir  à travers 
les  nuages;  que  ne  doit-ce  point  être  lorsqu’on  le  voit  sans 
voiles!  Peut-être  faut-il  que  la  niarquise  eache  son  esprit, 
comme  Moïse  voilait  son  visage,  pareeque  le  peuple  d’Israël 
n’en  jiouvait  supporter  la  clarté.  Quand  même  j’en  perdrais 
la  vue,  il  faut,  avant  de  mourir,  que  je  voie  cette  terre  de 
Canaan,  ee  pays  des  sages,  ce  paradis  terresti'c.  Comptez 
sur  l’estime  parfaite  et  l’amitié  inviolable  avec  laquelle  je 
suis , monsieur,  votre  très  affectionné  ami , FêutHic. 


' ' VÉpUre  LIT,  déjà  citée.  VÈpître  lui  doit  être  du  même  temps, 
e'est-à-dire  de  janvier  1^38.  (Cloo.  ); 
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LETTRE  DXCVI. 

A M.  BERGER. 

A Cîiei,  février. 

Vous  avez  grande  raison  assurément , monsieur, 
de  vouloir  me  développer  l'histoire  de  Constantin  ; 
car  c’est  une  énigme  que  je  n’ai  jamais  pu  com- 
prendre, non  plus  qu’une  infinité  d’autres  traits 
d’histoire.  Je  n’ai  jamais  bien  concilié  les  louanges 
excessives  que  tous  nos  auteurs  ecclésiastiques, 
toujours  très  justes  et  très  modérés,  ont  prodiguées 
à ce  prince,  avec  les  vices  et  les  crimes  dont  toute 
sa  vie  a été  souillée.  Meurtrier  de  sa  femme,  de 
son  beau-père,  plongé  dans  la  mollesse,  entêté 
à l’excès  du  faste,  soupxjonneux , sup>crstitieux  ; 
voilà  les  traits  sous  lesquels  je  le  connais  '.  L’his- 
toire de  sa  femme  Fausta  et  de  son  fils  Crispus 
était  un  très  beau  sujet  de  tragédie;  mais  c’était 
Phèdre  sous  d’autres  noms.  Ses  démêlés  avec  Maxi- 
mien-Hercule, et  son  extrême  ingratitude  en- 
vers lui,  ont  déjà  fourni  une  tragédie  à Thomas 
Corneille,  qui  a traité  à sa  manière  la  prétendue 
conspiration  de  Maximien  - Hercule.  Fausta  se 
trouve  dans  cette  pièce  entre  son  mari  et  son  père , 


‘ * Voyez  le  eh.  v de  /a  PitceUe,  r,  1 10.  (Cloo.) 
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ce  qui  produit  des  situations  fort  touchantes.  Le 
complot  est  très  intrigué,  et  c’est  une  de  ces  pièces 
dans  le  goût  de  Camma  et  de  Timocrate'.  Elle  eut 
beaucoup  de  succès  dans  son  temps;  mais  elle  est 
tombée  dans  l’oubli,  avec  presque  toutes  les  pièces 
de  Thomas  Corneille,  pareeque  l’intrigue,  trop 
compliquée,  ne  laisse  pas  aux  passions  le  temps  de 
paraître  ; pareeque  les  vers  en  sont  fort  biibles  ; en 
un  mot,  parcequ’elle  manque  de  cette  éloquence 
qui  seule  fait  passer  à la  postérité  les  ouvrages  de 
prose  et  les  vers.  Je  ne  doute  pas  que  M.  de  Iai 
Chaussée  n’ait  mis  dans  sa  pièce  tout  ce  qui  man- 
que à celle  de  Thomas  Corneille.  Personne  n’en- 
tend mieux  que  lui  l’art  des  vers  ; il  a l'esprit  cul- 
tivé par  de  longues  études,  et  plein  de  goût  et  de 
ressources.  Je  crois  qu’il  se  pliera  aisément  à tout 
ce  qu’il  voudra  entreprendre.  Je  l’ai  toujours  re- 
gardé comme  un  homme  fort  estimable,  et  je  suis 
bien  aise  (|u'il  continue  à confondre  le  misérable 
auteur  des  Aieux  chimériques  et  des  trois  Épitres  ' 
tudesquesoù  ce  cynique  hypocrite  prétendait  don- 
ner des  régies  de  théâtre,  qu’il  n’a  jamais  mieux  en- 
tendues que  celles  de  la  probité.  Je  m’aperçois  que 
je  vous  ai  appelé  monsieur;  mais  dominus  entre  nous 
veut  dire  amicus. 


’ * Tra^jddies  de  ‘rhomai  Curneillc.  (Cloo.) 

* * Adresufet  à Brujnoi , à Thalic,  et  à UolUn.  (Ci.oo.) 
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LETTRE  DXCVIl. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

Févrinr  * . 

Monseigneur,  une  maladie  qui  a fait  le  tour  de 
la  France  est  enfin  venue  s’emparer  de  ma  fijjure 
légère , dans  un  château  qui  devrait  être  à l’abri  de 
tous  les  fléaux  de  ce  monde,  puisqu’on  y vit  sous 
les  auspices  divi  Federici  et  divœ  Emiliæ.  J’étais  au 
lit  lorsque  je  rcqus  à-la-tbis  deux  lettres  bien  con- 
solantes de  votre  altesse  royale  ; l’une  par  la  voie 
de  M.  Thieriot,  à qui  votre  altesse  royale,  très  juste 
dans  ses  épithètes,  donne  celle  de  trompette,  mais 
qui  est  aussi  une  des  trompettes  de  votre  gloire  ; 
l’autre  lettre  est  venue  en  droiture  à sa  destination. 

Toutes  celles  dont  vous  m’avez  honoré,  mon- 
seigneur, ont  été  autant  de  bienfaits  pour  moi; 
mais  la  dernière  est  celle  qui  m’a  causé  le  plus  de 
joie.  Ce  n’est  pas  simplement  parcequ'elle  est  la 
dernière , c’est  pareeque  vous  avez  jugé  des  défauts 
de  Mérope  comme  si  votre  altesse  royale  avait  passé 
sa  vie  à fréquenter  nOs  théâtre.s.  Nous  en  parlions, 
In  sublime  Emilie  et  moi,  et  nous  nous  deman- 
dions si  cette  crainte  que  marquait  Polyphonte  au 

‘ * Cette  IdU'Cf  qiiî  pourrait  bien  être  du  commcnccroent  de  mari, 
répond  à celles  de  Frédéric,  du  36  janvier  et  du  4 février.  (Cloo.) 
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quatrième  acte,  si  cette  langueur  du  vieux  bon 
homme  Narbas,  et  ce  soin  de  se  conserver,  au 
cinquième,  auraient  déplu  à votre  altesse  royale. 
Le  courrier  des  lettres  arriva,  et  apporta  vos  criti- 
ques; nous  fûmes  enchantés.  Que  croyez-vous 
que  je  fis  sur-le-champ,  monseigneur,  tout  ma- 
lade que  j’étais  If  vous  le  devinez-bien  ; je  corrigeai 
et  ce  quatrième  et  ce  cinquième  acte. 

Je  m’étais  un  peu  hâté , monseigneur,  de  vous 
envoyer  l'ouvrage  '.  L’envie  de  présenter  des  pré- 
mices divo  Federico  ne  m’avait  pas  permis  d’atten- 
dre que  la  moisson  fût  mûre  ; ainsi  je  vous  supplie 
de  regarder  cet  essai  comme  des  fruits  précoces  ; 
ils  approchent  un  peu  plus  actuellement  de  leur 
point  de  maturité.  J’ai  beaucoup  retouché  la  fin 
du  second , la  fin  du  troisième,  le  commencement 
et  la  fin  du  quatrième,  et  presque  la  moitié  du  cin- 
quième. Si  votre  altesse  royale  le  permet,  je  lui 
enverrai , ou  bien  une  copie  des  quatre  actes  re- 
touchés, ou  bien  seulement  les  endroits  corrigés. 

Je  crois  que  M.  Thieriot  enverra  bientôt  à votre 
altesse  royale  une  tragédie  nouvelle,  qui  est  infi- 
niment goûtée  à Paris;  elle  est  d’un  homme  à-peu- 
près  de  mon  âge,  nommé  La  Chaussée,  qui  s'est 
mis  à composer  pour  le  théâtre  assez  tard , comme 
s’il  avait  voulu  attendre  que  son  génie  fût  dans 

‘ * Avw  ta  letti-e  du  -ao  décfmbre  1737.  (Clôt..) 
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toute  sa  force.  Il  a fait  déjà  une  comédie  fort  es- 
timée , intitulée  le  Préjugé  à la  mode,  et  une  Épitre 
à Clio,  dont  les  trois  quarts  sont  un  ouvrage  par- 
iait dans  son  genre.  J’espère  beaucoup  de  sa  tra- 
gédie de  Maximien;  ce  sera  un  amusement  de  plus 
pour  Remusberg.  11  sera  lu  et  approuvé  par  votre 
altesse  royale;  je  ne  peux  lui  souhaiter  rien  de 
mieux. 

Vous  êtes  notre  juge,  monseigneur;  nous  som- 
mes comme  les  peuples  d’Élide,  qui  crurent  n’a- 
voir point  établi  des  jeux  honorables , si  on  ne  les 
approuvait  en  Égypte. 

Votre  altesse  royale  me  fait  frémir  en  me  parlant 
de  ce  que  je  soupçonnais  du  Czar.  Ah!  cct  homme 
est  indigne  d’avoir  bâti  des  villes;  c’est  un  tigre 
qui  a été  le  législateur  des  loups. 

Votre  altesse  royale  daigne  me  promettre  la 
cantate  de  la  Le  Couvreur;  ah  ! monseigneur,  ho- 
nores donc  Girei  de  ce  présent;  il  faut  qu’une 
partie  de  nos  plaisirs  vienne  de  Remusberg.  Je 
serai  en  paradis  quand  mes  oreilles  entendront 
mes  vers  embellis  par  votre  musique , et  chantés 
par  Émilie. 

Je  voudrais  que  tous  nos  petits  rimailleurs  pus- 
sent lire  ce  que  votre  altesse  royale  ma  écrit  sur  le 
style  marotique,  et  sur  le  ridicule  d’exprimer  en 
vieux  mots  des  choses  qui  ue  méritent  d’être  ex- 
primées en  aucune  langue.  Gitsset  ne  tombe  point 
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dans  ce  défaut;  U écrit  purement;  il  a des  vers 
heiireu.v  et  faciles;  il  ne  lui  manque  que  de  la 
force,  un  peu  de  variété,  et,  sur-tuut,  un  style 
plus  concis;  car  il  dit  d’ordinaire  en  dix  vers  ce 
qu'il  ne  faudrait  dire  qu’en  deu.x;  mais  votre  es- 
prit supérieur  sent  tout  cela  mieux  que  moi. 

Je  m’imagine  que  M.  le  baron  de  Kaiserling  est 
enfin  revenu  vers  son  étoile  polaire,  et  que 
Louis  XIV  et  Newton  ont  subi  leur  arrêt.  J'attends 
cet  arrêt  pour  continuer  ou  pour  suspendre  l’his- 
toire du  Siècle  de  Louis  XI F. 

Je  suis  avec  un  profond  respect  et  la  plus  tejidre 
reconnaissance,  panter  cum  jEmi/id  etc. 

LETTRE  DXCVIII. 

A M.  l'abbé  MOUSSINOT. 

Mdi>. 

Je  reviens,  mon  cher  abbé,  à notre  transfuge 
dUtrecht.  Peu  importe  qu’il  soit  né  calviniste, 
ou  janséniste , ou  musulman , ou  païen  ; ce  qui 
importe,  c’est  de  savoir  si  ses  biens  ayant  été  con- 
fisqués par  justice,  ses  rentes  viagères  y sont  com- 
prises, et  si  les  billets  antérieurs  à cette  confiscation 
sont  valables  au  profit  des  créanciers.  A en  juger 
par  les  pauvres  lumières  de  la  raison,  cola  doit 
être  ainsi.  Voici  le  fait  : 
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On  a confisqué,  en  1 780,  le  bien  de  M.  de  Bun- 
neval  ' le  musulman  ; ne  dois-je  pas  être  payé  de 
ce  qu'il  me  dc\ait  en  1 729?  Ce  qu’il  me  devait  était 
mon  bien , et  non  le  sien  -,  mais  ce  bien  était  une 
rente  de  M.  de  lk>nneval,  non  échue  alors,  et  con- 
fisquée depuis,  l^a  justice,  en  ce  cas,  n’estrellc  pas 
contraire  à la  raison?  Voilà  ce  que  je  demande  à 
votre  raison  très  éclairée.  Vous  m avez  instruit  en 
physique,  instruisez-moi  encore,  mon  ami,  en  ju- 
risprudence. 

Si  M.  de  lia  rassi  ne  me  rend  pas  les  deux  mille 
francs  dont  il  s'est  empare  fort  mal-â-propos,  il  ne 
faudra  pas  le  ménager;  je  vous  le  recommande  au- 
près de  monsieur  le  lieutenant  civil. 

Je  n’écrirai  point  à M.  de  Gennes;  c’est  mon- 
sieur votre  frère  qui  doit  s’acquitter  de  ce  com- 
pliment, et  l’avertir  que  l’échéance  est  arrivée.  Re- 
fuse-t-il de  donner  de  l’argent?  un  exploit , je  vous 
prie;  c’est  là  toute  la  cérémonie.  M.  de  Gennes  est 
fermier-général  des  états  de  Bretagne;  s’il  ne  paie 
pas,  c’est  une  très  mauvaise  volonté,  à quoi  la  jus- 
tice est  le  remède.  Il  n’est  pas  si  radoteur  que  vous 
me  le  dites;  il  est  cousu  d'or;  et,  s’il  radote,  c’est 
en  Harpagon  ; et  ce  serait  radoter  nous>mémes  que 
de  ne  le  pas  faire  payer.  Sa  réponse  doit  être  une 

' * Claade-AIesandre,  comte  de  Bonneral,  mort  à ConaCantinople, 
le  7i  mars  1747*  Voltarre  farait  connu  chez  le  ^and>pneur  de  Ven- 
dôme. (CuM.) 
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lettre  de  change  pour  un  paiement  complet,  ou 
c’est  à un  huissier  à faire  toutes  les  honnêtetés  de 
cette  afhiire;  et  je  vous  supplie  de  ne  pas  épargner 
cette  politesse,  dontrutilité  est  très  reconnue  et 
toujours  pardonnalàe  envers  un  avare. 

Je  vous  recommande  encore  mademoiselle  d’Am* 
f'revillc  pour  cent  francs,  et  d'Arnaud  pour  ce  que 
je  lui  ai  promis.  Je  voudrais  faire  mieux,  mais  je 
trouve  qu’en  présents,  dans  ce  commencement 
d’année,  il  m’en  a coûté  mille  écus.  Lisez,  et  en- 
voyez à M.  de  Guise  la  lettre  que  je  lui  écris. 

LETTRE  DXCIX. 

A M.  LE  PRINCE  DE  GUISE. 


Mars. 

Monseigneur,  je  reçois  en  même  temps  une 
lettre  de  votre  altesse,  et  une  de  M.  l’abbé  Mous- 
sinot,  qui,  depuis  un  an,  et  sous  le  nom  de  son 
frère,  veut  bien  avoir  la  bonté  de  se  mêler  de  mes 
affaires,  les({uelles  étaient  dans  le  plus  cruel  dé- 
rangement. Je  n’entends  guère  les  affaires,  encore 
moins  les  procédures.  J’ai  tout  remis  à votre  bonté 
et  à votre  équité. 

Dans  le  projet  de  délégation  que  vous  me  faites 
l’honneur  de  m’envoyer,  vous  me  dites  que  vous 
a\  ez  toujours  c.\actement  payé  M.  Crozat.  La  dif- 
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férence  est  cruelle  pour  moi.  M.  Crozat,  qui  a cent 
mille  écus  de  rente  au  moins,  est  payé  à point 
nommé;  et  moi , parceque  je  ne  suis  pas  riche,  on 
me  doit  près  de  quatre  années.  Ce  n'est  pas  fil,  en 
vérité,  le  sens  du  dabilur  habenti  de  l'Évan^le,  et 
jamais  le  receveur  saint  Matthieu  ni  son  camarade 
saint  Marc  n'ont  prétendu  que  votre  altesse  dût 
|iayer  M.  Crozat  de  préférence  à moi.  Voyez,  mon- 
sei{;neur,  tous  les  commentaires  des  quatre  évan- 
(jclistcs  sur  ce  texte;  il  n’y  est  pas  dit  un  mot,  je 
vous  le  jure,  de  M.  Crozat.  Hélas!  monseigneur, 
je  uc  vous  demandais  pas  ce  paiement  régulier 
que  vous  avez  feit  à ce  Crésus-Crozat  ' ; je  vous  de- 
mandais une  assurance,  une  simple  délégation 
jxjur  Inis’-Voltaire. 

.l'avais  prié  M.  l’abbé  Moussinot  de  vous  aller 
trouver;  car  jionr  son  frère,  il  ne  sait  que  sijpicr 
son  nom;  mais,  monseigneur,  cet  abbé  est  une 
espèce  de  philosophe  peu  accoutumé  à parler  aux 
princes,  les  respiectant  beaucoup,  et  les  fuyant  da- 
vantage. C’est  un  homme  simple,  doux,  dont  la 
simplicité  s’clfarouche  à la  vue  d’un  grand  sei- 
gneur. il  m’abandonnerait  sur-le-champ,  s’il  fallait 
cpi’il  fût  obligé  de  parler  contradictoirement  à un 
homme  de  votre  nom.  Daignez  condescendre  à sa 

* * ** Antoine  Crozat,  nommi^  dans  la  lettre  cccri.  (Cloo.  ) 

**  Mendiant  immortalisé  par  Homère  et  Ovide.  Voyez  le  v.  i3i 
du  \trütnicT  Discourt  sur  rifomme.  (Cux;.) 
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timidité,  et  soufFrcz  que  vos  gens  d'affiiires  con> 
fèrent  avec  loi,  ou  que  M.  Bronod  lui  donne  un 
rendez-vous  certain.  C’est  encore  une  chose  très 
dure  d’aller  inutilement  chez  M.  Bronod  '. 

Je  suis  bien  plus  filché  que  vous,  monseigneur, 
des  procétiures  qu’on  a laites.  Les  avocats  au  con- 
seil ne  sont  pas  à bon  marché,  et  tout  cela  est  in- 
finiment désagréable.  Je  m'en  console  par  un  peu 
de  philosophie,  et,  sur-tout,  par  l'espérance  que 
vous  me  continuerez  vos  bontés. 

LETTRE  DG. 

A M.  TllIERIOT. 


A Cirei,  le  8 in«n. 

J’étais  bien  étonné,  mon  cher  ami,  que  quand 
j'avais  la  fièvre  vous  vous  portassiez  bien;  mais  je 
vois  par  votre  lettre  que  notre  ancienne  sympathie 
dure  toujours.  Vous  avez  dû  être  saigné  du  pied, 
car  je  le  fus  il  y a cinq  ou  si.x  jours,  et  probable- 
ment cela  vous  a fait  grand  bien.  Voilà  ma  nièce’ 
à Tiandau.  Je  l’eusse  mieux  aimée  à Paris  ou  dans 
mon  voisinage.  Elle  épouse  au  moins  un  homme 


' “ Notaire.  (Cloc.) 

’ * Celle  qui  alors  épousa  M.  Denis.  Il  est  question  du  mari  et 
de  la  femme  k la  fin  de  cette  lettre.  (Clog.) 
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dont  tout  lo  monde  m’écrit  du  bien.  Elle  sera  heu- 
reuse par-tout  où  elle  sera.  Si  vous  avcj  un  peu 
d’amitié  pour  la  cadette , recommande/Jui  de  faire 
comme  son  aînée;  je  ne  dis  pas  de  son  aller  en 
province,  mais  de  choisir  un  honnête  homme  qui 
sur-tout  ne  soit  point  bigot.  Le  fanatique  Arouet 
la  déshéritera , si  elle  ne  prend  pas  un  convulsion- 
naire; et  moi  je  la  déshérite,  si  elle  prend  un 
homme  qui  sache  seulement  ce  que  c’est  que  la 
ConstHhfion.  Raillerie  à part,  je  voudrais  quelle 
pût  trouver  quelque  garqon  de  mérite  avec  qui  je 
pusse  un  peu  vivre.  .le  ne  veu.x  point  laisser  mon 
bien  à un  sot.  .le  lui  donnerai  à-peu-près  autant 
qu’à  son  aînée.  Tâchez,  mon  ami,  de  lui  trouver 
son  fait. 

Je  ne  suis  point  étonné  que  vous  ayez  deviné 
M.  del.^  Chaussée;  vous  êtes  homo  argutœ  naris, 
et  ses  vers  doivent  frapper  un  odorat  fin  comme 
le  vôtre.  Je  suis  bien  aise  qu’il  continue  à confon- 
dre, par  ses  succès  dans  des  genres  opposés,  les 
impertinentes  Ephres  de  fauteur  des  Aieiix  chimé- 
riques. Son  Maximum,  sera  sans  doute  autrement 
écrit  que  celui  de  Thomas  Corneille.  Il  est  vrai  que 
ce  Thomas  intriguait  ses  pièces  comme  un  Espa- 
gnol. On  ne  peut  pas  nier  qu’il  n’y  ait  beaucoup 
d’invention  et  d’art  dans  son  Maximien,  aussi  bien 
que  dans  Camma,  Stilicon,  Timocrate.  Le  rôle  de 
Maximien  même  n’est  pas  sans  beauté;  et  la  ma- 
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iiière  dont  il  se  tue  eut  autrefois  un  très  grand 

succès. 

J'avais  songé  d'abord  à te  faire  tomber  : 

Voilà,  pour  me  puuir  d avoir  manqué  ta  chute, 

Et  comme  je  prononce,  et  comme  j’exécute. 

Ces  vers  et  cette  mort  furent  fort  bien  reçus,  et 
lu  pièce  eut  plus  de  trente  représentations;  mais 
cet  effort  d'intrigue,  cet  art  recherché  avec  lequel 
la  pièce  est  conduite,  a servi  ensuite  à faire 
tomber;  car,  au  milieu  de  tant  de  ressorts  et  d’in- 
cidents, les  passions  n’ont  pas  leurs  coudées  fran- 
ches : il  faut  qu'elles  soient  à l’aise  pour  que  les 
babillards  puissent  toucher.  D’ailleurs  le  style  de 
Thomas  Corneille  est  si  làible  qu’il  feit  tout  lan- 
guir, et  une  pièee  mal  écrite  ne  peut  jamais  être 
une  bonne  pièce. 

Vous  donneriez,  à mon  gré,  une  louange  mé- 
diocre au  nouvel  auteur,  si  sa  tragédie  n’était  pas 
mieux  écrite  que  Ylléraclius  de  Pierre  Corneille, 
dont  vous  me  parlez.  Je  vous  avoue  que  le  style  de 
cet  ouvrage  m’a  toujours  surpris  par  la  dureté,  le 
galimatias,  et  le  familier  qui  y règne.  Je  ne  con- 
nais guère  de  beau  dans  Héraclins  que  ce  morceau 
qui  vaut  seul  une  pièce  ; 

U malbcureox  PhocasI  6 trop  heureux  Maurice!  etc. 

Acc.  IV,  %c.  IV. 

D’ailleurs  l’insipidité  de  la  partie  carrée  entre 
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liéoncc  et  Pulchérie,  Hcraclius  et  Léontine,  et  les 
malheureux  raisonnements  d’amour  en  vers  très 
bourgeois  dont  tout  cela  est  farci,  m’ont  excédé 
toujours,  et  terriblement  ennuyé.  Je  sais  bien 
que  Despréaux  avait  en  vue  Héraclius  dans  ces 
vers  : 

Et  qui,  débrouillant  mal  une  pénible  intrigue, 

D'un  divertissement  me  fait  une  fatigue. 

L’Ârt  poét.,  ch.  lu,  T.  3i. 

Je  n’ai  point  vu  la  Métromanie;  mais  on  peut 
hardiment  juger  de  l’ouvrage  par  l’auteur. 

Voici  une  lettre  ‘ pour  notre  prince.  Adieu  ; vous 
devriez  bien  venir  nous  voir  avec  ces  Denis 

LETTRE  DCI. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Cirei,  le  8 mar«. 

Monseigneur,  le  plus  zélé  de  vos  admirateurs 
n’est  pas  le  plus  assidu  de  vos  correspondants.  La 
raison  en  est  qu’il  est  le  plus  malade,  et  que  très 
souvent  la  fièvre  le  prend  quand  il  voudrait  passer 
ses  plus  agréables  heures  à avoir  l’honneur  d'écrire 
à votre  altesse  royale. 

* * Cest  cellp  qui  suit  cell(»-ci.  (Ctoo.) 

M.  et  madame  Denis  pn.<«âùriMit  quf'Iques  jours  à Cii'ei,  dans  le 
inoU  d'avril  suivant.  (Cloi;.) 
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Nous  avons  reçu  votre  belle  prose  du  i g février, 
et  vos  vers  pour  madame  la  marquise  du  Châte- 
let, qui  est  confondue,  charmée,  et  qui  ne  sait 
comment  répondre  à ces  agaceries  si  séduisantes; 
et  avec  votre  lettre  du  27,  l’Ocfe  sur  la  Patience, 
par  laquelle  votre  muse  royale  adoucit  les  maux 
de  M.  de  Kaiserling.  J’ai  fait  mon  profit  de  cette 
ode;  elle  va  très  bien  à mon  état  de  langueur. 
remède  opère  sur  moi  tout  aussi  bien  que  sur 
votre  goutteux,  car  je  me  tiens  tout  aussi  philo- 
sophe que  lui.  Je  sens  comme  lui  le  prix  de  vos 
vers,  et  je  trouve,  comme  lui,  dans  les  lettres  de 
votre  altesse  royale,  un  charme  contre  tous  les 
maux. 

Vous  aimez  Kaiserlin{;,  et  vous  preutu  te  ^uiti 
l)e  rcxlioiicr  à patience; 

Ah  ! qiian<l  nous  vous  lisons,  grare  à votre  éloquence , 

D'une  (elle  vertu  nous  n'avnns  pas  besoin. 

Puisque  vous  daignez,  monseigneur,  amuser 
votre  loisir  par  des  vers,  voici  donc  la  troisième 
Epitre  sur  le  Honlteur,  que  je  prends  la  liberté  de 
vous  envoyer.  Le  sujet  de  cette  troisième  Epitre 
est  [Envie  ',  passion  que  je  voudrais  bien  que  votre 
altesse  royale  inspirât  à tous  les  rois.  Je  vous  en- 
voie de  mes  vers,  monseigneur,  et  vous  m’honorez 
des  vôtres.  Cela  me  fait  souvenir  du  commerce 

' * Voyez,  Poésietf  tome  11,  le  truitiièuie  Di$tours  «ir  rHomtnv. 

(Clog.) 


Digilized  by  Google 


ANNÉE  1738.  35  I 

jÆrpétuel  qu’Hésiode  dit  que  la  terre  entretient 
avec  le  ciel;  elle  envoie  des  vapeurs;  les  dieux  ren- 
dent de  la  rosée.  Grand  merci  de  votre  rosée , mon- 
seif;neur;  mais  ma  pauvre  terre  sera  incessamment 
en  finche.  Les  maladies  me  minent , et  rendront 
bientôt  mon  champ  aride;  mais  ma  dernière  mois- 
son sera  pour  vous. 

• Extremum  bunc,  Aretbusa,  mibi  concédé  laborem, 

■ Pauca  Federico • 

ViRo.  f ecl.  X , I. 

J'ai  pourtant  dans  mon  lit  fait  deux  nouveaux 
actes,  à la  place  des  deux  derniers  de  Mérope,  qui 
m’ont  paru  trop  lan^^uissants.  Quand  votre  altesse 
royale  voudra  voir  le  fruit  de  ses  avis  dans  ces 
deux  nouveaux  actes , j’aurai  l’honneur  de  les  lui 
envoyer.  J’ai  bien  à cœur  de  donner  une  pièce 
tragique  qui  ne  soit  point  enjolivée  d’une  intrigue 
d’amour,  et  qui  mérite  d’être  lue;  je  rendrais  par- 
la quelque  service  au  Théâtre  français,  qui,  en 
vérité,  est  trop  galant.  Cette  pièce  est  sans  amour  : 
la  première  que  j’aurai  l’honneur  d’envoyer  à 
Remusherg  méritera  pour  titre  : De  Remedio  amo- 
ris'.  Ce  n’est  pas  que  je  n’aie  assurément  un  pro- 
fond respect  pour  l’amour  et  pour  tout  ce  qui  lui 
appartient;  mais  qu’il  se  soit  emparé  entièrement 
de  la  tragédie,  c’est  une  usurpation  de  notre  sou- 


' * Allusion  au  titre  de  l’un  des  ouvrages  d’Ovide.  (Ci.Cn:.) 
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verain;  et  je  protesterai  au  moins  contre  l’usur- 
pation, ne  pouvant  mieux  faire.  Voilà,  monsei- 
gneur, tout  ce  que  vous  aurez  de  moi,  cette  foisK^i, 
pour  le  département  poétique;  mais  le  départe- 
ment delà  métaphysique  m’embarrasse  beaucoup. 

lia  lettre  du  1 7 février,  de  votre  altesse  royale, 
est  en  vérité  un  chef-d’œuvre.  .Te  regarde  ces  deux 
lettres  ' sur  la  liberté  comme  ce  que  j’ai  vu  de  plus 
fort,  de  mieux  lié,  de  plus  conséquent,  sur  ces 
matières.  Vous  avez  certainement  bien  des  grâces 
à rendre  à la  nature  de  vous  avoir  donné  un  g^ic 
qui  vous  fait  roi  dans  le  monde  intellectuel,  avant 
que  vous  le  soyez  dans  ce  misérable  monde  com- 
posé de  passions,  de  grimaces,  et  d’extérieur.  Xa- 
vais  déjà  beaucoup  de  respect  pour  l’opinion  de 
la  fatalité,  quoique  ce  ne  soit  pas  la  mienne;  car 
en  nageant  dans  cette  mer  d’incertitudes,  et  n’ayant 
qu’une  petite  branche  où  je  me  tiens,  je  me  donne 
bien  de  garde  de  reprocher  à mes  compagnons  les 
nageurs  que  leur  petite  branche  est  trop  faible. 
Je  suis  fort  aise,  si  mon  roseau  vient  à casser,  que 
mon  voisin  puisse  me  prêter  le  sien.  Je  respecte 
bien  davantage  l’opinion  que  j’ai  combattue,  <le- 
puis  que  votre  altesse  royale  l’a  mise  dans  un  si 
beau  jodr;  me  permettra-t-elle  de  lui  exposer  cn- 
c(^  mes  scrupules? 

‘ * Les  lettres  dlxïï  et  Dxei.{Cux:.) 
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Je  me  bornerai,  pour  ne  pas  ennuyer  le  Marc- 
Auréle  d’Allemagne,  à deux  idées  qui  me  frappent 
encore  vivement,  et  sur  lesquelles  je  le  supplie  de 
daigner  m’éclairer. 

Plus  je  m’examine,  plus  je  me  crois  libre  (en 
plusieurs  cas);  c’est  un  sentiment  que  tous  les 
hommes  ont  comme  moi  ; c’est  le  principe  inva- 
riable de  notre  conduite.  Les  plus  outrés  parti- 
sans de  la  fatalité  absolue  se  gouvernent  tous  sui- 
vant les  principes  de  la  Liberté.  Or,  je  leur  de- 
mande comment  ils  peuvent  raisonner  et  agir 
d’une  manière  si  contradictoire , et  ce  qu’il  y a à 
gagner  à se  regarder  comme  des  tournebroches, 
lorsqu’on  agit  toujours  comme  un  être  libre?  Je 
leur  demande  encore  par  quelle  raison  fauteur  de 
la  nature  leur  a donné  ce  sentiment  de  liberté, 
s’ils  ne  font  point?  pourquoi  cette  imposture  dans 
l’Être  qui  est  la  vérité  même?  De  bonne  foi  trouve- 
t-on  une  solution  à ce  problème?  Répondre  que 
Dieu  ne  nous  a pas  dit  : Vous  êtes  libres,  n’est-ce 
pas  une  défaite?  Dieu  ne  nous  a pas  dit  que  nous 
sommes  libres,  sans  doute,  car  il  ne  daigne  pas 
nous  parler;  mais  il  a mis  dans  nos  cceurs  un  sen- 
timent que  rien  ne  peut  affaiblir,  et  c’est  là  pour 
nous  la  voix  de  Dieu.  Tous  nos  autres  sentim^j^ 
sont  vrais.  Il  ne  nous  trompe  point  dans  le  désir 
que  nous  avons  d’être  heureux,  de  boire,  de  man- 

a3 
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ger,  de  multiplier  notre  espèce.  Quand  nous  sen- 
tons des  désirs,  certainement  ces  désirs  existent; 
quand  nous  sentons  des  plaisirs,  il  est  bien  sûr 
que  nous  n éprouvons  pas  des  douleurs;  quand 
nous  voyons,  il  est  bien  certain  que  l'action  de 
voir  n’est  pas  celle  d’entendre  ; quand  nous  avons 
des  pensées,  il  est  bien  clair  que  nous  pensons. 
Quoi  donc  ' le  sentiment  de  la  Liberté  sera-t-il  le 
seul  dans  lequel  lÉtre  infiniment  parfait  se  sera 
joué  en  nous  fesant  une  illusion  absurde?  Quoi! 
quand  je  confesse  qu’un  dérangement  de  mes  or- 
ganes m’ôte  ma  liberté , je  ne  me  trompe  pas , et  je 
me  tromperais  quand  je  sens  que  je  suis  libre?  Je 
ne  sais  si  cette  exposition  naïve  de  ce  qui  se  passe 
en  nous  fera  quelque  impression  sur  votre  esprit 
philosophe;  mais  je  vous  conjure,  monseigneur, 
d’examiner  cette  idée,  de  lui  donner  toute  son 
étendue,  et,  ensuite,  de  la  juger  sans  aucune  ac- 
ception de  parti , sans  même  considérer  d’autres 
principes  plus  métaphysiques,  qui  combattent 
cette  preuve  morale.  Vous  verrez  ensuite  lequel  il 
faudra  préférer,  ou  de  cette  preuve  morale  qui 
est  chez  tous  les  hommes,  ou  de  ces  idées  méta- 
physiques qui  portent  toujours  le  caractère  de 
l’incertitude. 

Mon  second  scrupule  roule  sur  quelque  chose  de 
plus  philosophique.  Je  vois  que  tout  ce  qu’on  a ja- 
mais dit  contre  la  liberté  de  l’homme  se  tourne  cn- 
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coreavccbienpIusdeforcecontrelalibertédeDieu. 

Si  on  dit  que  Dieu  a prévu  toutes  nos  actions , 
et  que,  par-là,  elles  sont  nécessaires,  Dieu  a aussi 
prevu  les  siennes  qui  sont  d’autant  plus  nécessaires 
que  Dieu  est  immuable.  Si  on  dit  que  l’homme  ne 
peut  agir  sans  raison  suffisante,  et  que  cette  raison 
incline  sa  volonté,  la  raison  suffisante  doit  encore 
plus  emporter  la  volonté  de  Dieu , qui  est  l’Être 
souverainement  raisonnable. 

Si  on  dit  que  l’homme  doit  choisir  ce  qui  lui 
parait  le  meilleur.  Dieu  est  encore  plus  nécessité 
à faire  ce  qui  est  le  meilleur. 

Voilà  donc  Dieu  réduit  à être  l’esclave  du  destin  ; 
ce  n’est  plus  un  être  qui  se  détermine  par  lui-même; 
c’est  donc  une  cause  étrangère  qui  le  détermine; 
ce  n’est  plus  un  agent,  ce  n’est  plus  Dieu. 

Mais  si  Dieu  est  libre,  comme  les  fatalistes  même 
doivent  l’avouer,  pourquoi  Dieu  ne  pourra-t-il  pas 
communiquer  à l’homme  un  peu  de  cette  liberté, 
en  lui  communiquant  l’être,  la  pensée,  le  mouve- 
ment, la  volonté,  toutes  choses  également  incon- 
nues? Sera-t-il  plus  difficile  à Dieu  de  nous  donner 
la  Liberté,  que  de  nous  donner  le  pouvoir  de  mar- 
cher, de  manger,  de  digérer?  Il  faudrait  avoir  une 
démonstration  que  Dieu  n’a  pu  communiquer 
l’attribut  de  la  Liberté  à l’homme;  et,  pour  avoir 
cette  démonstration,  il  faudrait  connaitre  les  at- 
tributs de  la  Divinité;  mais  qui  les  connaît  ? 
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On  dit  que  t)ieu,  en  nous  donnant  la  Liberté, 
aurait  fait  des  dieux  de  nous  ; niais  sur  quoi  le  dit- 
on?  pourquoi  serais-je  dieu  avec  un  peu  de  liberté, 
quand  je  ne  le  suis  jias  avec  un  peu  d’intellifjcnce? 
Est-ce  être  dieu  que  d’avoir  un  pouvoir  faible, 
borné  et  passager  j de  choisir  et  de  commencer  le 
mouvement?  Il  n’y  a pas  de  milieu  : ou  nous  som- 
mes des  automates  qui  ne  fesons  rien,  et  dans 
qui  Dieu  fait  tout;  ou  nous  sommes  des  agents, 
c’est-à-dire  des  créatures  libres.  Or,  je  demande 
quelle  preuve  on  a que  nous  sommes  de  simples 
automates , et  que  ce  sentiment  intérieur  de  liberté 
est  une  illusion. 

Toutes  les  preuves  qu’on  apporte  se  réduisent 
à la  prescience  de  Dieu.  Mais  sait-on  précisément 
ce  que  c’est  que  cette  prescience?  Certainement 
on  l’ignore.  Comment  donc  pouvons-nous  faire 
servir  notre  ignorance  des  attributs  suprêmes  de 
Dieu  à prouver  la  fausseté  d’un  sentiment  réel  de 
bberté  que  nous  éprouvons  dans  nos  âmes? 

Je  ne  peux  concevoir  l’accord  de  la  prescience 
et  de  la  Liberté,  je  l’avoue;  mais  dois-je  pour  cela 
rejeter  la  Liberté?  nierai-je  que  je  sois  un  être  pen- 
sant, pareeque  je  ne  vois  point  ni  comment  la  ma- 
tière peut  penser,  ni  comment  un  être  pensant 
peut  être  esclave  de  la  matière?  Raisonner  ce 
qu’on  appelle  à pn'on  est  une  chose  fort  belle, 
mais  elle  n’est  pas  de  la  compétence  des  humains. 
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Nous  sommes  tous  sur  les  bords  d’un  prand  fleuve; 
il  faut  le  remonter  avant  d’oser  parler  de  sa  souree. 
Ce  serait  assurément  un  grand  bonheur  si  on 
pouvait,  en  métaphysique,  établir  des  principes 
clairs,  indubitables,  et  en  grand  nombre,  d’où 
découlerait  une  infinité  de  conséquences,  comme 
en  mathématiques  ; mais  Dieu  n’a  pas  voulu  que 
la  chose  fût  ainsi.  Il  s’est  réser>'é  le  patrimoine  de 
la  métaphysique  ; le  règne  des  idées  pures  et  des 
essences  des  choses  est  le  sien.  Si  quelqu’un  est 
entré  dans  ce  partage  céleste,  c’est  assurément 
vous,  monseigneur;  et  je  dirai,  dans  mon  cœur, 
de  votre  personne , ce  que  les  flatteurs  disent  des 
rois,  qu’ils  sont  les  images  de  la  Divinité. 

Au  reste,  les  vers  de  la  Henriadc,  que  vous  dai- 
gnez citer,  n’ont  été  faits  que  dans  la  vue  d’expri- 
mer uniquement  que  notre  liberté  ne  nuit  pas  à 
la  prescience  divine , qui  fiiit  ce  qu’on  appelle  le 
destin.  Je  me  suis  exprimé  un  peu  durement  dans 
cet  endroit  ; mais  en  poésie  on  ne  dit  pas  toujours 
précisément  ce  que  l’on  voudrait  dire;  la  roue 
tourne  ,’’et  emporte  son  homme  par  sa  rapidité. 

Avant  de  finir  sur  cette  matière,  j’aurai  l’hon- 
neur de  dire  à votre  altesse  royale  que  les  sociniens, 
qui  nient  la  prescience  de  Dieu  sur  les  contingents , 
ont  un  grand  apôtre  qu’ils  ne  connaissent  peut- 
être  pas  ; c’est  Cicéron , dans  son  livre  de  la  Divi- 
nation. Ce  grand  homme  aime  mieux  dépouiller 
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les  dieux  de  la  prescience  que  les  hommes  de  la 
lÂberté. 

Je  ne  crois  pas  que,  tout  prand  orateur  qu’il 
était,  il  eût  pu  répondre  à vos  raisons.  Il  aurait  eu 
beau  faire  de  loiifjues  périodes,  ce  seraient  des 
sons  contre  des  vérités  ; laissons-le  donc  avec  ses 
phrases. 

Mais  que  votre  altesse  royale  me  permette  de 
lui  dire  que  les  dieux  de  Cicéron  et  le  dieu  de  New- 
ton et  de  Clarke  ne  sont  pas  de  la  même  espèce  ; 
c’est  le  dieu  de  Cicéron  qu’on  peut  appeler  un  dieu 
raisonnant  dans  les  cafés  sur  les  opérations  de  la 
campagne  prochaine;  car  qui  n’a  point  de  pres- 
cience n’a  que  des  conjectures,  et  qui  n’a  que  des 
conjectures  est  sujet  à dire  autant  de  pauvretés  que 
le  London  s journal  ou  la  gazette  de  Hollande  ; mais 
ce  n’est  pas  là  le  compte  de  sir  Isaac  Newton  et  de 
Samuel  Clarke,  deux  têtes  aussi  philosophiques 
que  Marc  Tulle  était  bavard. 

Le  docteur  Clarke , qui  a assez  approfondi  ces 
matières,  dont  Newton  n’a  parlé  qu’en  passant, 
dit,  me  semble,  avec  assez  de  raison,  que  nous  ne 
pouvons  nous  élever  à la  connaissance  imparfaite 
des  attributs  divins  que  comme  nous  élevons  un 
nombre  quelconque  à l'infini , allant  du  connu  à 
l’inconnu. 

Chaque  manière  d’ajMjrccvoir,  bornée  et  finie 
dans  l’homme,  est  infinie  dans  Dieu.  L’intelligence 
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d’un  homme  voit  un  objet  à-la-fois,  et  Dieu  em- 
brasse tous  les  objets.  Notre  amc  prévoit  par  la 
connaissance  du  caractère  d’un  homme  ce  que  cet 
homme  fera  dans  une  telle  occasion , et  Dieu  pré- 
voit, par  la  même  connaissance  poussée  à l’infini, 
ce  que  cet  homme  fera.  Ainsi  ce  qui  dans  nous  est 
science  de  conjecture,  et  qui  ne  nuit  point  à la 
Liberté,  est  dans  Dieu  science  certaine,  tout  aussi 
peu  nuisible  à la  Liberté.  Cette  manière  de  raisonner 
n’est  pas,  me  semble,  si  ridicule. 

Mais  je  m’aperçois,  monseifjneur,  que  je  le  suis 
très  fort  en  vous  ennuyant  de  mes  idées , et  en  af- 
faiblissant celles  des  autres.  Votre  seule  bonté  me 
rassure.  Je  vois  que  votre  cœur  est  aussi  humain 
que  votre  esprit  est  étendu.  Je  vois , par  vos  vers  à 
M.  de  Kaiserlinp , combien  vous  êtes  capable  d’ai- 
mer: aussi  ma  quatrième  E pitre  sur  le  Bonheur 
finira  par  l’amitié  ; sans  elle  il  n’y  a point  de  bon- 
heur sur  la  terre. 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  vous  admire 
si  fort , qu'elle  n’ose  vous  écrire.  Je  suis  donc  bien 
hardi,  monseigneur,  moi  qui  vous  admire  tout 
autant,  pour  le  moins,  et  qui  me  répands  en  ces 
énormes  bavarderies. 

Que  lie  puis-je  vous  dire  : 

In  publica  commoda  pccccin, 

> Si  lonço  sormoDC  morcr  tua  tempora,  Cæsar!  » 

Hob.,  lib.  II,  ep.  I,  V. 
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Je  suis  avec  un  profond  respect,  un  attache- 
ment, une  reconnaissance  sans  bornes,  etc. 

LETTRE  DGII. 

A M.  THIERIOT. 


A Cirei,  le  33  mars. 

Mon  cher  ami,  allez  vous  faire....  avec  vos  ex- 
cuses et  votre  chagrin  sur  la  petite  inadvertance 
en  question.  Tous  mes  secrets  assurément  sont  à 
vous  comme  mon  cœur.  Je  dois  à votre  seigneur 
royal  trois  ou  quatre  réponses.  Vous  voyez  qu’il 
égaie  sa  solitude  par  des  vers  et  de  la  prose.  La 
seule  entreprise  de  faire  des  vers  français  me  pa- 
raît un  prodige  dans  un  Allemand  qui  n’a  jamais 
vu  la  France.  Il  a raison  de  faire  des  vers  français; 
car  combien  de  Français  font  des  vers  allemands! 
Mais  je  vous  assure  que  si  le  seul  projet  d’être 
poète  m’étonne  dans  un  prince,  sa  philosophie 
me  surprend  bien  davantage.  C’est  un  terrible  mé- 
taphysicien et  un  penseur  bien  intrépide.  Mon 
cher  Tbieriot,  voilà  notre  homme;  conservez  la 
bienveillance  de  cette  ame-là,  et  m’en  croyez.  J’ai 
vu  la  Piromanie  ' ; cela  n’est  pas  sans  esprit  ni  sans 
beaux  vers;  mais  ce  n'est  un  ouvrage  estimable  en 


* Im  Métromanie»  K. 
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aucun  sens.  Il  ne  doit  son  succès  passager  qu’à 
I^e  Franc  et  à moi.  On  m’a  envoyé  aussi  Lysima- 
cltus  ■ : j’ai  lu  la  première  page,  et  vite  au  feu.  J’ai 
lu  ce  poëme  sur  [ Amour-propre' , et  j’ai  bâillé.  Ah! 
qu’il  pleut  de  mauvais  vers!  Envoyez-moi  donc  ces 
Epilres^  qu’on  m’attribue.  Qu’est-ce  que  c’est  que 
cette  drogue  sur  le  bonheur?  N’est-ce  point  quel- 
que misérable  qui  babille  sur  la  félicité,  comme 
les  Gresset,  et  d’autres  pauvres  diables  qui  suent 
d’ahan  dans  leurs  greniers  pour  chanter  dans  la 
volupté  et  la  paresse? 

(Comment  va  le  procès  d’Orphée-Rameau  et  de 
Zoïle-Castel?  Ce  monstre  d’abbé  Desfontaines  con- 
tinue-t-il de  donner  ses  malsemaincs  “*?  mais , ce  qui 
m’intéresse  le  plus,  viendrez-vous  nous  voir?  sa- 
vez-vous ce  que  Quesncl-Arouet  a donné  à mon 
aimable  nièce?  Dites-moi  donc  cela,  car  je  veux 
lui  disputer  son  droit  d’aînesse.  Mes  compliments 


' * Tragédie  posthume  de  Gilles  de  Gaux  (auteur  de  celle  de  Ma^ 
nus),  mise  au  théâtre,  le  i3  décembre  1737.  (L.  D.  B.) 

* * VEssai  sur  V Am^ur^propre y petit  poème  qui  parut  vers  la  fin 
de  février  1738,  et  qui  est  de  Louis-François  Dclisle  de  La  Dreve^ 
lière.  (Cloo.) 

’ * Les  trois  Épitres  sur  le  Bonheur,  déjà  citées,  et  qui  sont  les 
trois  premiers  Discours  sur  Cüomme.  Voltaire,  persécuté  alors  pour 
d’excellents  ouvrages,  croyait  devoir  désavouer  ces  chefs-d’œuvre, 
afin  de  se  soustraire  à la  haine  des  dévots  qui  ne  lui  pardonnaient  pas 
même  la  Uenriade.  (Cloo.) 

* * Nom  que  Voltaire  donnait  aux  Ohservaftonj  du  folliculaire. 

(Cloo.) 
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à ceux  qui  m’aiment;  de  l’oubli  aux  autres.  Foie; 
je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

LETTRE  DCIII. 

A M.  RAMEAU. 


Mars 

Je  vous  félicite  beaucoup,  monsieur,  d’avoir 
fait  de  nouvelles  decouvertes  dans  votre  art,  après 
nous  avoir  fait  entendre  de  nouvelles  beautés. 
Vous  joignes  aux  applaudissements  du  parterre  de 
l’Opéra  ’ les  suffrages  de  l’Académie  des  sciences*; 
mais  sur-tout  vous  ave^  joui  d’un  honneur  que  ja- 
mais, ce  me  semble,  personne  n’a  eu  avant  vous. 
Les  autres  auteurs  sont  commentés  d’ordinaire, 
des  milliers  d’années  après  leur  mort,  par  quel- 
que vilain  pédant  ennuyeux;  vous  l’avez  été,  de 
votre  vivant,  et  on  sait  que  votre  commentateur'* 


* * CvUe  lettre  cüt  cilce  daos  celle  du  a8  mars  à Tliieriot.  On  voit 
dans  celle  da  i5  juin  suivant  ( i/38)  que  V'oltaire,  ami  de  UameaU) 
avait  à se  plaindre  de  ZoWe-Castel.  (Cloo.) 

’ * Âllusiun  à la  musique  de  Castor  et  Poltux.  (Cloo.) 

Cette  Académie^  à laquelle  Hameau , en  1737)  avait  dédie  sa 
génération  harmonique^  avait  ju^é,  sur  le  rapport  de  troi'S  de  scs 
membres,  que  le.s  vues  de  l'auteur  de  ce  traité  étaient  nouvelles  et 
dignes  de  Tattention  du  public.  (Clog.) 

Mademoiselle  Desbaies,  alors  madame  de  La  ropclinicre. 

(Cloo.) 
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est  quelque  chose  de  très  différent,  en  toute  ma- 
nière, de  l’espèce  de  ces  messieurs. 

Voilà  bien  de  la  gloire;  mais  le  R.  P.  Castel  a 
considéré  que  vous  pourries  en  prendre  trop  de 
vanité,  et  il  a voulu,  en  bon  chrétien,  vous  pro- 
curer des  humiliations  salutaires.  Le  zèle  de  votre 
salut  lui  tient  si  fort  au  cœur  que,  sans  trop  con- 
sidérer l’état  de  la  question , il  n’a  songé  qu’à  vous 
abaisser,  aimant  mieux  vous  sanctifier  que  vous 
instruire. 

Le  beau  mot,  sans  raison,  du  P.  Canaic,  l’a  si 
fort  touché  qu’il  est  devenu  la  règle  de  toutes  ses 
actions  et  de  tous  scs  livres;  et  il  fait  valoir  si  bien 
ce  grand  argument , que  je  m’étonne  comment 
vous  aviez  pu  l’éluder. 

Vous  pouvez  disputer  contre  nous , monsieur, 
qui  avons  la  pauvre  habitude  de  ne  reconnaître 
que  des  principes  évidents,  et  de  nous  traîner  de 
conséquence  en  conséquence. 

Mais  comment  avez-vous  pu  disputer  contre  le 
R.  P.  Castel?  En  vérité,  c’est  combattre  comme 
Bellérophon.  Songez,  monsieur,  à votre  téméraire 
entreprise  ; vous  vous  êtes  borné  à calculer  les  sons, 
et  à nous  donner  d’excellente  musique  pour  nos 
oreilles,  tandis  que  vous  avez  affiiire  à un  homme 
qui  fait  de  la  musique  pour  les  yeux.  Il  peint  des 
menuets  et  de  belles  sarabandes.  Tous  les  sourds 
de  Paris  sont  invités  au  concert  qu’il  leur  annonce 
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depuis  douze  ans;  et  il  n’y  a point  de  teinturier 
qui  ne  se  promette  un  plaisir  inexprimable  à l’O- 
péra des  couleurs  que  doit  représenter  le  révérend 
physicien  avec  son  clavecin  oculaire.  Les  aveugles 
mêmes  y sont  invités*;  il  les  croit  d’assez  bons 
juges  des  couleurs.  Il  doit  le  penser,  car  ils  en 
jugent  à-peu-près  comme  lui  de  votre  musique.  U 
a déjà  mis  les  faibles  mortels  à portée  de  ses  su- 
blimes connaissances.  Il  nous  prépare  par  degrés 
à l’intelligence  de  cet  art  admirable.  Avec  quelle 
bonté,  avec  quelle  condescendance  pour  le  genre 
humain,  daigne-t-il  démontrer  dans  ses  Lettres, 
dont  les  journaux  de  Trévoux  sont  dignement 
ornés,  je  dis  démontrer  par  lemmes,  théorèmes, 
scolics,  1°  que  les  hommes  aiment  les  plaisirs; 
2°  que  la  peinture  est  un  plaisir;  3“  que  le  jaune 
est  différent  du  rouge,  et  cent  autres  questions 
épineuses  de  cette  nature! 

Ne  croyez  pas,  monsieur,  que,  pour  s’etre élevé 
à ces  grandes  vérités,  il  ait  négligé  la  musique  oi^ 
dinaire;  au  contraire,  il  veut  que  tout  le  monde 
l’apprenne  facilement,  et  il  propose,  à la  fin  de  sa 
Mathématique  universelle,  un  plan  de  toutes  les  par- 
ties de  la  musique,  en  cent  trente-quatre  traités, 
pour  le  soulagement  de  la  mémoire;  division  cer- 
tainement digne  de  ce  livre  rare,  dans  lequel  il 

* Le  P.  Castel,  <lans  ses  Lettres  au  président  de  Montesquieu  y dit 
c]Ue  les  aveu^’les  mêmes  sauront  jii('cr  de  son  clavecin.  K. 
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emploie  trois  cent  soixante  pages  avant  de  dire  ce 
que  c’est  qu’un  angle. 

Pour  apprendre  à connaître  votre  maître,  sa- 
chez encore,  ce  que  vous  avez  ignoré  jusqu’ici 
avec  le  public  nonchalant,  qu’il  a tait  un  nouveau 
système  de  physique  qui  assurément  ne  ressemble 
à rien,  et  qui  est  unique  comme  lui.  Ce  système  ' 
est  en  deux  gros  tomes.  Je  connais  un  homme  in- 
trépide qui  a osé  approcher  de  ces  terribles  mys- 
tères; ce  qu’il  m’en  a fait  voir  est  incroyable.  Il 
m’a  montré  (liv.  V,  chap.  iii,  iv,  et  v)  que  ce  sont 
■I  les  hommes  qui  entretiennent  le  mouvement 
«dans  l’univers,  et  tout  le  mécanisme  de  la  na- 
« ture;  et  que , s’il  n’y  avait  point  d’hommes,  toute 
« la  machine  se  déconcerterait.  » Il  m’a  fait  voir 
de  petits  tourbillons,  des  roues  engrenées  les  unes 
dans  les  autres,  ce  qui  fait  un  effet  charmant,  et 
en  quoi  consiste  tout  le  jeu  des  ressorts  du  monde. 
Quelle  a été  mon  admiration  quand  j’ai  vu  (p.  3og, 
part.  II)  ce  beau  titre  ; « Dieu  a créé  la  nature,  et 
« la  nature  a créé  le  monde!  » 

U ne  pense  jamais  comme  le  vulgaire.  Nous 
avions  cru,  jusqu’ici,  sur  le  rapport  de  nos  sens 
trompeurs , que  le  feu  tend  toujours  à s’élever  dans 
l’air;  mais  il  emploie  trois  chapitres  à prouver  qu’il 
tend  en  bas.  Il  combat  généreusement  une  des 

* * Inùtalé  Traité  de  la  pesanteur  universelle , i7a4>  ^ 

(Cloo.) 
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plus  belles  démonstrations  de  Newton*.  Il  avoue 
qu’en  effet  il  y a quelque  vérité  dans  cette  démons- 
tration ; mais,  semblable  à un  Irlandais  célèbre 
dans  les  écoles,  il  dit  : Hoc  faleor,  veritm  contra  sic 
arijitmenlor.  Il  est  vrai  qu’on  lui  a prouvé  que  son 
raisonnement  contre  la  dénmnstration  de  Newton 
était  un  sophisme;  mais,  comme  dit  M.  de  Fonte- 
ncllc,  les  hommes  se  trompent,  et  les  fjrands  hom- 
mes avouent  qu’ils  se  sont  trompés.  Vous  voyez 
bien,  monsieur,  qu’il  ne  manque  rien  au  révérend 
père  qu’un  petit  aveu  pour  être  (jrand  homme.  Il 
porte  par-tout  la  sagacité  de  son  génie,  sans  ja- 
mais s’éloigner  de  sa  sphère.  Il  parle  de  la  folie 
(chap.  vil,  liv.  V),  et  il  dit  que  les  organes  du 
cerveau  d’un  fou  sont  » une  ligne  courbe  et  l’ex- 
u pression  géométrique  d’une  équation.»  Quelle 
intelligence!  Ne  croirait-on  pas  voir  un  homme 
opulent  qui  calcule  son  bien? 

En  effet,  monsieur,  ne  reconnaît-on  pas  à ses 
idées,  à son  style,  un  homme  extrêmement  versé 
dans  ces  matières?  Saveyi-vous  bien  que,  dans  sa 
Malltémaliqiie  universelle , il  dit  que  ce  que  l’on  ap- 
pelle le  plus  grand  angle  est  réellement  le  plus 
petit,  et  que  l’angle  aigu , au  contraire,  est  le  plus 

* C'est  la  proposition  dans  laquelle  Newton  dcmontrCf  par  U md- 
tliode  des  fluxions,  que  tout  corps  mû  en  une  courbe  quelconque, 
s’il  parcourt  des  atrt^s  égales,  dans  des  temps  égaux,  tend  vert  un 
centre,  et  vice  verui.  K. 
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grand;  cVst-à-dirc,  il  prétend  que  le  contenu  est 
plus  grand  que  le  contenant;  chose  merveilleuse 
comme  bien  d’autres! 

Savez-vous  encore  qu’en  parlant  de  l’évanouis- 
sement des  quantités  inrininient  petites  par  la  mul- 
tiplication , il  îijoute  joliment  « qu’on  ne  s’élève 
“ souvent  que  pour  donner  du  nez  en  terre?  » 

Il  faut  bien,  monsieur,  que  vous  succombiez 
sous  le  géomètre  et  sous  le  bel  esprit.  Ce  nouveau 
jM>re  Garasse,  qui  attaque  tout  ce  (|ui  est  bon,  n’a 
pas  dft  vous  épargner.  Il  est  encore  tout  glorieux 
des  combats  qu’il  a soutenus  contre  les  Newton, 
les  Leibnitz,  les  RéaUmur,  les  Maupertuis.  C’est  le 
don  Quichotte  des  mathématiques , à cela  près 
que  don  Quichotte  croyait  toujours  attaquer  des 
géants,  et  que  le  révérend  père  se  croit  un  géant 
lui-même. 

Ne  le  troublons  point  dans  la  bonne  opinion 
qnll  a de  lui  ; laissons  en  paix  les  mânes  de  ses  ou- 
vrages, ènsèvelis  dans  le  Journal  de  Trévoux,  qui, 
grâce  à ses  soins,  s’est  si  bien  soutenu  dans  la 
réputation  que  Boileau  lui  a donnée,  quoique, 
depuis  quelques  années,  les  Mémoires'  modernes 
ne  fassent  point  regretter  les  anciens.  Il  va  écrire 
peut-être  une  nouvelle  lettre  pour  rassurer  l’uni- 
vers sur  votre  musique;  car  il  a déjà  écrit  plusieurs 

‘ * Titre  Uajournal  que  les  jésuites  Brcnt  d’aborrl  imprimer  à Tré- 
voux. (Cloc.) 
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brochures  pour  rassurer  l’univers',  pour  éclairer 
l’univers.  Imitez  l’univers,  monsieur,  et  ne  lui  ré- 
pondez point. 


LETTRE  DCIV. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Remusbcrg,  le  ad  mars  *. 

Monsieur,  j’ai  re<;u  votre  lettre  du  8 de  ce  mois  avec 
quelque  sorte  d’inquiétude  sur  votre  santé.  M.  Thieriot  me 
marque  qu’elle  n’était  pas  bonne  ; ce  que  vous  me  confirmez 
encore.  Il  semble  que  la  nature,  qui  vous  a partagé  d’une 
main  si  avantageuse  du  côté  de  l’esprit,  ait  été  plus  avare 
en  ce  qui  regarde  votre  santé , comme  si  elle  avait  eu  regret 
d’avoir  fait  un  ouvrage  achevé.  Il  n’y  a que  les  infirmités 
du  corps  qui  puissent  nous  faire  présumer  que  vous  êtes 
mortel  ; vos  ouvniges  doivent  nous  persuader  le  contraire. 

Les  grands  hommes  de  l’antiquité  ne  craignaient  jamais 
plus  l’implacable  malignité  de  la  fortune  qu’après  les 
grands  succès.  Votre  fièvre  pourrait  être  comptée,  à ce  prix, 
comme  un  équivalent  ou  comme  un  contre-poids  de  votre 
Mérope. 

Pourrais-je  me  flatter  d’avoir  deviné  les  corrections  que 
vous  voulez  faire  à cette  pièce?  vous  qui  en  êtes  le  père, 
vous  qui  l’avez  jugée  en  Drutus.  Pour  moi,  qui  ne  l’ai 
point  faite,  moi  qui  n’y  prends  d’autre  intérêt  que  celui 
que  m’inspire  l’auteur,  j’ai  lu  la  Mérope  avec  toute  l’atten- 

* * Allusion , entre  autres , aux  Lettres  philosophirpies  sur  la  fin  du 
monJcy  publiées  par  le  jésuite  Uaslel  en  Ij36.  (Cloc..) 

* * l.a  réponse  à cette  lettre  est  la  lettre  ncxii.  (Cloo.) 
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tion  dont  je  sais  capable,  sans  y apercevoir  de  défauts*.  11 
en  est  de  vos  ouvrages  comme  du  soleil;  il  faut  avoir  le 
regard  très  perçant  |>our  y découvrir  des  taches. 

Vous  voudrez  bien  m’envoyer  les  quatre  actes  corrigés, 
comme  vous  me  le  faites  espérer,  sans  quoi  les  ratures  et 
les  corrections  tendraient  mon  original  embrouillé  et  diffi- 
cile à déchiffrer. 

Despréaux  et  tous  les  grands  poètes  n’atteignaient  à la 
perfection  qu’en  corrigeant.  Il  est  fAclieux  que  les  hommes, 
quelques  talents  qu’ils  aient,  ne  puissent  produire  quelque 
chose  de  bon  tout  d’un  coup.  Ils  n’y  arrivent  que  par  degrés. 
Il  faut  sans  cesse  effacer,  châtier,  émonder;  et  cliaque  pas 
qu’on  avance  est  un  peu  de  correction. 

Virgile,  ce  prince  de  la  poésie  latine,  étaitcncorc  occupé 
de  son  Énéide  lorsque  la  mort  le  surprit.  Il  voulait  sans 
doute  que  son  ouvrage  répondit  à ce  point  de  |>crfection 
qu’il  avait  dans  l’e.sprit,  et  qui  était  semblable  à celui  de 
l’orateur  dont  Cicéron  nous  fait  le  portrait. 

Vous,  dont  on  |ieut  placer  le  nom  h côté  de  celui  de  ces 
grands  hommes,  sans  déroger  à leur  réputation,  vous 
tenez  le  chemin  qu’ils  ont  tenu,  pour  imprimer  à vos  ou- 
vrages le  caractère  d’immortalité  si  estimable  et  si  rare. 

La  llenriade,  le  Bruhts,  la  Mort  de  César,  etc.,  sont  si 
parfeits,  que  ce  n’est  pas  une  petite  difficulté  de  ne  rien 
faire  de  moindre.  C’est  un  fardeau  que  vous  partagez  avec 
tous  les  grands  hommes.  On  ne  leur  passe  pas  ce  qui  serait 
bon  en  d’autres.  Leurs  ouvrages,  leurs  actions,  leur  vie, 
enfin  tout  doit  être  excellent  en  eux.  Il  faut  qu'ils  répon- 
dent sans  cesse  à leur  réputation;  il  faut,  s'il  m’est  permis 
de  me  servir  de  cette  expression , qu’ils  gravissent  sans 
cesse  contre  les  faiblesses  de  l’humanité. 

Le  Maximien  de  La  Chaussée  n’est  point  encore  parvenu 
jusqu’il  moi.  J’ai  vu  FÈcole  des  /4mis,  qui  est  de  ce  même 
auteur,  dont  le  titre  est  excellent  et  les  vers  ordinaires, 
cnsnupoNiiAsce.  t.  ni.  i f 
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bibles,  monotones  et  ennuyeux.  Peut-être  y a-t-il  trop  de 
témérité  à moi,  étranger  et  presque  barbare,  de  jugerdes 
pièces  du  Théâtre  français;  cependant  ce  qui  est  sec  et 
rampant  dégoûte  bientôt.  Nous  choisissons  ce  qu’il  y a de 
meilleur  pour  le  représenter  ici.  Ma  mémoire  est  si  mau- 
vaise, que  je  fais  avec  beaucoup  de  discernement  le  triage 
des  choses  qui  doivent  la  remplir;  c’est  comme  un  petit 
jardin  où  l’on  ne  sème  pat  indifféremment  toutes  sortes  de 
semences,  et  qu’on  n’orne  que  des  fleurs  les  plus  rares  et 
les  plus  exquises. 

Vous  verrez,  par  les  pièces  que  je  vous  envoie,  les  fruits 
de  ma  retraite  et  de  vos  instructions.  Je  vous  prie  de  re- 
doubler votre  sévérité  pour  tout  ce  qui  vous  viendra  de  ma 
part.  J’ai  du  loisir,  j’ai  de  la  patience,  et,  avec  tout  cela, 
rien  de  mieux  ù faire  qu’à  changer  les  endroits  de  nies 
ouvrages  que  vous  aurez  réprouvés. 

On  travaille  actuellement  à la  Vie  de  la  czarine  et  du 
czarovitz.  J’cspèce  vous  envoyer  dans  peu  ce  qoe  j’anrai  pu 
ramasser  à ce  sujet.  Vous  trouverez  dans  ces  anecdotes  des 
barbaries  et  des  cruautés  semblables  à celles  qu’on  lit  dans 
l’histoire  des  premiers  Qisars. 

La  Russie  est  un  pays  où  les  arts  et  les  sciences  n’avaient 
point  fiénétré.  Le  Czar  n’avait  aucune  teinture  d’humanité, 
de  magnanimité,  ni  de  vertu;  il  avait  été  élevé  dans  la  plus 
crasse  ignorance;  il  n’agissait  que  selon  l’impnkion  de  ses 
passions  déréglées;  tant  il  est  vrai  que  l’inclination  des 
hommes  les  porte  au  mal,  et  qu’ils  ne  sont  bons  qu’à  pro- 
portion que  l’éducation  ou  l’expérience  a pu  modifier  la 
fougue  de  leur  tempérament. 

J’ai  connu  le  grand-maréchal  de  la  cour  (de  Prusse), 
Printz,  qui  vivait  encore  en  1724,  «t  qui,  sous  le  régne  du 
feu  roi,  avait  été  ambassadeur  chez  le  Czar.  Il  m’a  raconté 
que,  lorsqu’il  arriva  à Pétersbourg,  et  qu’il  demanda  de 
présenter  ses  lettres  de  créance,  on  le  mena  sur  un  vais- 
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seau  qui  n’était  pas  encore  lancé  du  chantier.  Peu  accou- 
tumé à de  pareilles  audiences,  il  demanda  où  était  le  Czar; 
on  le  lui  montra  qui  accommotlait  des  cordages  au  haut  du 
tillac.  Lorsque  le  Czar  eut  aperçu  M.  de  Printz,  il  l’invita 
devenir  à lui  par  le  moyen  d'un  échelon  de  cordes;  et, 
comme  U s’en  excusait  sur  sa  maladresse,  le  Czar  se  des- 
cendit à un  cable  comme  un  matelot,  et  vint  le  joindre. 

La  commission  dont  M.  de  Printz  était  chargé  lui  ayant 
été  très  agréable,  le  prince  voulut  donner  des  marques 
éclatantes  de  sa  satisfaction.  Pour  cet  effet,  il  fit  préparer 
un  festin  somptueux  auquel  M.  de  Printz  fut  invité.  On  y 
but,  à la  façon  des  Russes,  de  l'eau-de-vie,  et  on  en  but 
brutalement.  Le  Czar,  qui  voulait  donner  un  relief  parti- 
culier à cette  fête,  fit  amener  une  vingtaine  de  strélitz  qui 
étaient  détenus  dans  les  prisons  de  Pétersbourg,  et,  à cha- 
que grand  verre  qu’on  vidait,  ce  monstre  affreux  abattait 
la  tète  de  ces  misérables  '.  Ce  prince  dénaturé  voulut,  pour 
donner  une  marque  de  considération  particulière  à M.  de 
Printz,  lui  procurer,  suivant  son  expression,  le  plaisir 
d’exercer  son  adresse  sur  ces  malheureux.  Jugez  de  l’effet 
qu’une  semblable  proposition  dut  faire  sur  un  homme  qui 
avait  des  sentiments  et  le  coeur  bien  placé.  De  Printz,  qui 
ne  le  cédait  en  sentiments  à qui  que  ce  fût,  rejeta  une 
offre  qui,  en  tout  autre  endroit,  aurait  été  regardée  comme 
injurieuse  au  caractère  dont  il  était  revêtu,  mais  qui  n’était 
qu’une  simple  civilité  dans  ce  pays  barbare.  Le  Czar  pensa 
se  fâcher  de  ce  refus , et  il  ne  put  s’cmpêclier  de  lui  témoi- 
gner quelques  marques  de  son  indignation;  ce  dont  cepen- 
dant il  lui  fit  réparation  le  lendemain. 

Ce  n’est  pas  une  histoire  faite  à plaisir;  elle  est  si  vraie, 

' * Pierre  1*',  vers  la  même  époque,  lie  grâce  à un  de  ces  strélitz, 
nommé  Orloff  : le  petit*61s  de  celui-ci,  Alexis  Orloff,  étrangla  Pierre  111 
en  17(1».  (Clou.) 
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qu’elle  se  trouve  dans  les  relations  de  M.  de  Printz , que  l'on 
conserve  dans  les  archives.  J’ai  même  parlé  il  plusieurs 
personnes  qui  ont  été  dans  ce  temps-lk  à Pétersbourg,  les- 
quelles m'ont  attesté  ce  fait.  Ce  n’est  point  un  conte  su  de 
deux  ou  trois  personnes,  c’est  un  fait  notoire. 

De  ces  horribles  cruautés,  passons  à un  sujet  plus  gai, 
plus  riant  et  plus  agréable;  ce  sera  la  petite  pièce  qui  suivra 
celte  tragédie. 

Il  s’agit  de  la  muse  de  Gressel,  qui,  à présent,  est  une 
des  premières  du  Parnasse  français.  Cet  aimable  poète  a le 
don  de  s’exprimer  avec  beaucoup  de  faciliu^  iScs  épithètes 
sont  justes  et  nouvelles;  avec  cela  il  a des  tours  qui  lui  sont 
propres;  on  aime  ses  ouvrages,  malgré  leurs  défauts.  Il  est 
trop  |ieu  soigné,  sans  contredit,  et  la  paresse,  dont  il  fait 
tant  l’élire,  est  la  plus  grande  rivale  de  sa  réputation. 

Gresset  a fait  une  ode  sur  FJmour  rte  la  patrie,  qui  m’a 
plu  infinimeiit.  Elle  est  pleine  de  feu  et  de  morceaux  ache- 
vés. Vous  aurez  remarqué  sans  doute  que  les  vers  de  huit 
syllabes  réussissent  mieux  à ce  |>oètc  que  ceux  de  douze. 

Malgré  le  succès  des  jietius  pièces  de  Gresset,  je  ne  crois 
pas  qu’il  réussisse  jamais  au  Théâtre  français,  ou  dans 
l’épopée.  Il  ne  suffit  pas  de  simples  bluettes  d'esprit  pour 
des  pièces  de  si  longue  haleine  ; il  faut  de  la  force,  il  faut 
de  la  vigueur  et  de  l’esprit  vif  et  niùr  |iour  y réussir.  Il  n’est 
pas  |>ennis  à tout  le  monde  d’aller  à Corinthe. 

On  eopie,  suivant  que  vous  le  souhaitez,  la  cantate  de  la 
Le  Couvreur.  Je  l’enverrai  échouer  à Cirei.  Des  oreilles  fran- 
çaises, accoutumées  h des  vaudevilles  et  à des  antiennes , ne 
seront  guère  favorables  aux  airs  méthodiques  et  expressifs 
des  Italiens.  Il  faudrait  des  musiciens  en  état  d'exécuter 
cette  pièce  dans  le  goût  où  die  doit  être  jouée,  sans  quoi 
elle  vous  paraîtra  tout  aussi  touchante  que  le  rûlc  de  Brutus 
récité  par  un  acteur  suisse  ou  autrichien. 

Césarion  vient  d’arriver  avec  toutes  les  pièces  dont  vous 
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l’avez  charf^é;  je  vous  en  remercie  mille  fois;  je  suis  par- 
ta(;é  entre  l'amitii',  la  joie  et  la  curiosité.  Ce  n’est  pas  une 
jM'tite  satisfaction  que  de  parler  il  quelqu’un  qui  vient  de 
Cirei;  c]ue  dis-je?  h un  autre  nioi-inêmequi  m’y  transporte, 
pour  ainsi  dire.  Je  lui  fais  mille  questions  à-la-fbis,  je 
rem|>êclie  même  de  me  satisfaire;  il  nous  faudra  quelques 
jours  avant  d’étre  en  état  de  nous  entendre.  Je  m’amuse 
bien  mal  h jiropos  de  vous  parler  de  l’amitié,  vous  qui  la 
connaissez  si  bien,  et  qui  en  avez  si  bien  décrit  les  effets  '. 

Je  ne  vous  dis  rien  encore  de  vos  ouvrages.  Il  me  les 
faut  lire  à tête  reposée  pour  vous  en  dire  mon  sentiment; 
non  que  je  m’ingère  de  les  apprécier;  ce  serait  faire  tort  à 
ma  modestie.  Je  vous  exposerai  mes  doutes,  et  vous  confon- 
drez mon  ignorance. 

Ml  'S  salutations  à la  sublime  Émilie,  et  mon  encens  |iour 
le  divin  Voltaire.  Je  suis  avec  iinetri'S  parfaite  estime,  mon- 
sieur, votre  tri'S  (idêlement  affectionné  ami,  Fédéhic. 


LETTRE  UCV. 

A M.  ÏUIERIOT. 


Le  18  man. 


Je  vois,  inon  cher  Thieriot,  que  Maximien  a le 
sort  de  toutes  les  pièces  trop  intriguées.  Ces  ou- 
vrages-là sont  comme  les  gens  accablés  de  trop 
d aEhûres.  Il  n’y  a point  d’éloquence  où  il  y a sur- 


' * Voyez  ie  TempU  de  VAmitié^  et  le»  douze  derniers  vent  du 
f|uatrième  Discours  sur  t Homme,  ouvra(*ea  que  Voltaire  avait  en- 
voyé» il  Frrdéritr.  (Clüg.) 
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charge  d’idées;  et,  sans  éloquence,  comment  peut- 
on  plaire  long-temps? 

Or  çà,  je  veux  bientôt  vous  envoyer  une  pièce  * 
aussi  simple  que  Maximien  est  implexe.  Il  vous  a 
donné  un  microscope  à bicette;  je  vous  donnerai 
une  glace  tout  unie,  et  vous  la  casserez  si  elle  ne 
vous  plaît  pas.  On  m’a  fait  cent  chicanes,  cent 
tracasseries  pour  mes  Eléments  de  Newton;  ma  foi , 
je  les  laisse  là;  je  ne  >eux  pas  perdre  mon  repos 
pour  Newton  meme;  je  me  contente  d’avoir  rai- 
son pour  moi.  Je  n’aurai  pas  l’honneur  d’être  apô- 
tre, je  ne  serai  que  croyant. 

On  m’a  fait  voir  une  lettre  ’ à Rameau  sur  le  ré- 
vérend père  Castel,  qui  m’a  paru  plaisante,  et  qui 
vaut  bien  une  réplique  sérieuse;  mais  je  n’ose 
même  l’envoyer,  de  peur  qu’une  tracasserie  me 
passe  par  les  mains.  Si  vous  étiez  homme  à pro- 
mettre,jure/'uro/ido,  secret  profond  et  inviolable, 
je  pourrais  vous  envoyer  cela;  car  si  promettez, 
tiendrez. 

Ce  que  vous  me  dites  de  Ix;  Franc  m’étonne. 
De  quoi  diable  s’avise-t-il  d’aller  parler  du  droit  de 
remontrances  à une  cour  des  aides  ^ de  province? 
J" aime  autant  vanter  les  droits  des  ducs  et  pairs 

**  Aférope,  (Clog.) 

* * C'fstla  lettre  DClii.  (Cu>G.) 

’ * Le  Franc  (de  Pouipi^an  ) était  alors  airocat*général  de  la  cour 
dc*s  aides,  a Montauban.  (Cloi;.) 
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à mon  bailliage.  Je  m'imagine  qu’on  l'a  exilé  à 
cause  de  la  vanité  qu'il  a eue  de  faire  de  la  cour  des 
aides  de  Montauban  un  parlement  de  Paris.  Ce- 
pendant il  a été  dévoré  du  zélé  de  bon  citoyen;  eu 
cette  qualité  je  lui  fais  mon  compliment,  et  je  vous 
prie  de  lui  dire  que,  comme  homme,  comme  Fran- 
<;ais,  et  comme  poète,  je  m'intéresse  fort  à lui.  11 
aurait  dû  savoir  plus  tôt  que  des  personnes  comme 
lui  et  moi  devaient  être  unies  contre  les  Piron; 
mais  sa  Didon,  toute  médiocre  qu'elle  est,  lui 
tourna  la  tête,  et  lui  fit  faire  une  préface  imperti- 
nente au  ]H}ssible,  qui  mérite  mieux  l’exil  que  tout 
discours  à une  cour  des  aides. 

Vous  avez  vu  ma  nichée  de  nièces,  et  vous  ne 
me  mandez  point  ce  que  Quesnel-Arouet  a donné. 
Il  faudrait  pourtant  que  Locke-Voltaire  en  sût  deux 
mots. 

Je  vous  embrasse  tendrement.  Comment  vont 
votre  estomac,  votre  poitrine,  vos  entrailles?  tout 
cela  ne  vaut  pas  le  diable  chez  moi. 

P.  S.  On  me  mande  de  Bru.xelles  que  saint  Rous- 
seau , confessé  par  un  carme , a déclaré  n’avoir 
point  de  parents,  quoiqu’il  ait  une  sœur  à Paris, 
et  un  cousin  cordonnier',  rue  de  la  Harpe.  Il  a 
fait  dire  trois  messes  pour  sa  guérison,  et  a fait  un 
pèlerinage  à une  Madona:  il  s’en  porte  beaucoup 

' * Le  père  de  J.  fi.  Rousseau  était  curdoimier  aussi,  et  il  avait 
cliaussë  le  père  de  Voltaire  pendant  vingt  ans.  (Clôt..) 
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mieux.  U a iait  une  ode  sur  le  miracle  de  la  sainte 

Vierge  en  sa  faveur. 

LETTRE  DCVI. 

A MADEMOISELLE  QÜINAULT. 

A Orei , par  Vassi , ca  3o  mars. 

Pour  toute  réponse  à votre  lettre,  mademoi- 
selle, je  vais  exécuter  de  point  en  point  ce  que 
votre  critiquejudicieuse  prescrit  à mon  imagina- 
tion ; les  deux  bégueules  me  déplaisaient  fort , ce 
comique  nest  point  du  tout  de  mon  goût.  Lise, 
Euphémon,  Rondon  même,  étaient  pour  vous, 
les  Groupillac,  pour  le  peuple;  mais  il  faut  oublier 
qu’il  y a des  polissons , et  se  souvenir  seulement 
des  gens  de  goût.  Il  me  sera  assez  difficile  de  ré- 
duire la  chose  en  trois  actes  ; mais  je  vais  essayer 
de  vous  obéir,  et  ordonner  au  cothurne  de  se  ran- 
ger pour  faire  place  au  brodequin  que  vous  pre- 
nez sous  votre  protection.  Voudriez-vous,  made- 
moiselle , avoir  la  bonté  de  me  mander  si  un  acte 
peut  être  de  cinq  cents  vers , quand  la  pièce  est  en 
trois?  Ne  trouvez-vous  point  la  mesure  des  vers 
hasardée? 

Voici  une  autre  idée  qtii  me  vient  ; une  veuve , 
à la  place  des  Groupillac , ferait-elle  un  bon  effet? 
Pardon  de  mes  importunités,  mais  il  faut  bien 
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s’adresser  à vous  lorsqu’on  a envie  de  plaire.  Vous 
jugez  coramevous  jouez,  et  je  vous  regarde  comme 
la  meilleure  actrice  et  le  meilleur  conseil.  Vous 
me  {permettez  la  soustraction  du  cérémonial;  l’es- 
time, la  reconnaissance,  l’attachement,  n’en  veu- 
lent point.  V. 

* LETTRE  DCVII. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PHÜSSE. 

3i  mars. 

Monsieur,  je  suis  obligé  de  vous  avertir  que  j’ai  reçu  deux 
jours  de  poste  successivement  les  lettres  de  M.  Thieriot  ou- 
vertes '.  Je  ne  jurerais  pas  même  que  la  dernière  ’ que  vous 
m’avez  écrite  n’ait  essuyé  le  même  sort.  J’ignore  si  c’est  en 
France,  ou  dans  les  états  de  mon  père,  qu’elles  ont  été 
victimes  d’une  curiosité  assez  mal  placée.  On  peut  savoir 
tout  ce  que  contient  notre  correspondance.  Vos  lettres  ne 
respirent  que  la  vertu  et  l'humanité , et  les  miennes  ne  con- 
tiennent, pour  l’ordinaire,  que  des  éclaircissements  que  je 
vous  demande  sur  des  sujets  auxquels  la  plupart  du  monde 
ne  s’intéresse  guère.  Cependant,  malgré  l’innocence  des 
choses  que  contient  notre  correspondance,  vous  savezassez 
ce  que  c’est  que  les  hommes,  et  qu’ils  ne  sont  que  trop  portés 
à mal  interpréter  ce  qui  doit  être  exempt  de  tout  blâme.  Je 

* * D’après  ce  qu’en  dit  Frédéric,  dans  l’avant-demicr  alinéa  de 
sa  lettre  du  iq  avril  suivant,  il  parait  que  celles  de  Thieriot  n’avaient 
pas  été  ouvertes;  mais  c’était  une  inadvertance  des  employés  secrets 
de  la  poste,  à F'aris  et  à Berlin.  (Cloo.) 

'*  Celle  du  8 mars.  (Cloo.) 
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vous  prierai  donc  de  ne  |X>int  adresser  par  M.  Tbieriot  les 
lettres  qui  rouleront  sur  la  philosophie  ou  sur  des  vers. 
.Adressez-les  plutôt  il  M.  Tronchin-Dubreuil;  elles  me  par- 
viendront plus  tanl , mais  j’en  s»;rai  recompensé  par  leur 
sûreté.  Quand  vous  m’écrirez  des  lettres  où  il  n’y  aura  que 
des  bagatelles,  adressez-les  à votre  ordinaire  par  M.  Thie- 
riot , aKn  que  les  curieux  aient  de  quoi  s<-  satisfaire. 

O-sarion  me  charme  par  tout  ce  qu’il  me  dit  de  Cirei. 
V’otre  Histoire  du  Sii^le  de  Louis  XIV  m’enchante.  Je  vou- 
drais seulement  que  vous  n’eu.ssiez  point  rangé  Machiavel, 
qui  était  un  malhonnête  homme,  au  rang  des  autres  grands 
hommes  de  son  temps.  Quiconque  enseigne  à manquer  de 
parole,  à opprimer,  à commettre  des  injustices,  fût-il 
d’ailleurs  l’homme  le  plus  distingué  par  ses  talents,  ne  doit 
jamais  occuper  une  place  due  uniquement  aux  vertus  et 
aux  talents  louables.  Cartouche  ne  mérite  point  de  tenir 
un  rang  parmi  les  Boileau,  les  Colbert,  et  les  Luxembourg. 
Je  suis  sûr  que  vous  êtes  de  mon  sentiment.  Vous  êtes  trop 
honnête  homme  pour  vouloir  mettre  en  honneur  la  répu- 
tation flétrie  d’un  coquin  méprisable;  aussi  suis-je  sûr  que 
vous  n’avez  envisagé  Machiavel  que  du  côté  du  génie.  Par- 
donnez-moi ma  sincérité;  je  ne  la  prodiguerais  pas  si  je 
ne  vous  en  croyais  très  digne. 

Si  les  histoires  de  l’univers  avaient  été  écrites  comme 
relie  que  vous  m’avez  contiée,  nous  serions  plus  instruits 
des  moeurs  de  tous  les  siècles,  et  moins  trom|ié$  par  les 
historiens.  Plus  je  vous  connais,  et  plus  je  trouve  que  vous 
êtes  un  homme  unique.  Jamais  je  n’ai  lu  de  plus  beau  style 
que  celui  de  l’Histoire  de  Louis  XIV.  Je  relis  chaque  para- 
graphe deux  ou  trois  fois,  tant  j’en  suis  enchanté.  Toutes 
les  lignes  portent  coup;  tout  est  nourri  de  réflexions  excel- 
lentes; aucune  fausse  pensée,  rien  de  puéril,  et,  avec  cela, 
une  impartialité  ]>arfaite.  Dès  que  j’aurai  lu  tout  l’ouvrage, 
je  vous  enverrai  quelques  petites  remarques,  entre  autres 
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lur  les  noms  allemands  qui  sont  un  peu  maltraités;  ce  qui 
peut  répandre  de  l’obscurité  sur  cet  ouvrage,  puisqu’il  y a 
des  noms  qui  sont  si  défigurés  qu’il  faut  les  deviner. 

Je  souhaiterais  que  votre  plume  eût  composé  tous  les 
ouvrages  qui  sont  faits  et  qui  peuvent  être  de  quelque 
instruction;  ce  serait  le  moyen  de  profiter  et  de  tirer  utilité 
de  la  lecture.  Je  m’impatiente  quelquefois  des  inutilités, 
des  {lauvres  réflexions,  ou  de  la  sécheresse  qui  régne  dans 
certains  livres;  c’est  au  lecteur  k digérer  de  pareilles  lec- 
tures. Vous  épargnez  cette  peine  à vos  lecteurs.  Qu’un 
homme  ait  du  jugement  ou  non , il  profite  également  de  vos 
ouvrages.  Il  ne  lui  faut  que  de  la  mémoire. 

Il  me  faut  de  l’application  et  une  contention  d’esprit 
pour  étudier  vos  Éléments  de  Newton;  ce  qui  se  fera  après 
Pâques, 

Fesant  nne  petite  absence 
Pour  prendre  ce  que  vous  savex, 

Avec  beaucoup  de  biensc'aoce. 

Je  vous  exposerai  mes  doutes  avec  la  dernière  franchise, 
honteux  de  vous  mettre  toujours  dans  le  cas  des  Israélites, 
qui  ne  pouvaient  relever  les  murs  de  Jérusalem  qu’en  se 
défendant  d’une  main,  tandis  qu’ils  travaillaient  de  l’autre. 

Avouez  que  mon  système  est  insupportable;  il  me  l’est 
quelquefois  à moi-même.  Je  cherche  un  objet  pour  fixer 
mon  esprit,  et  je  n’en  trouve  encore  aucun.  Si  vous  en 
savez,  je  vous  prie  de  m’en  indiquer  qui  soit  exempt  de 
toute  contradiction.  S’il  y a quelque  chose  dont  je  puisse 
me  persuader , c’est  qu’il  y a un  Dieu  adorable  dans  le  ciel , 
et  un  Voltaire  presque  aussi  estimable  à Cirei. 

J’envoie  une  petite  bagatelle  ' à madame  la  marquise , 

' * C'ét.iit  une  ccritoire  dont  Voltaire  parle  dans  la  lettre  tiCLXl. 

(Clou.) 
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que  vous  lui  ferez  accepter.  J’espère  qu’elle  voudra  la 
placer  dans  ses  entresols , et  qu’elle  voudra  s’en  servir  jiour 
ses  compositions. 

Je  n’ai  pas  pu  laisser  votre  portrait  entre  les  mains  de 
Cesarion.  J’ai  envié  à mon  ami  d’avoir  conversé  avec  vous, 
et  de  posséder  encore  votre  portrait.  C’en  est  trop,  me 
suis-je  dit,  il  faut  que  nous  partagions  les  faveurs  du  destin. 
Nous  pensons  tous  de  même  sur  votre  sujet,  et  c’est  à qui 
vous  aimera  et  vous  estimera  le  plus. 

J’ai  presque  oublié  de  vous  parler  de  vos  pièces  fugitives  ; 
la  Modération'  dans  le  bonheur,  le  Cadenas,  le  Temple  de 
FÀmitié,  etc.,  tout  cela  m’a  charmé.  Vous  accumulez  la 
reconnaissance  que  je  vous  dois.  Que  la  marquise  n’oublie 
pas  d’ouvrir  Fencrier.  Soyez  persuadé  que  je  ne  regrette 
rien  plus  au  monde  que  de  ne  pouvoir  vous  convaincre 
des  sentiments  avec  lesquels  je  suis,  monsieur,  votre  très 
fidèlement  affectionné  ami,  Fédéiuc. 

LETTRE  DCVIII. 

A M.  BERGER. 


Cirei , avril. 


Madame  la  marquise  du  Châtelet  a renvoyé  le 
livre  que  vous  lui  avez  prêté.  U doit  être  ehez  l’abbé 
Moussinot.  Après  la  honte  de  barbouiller  de  tek 
ouvrages , la  plus  grande  est  de  les  lire  ; aussi  ma- 


' * Âlltuîou  à l’un  des  trois  |iremicrs  Discown  sur  cl 

non  au  quatrième  que  le  prince  n’avait  pas  encore  reyu , mais  qu'il 
scmMc  indiquer  ici.  (Clog.) 
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dame  du  Châtelet  l’a  envoyé  à Pacolet  après  en 
avoir  vu  deux  pages. 

Je  puis  vous  dire,  mon  cher  monsieur,  que  ces 
Epitres  ' dont  vous  me  parlez  ne  sont  pas  de  moi, 
et  vous  me  feriez  une  vraie  peine  si  vous  ne  fesiez 
pas  tous  vos  efforts  pour  désabuser  le  public.  Je 
ne  veux  ni  usurper  la  gloire  des  autres,  ni  me 
charger  de  leurs  querelles.  Je  suis  assez  fâché 
qu’on  m’ait  osé  imputer  l'ennuyeuse  et  dix  fois 
trop  longue  Rc[>onse'‘  aux  Cpitres  de  Rousseau.  Il 
est  bien  lâche  à celui  qui  l’a  osé  faire  de  n’avoir  osé 
l’avouer. 

J’ai  fait  pis  contre  ce  scélérat  ; je  fai  convaincu 
de  calomnie  par  la  lettre  de  M.  le  duc  d’Aremberg 
et  par  vingt  autres  preuves.  J’ai  parlé  de  lui , 
comme  un  honnête  homme  doit  parler  d’un 
monstre  ; mais , en  prononçant  sa  sentence , je  l’ai 
signée  de  mon  nom. 

Je  vous  prie  de  me  foire  voir  une  ode  ^ de  l’ex- 
jésuite  Gresset  qu’on  dit  être  très  belle. 

Je  suis  très  fâché  que  les  Elémetils  de  Newton 
paraissent.  Les  libraires  se  sont  trop  précipités.  Il 


' * Les  Épîlres  Sur  le  Bonheur.  J.  H.  Rousseau  n'avait  pas  été  ou- 
hiid  dans  la  troisième  qui  traite  de  VEnvie,  (Clog.) 

’*  Voyez  les  lettres  ccccxxxvi,  ccccxlv,  et  ccccxltii,  où  cette 
val  citée.  (Cloo.) 

* * Sur  fj4mour  de  la  patrie,  (Cloo.) 
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est  assez  plaisant  que  j'achète  mon  ouvrage',  .le 
crois  qu’il  sera  utile  aux  personnes  qui  ont  du  goût 
pour  les  sciences,  qui  cherchent  la  vérité,  et  qui 
n’ont  pas  le  temps  de  la  retrouver  dans  les  sources. 
Ce  qui  me  fâche,  c’est  que,  outre  mes  fautes,  il  y 
en  aura  beaucoup  de  la  part  des  éditeurs.  Mandez* 
moi  des  nouvelles  de  mon  livre. 

.Te  vous  prie  de  faire  mes  eompliments  à certain 
élève  d’Apollon  et  de  Minerve,  nommé  La  Bruère. 
C’est  un  des  jeunes  gens  de  Paris  dont  j’ai  la  meil- 
leure opinion.  Il  devrait  m’envoyer  sa  tragédie. 
Je  lui  garderais  une  fidélité  inviolable. 

Je  vous  embrasse. 

LETTRE  DCIX. 

A M.  THIERIOT. 


i^e  10  avril. 

J’ai  reçu,  mon  cher  ami,  le  petit  écrit  imprimé; 
je  vous  remercie  bien  de  ces  attentions.  I^a  littéra- 
ture m’est  plus  chère  que  jamais.  Newton  ne  m’a 
point  rendu  insensible,  et  vous  pouvez  me  dire 
avec  notre  maître  Horace  : 

" Qas  circumvolitas  a^Us  thyma? • 

Lib.  I,  cp.  ni»  V,  ii. 

‘ * Voltaire,  dans  sa  lettre  dcxlv,  parle  de  eent  cinquante  exem- 
plaires achetés  par  lui.  (Clog.) 
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Vous  devriez  bien  m’envoyer  le  discours  popu- 
laire de  Le  Franc;  je  m’intéresse  beaucoup  à lui 
depuis  qu’il  a fait  doublement  cocu  un  intendant. 
En  vérité,  cela  est  fort  à l’bonneur  des  belle.s- 
lettres;  mais,  mon  cher  ami,  cela  n’est  point  à 
l’honneur  des  lettres  de  cachet,  et  je  trou\e  fort 
mauvais  qu’on  exile  les  gens  pour  avoir ma- 

dame***. 

Vous  verrez  ci-jointe  la  lettre  ' d’une  bonne  aine 
à Orphée-Rameau  sur  Zoïle-Castel. 

•  Secretum  petimusque  daimisque  vicUsiro.  • 

tiOR. , de  dit.  ftnet.  ,f.  11. 

Ce  Gastel-là  est  un  chien  enragé  ; c’est  le  fou  des 
mathématiques , et  le  tracassicr  de  la  société. 

Je  vous  enverrai  incessamment  la  Mérofie;  mais, 
pour  Dieu , n’en  parlez  pas  ; n’allez  pas  aussi  vous 
imaginer  que  cela  soit  écrit  du  ton  de  Brutus. 

« Telephu.'t  et  Peleus^  cum  pauper  et  exul  uterque, 

• Projicitampullas » 

Hoii. , de  ArL  poet. , r.  96. 

Dieu  garde  Zaïre  d’être  autre  chose  que  tendre’ 
Dieu  garde  Mérope  de  faire  la  Cornélie  ! Flebilis 
Ino.  Vous  ne  verrez  là  d’autre  amour  que  celui 
d’une  mère,  d’autre  intrigue  que  la  crainte  et  la 
tendresse,  trois  personnages  principaux , et  voilà 


' • Voyez  plus  haut  la  lettre  nciii.  (Cujo.) 
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tout.  La  plus  extrême  simplicité  est  ce  que  j’aime; 
si  elle  dégénère  en  platitude,  vous  en  avertirez 
votre  ami. 

Je  serais  bien  étonné  que  mes  Eléments  de  New- 
ton parussent.  La  copie  que  j’avais  laissée  en  Hol- 
lande était  assez  informe  ; ce  qu’ils  avaient  com- 
mencé de  l’cditioii  était  encore  plus  vicieux.  J’ai 
averti  les  libraires  do  ne  se  pas  presser,  de  m’en- 
voyer les  feuilles,  d’attendre  les  corrections;  s’ils 
ne  le  font  pas , tant  pis  pour  eux.  Deux  personnes  ' 
de  l’Académie  îles  sciences  ont  vu  l’ouvrage,  et 
l’ont  approuve.  Je  suis  assez  sûr  d’avoir  raison.  Si 
les  libraires  ont  tort , je  les  désavouerai  hautement. 

Monsieur  le  chancelier  a trouvé  que  j’étais  un 
peu  hardi  de  soupçonner  le  monde  d’être  un  peu 
plus  vieux  qu’on  ne  dit  ; cependant  je  n’ai  fait  que 
rapporter  les  observations  astronomiques  de  mes- 
sieurs de  Louville  et  Godin.  Or,  par  ces  observa- 
tions , il  apparaît  que  notre  pôle  pourrait  bien 
avoir  changé  de  place  dans  le  sens  de  la  latitude , 
et  cela  assez  régulièrement.  Or,  si  cela  était,  il  pour- 
rait à toute  force  y avoir  une  période  d’environ 
deux  millions  d’années  ; et  si  cette  période  existait, 
et  quelle  eût  commencé  à un  point , comme  par 
exemple  au  nord , il  serait  démontré  que  le  monde 
aurait  environ  cent  trente  mille  ans  d’antiquité , et 

' * MM.  Pilot  et  Montrarville.  Ce  dentier  nVtait  pas  de  l'Acjidc- 
mie  di*4  sciences.  (Clog.) 
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c’est  le  moins  qu’on  pourrait  lui  donner.  Mais  je 
ne  veux  me  brouiller  avec  personne  pour  l'anti- 
f|uitë  de  la  noblesse  de  ce  globe;  eût-il  vécu  cent 
millions  de  siècles,  ma  vie  ni  la  vôtre  n’en  dure- 
raient pas  un  jour  de  plus.  Songeons  à vivre  et  à 
vivre  heureux.  Pour  moi, 

Que  les  dieux  oc  in'ôteot  heu , 

C’est  tout  ce  que  je  leur  demande. 

D’ailleurs,  quand  les  boni  mes  seraient  encore 
plus  sots  qu’ils  ne  sont,  je  ne  m’en  mêlerai  point. 

Votre  petit  Basque  a bien  fait  ; mais  on  avait  fait 
assez  mal  ici  de  ne  pas  le  faire  venir  d’abord.  On 
ne  doit  jamais  manquer  l'acquisition  d’un  bomme 
de  mérite. 

J’ai  l’insolence  d’en  chercher  un  pour  mon 
usage.  Je  voudrais  quelque  petit  garçon  philo- 
sophe ({ui  fût  adroit  de  la  main , qui  pût  me  faire 
mes  expériences  de  physique;  je  le  ferais  seigucur 
d’un  cabinet  de  machines,  et  de  quatre  ou  cinq 
cents  livres  de  piension , et  il  aurait  le  plaisir  d’en- 
tendre Érnilie-Newton,  qui,  par  parenthèse,  en- 
tend mieux  l’Optique  de  ce  grand  homme  qu’aucun 
professeur,  et  que  M.  Costc  ‘,  qui  l’a  traduite. 

Adieu , père  Mersenne. 


' * Pierre  Costc,  murt  eu  janvier  1747*  (Cloo.) 
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LETTRE  DCX. 

DE  EllÉDÉRlC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Riippin,  le  ij)  avril 

Monsieur,  j’y  perds  de  toutes  le.s  tarons  lorsque  vous 
êtes  malade,  tant  par  l’inlc-rét  que  je  prends  h tout  ce  qui 
vous  touche,  que  |>ar  la  [K'rled’une  iiitinité  de  bonnes  pen- 
sées que  paurais  reçues  si  votre  santé  l’avait  permis. 

Pour  l'amour  de  rbumanité,  ne  m’alarmez  plus  par  vus 
fréquentes  indisjiusitioiis,  et  ne  vous  ima|;ine/.  pas  que  ces 
alarmes  soient  niétaplioriques;  elles  sont  trop  révlli-s  pour 
mou  malheur.  Je  tremble  de  vous  appliquer  les  deux  plus 
lieaux  vers  que  llousseau  ait  peut-être  faits  de  sa  vie: 

Et  ne  luesiiritns  point  .vu  nombre  des  ntinêes 
La  course  des  héros 

Cesarion  m’a  fait  un  rapport  exact  de  l’état  de  votre 
santé.  J’ai  consulté  dts  médecins  à ce  sujet;  ils  m’ont  assuré, 
foi  de  médecins,  que  je  n’avais  rien  ^ craindix’  pour  vos 
jours;  mais,  pour  votre  incommodité,  qu’elle  ne  pouvait 
être  radicalement  (picrie,  parceqiic  le  mal  était  trop  invé- 
tér<!.  Ils  ont  juffé  que  vous  deviez  avoir  une  obstruction 
dans  les  viscères  du  bas-ventre,  que  quelques  ressorts  se 
sont  relâchés,  que  des  flatuosités  ou  une  espece  de  néphré- 
tique sont  1a  cause  de  vos  incommodités.  Voilà  ce  qu’à  plus 
de  cent  lieues,  la  faculté  en  a jug<:.  Mal|jré  le  peu  de  foi 
que  j’ajoute  à la  dix'isiott  de  ces  messieurs,  plus  incertaine 

* * Voltaire  répondit,  le  20  mai,  à cette  lettre  et  à celle  du  3* 
mars.  (Ctm:.) 

■ * Liv.  Il,  odex,  sur  la  mort  du  prince  de  Conti,  itr.  g.  (L.  D.  B.) 
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souvent  que  celle  des  iiiéta|)liysicieiis,  je  vous  prie  cepen- 
dant, et  cela  véritablement,  de  faire  dresser  le  slatum  morbi 
de  vos  incoininodités,  afin  de  voir  si  peut-être  quelque  ha- 
bile niéderin  ne  pourrait  vous  soulager.  Quelle  joie  serait 
la  mienne  de  contribuer  en  quelque  façon  nu  rétablisse- 
ment de  votre  santé!  Envoyez-moi  donc,  je  vous  prie, 
rénnmération  de  vos  infirmités  et  de  vos  misi‘i  es,  en  termes 
barbares  et  en  lanyaye  baroque,  et  cela  avec  toute  l’exac- 
titude |K)ssible.  Vous  m’oblif'erez  véritablement,  ce  sera  un 
|>etit  sacrifice  que  vous  serez  obligé  de  faire  à mou  amitié. 

Vous  m’avez  accusé  la  réception  de  quelques  unes  de 
mes  pièces,  et  vous  n’y  ajoutez  aucune  critique.  Ne  croyez 
point  que  j’aie  néyliyé  celles  que  vous  avez  bien  voulu  faire 
<le  mes  autres  pièces.  Je  joins  ici  la  correction  nouvelle  de 
Ttule  sur  Contour  (Je  Dieu,  ajoutera  une  petite  pièce  adn;ssi-e 
à (à'sarion.  La  manie  des  vers  me  lutine  sans  cesse,  et  je 
crains  que  ce  soit  de  ces  maux  auxquels  il  n’y  a aucun 
remède. 

Depuis  que  l’Apollon  de  Cirei  veut  bien  éclairer  les 
petits  atomes  de  Hemusberg,  tout  y cultive  les  arts  et  les 
scienies. 

Je  voudrais  que  vous  eussiez  eu  besoin  de  mon  ode  sur  ta 
Patience,  pour  vous  consoler  des  ri(;uciirs  d’une  maltresse, 
et  non  pour  supporter  vos  infirmiu^.  Il  est  facile  de  don- 
ner des  consolations  de  ce  qu’on  ne  souffre  point  soi-mème; 
mais  c’est  l’effort  d’un  génie  supérieur  que  de  triompher 
des  maux  les  plus  aigus,  et  d’écrire  avec  toute  la  liberté 
d’esprit,  du  sein  même  des  souffrances. 

V’otre  EpiU'e  sur  f Envie  est  inimitable.  Je  la  préféré  pres- 
que encore  h ses  deux  jumelles.  V’ous  pirlez  de  l’envie 
comme  un  homme  qui  a senti  le  mal  qu’elle  peut  faire,  et 
des  sentiments  généreux  comme  de  votre  patrimoine.  Je 
vous  reconnais  toujours  aux  grands  sentiments.  Vous  les 
sentez  si  bien,  qu’il  vous  est  facile  de  les  exprimer. 

35. 
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('.oniinent  parler  de  mes  piéees,  après  avoir  parlé  des 
vôtres?  Ce  qu’il  vous  plaît  d’en  dire  sent  un  tant  soit  peu 
l’ironie.  Mes  vers  sont  les  fruits  d’un  arbre  sauvagje;  les 
vôtres  sont  d’un  arbre  frane.  Lin  un  mot; 

Tandis  que  l’aille  altier  s’élève  dans  les  airs, 
l.'hirundelle  rase  la  terre. 

Pliilouiclc  est  ici  l'emldèiue  de  mes  vers  ; 

Quant  à l'uiseau  du  dieu  qui  pnrie  le  tonnerre, 

Il  ne  eoiivient  qu'au  seul  Voltaire. 

Je  me  eonforme  entièrement  à votre  sentiment  touchant 
les  pièces  de  théâtre.  L’amour,  cette  passion  diarmante, 
ne  devrait  y être  employé  que  comme  des  épiceries  que  l’on 
met  dans  certains  ragoûts,  mais  qu’on  ne  prodigue  pas, 
de  crainte  d’émousser  la  finesse  du  jialais.  mérite 

de  toutes  manières  de  corriger  le  goût  corrompu  du  pu- 
blic, et  de  relever  Mel|X)mène  du  mépris  que  les  colifi- 
chets de  S(;s  ornements  lui  attirent.  Je  me  repose  bien  sur 
vous  des  corrections  que  vous  aurez  faites  aux  deux  der- 
niers actes  de  cette  tragédie.  Peu  de  chose  la  rendrait  par- 
faite; elle  l’est  assui'éinent  à présent. 

Corneille,aprè-s  lui  Racine,  ensuite  La  Grange,  ont  épuise- 
tous  les  lieux  communs  de  la  galanterie  et  du  théâtre. 
Crébillon  a mis,  pour  ainsi  dire,  les  L'uries  sur  la  scène; 
toutes  ses  piiici-s  inspirent  de  l'horreur,  tout  y est  affreux, 
tout  y est  terrible.  Il  fallait  absolument  après  eux  quitter 
une  roule  usée,  pour  en  suivre  une  plus  neuve,  une  plus 
brillante. 

Les  passions  que  vous  mette/,  sur  le  théâtre  sont  aussi 
capables  que  l’amour  d’émouvoir,  d’intéresser  et  de  plaire. 
Il  n’y  a qu’à  les  bien  traiter  et  les  produire  de  la  manière 
que  vous  le  faites  dans  la  Mérope  et  dans  la  Mort  de  César. 

Le  ciel  te  réservait  pour  éclairer  la  France. 

Tu  sortais  triomphant  de  la  carrière  immense 


— -Digitized  by  Coogle 


ANNÉE  1738.  38() 

Que  IVjiojM^L*  offrait  k tes  ilesirs  anlcnts; 

Et,  nouveau  Tluieydide,  on  te  vit  avec  gloire 
Remporter  les  lauriers  consacras  à Thistoire. 

Bientôt  d'nn  vol  plus  haut,  par  des  efforts  puissants. 

Ta  main  sut  débrouiller  Newton  et  la  nature; 

Et  Melpoiiiène  entin,  lan(;uissant  sans  parure. 

Attend  tout  k présent  de  tes  riches  présents. 

Je  quitte  la  brillante  poésie  pour  m’abymer  avec  vou.s 
dans  le  gouffre  de  la  métaphysique;  j’abandonne  le  lan- 
gage des  dieux,  que  je  ne  fais  que  bégayer,  pour  parler 
celui  de  la  divinité  même,  qui  m’est  inconnu.  Il  s’agit  à 
présent  d’élever  le  faîte  du  bâtiment  dont  les  fondements 
srjnt  très  peu  solides.  Cest  un  ouvrage  d’araignée  qui  est  h 
jour  de  tous  côtés,  et  dont  les  Hls  subtils  soutiennent  la 
structure. 

Personne  ne  peut  être  moins  prévenu  en  faveur  de  son 
opinion  que  je  1e  suis  de  la  mienne.  J’ai  discuté  la  fatalité 
absolue  avec  toute  l’application  possible,  et  j’y  ai  trouvé 
des  difficultés  presque  invincibles.  J’ai  lu  une  infinité  de 
systèmes,  et  je  n’en  ai  trouvé  aucun  qui  ne  soit  hérissé 
d’absurdités;  ce  qui  m’a  jeté  dans  un  pyrrhonisme  affreux. 
D’ailleurs  je  n’ai  aucune  raison  particulière  qui  me  porte 
plutôt  pour  la  fatalité  absolue  que  pour  la  liberté.  Qu’elle 
soit  ou  qu’elle  ne  soit  pas,  les  choses  iront  toujours  le 
même  train.  Je  soutiens  ces  sortes  de  choses  tant  que  je 
puis,  pour  voir  jusqu’où  l’on  peut  pousser  le  raisonne- 
ment, et  de  quel  côté  se  trouve  le  plus  d’absurdités. 

Il  n’en  est  pas  tout-â-fait  de  même  de  la  raison  suffisante. 
Tout  homme  qui  veut  être  philosophe,  mathématicien, 
)M)litique,  en  un  mot,  tout  homme,  qui  veut  s’élever  au- 
dessus  du  commun  des  autres,  doit  admettre  la  raison 
suffisante. 

Qu’est-ce  que  la  raison  suffisante?  c’est  la  cause  des  évé- 
nements. Or  tout  philosophe  recherche  cette  r.iuse,  ce 


CORHESPONDANCE. 


.390 

principe;  donc  tout  philosophe  admet  la  raison  suffisante. 
Elle  est  fondée  sur  la  vérité  la  plus  évidente  de  nos  actions. 
Rien  ne  saurait  produire  un  être,  puisque  rien  n’existe  pas. 
Il  faut  donc  nécessairement  que  les  êtres,  ou  les  événe- 
ments, aient  une  cause  de  leur  être  dans  ce  qui  les  a pré- 
cédés; et  cette  cause  on  l’appelle  raison  suffisante  de  leur 
existence  ou  de  leur  naissance.  Il  n'y  a que  le  vulgaiie 
qui,  ne  connaissant  point  de  raison  suffisante,  attribue  au 
hasanl  les  (,‘ffels  dont  les  causes  lui  sont  inconnues.  !.« 
hasard,  en  ce  sens,  est  le  synonyme  de  rien.  C’est  un  être 
sorti  du  cerveau  creux  des  poètes,  et  qui,  comme  ces  glo- 
bules de  savon  que  font  les  enfants,  n’a  aucun  corps. 

Vous  allez  boire  à pn'-seni  la  lie  de  mon  nectar  sur  le 
sujet  de  la  fatalité  absolue.  Je  crains  fort  que  vous  n’éprou- 
viez, à l’application  démon  hvpothèse,  ce  qui  m’arriva 
l’autre  jour.  J’avais  lu  dans  je  ne  sais  quel  livre  de  physi- 
que, où  il  s’agi.ssait  du  muscle  cépbalopharyngien.  Me 
voilà  .à  consulter  Furetière  pour  en  trouver  l’éclaircissement. 
Il  dit  que  le  muscle  céphalopharyngien  est  l’orifice  de 
l’oesophage,  nommé  pharynx.  Ah!  pour  le  coup,  dis-je, 
me  voilà  devenu  bien  habile.  la»  explications  sont  souvent 
plus  obscures  que  le  texte  même.  Venons  à la  mienne. 

J’avoue  premièrement  que  les  hommes  ont  un  sentiment 
de  liberté;  ils  ont  ce  qu’ils  appellent  la  puissance  de  dé- 
terminer leur  volonté,  d’optàer  des  mouvements,  etc.  Si 
vous  appelez  ces  actes  la  liberté  de  l’homme,  je  conviens 
avec  vous  que  l'homme  est  libre.  Mau,  si  vous  appelez 
liberté  les  raisons  qui  déterminent  les  résolutions,  les 
causes  des  mouvements  cpi 'elles  opèrent,  en  un  mot,  ce 
qui  peut  influer  sur  ces  actions,  je  puis  prouver  que 
rhomnie  n’est  |toint  libre. 

Mes  preuves  seront  tirées  de  l’expérience.  Elles  seront 
tirées  des  observations  que  j’ai  faites  sur  les  motifs  de  mes 
actions  et  sur  celles  des  autres. 
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Je  soutiens  premièrement  que  tous  les  hommes  se  d(>ter- 
minent  par  des  raisons  tant  bonnes  que  mauvaises  (ce  qui 
ne  fait  rien  à mon  hypoihèse),  et  ces  raisons  ont  pour 
fondement  une  certaine  idrâ  de  bonheur  ou  de  bien-être. 
D’où  vient  que,  lorstpi’iin  libraire  m’apporte  la  Henriatk 
et  \ei  Êplgranimes  de  Housseau,  d’où  vient,  dis-je,  que  je 
choisis  la  Jlenriailff  c’est  que  la  Henriade  est  un  ouvrage 
parfait,  et  dont  mon  esprit  et  mon  cœur  peuvent  tirer  un 
usage  excellent,  et  que  les  épigrammes  ordiirières  salissent 
l’imagination.  C’est  donc  l’idée  de  mon  avantage,  de  mon 
bien-être,  qui  porte  ma  raison  à se  déterminer  en  faveur 
d’un  de  ces  ouvrages  préférablement  it  l’autre;  c’est  donc 
l’idée  <le  mon  bonheur  qui  détermine  toutes  mes  actions; 
c’est  donc  le  ressort  dont  je  dépends,  et  ce  ressort  est  lié 
avec  un  autre  qui  est  mon  tempérament.  C’est  Lù  précisé- 
ment la  roue  avec  laquelle  le  Créateur  monte  les  ressorts 
de  la  volonté;  et  l'homme  a la  même  liberté  que  le  pendule. 

Il  a de  certaines  vibrations;  en  un  mot,  il  peut  faire  des 
actions,  etc.,  niais  toutes  asservies  ù son  temp<‘rament  et 
ù sa  façon  de  penser  plus  ou  moins  bornée. 

Questionnez  quel  homme  il  vous  plaira  sur  ce  qu’il  a 
fait  telle  ou  telle  action  ; le  plus  stupide  de  tous  vous  allé- 
guera une  raison.  C’est  donc  une  raison  qui  le  détermine; 
l’homme  agit  donc  selon  une  loi , et  en  conséquence  du  ton 
que  le  Créateur  lui  a donné. 

Voici  donc  une  vérité  non  moins  fondée  sur  l’expérience. 
Concluons  donc  que  l’homme  porte  en  soi  le  mobile  qui 
le  détermine  ou  qui  cause  ses  résolutions. 

Je  voudrais,  pour  l’amour  de  la  fatalité  absolue,  qu’on 
n’eût  jamais  cherché  de  subterfuge  contre  la  liberté  dans 
de  faux  raisonnements.  Tel  est  celui  que  vous  combattez 
très  bien,  et  que  vous  détruisez  totalement.  Fn  effet  rien 
de  moins  conséquent,  que  nous  serions  des  dieux  si  nous 
étions  libres.  Il  y a beaucoup  de  témérité  à vouloir  rai- 
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sonner  des  choses  qu'on  ne  connaît  |X>int;  et  il  y en  a 
encore  infiniment  plus  de  vouloir  prescrire  des  limites  à la 
toute-puissance  divine. 

J’examine  simplement  les  vérités  qui  me  sont  connues; 
et  de  là  je  conclus  que,  puisqu’elles  sont  telles,  Uieu  a 
voulu  qu’elles  soient.  Mon  raisonnement  ne  fait  qu’en- 
cbainer  les  effets  de  la  nature  avec  leur  cause  primitive, 
qui  est  Dieu. 

.Selon  ce  système.  Dieu  ayant  prévu  les  effets  des  tem- 
|>éraments  et  des  caractères  des  hommes,  conserve  en 
plein  sa  prescience,  et  les  hommes  ont  une  espèce  de  li- 
herté,  quoique  très  bornée,  de  suivre  leurs  raisonnements 
ou  leur  façon  de  penser. 

Il  s’agit  à présent  de  montrer  que  mon  hypothèse  ne 
contient  rien  d’injurieux  ni  de  contradictoire  contre  l’es- 
sence divine.  C’est  ce  que  je  vais  prouver. 

I.’idée  que  j’ai  de  Dieu  est  celle  d’un  Être  tout-puissant, 
Iri-s  bon,  infini,  et  raisonnable  à un  degré  su])érieur.  Je 
dis  que  ce  Dieu  se  détermine  en  tout  par  les  raisons  les 
plus  sublimes,  qu’il  ne  fait  rien  que  de  très  raisonnable  et 
de  très  con.scàjiient.  Ceci  ne  renverse  eu  aucune  façon  la 
liberté  de  Dieu;  car,  comme  Dieu  est  la  raison  même, 
dire  qu'il  se  détermine  par  la]  raison,  c’est  dire  qu’il  se 
détermine  jxir  sa  volonté;  ce  qui  n’est,  en  ce  sens,  qu’un 
jeu  de  mots.  De  plus.  Dieu  peut  prévoir  ses  propres  actions, 
puisqu’elles  sont  asservies  h l’infini , à l’excellence  de  ses 
attributs.  Elles  portent  toujours  le  caractère  de  la  perfec- 
tion. Si  donc  Dieu  est  lui-même  le  destin,  comment  en 
peut-il  être  l’esclave?  F.t  si  ce  Dieu  qui,  selon  M.  Clarke, 
ne  |icut  se  trom(>er,  si  ce  Dieu  prévoit  les  actions  des 
hommes,  il  faut  donc  nécessairement  qu’elles  arrivent. 
M.  Clarke  lui-même  l’avoue  sans  s’en  apercevoir. 

Mou  rdisunneiiienl  se  réduit  à ce  que  Dieu,  étant  l’ex- 
eellcnrc  même,  il  ne  peut  rien  faire  que  de  très  excellent; 
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et  c’est  re  qu’attestent  les  <euvres  de  la  nature;  c’est  de 
quoi  tous  les  hommes  en  (;éiidral  nous  sont  un  témoigna{;e, 
et  de  quoi  vous  persuaderiez  seul , s’il  u’y  avait  que  vous 
dans  l’univers. 

(«pendant  il  faut  se  garder  déjuger  du  monde  |iar  or- 
ties; ce  sont  les  membres  d’un  tout,  où  l’assortiment  est 
ndeessaire.  Dire,  parcequll  y a quelques  hommt»  malfe* 
sauts,  que  Dieu  a tout  mal  fait,  c’est  perdre  de  vue  la 
totalité,  c’est  considérer  un  point  dans  un  ouvrage  de 
miniature,  et  négliger  l’effet  de  l’ensemble.  Comptons  que 
tout  ce  que  nous  apercevons  dans  la  nature  concourt  aux 
vues  du  Créateur.  Si  nos  yeux  de  taupe  ne  peuvent  aper- 
cevoir ces  vues,  ce  défaut  est  dans  notre  nerf  optique,  et 
non  pas  dans  l’objet  que  nous  envisageons. 

Voilà  tout  ce  que  mon  imagination  a pu  vous  fournir 
sur  le  roman  de  la  fatalité  absolue,  et  sur  la  prescience 
divine.  Du  reste,  je  respecte  beaucoup  Cicéron,  protecteur 
de  la  liberté,  quoique,  h dire  vrai,  ses  Tusculanes  soient, 
de  tous  scs  ouvrages,  celui  qui  me  convient  le  mieux. 

Vous  anoblissez  ' le  dieu  de  M.  Clarke  d’une  telle  façon 
que  je  commence  déjà  à sentir  du  respect  pour  cette  divi- 
nité. Si  vous  eussiez  vécu  du  temps  de  Moïse,  le  dieu 
d’ Abraham,  d’isaac  et  de  Jacob  n’y  aurait  rien  perdu,  et 
sûrement  il  aurait  été  plus  digne  de  nos  hommages  que 
celui  que  nous  présente  le  bègue  législateur  des  Juifs. 

Je  me  réserve  de  vous  parler  une  autre  fois  de  votre 
excellent  Essai'  de  physique.  Cet  ouvrage  mérite  bien  d’oc- 
cuper une  autre  lettre  particulièrement  destinée  U re  sujet. 
Je  remplirai  également  mes  engagements  touchant  le  Siècle 
de  Louis  XI E;  et  je  joindrai  h cette  lettre  quelques  Consi- 

' * Ennoblisset  était  le  terme  convenable  ici.  (Ctoc.) 

' * liCS  Éléments  de  ta  philosophie  de  Newton,  que  Frédéric  avait 
reçus  de  lloU.'intle  avant  Voltaire.  (Cloo.) 
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dérations  ' sur  l’état  du  corps  politique  de  l’Europe,  que  je 
vous  prierai  cependant  de  ne  communiquer  à personne. 
Mon  dessein  était  de  les  faire  imprimer  en  .Angleterre comme 
l’ouvrage  d’iin  anonyme.  Quelques  raisons  m’en  ont  fait 
différer  l’execution. 

J’attends  VÉpître  sur  l’ Àmitié'^  comme  une  pièce  qui 
couronnera  les  autres.  Je  suis  aussi  affamé  de  vos  ouvrages 
que  vous  êtes  diligent  à les  composer. 

Je  fus  tout  surpris,  en  vérité,  lorsque  je  vis  que  la  mar- 
quise du  Châtelet  me  trouvait  si  admirable.  J’en  ai  cherché 
la  raison  suflistintc  avec  Leibnitz,  et  je  suis  tenté  de  croire 
que  cette  grande  admiration  de  la  marqui.se  ne  vient  que 
d’un  petit  grain  de  paresse.  Elle  n’est  pas  aussi  généreuse 
que  vous  de  ses  moments.  Je  me  déclare  incontinent  le 
rival  de  Newton,  et,  suivant  la  mode  de  Paris,  je  vais 
composer  un  libelle  contre  lui.  Il  nedé|)end  que  de  la  mar- 
quise de  rétablir  la  paix  entre  nous.  Je  cède  volontiers  à 
New  ton  la  préférence  que  l’ancienneté  de  connaissance  et 
son  mérite  personnel  lui  ont  acquise,  et  je  ne  demande 
que  quelques  mots  écrits  dans  des  moments  perdus; 
moyennant  quoi  je  tiens  quitte  la  marquise  de  toute  ad- 
miration quelconque. 

J’ai  sonné  le  tocsin  mal  à propos  dans  la  dernière  lettre’ 
que  je  vous  ai  écrite;  vous  voudrez  bien  continuer  votre 
correspondance  par  M.  Tbieriot.  Mon  soupçon , après  l’a- 
voir éclairci , s’est  trouvé  mal  fondé.  J’en  suis  bien  aise, 
parccque  cela  me  procurera  d’autant  plus  promptement 
vos  réponses. 

' * Ouvrage  dont  Voltaire  parle  dans  sa  lettre  du  5 nugu.ste  sui' 
vaut.  (Ci.O<;.) 

**  O'est-à-dire  le  quatrième  Discourt  sur  V Homme , k la  Kn  duquel 
Voltaire  fait  de  V Amitié  un  tMoge  digne  d’elle  et  de  lui.  (Cloo.) 

Celle  du  3 1 mars.  (Cloo.) 
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Vous  ne  sauriez  croire  à quel  |K>lnt  j’estime  vos  penst-es, 
et  combien  j’aime  votre  cœur.  Je  suis  bien  fAclié  d’être 
le  Saturne  du  monde  planétaire  dont  vous  êtes  le  soleil. 
Qu’y  faire  ? mes  sentiments  me  rapprochent  de  vous, 
et  l'affection  que  je  vous  porte  n’en  est  pas  moins  fervente. 
Je  joins  à cette  lettre  ce  que  vous  m’avez  demandé  sur  la 
vie  de  la  czarine  et  du  czarovitz.  Si  vous  souhaitez  quelque 
chose  de  plus  sur  ce  sujet,  je  m’offre  de  vous  satisfaire, 
étant  à jamais,  monsieur,  votre  affectionné  et  très  fidèle 
ami , Fédéric. 


LETTRE  DCXI. 

A M.  THIEHIOT. 


Circi,  jeudi  a3  avril. 

.le  reçois,  mon  cher  Thieriot,  un  paquet  de 
notre  prince  philosophe  qui  m’en  apprend  de 
bonnes  '.  Mais  pourquoi,  s’il  vous  plait,  n’acconi- 
pa(jnez-vous  pas  vos  paquets  d’un  petit  mot  de 
votre  main?  Pensez-vous  que  le  commerce  de  l’hé- 
ritier d’une  couronne  me  soit  plus  cher  que  celui 
d'un  ami? 

« Urbis  amatorcm  Thiiium  salverc  jubemus 

<•  Huris  amatorcs > 

lloR. , lib.  1 , ep.  X , V.  1 . 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  a eu  chez  elle 
M.  et  madame  Denis.  On  a été  extrêmement  eon- 

' * C’rtail  pi'ohablement  *ur  Pierre  l**"  tranchnnt  lui-méme  la  tête 
;nix  Strclitz.  Voyez  la  Irllre  dcit.  (C1.00.  ) 
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tcnt,  et  je  les  ai  vus  partir  avec  regret.  Si  vous 
pouviez  trouver  un  mari  clans  ce  {joilt-là  à la  Serizi , 
vous  lui  rendriez  un  bon  service.  Je  cherche  à pré- 
sent un  Strahon*,  un  parçon  philosophe,  qui 
puisse  m’aider  en  physique,  mente  manuque,  un 
petit  diminutif  de  la  race  des  Vaucanson.  Une 
bonne  maison,  de  la  liberté,  de  la  tranquillité, 
cjuatre  ou  cinq  cents  livres  bien  payées  par  an , et 
la  disposition  d’une  bibliothèque  de  physique 
complète,  et  d’un  cabinet  de  mathématiques,  fe- 
raient son  sort.  Au  reste  ce  goût  pour  la  physique 
n’éteint  point  celui  de  la  littérature.  Envoye/.-moi 
donc  ce  qu’il  y a de  nouveau.  On  me  parle  d’une 
ode  excellente  de  Gresset  sur  [Amour  de  la  Patrie, 
et  d’une  épitre  du  père  Bruiuoi  sur  ta  Liberté'. 
Peut-être  sont-ce  de  vieilles  nouvelles  tjui  arrivent 
tout  usées. 

Si  vous  venez  à Cirei,  j’ai  cjuclque  chose  pour 
vous  cjui  vous  sera  très  agréable  et  très  utile.  P" ale. 


Nuni  tlii  vnlet  dans  la  comedie  de  Démoeritef  de  He('nanl. 
(HUlit.  en  42  vol.) 

’ * Ncscrail-cc  pas  la  deuxième  des  Épitres  fur  U Bonheur,  que 
Voltaire  désavouait,  et  qui  traite  (te  la  Liberté?  (Cloo.) 
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LETTRE  DCXII. 

A FnÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

Avril. 

Monscif[ncur,  j’ai  reçu  de  nouveaux  bienfaits 
de  votre  altesse  royale,  des  fruits'  précieux  de 
votre  loisir  et  de  votre  singulier  génie.  L’ode  à sa 
majesté  la  reine  votre  mère  me  parait  votre  plus 
bel  ouvrage.  11  faut  bien,  quand  votre  cœur  se 
jointà  votre  esprit,  qu’il  en  naisse  un  chef-d’œuvre, 
.le  n’y  trouveà  reprendrequequelqucs expressions 
qui  ne  sont  pas  tout-à-fait  dans  notre  exactitude 
française.  Nous  ne  disons  pas  des  encens  au  pluriel; 
nous  ne  disons  point,  comme  on  dit,  je  crois,  en 
allemand,  encenser  à quelqu’un.  Cette  phrase  n’est 
en  usage  que  parmi  quelques  ministres  réfugiés, 
<[ui  tous  ont  un  peu  corrompu  la  pureté  de  la  lan- 
gue française.  Voilà  à-j)cu-près  tout  ce  que  ma  pé- 
danterie grammaticale  peut  critiquer  dans  cet  ou- 
vrage charmant,  que  je  chéris  comme  homme, 
comme  poëtc , comme  serviteur  bien  tendrement 
attaché  à votre  auguste  personne. 

Que  je  suis  enchanté  quand  je  vois  un  prince, 
né  pour  régner,  dire  : 

' * Voyez  plu*  haut  le  dixième  alint^a  de  la  lettre  nciv,  de  Frédé- 
ric, à laquelle  celle-ci  répond.  (Ci.oc.) 
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Ta  cl<*mcncc  et  Ion  équité. 
Ces  limites  de  ta  puissance  ! 


Voilà  lieux  vers  ijue  j’iidiiiircrais  dans  le  meil- 
leur poêle,  et  qui  me  transportent  dans  un  prince. 
Vous  faites,  connue  Marc-Auréle,  la  satire  des 
cours  [wr  votre  exemple  et  par  vos  écrits,  et  vous 
ave/.,  par-tlessus  lui,  le  mérite  de  dire  en  beaux 
vers,  dans  une  lanjjue  étrangère,  ce  qu’il  disait 
assez  sccheiiient  dans  sa  lanjjue  propre. 

Si  la  tendresse  respectable  qui  a dicte  cette  ode 
ne  m’avait  enlevé  mon  premier  sufFixqje,  je  pour- 
rais le  donner  à l’ode.  Enfin  il  y a plus  d’imajjina- 
tion  ; et  le  mérite  de  la  difficulté  surmontée,  qu’on 
doit  compter  dans  tons  les  arts , est  bien  plus  {jrand 
dans  une  ode  que  dans  une  épitre  libre. 

Le  Printemps  est  dans  un  tout  autre  (joût;  e’est 
un  tableau  de  Claude  Lorrain.  11  y a un  poète  an- 
(jlais,  bomme  démérité,  nommé  Thomson,  qui  a 
fait  les  Quatre  Saisons  dans  ce  (joût-là,  en  Idank 
verses,  sans  rime.  Il  semble  que  le  même  dieu  vous 
ait  inspirés  tous  deux. 

Votre  altesse  royale  me  permcttra-l-ellc  de  faire 
sur  ce  poëme  une  remarque  qui  n’est  {;uèrc  poé- 
tique? 

Et  daus  le  vaste  cours  de  ses  lou(>s  mouvcmnits, 

La  terre  gravitant  et  roulant  sur  scs  lianes , 

Approchant  du  soleil,  en  sa  carrière  immense.... 
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VoiLidcs  vers  philosophiques,  par  constH|uerit 
leur  devoir  est  d’être  vrais  et  d’avoir  raison.  Ce 
n’est  pas  ici  Josué  qui  s’acconunode  à l’erreur  vul- 
gaire, et' qui  parle  en  hoiunie  très  vulgaire;  c’est 
un  prince  copernicien  qui  parle,  un  prince  dans 
lc*s  états  de  qui  Copernic  est  né  ; car  je  le  crois  né  à 
Thorn , et  je  pense  que  votre  maison  royale  pour- 
rait hien  avoir  des  droits  sur  Thorn  ; mais  venons 
au  fait.  Ce  fait  est  que  la  terre , du  printemps  à l’été, 
s’éloigne  toujours  du  soleil , de  fatjon  qu'au  milieu 
du  cancer,  elle  est  environ  d’un  million  de  grands 
milles  germaniques  plus  loin  de  cet  astre  qu’au 
milieu  de  l’hiver,  et  que  nous  avons,  moyennant 
cette  inégalité  dans  son  cours,  huit  jours  d’été  de 
plus  que  d’hiver.  .le  sais  bien  qu’on  a cru  long- 
temps qu’en  été  nous  étions  plus  près  du  soleil; 
mais  c’est  une  grande  erreur.  Il  ne  doit  pas  paraître 
singulier  qu’un  trente-troisième  degré  de  proxi- 
mité de  plus  ne  nous  échauffe  pas  ; car  je  n’ai  guère 
plus  chaud  à trente-deux  pieds  de  ma  cheminée 
qu’à  trente-trois.  Ce  qui  fait  la  chaleur  n’est  donc 
pas  la  proximité,  mais  la  perpendicularité  des 
rayons  du  soleil,  et  leur  plus  grande  quantité  ré- 
fracte* de  l’air  sur  la  terre.  Or,  en  été,  les  rayons 
sont  plus  approchants  de  la  jierpendicule  et  plus 
réfractés  sur  notre  horizon  septentrional , comme 
sait  votre  altesse.  Je  fais  tout  ce  verbiage  pour  ex- 
cuser mon  unique  critique.  D’ailleurs  je  ne  puis 
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trop  remercier  votre  altesse  royale  de  l’honneur 
qu’elle  fait  à notre  Parnasse  frantjais. 

J’envoie  la  quatrième  Efjître'  par  ce  paquet; 
je  corrige  la  troisième.  J’aurais  envoyé  les  trois 
nouveaux  derniers  actes  de  Méroi>e,  mais  on  les 
transcrit. 

Ce  que  votre  altesse  royale  a daigne  me  man- 
der ’ du  czar  Pierre  change  bien  mes  idées.  Est- 
il  possible  (jue  tant  d’horreurs  aient  pu  se  joindre 
à des  desseins  qui  auraient  honoré  Alexandre? 
Quoi!  policer  son  peuple  et  le  tuer!  être  bourreau, 
abominable  bourreau,  et  législateur'  quitter  le 
trône  pour  le  souiller  ensuite  de  crimes!  créer 
des  hommes,  et  dc^honorer  la  nature  humaine! 
Prince,  qui  faites  l’honneur  du  genre  humain  par 
le  cœur  et  par  l’esprit,  daignez  me  développer  cette 
énigme.  J’attendrai  les  mémoires  que  vos  bontés 
voudront  bien  me  communiquer,  et  je  n’en  ferai 
usage  que  par  vos  ordres.  Je  ne  continuerai  l’His- 
toire de  Louis  XIV,  ou  plutôt  de  son  Siècle,  que 
quand  vous  me  le  commanderez.  Je  ne  veux.... 
( Le  reste  manque.  ) 

* * Ou  le  qiKiLfiènie  drs  Discours  sur  l'Homme.  (Gliw.) 

* * Dans  la  lettre  nciv.  (Cu>4>.) 
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F>ETTRE  DCXIIl. 

A H.  THIERIOT. 

Le  1"  mai. 

Je  reçois  votre  lettre  du  2 5,  et  bien  des  nou- 
velles qui  me  chagrinent.  Premièrement  je  suis 
assez  fâche  que  Racine,  que  je  n’ai  jamais  oficnsé, 
ait  sollicité  la  permission  d’imprimer  une  satire 
dévote  de  Rousseau  contre  moi.  Je  suis  encore  plus 
fâché  qu’on  m’attribue  des  épîtres  sur  la  Liberté'. 
Je  ne  veux  point  me  trouver  dans  les  caquets  de 
Molina  ni  de  .Tansénius.  On  m’envoie  un  morceau 
d’une  autre  pièce  de  vers  ’ où  je  trouve  un  portrait 
assez  ressemblant  à celui  du  prêtre  de  Bicêtre; 
mais,  en  vérité,  il  faut  être  bien  peu  fin  pour  ne 
pas  voir  que  cela  est  de  la  main  d’un  académi- 
cien , ou  de  quelqu’un  qui  aspire  à l’être.  Je  n’ai 
ni  cet  honneur  ni  cette  faiblesse  ; et  si  j’ai  à re- 
procher quelque  chose  à ce  monstre  d’abbé  Des- 
fontaines , ce  n’est  pas  de  s’être  moqué  de  quel- 
ques ouvrages  des  Quarante. 


**  Le  deuxième  Discourt  surTHomme.  (Clog.) 

* * Voyez  la  variante  du  troisième  Discours,  au  vers  t)4>  H y <^^t 
fait  allusion  à l’amour  de  l'ex-^jèsuite  Desfontaines  pour  les  enfants. 

( Cloo.  ) 
aG 
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Je  suis  bien  aise  que  vous  ayez  {jajjné  un  louis  ' 
à gentil  Bernard;  je  voudrais  que  vous  en  gagnas- 
siez cent  mille  à Cr<‘sus-Bernard. 

Je  n’ai  point  vu  VEjnlre  sur  la  Liberté;  je  vais  la 
faire  venir  avec  les  autres  brochures  du  mois.  C’est 
un  amusement  qui  finit  d’ordinaire  par  allumer 
mon  leu. 

Autre  sujet  d’affliction.  On  me  mande  que, 
malgré  toutes  mes  prières,  les  libraires  de  Hol- 
lande débitent  mes  Eléments  de  la  philosophie  de 
Newton,  quoique  imparfaits;  or,  da  mi  consiglio. 
Les  libraires  hollandais  avaient  le  manuscrit  de- 
puis un  an,  à quelques  chapitres  près.  J’ai  cru 
qu’étant  en  France,  je  de\'ais  à monsieur  le  chan- 
celier le  respect  de  lui  faire  présenter  le  manuscrit 
entier.  Il  l’a  lu , il  l’a  marginé  de  sa  main  ; il  a 
trouvé  sur-tout  le  dernier  chapitre  peu  conforme 
aux  opinions  de  ce  pays-ci.  Dès  que  j’ai  été  instruit 
par  mes  yeux  des  sentiments  de  monsieur  le  chan- 
eelier,  j’ai  cessé  sur-le-chainp  d’envoyer  en  Hol- 
lande la  suite  du  manuscrit;  le  dernier  chapitre 
sur-tout,  qui  regarde  les  sentiments  théologiques 
de  M.  Newton,  n’est  pas  sorti  de  mes  mains.  Si 
donc  il  arrive  que  cet  ouvrage  tronqué  paraisse 
en  France  par  la  précipitation  des  libraires,  et  si 
monsieur  le  chancelier  m’en  savait  mauvais  gré, 

' * Voyet  plu<  hnn  lettre  i>cxixvii,  troisième  alinéa,  (('.uni.) 
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il  serait  aisé,  par  l'inspection  seule  du  livre,  de  le 
convaincre  de  ma  soumission  à ses  volontés.  Iæ 
manque  des  derniers  chapitres  est  une  démonstra- 
tion que  je  me  suis  conformé  à ses  idées,  dès  que 
je  les  ai  pu  entrevoir  ; je  dis  entrevoir,  car  il  ne 
ma  jamais  fait  dire  qu'il  trouvât  mauvais  qu’on 
imprimât  le  livre  en  pays  étranger.  En  un  mot, 
soit  respect  pour  monsieur  le  chancelier,  soit  aussi 
amour  de  mon  repos , je  ne  veux  point  de  querelle 
pour  un  livre  ; je  les  brûlerais  plutôt  tous.  Voulez- 
vous  lire  ce  petit  endroit  de  ma  lettre  à M.  d’Ai> 
genson  ' ? est-il  à propos  que  je  lui  en  écrive?  Con- 
duisez-moi.  M.  le  bailli  de  Froulai  est  venu  ici,  et  a 
été,  je  crois,  aussi  content  de  Girei  que  vous  le 
serez.  Les  Denis  en  sont  assez  satisfaits. 

J’ai  toujours  Mérofje  sur  le  métier.  Fale,  te  amo. 

LETTRE  DGXIV. 

A M.  l.E  COMTE  r>’.\nGENTAL. 


' 4 

Je  ne  puis , mon  cher  et  respectable  ami , lais- 
ser partir  la  lettre  de  madame  la  marquise  du 
Ghâtelet,  sans  mêler  encore  mes  regrets  aux  siens. 
Nous  imaginions  vous  posséder,  pareequ’au  moins 


' • !>}  marquis  ) frère  aîné  du  comte.  (Oi.or..) 
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VOUS  êtes  à l’aris.  C’est  une  consolation  tic  vous  sa- 
voir dans  notre  liéinisjtlière;  mais  cette  consola- 
tion va  donc  bientôt  nous  être  ravie'.  Madame 
du  Châtelet,  que  l’amitié  conduit  toujours,  vous 
parle  de  nos  craintes  au  sujet  de  ces  Eléments  de 
Newton;  pour  moi,  je  n’ai  d'autre  crainte  que 
d'être  séparé  d’elle,  et  d’autre  malheur  que  d’être 
destine  à vivre  loin  de  vous.  Je  serai  privé  de  la 
douceur  de  vous  embrasser  avant  votre  départ.  Je 
ne  pourrai  pas  dire  à madame  d’Ar(;ental  tout  ce 
que  je  pense  de  son  cœur  et  du  vôtre.  Vous  serez 
tous  deux  heureux  à Saint-Domingue;  il  n’y  aura 
que  vos  amis  à plaindre.  J'embrasse  tendrement 
M.  de  Pontde  Veile,  à qui  je  suis  attaché  comme  à 
vous. 

LETTRE  DCXV. 

A M.  TIIIEniOT. 


Â Cirei,  le  5 mai. 


Mon  cher  ami,  je  vous  ai  envoyé  un  chiffon 
pour  vous  et  monsieur  votre  frère , et  un  {jros  pa- 
quet pour  le  fils  du  roi  des  géants  ’.  Je  ne  sais  si 


'*  D'Ar^jrntal  n’alln  pas  k Voyez  plus  haut  la 

lettre  nxc.  (Clw..) 

**  Frédéric  Guillaume  1"^  avait  un  régiment  composé  «l’hommes 
dont  le  plus  petite  selon  Voltaire,  avait  sept  pieds  de  haut.  (Cux;.) 
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je  |>oiirrai  prendre  le  jeune  hoiiinic  qui  a appar- 
tenu à inudaïuc  Dupin.  On  m’a , je  crois,  ari-êté  un 
jeune  mathématicien  très  savant  et  tn'-s  aimable. 
En  ce  cas,  ce  ne  sera  j>as  lui  qui  sera  auprès  de 
moi,  mais  bien  moi  auprès  de  lui;  je  lui  appar- 
tiendrai, et  je  le  paierai. 

Vraiment  j’ai  bien  d’autres  allaircs  t|ue  d’impri- 
mer des  épîtres  en  vers. 

• I nunc,  et  tecum  versus  metUtaïc  canoros.  • 

Hor.  , lib.  Il , ep.  Il , V.  76. 

Le  débit  précipité  de  mes  Éléments  île  Newton  m’oc- 
cupe  très  désafyréablciiicnt.  I.e  titre  charlatau 
que  d’imbéciles  libraires  ont  mis  à l’ouvra(;c  est  ce 
qui  m'inquiète  le  moins.  Cependant  je  vous  prie  de 
détromper  sur  ce  point  ceux  qui  me  soupçonne- 
raient de  cette  alHche  ridicule. 

Je  vous  avoue  que  je  serais  fort  aise  que  l’ou- 
vrajjc  parût  à Paris,  pur{jé  des  fautes  infinies  que 
les  éditeurs  hollandais  ont  fiiitcs.  Je  suis  pci-suadé 
que  l’ouvrage  peut  être  utile.  Je  serai  aupri-s  de 
M.  de  Maupcrtiiis  ce  qu’est  Despautère  auprès  de 
Cicéron  ; mais  je  serai  content  si  j’apprends  à la 
raison  humaine  à bégayer  les  vérités  (jue  Mau- 
j)ertuis  n’ensei(;ne  qu’aux  sages.  Il  sera  le  [>récep- 

' * éiUments  lie  ta  Phitowphie  de  yeivton , mis  a la  i>obtke  de 
TOi'r  LE  MOEiiiE.  L<;s  t’nvii’ux  uc  ni.'im|uèrcnt  |>.is  tic  dire  (ju’il  fallait 
iiru  porte  au  lieu  de  portée.  (Clog.) 
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teiir  des  horuiiics , et  moi  des  enfants  ; Algarotti 
le  sera  des  dames,  mais  non  pas  do  madame  du 
Châtelet,  qui  en  sait  au  moins  autant  que  lui,  et 
qui  a corrige  bien  des  choses  dans  son  livre  ‘ . 

Je  vous  réponds  qu’avec  un  peu  d’attention  un 
esprit  droit  me  comprendra.  Tâchez  de  recueillir 
les  sentiments,  et  d’informer  le  monde  qu’on  ne 
doit  m’imputer  ni  le  titre  ni  les  fentes  glissées 
dans  cette  édition.  On  dit  d'ailleurs  qu’elle  est  très 
belle  ; mais  j’aime  mieux  une  vérité  que  cent  vi- 
gnettes. 

Je  voudrais  bien  savoir  quel  est  le  Sosie  qui  me 
feit  honnir  en  vers,  pendant  qu’on  m’inquiète 
ainsi  en  prose.  Ce  Sosie  m’a  bien  la  mine  d’être  l’au- 
teur de  ÏE filtre  à Rousseau,  si  longue  et  si  inégale. 
Je  sais  quel  il  est,  je  connais  ses  manœuvres.  Il 
doit  haïr  Rousseau  et  Desfontaincs.  11  veut  se  ser- 
vir de  moi  pour  tirer  les  marrons  du  feu.  Je  ne 
lui  pardonnerai  jamais  d’avoir  fait  tomber  sur  moi 
le  soup<;on  d’être  l’auteur  de  cette  misérable 
épitre*.  Qu’il  jouisse  de  ses  succès  passagers, 
qu’il  se  fasse  de  la  réputation  à force  d’intrigues , 
mais  qu’il  ne  me  donne  point  ses  enfants  à élever. 

Mon  cher  ami , on  a bien  de  la  peine  dans  ce 

' * //  Newtonianismo  per  le  Dame,  owero  dialoÿhi  sopm  la  Luce 
e i Colori,  in-4%  *737*  (f^i-OC.) 

C’est  celle  dont  Voltaire  parle  aa  commencement  de  sa  lettre 
ccccxxxvi  à Berger.  (Clo<î.) 
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iitoiide.  Ce  monde  mcchnnt  est  jaloux  du  repos 
des  solitaires;  il  leur  envie  la  paix  qu’il  n’a  point. 
Adieu;  je  n’ai  jamais  moins  re{][retté  Paris. 

LETTRE  DCXVI. 

A M.  l’abbé  MOÜS.SINOT. 

Cirei,  le  9 mai. 

Sans  aucun  délai,  mon  cher  ami,  courez  chez 
Pranlt , chez  le  paresseux  Prault  ; portez-lui  ce 
Mémoire  ' pour  être  inséré  dans  le  Mercure,  dans 
le  Journal  de  Trévoux,  dans  tous  les  journaux  de 
France,  de  Suisse,  de  Hollande,  d’ Allemagne , et 
de  tous  les  pays  du  monde,  s’il  est  possible.  C’est 
au  sujet  du  livre  des  Eléments  de  Newton,  qu’on 
vend  informe,  tronqué,  plein  de  fautes. 

Faites  pourinander  Prault  par  M.  votre  frère; 
gourmantlez-lc  vous-même  bien  fort.  Je  n’ai  point 
encore  ret;u  les  livres  qu’il  m’a  annoncés.  J’en  de- 
mande beaucoup  d’autres.  Qu'on  les  achète  où 
l’on  voudra,  mais  qu’on  les  achète  promptement 
et  qu’on  me  les  envoie  sans  aucun  retard.  Il  me 
faut  l’histoire  des  Vents  par  Danipier,  l’histoire  de 
la  mer  de  Delisle,  la  Physique  de  Kcill,  Huygens 

* * Ce  Mémoire  n'a  pas  encore  ëcé  iniërë  dans  les  œnTres  com- 
plètes de  Voltaire.  Le  Journal  des  Savants  (octobre  1738)  en  con- 
tient un  que  nous  introduirons  dans  les  Mélanges  littéraires.  (Clou.) 
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de  Horologio  oscillatorio , tous  les  numéros  des  Ob- 
servations, tous  ceux  du  Pour  et  du  Contre,  les 
Transactions  de  Londres.  Il  me  fout  encore  une 
prompte  réponse  à ce  billet  ci-inclus  de  la  part  de 
MM.  de  Fontcnelle,  Mairan  et  Réaiiniur;  il  fout 
sur-tout  avec  ces  trois  académiciens  ce  secret  im- 
pénétrable que  vous  joignez  à vos  autres  vertus. 

Je  veux  absolument  que  ce  soit  Prault  qui  donne 
cinquante  livres  à Tânant.  .l’ai  mes  raisons.  Si  je  lui 
dois  de  l’argent,  payez-le,  afin  qu’il  n’ait  aucune 
excuse  pour  ne  pas  donner  ces  cinquante  francs. 

A l’égard  des  autres  affaires  d’argent,  je  n’ai  pas 
le  courage  de  vous  en  parler.  Je  suis  accablé  du 
travail  qu’il  me  fout  foire  pour  les  Eléments  de 
Newton  qu’on  débite  sous  mon  nom. 

LETTRE  ncxvn. 

A M.  DE  PONT  DE  VEILE. 


lo  mai. 

Je  fois  mon  très  humble  compliment  à l’hon- 
nête homme,  quel  qu’il  soit,  qui  a fait  cette  jolie 
comédie  du  Gascon  ' de  I^a  b’ontainc,  dont  on  m’a 
dit  tant  de  bien. 


' * Goicon  puni,  liv.  Il,  coole  xiii,  cToù  Pont  de  Veüe  a^ait 
tir^  sa  petite  comëdte  eo  prose,  représmtée  le  i4  avril  1738,  sous 
le  titre  du  Fat  puni.  (Cum;.) 
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Puis({ue  vous  êtes  coadjuteur  de  M.  d’Argental, 
dans  le  pénible  emploi  de  mon  ange  gardien , voici 
de  quoi  faire  usage  de  vos  bontés. 

Je  vous  envoie,  ange  gardien  charmant,  une 
petite  addition  à un  mémoire  que  je  suis  oblige 
de  publier  au  sujet  des  EUmenbi  de  Aewloit , débi- 
tés trop  précipitamment , etc.  Cette  petite  addition 
vous  mettra  au  fait.  Vous  connaissez  mon  carac- 
tère , vous  savez  combien  je  suis  vrai. 

J’ai  poussé  la  vertu  jusqaes  à l'imprudence 

Autre  tracasserie  ; des  E pitres  nouvelles , dont 
je  ne  veux  certainement  pas  être  l’auteur,  des 
imputations  que  vous  savez  <]ue  je  ne  mérite  pas, 
un  vers  qu'on  applique  à la  fille  ’ d’un  ministre  ! 
Je  suis  au  désespoir  ! J'ai  mille  obligations  à ce  mi- 
nistre. U y a vingt-cinq  uns  que  je  suis  attaché  à la 
mère  de  la  personne  à qui  l’on  ose  faire  cette  ap- 
plication malheureuse.  J'aime  ])ersonncllenient 
cette  personne;  son  mari,  que  je  pleure  encore, 


* * Parodia  de  ce  vers  de  Racine  : 

• J » potuftc  la  vertu  jusque*  à U rudesse.  • 

Phèdrff  aci.  IV,  sc.  11. 

(Clôt,.) 

* * Madame  de  RnfTec,  d’abord  mariée  au  président  <lu  Maisons  ; 
fille  de  M.  d'An(çerviUiers,  secrétaire  d’état,  et  de  Marie-Anne  de 
ftiaupeuu.  Voyez  la  lettre  cxxix,  où  Ü s’agit  de  la  mort  du  président 
de  Maisons,  et  la  variante  relative  au  vers  69  du  troisième  Ditcoun 
sur  l'JIommt.  ((ji.on.) 
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est  mort  dans  mes  bras;  par  quelle  rajje,  par 
quelle  démence  aurais-je  pu  l’oftenser?  sur  quoi 
fbnde-t-on  cette  interprétation  si  malijjne?  a-t-elle 
jamais  fait  dtx  couplets  contre  quelqu’unï  Si  on 
persiste  à répandre  un  venin  si  affreux  sur  des 
choses  si  innocentes,  il  faut  renoncer  aux  vers,  à 
la  prose,  à la  vie. 

J’ai  fait  la  valeur  de  quatre  nouveaux  actes  à 
Mérofw,  j’y  travaille  encore , voilà  pourquoi  je  ne 
l’ai  point  cnvoyré  à madame  de  Richelieu.  Si  vous 
la  voyez,  dites-lui  à l’oreille  un  mot  de  réponse. 
.Te  me  recommande  à Raphaël,  lorsque  Gabriel 
s’en  va  au  diable.  Madame  du  Châtelet , qui  vous 
aime  infiniment,  vous  fait  les  plus  tendres  com- 
pliments. Je  vous  suis  attaché  comme  à monsieur 
votre  frère;  que  puis-je  dire  de  mieux?  Adieu, 
Castor  et  Pollux , mea  sidéra , qui  n’iiabitcrez  bien- 
tôt plus  le  môme  hémisphère. 

Ordonnez  ce  (pi’il  faut  faire  jmur  réparer  le 
malheur  de  cette  horrible  application.  J’écris  à 
l’rault  de  tout  supprimer  ; j’écris  à monsieur  votre 
frère  en  conséquence.  Je  vous  demande  en  grâce 
le  secret  sur  les  Kpitres  que  je  désavoue , et  la  plus 
vive  protection  sur  l'abus  qu’on  en  fait.  Madame 
du  Châtelet  vous  fait  les  plus  tendres  compliments, 
et  partage  ma  reconnaissance.  Vous  devriez  bien 
nous  faire  avoir  le  Fal  puni;  on  dit  qu’il  est  char- 
mant. 
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LETTRE  DCXVIll. 

A M.  BERGER. 


A Circi)  le  1 4 mai. 

11  y a long-temps , monsieur,  qu’on  m’impute 
des  ouvrages  que  je  n’ai  jamais  vus  ; je  viens  enfin 
de  voir  ces  trois  Ejntres  en  question.  Je  puis  vous 
assurer  que  je  ne  suis  point  l’auteur  de  ces  ser- 
mons. Je  conçois  fort  bien  que  le  portrait  de  l’abbé 
Desf’ontnines  est  peint  d’après  nature  ‘ ; mais,  de 
bonne  foi,  suis-je  le  seul  qui  connaisse,  qui  dé- 
teste, et  qui  puisse  peindre  ce  misérable?  Y a-t-il 
un  homme  de  lettres  qui  ne  pense  ainsi  sur  son 
compte?  Je  ne  veux  imputer  ces  Ejiîtrcs  à personne; 
mais,  s’il  était  question  d’en  deviner  l’auteur,  je 
crois  que  je  trouverais  aisément  le  mot  de  cette 
énigme.  Tout  ce  qui  m’importe  le  plus  est  de  ne 
pas  passer  pour  l’auteur  des  ouvrages  que  je  n’ai 
pas  faits.  Le  peu  de  connaissance  que  j’ai  depuis 
quatre  ans  dans  le  monde  fait  que  je  ne  peux  de- 
viner les  allusions  dont  vous  me  parlez;  mais  il 
suffit  qu’on  fasse  des  applications  malignes  pour 
que  je  sois  au  désespoir  qu’on  m’attribue  un  écrit 
qui  a donné  lieu  à ces  applications.  J’ai  toujours 

^ * Voyez  la  variante  du  vers  94  du  truisième  Discours  sur  t Homme. 

(Cloo.) 


COnnESPONDANCE. 


4|2 

détesté  la  satire;  et,  si  j’ai  de  l’horreur  pour  Rous- 
seau et  pour  Desfontaines,  c’est  parccqu’ils  sont 
satiriques , l’un  en  vci"s  très  souvent  durs  et  forcés , 
l’autre  en  prose  sans  esprit  et  sans  {rénic.  Je  vous 
j)rie,  au  nom  de  la  vérité  et  de  l’auiitié,  de  dé- 
tromper ceux  qui  penseraient  que  j’aurais  la  moin- 
dre part  à ces  E pitres. 

Il  y a long-temps  que  je  ne  m’occuj>c  unique- 
ment que  de  physique.  Je  ne  comptais  pas  que 
les  Eléments  de  Newton  parussent  si  tôt.  Je  ne  les  ai 
point  encore;  mais  ce  que  je  peux  dire,  c’est  qu’il 
n’y  a piint  d’exemple  d’une  audace  et  d’une  imper- 
tinence pareilles  de  la  part  des  libraires  de  Hol- 
lande. Us  n’ont  pas  attendu  la  fin  de  mon  manu- 
scrit ; ils  osent  donner  le  livre  imparfait , non 
corrigé , sans  Uible,  sans  errata;  les  quatre  derniers 
chapitres  manquent  absolument.  Je  ne  conçois 
pas  comment  ils  en  peuvent  vendre  deux  exem- 
plaires; leur  précipitation  mériterait  qu’ils  fussent 
ruinés.  Us  se  sont  enq>ressés , grâce  à l’anri  sacra 
faines,  de  vendre  le  livre;  et  le  public' curieux  et 
ignorant  l'achète  connue  on  va  en  foule  à une 
pièce  nouvelle.  léafliche  de  ces  libraires  est  digne 
de  leur  sottise;  leur  titre  n’est  point  assurément 
celui  que  je  destinais  à cet  ouvrage  ; c(!  n’était  pas 
même  ainsi  qu’était  ce  titre  dans  les  premières 
feuilles  imprimées  que  j’ai  eues  et  (|uc  j’ai  envoyées 
à monsieur  le  chancelier  ; il  y avait  simplement  : 
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Éléments  de  la  Philosopliie  de  Newton.  Il  fout  être  un 
vendeur  d’orviétan  pour  y ajouter  ; mis  à la  portée 
de  tout  le  monde,  et  un  imbécile  pour  penser  que 
la  philosophie  de  Newton  puisse  être  à la  jK>rtée 
de  tout  le  monde.  Je  crois  que  quiconque  aura 
fait  des  études  passables , et  aura  exercé  son  esprit 
à réfléchir,  comprendra  aisément  mon  livre;  mais, 
si  l’on  s’imajpne  que  cela  peut  se  lire  entre  l’opéra 
et  le  souper,  comme  un  conte  de  La  Fontaine,  on 
se  trompe  assez  lourdement;  c’est  un  livre  qu’il 
fout  étudier.  Quand  M.  Algarotti  me  lut  scs  Dia- 
logues sur  la  lumière',  je  lui  donnai  l’éloge  qu’il 
méritait  d’avoir  répandu  infiniment  d’esprit  et  de 
clarté  sur  cette  belle  partie  de  la  physique  ; mais 
alors  il  avait  peu  approfon<li  cette  matière.  L’es- 
prit et  les  agréments  sont  bons  pour  des  vérités 
qu’on  effleure;  les  Dialogues  des  Mondes,  qui  u’ap 
prennent  pas  grand’chose,  et  qui,  d’ailleurs,  sont 
trop  remplis  de  la  misérable  hypothèse  des  tour- 
billons , sont  pourtant  un  livre  charmant , par  cela 
même  que  le  livre  est  d’une  physique  peu  recher- 
chée, et  que  rien  n’y  est  traité  à fond.  Mais  si 
M.  Algarotti  est  entré , depuis  notre  dernière  en- 
trevue à Cirei , dans  un  plus  grand  examen  des 
principes  de  Newton,  son  titre  per  le  Dame  ne 
convient  point  du  tout , et  sa  marquise  imaginaire 

* * Ji  Newtohianismo  j er  ie  Dame.  (Clôt..) 
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devient  assez  déplacée.  C’est  ce  que  je  lui  ai  dit,  et 
voilà  pourquoi  j’ai  commencé  par  ce  trait  ‘ qu’on 
me  reproche , en  parlant  à une  philosophe  plus 
réelle.  Je  n’ai  aucune  intention  de  choquer  l’au- 
teur des  Mondes,  que  j’estime  comme  un  des  hom- 
mes qui  fout  le  plus  d’honneur  à ce  monde-ci. 
C’est  ce  que  je  déclare  publiquement  dans  les  mé- 
moires envoyés  à tous  les  journaux.  Continuez, 
mon  cher  ami , à écrire  à Cirei  à votre  ami. 

LETTRE  DCXIX. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  UOVAL  DE  PRUSSE. 


A Cirei,  le  30  mai. 

Monseigneur,  vos  jours  de  poste  sont  comme 
les  jours  de  Titus;  vous  pleureriez  si  vos  lettres 
n’étaient  pas  des  bienfaits.  Vos  deux  dernières,  du 
3 1 mars  et  i g avril,  dont  votre  altesse  royale  m’ho- 
nore, sont  de  nouveaux  liens  qui  m’attachent  à 
elle;  et  il  faut  bien  que  chacune  de  mes  réponses 
soit  un  nouveau  serment  de  fidélité  que  mon  ame, 
votre  sujette,  fait  à votre  ame,  sa  souveraine. 

La  première  chose  dont  je  me  sens  forcé  de 
parler  est  la  manière  dont  vous  pensez  sur  Ma- 
chiavel. Comment  ne  seriez-vous  point  ému  de 

* * Voyei  la  première  phrase  de  V Avant-propoi  des  Éléments  de 
la  Philosophie  de  Newton.  (Clcx;,) 
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cette  colère  vertueuse  où  vous  êtes  presque  contre 
moi,  de  ce  que  j’ai  loué  le  style  d’uii  méchant 
homme?  c’était  aux  lk)r(;ia,  père  et  fils,  et  à tous 
ces  petits  princes  qui  avaient  besoin  de  crimes 
j)oiir  s’élever,  à étudier  cette  politU|ue  infernale; 
il  est  d’un  prince  tel  que  vous  de  la  détester.  Cet 
art,  <(ii’on  doit  mettre  à côté  de  celui  des  Locuste 
et  des  Brinvilliers,  a pu  donner  à quelques  tyrans 
une  puissance  passagère,  comme  le  pioison  peut 
procurer  un  héritage;  mais  il  n’a  jamais  fait  ni  de 
grands  hommes,  ni  des  hommes  heureux;  cela  est 
Lien  certain.  A quoi  peut-on  donc  parvenir  par 
cette  politique  affreuse?  au  malheur  des  autres  et 
au  sien  même.  Voilà  les  vérités  qui  sont  le  caté- 
chisiiie  de  votre  belle  aine. 

Je  suis  si  pénétré  de  ces  sentiments,  qui  sont 
vos  idées  innées,  et  dont  le  bonheur  des  hommes 
doit  être  le  fruit,  que  j’oubliais  presque  de  rendre 
grâce  à votre  altesse  royale  de  la  bonté  qu’elle  a 
de  s’intéresser  à mes  maux  particuliers.  Mais  ne 
faut-il  pas  <{uc  l'amour  du  bien  public  marche  le 
premier?  'V’ous  joignez  donc,  monseigneur,  à tant 
de  bienHiits,  celui  de  daigner  consulter  pour  moi 
des  médecins.  Je  ne  sais  qu’une  seule  chose  aussi 
singulière  que  cette  bonté,  c’est  que  les  médecins 
vous  ont  dit  vrai.  Il  y a long-temps  que  je  suis  per- 
suadé que  ma  maladie,  s’il  est  permis  de  compa- 
rer le  mal  avec  le  bien,  est,  tout  comme  mon  at- 
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tachemcnt  à votre  personne,  une  afiàirc  pour 
la  vie. 

I.«s  consolations  que  je  {;oûte  dans  ma  déli- 
cieuse retraite,  et  dans  l'honneur  de  vos  lettres, 
sont  assez  fortes  pour  me  faire  supporter  des  dou- 
leurs encore  plus  (jrandes.  Je  souffre  très  patiem- 
ment; et,  (juoique  les  douleurs  soient  quehjucfois 
longues  et  aiguës , je  suis  très  éloigne  de  me  croire 
malheureux.  Ce  n’est  pas  que  je  sois  stoïcien,  au 
contraire , c’est  parceque  je  suis  très  épicurien , 
parceque  je  crois  la  douleur  un  mal  et  le  plaisir 
un  bien,  et  que,  tout  bien  compté  et  bien  pesé,  je 
trouve  infiniment  plus  de  douceurs  que  d’amer- 
tumes dans  cette  vie. 

De  ce  petit  chapitre  de  morale  je  volerai  sur 
vos  pas,  si  votre  altesse  royale  le  permet,  dans 
l’abyme  de  la  métaphysique.  Un  esprit  aussi  juste 
que  le  vôtre  ne  p>uvait  assurément  regarder  la 
question  de  la  Liberté  comme  une  chose  démon- 
trée;. Ce  goftt,  que  vous  avez  |xtur  l’ordre  et  l’en- 
chainement  des  idées,  vous  a représenté  fortement 
Dieu  comme  maître  unique  et  infini  de  tout;  et 
cette  idée,  quand  elle  est  regardée  seule,  sans  au- 
cun retour  sur  nous-mêmes,  semble  être  un  prin- 
cipe fondamental  d’où  découle  une  fatalité  inévi- 
table dans  toutes  les  opérations  de  la  nature.  Mais 
aussi  une  autre  manière  de  raisonner  semble  en- 
core donner  à Dieu  plus  de  puissance,  et  en  faire 
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un  être,  si  j'use  le  dire,  plus  di{'nc  de  nos  adora- 
tions, c’est  de  lui  attribuer  le  pouvoir  de  faire  des 
êtres  libres.  La  première  méthode  semble  en  faire 
le  dieu  des  machines,  et  la  seconde  le  dieu  des 
êtres  pensants.  Or  ces  deux  méthodes  ont  cha- 
cune leur  force  et  leur  faiblesse.  Vous  les  pesez, 
dans  la  balance  du  sage;  et,  malgré  le  terrible  p>uids 
que  les  Leibnitz  et  les  Wolf  mettent  dans  cette  ba- 
lance, vous  prenez  encore  ce  mot  de  Montaigne, 
(fiie  sais-je?  pour  votre  devise. 

Je  vois  plus  que  jamais,  par  le  mémoire  sur  le 
czarovitz,  que  votre  altesse  royale  daigne  m’en- 
voyer, que  l'histoire  a son  pyrrhonisme  aussi  bien 
que  la  métaphysique.  J’ai  eu  soin,  dans  celle  de 
Louis  XIV,  de  ne  pas  percer  plus  qu’il  ne  faut 
dans  l’intérieur  du  cabinet.  Je  regarde  les  grands 
événements  de  ce  règne  comme  de  beaux  phéno- 
mènes dont  je  rends  compte,  sans  remonter  au 
premier  principe.  La  cause  première  n’est  guère 
faite  pour  le  physicien,  et  les  premiers  ressorts 
des  intrigues  ne  sont  guère  faits  pour  l’historien, 
l'eindre  les  mœurs  des  hommes,  faire  l'Iiistoire 
de  l’esprit  humain  dans  ce  beau  siècle,  et  sur-tout 
l’Iiistoire  des  arts,  voilà  mon  seul  objet.  Je  suis 
bien  sûr  de  dire  la  vérité  quand  je  parlerai  de 
Descartes,  de  Corneille,  du  Poussin,  deGirardoii , 
lie  tant  d’établissements  utiles  aux  hommes;  je  sc- 
rais  sûr  de  mentir,  si  je  voulais  rendre  compte  des 
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conversations  de  Louis  XIV  et  de  madame  de  Main- 

tenon. 

Si  vous  daignez  m’encourager  dans  cette  car- 
rière, je  m’y  enfoncerai  plus  avant  que  jamais; 
mais,  en  attendant,  je  donnerai  le  reste  de  cette 
année  à la  physique,  et,  sur-tout,  à la  physique 
expérimentale.  J’apprends,  par  toutes  les  nou- 
velles publiques , qu’on  débite  mes  Eléments  de 
Newton,  mais  je  ne  les  ai  point  encore  vus.  Il  est 
plaisant  que  l’auteur  et  la  personne  ' à qui  ils  sont 
dédiés  soient  les  seuls  qui  n'aient  point  l’ouvrage. 
Les  libraires  de  Hollande  se  sont  précipités,  sans 
me  consulter,  sans  attendre  les  changements  que 
je  préparais;  ils  ne  m’ont  ni  envoyé  le  livre,  ni 
averti  qu'ils  le  débitaient.  C’est  ce  qui  fait  que  je 
ne  peux  avoir  moi-même  l’honneur  de  l’adresser  à 
votre  altesse  royale;  maison  en  fait  une  nouvelle 
(HÜtion  plus  correcte,  que  j’aurai  l’honneur  de  lui 
envoyer. 

Il  me  semble , monseigneur,  que  ce  petit  Com- 
mercium  epistolicum'  em  tirasse  tous  les  arts.  J’ai 
eu  l’honneur  de  vous  parler  de  morale,  de  méta- 
physique, d’histoire,  de  physique;  je  serais  bien 
ingrat  si  j’oubliais  les  vers.  Eh  ! comment  oublier 
les  derniers  que  votre  altesse  royale  vient  de  m’en- 

**  La  inarqnisr  ilii  (Châtelet.  (Cum;.) 

Titre  i!e  riM-ucrils  rompooe^,  entre  autres,  de  Ictlres 

et  d'opuscules  de  {..cibnilx.  {(^loo.) 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  173H.  4 II) 

Voyer?  Il  est  bien  étrange  que  vous  puissiez  écrire 
avec  tant  de  facilité  dans  une  langue  étrangère. 
Des  vers  français  sont  très  difficiles  à faire  en 
France,  et  vous  en  composez  à Remusberg,  comme 
si  Chaulieu,  Chapelle,  Gresset,  avaient  l'honneur 
de  souper  avec  votre  altesse  royale.  (Le  reste  man- 
que.) 


LETTRE  DCXX. 

A M.  TÏUEIUOT. 


O Tl  mai,  a Cirei. 

Mon  cher  ami,  quand  Descartes  était  malade, 
il  ne  répondait  pas  régulièrement  à son  père  Mer- 
senne. 

1°  Non  seulement  aucune  de  ces  E pitres  dont 
vous  parlez  n’est  de  moi , mais  c’est  être  mon  en- 
nemi (|ue  de  me  les  attribuer;  c’est  vouloir  me 
rendre  responsable  de  certains  traits  qui  y sont 
répandus  et  dont  on  dit  qu’on  a fait  un  usage  ex- 
trêmement odieu.x.  Je  vous  prie  instamment  de 
représenter  ou  de  feire  représenter  au  gentil  Rer- 
nard  combien  son  acharnement  à soutenir  qu’elles 
sont  de  moi  m’est  préjudiciable.  Je  suis  persuadé 
qu’il  ne  voudra  pas  me  nuire,  et  c’est  me  nuire 
infiniment  que  de  m’imputer  ces  ouvrages;  je  re- 
mets cela  à votre  prudence. 

>7- 
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Je  vous  ])rie  de  remercier  tendrement  pour  moi 
le  protecteur  des  arts,  M.  de  Cailus;  il  a trop  de 
mérite  pour  avoir  jamais  pris  aucune  des  impres- 
sions cruelles  qu’a  voulu  donner  de  moi  le  sieur 
de  Launai  Je  n’ai  jamais  mérite  l’iniquité  de  de 
Launai  ; mais  je  me  flatte  de  n’être  pas  tout-à-feit  in- 
digne des  bontés  de  M.  de  Cailus,  dont  je  respecte 
les  mœurs,  le  caractère,  et  les  talents.  En  vérité, 
mon  cher  Thieriot,  vous  ne  pouvez  pas  me  rendre 
un  plus  grand  ser\ice  que  de  me  ménager  une 
place  dans  un  cœur  comme  le  sien.  Je  vous  sup- 
plie de  lui  présenter  un  exemplaire  de  mon  JVew- 
ton.  Je  laisse  à votre  amitié  le  choix  des  personnes 
à qui  vous  en  donnerez  de  ma  part. 

Quant  au  Mémoire  sur  le  feu,  que  madame  du 
Châtelet  a composé*,  il  est  plein  de  choses  qui  fe- 
raient honneur  aux  plus  grands  physiciens,  et 
elle  aurait  eu  un  des  prix,  si  l’ahsurde  et  ridicule 
chimère  des  tourbillons  ne  subsistait  pas  encore 
dans  les  têtes.  Il  n’y  a que  le  temps  qui  puisse  dé- 
faire les  Français  des  idtfes  romanesques.  M.  de 
Maupertuis,  le  plus  grand  géomètre  de  l’Europe, 
a mandé  tout  net  que  les  deux  mémoires  français^ 

' * Auteur  dramntîque  rite  dans  1rs  lettres  cxxxii  et  ccgi^Yxit. 

(CUH-,.) 

**  En  1737,  nnnee  où  Voltaire  composa  son  Essai  sur  ta  nature 
du  feu.  (Ci.oo.) 

' * iU  etûcnt  d'un  jésiiitt*  noinme  Eozeran  de  Fiosc^  et  d'un  marquis 
de  Créqui  Canaple;  Euler  avait  compose  le  sien  en  latin.  (Cloo.) 
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couronnés  sont  pitoyables;  mais  il  ne  faut  pas  le 
(lire. 

Je  vous  envoie  une  lettre  de  M.  de  Pitot,  qui 
vous  mettra  plus  au  fait  que  tout  ce  que  je  pour- 
rais vous  dire  sur  cette  aventure  très  singulière 
dans  le  pays  des  lettres,  et  qui  mérite  place  dans 
votre  répertoire  d'anecdotes. 

En  voici  une  qui  est  moins  intéressante,  mais 
qui  peut  faire  nombre.  Rousseau  ma  envoyé  cette 
longue  et  mauvaise  ode  ' dont  vous  parlez.  Il  m’a 
fait  dire  qu’il  me  fcsait  ce  présent  par  humilité 
chrétienne,  et  qu’il  m’a  toujours  fort  estimé.  Je  lui 
ai  fait  dire  que  je  m’entendais  mal  en  humilité 
chrétienne,  mais  que  je  me  connaissais  fort  bien  en 
probité  et  en  odes;  que,  s’il  m’avait  estimé,  il  n’au- 
rait pas  dû  me  calomnier,  et  que,  puisqu’il  m’a- 
vait calomnié,  il  aurait  dû  se  rétracter;  que  je  ne 
]K>uvais  pardonner  qu’à  ce  prix;  qu’à  la  vérité  il  y 
a de  l’humilité  à faire  de  pareilles  odes,  mais  qu’il 
faut  être  juste  au  lieu  d’affecter  d’être  humble. 

Vous  reconnaîtrez  à cela  mon  caractère,  .le  par- 
donne toutes  les  faiblesses;  mais  il  est  d’un  esprit 
bas  et  lâche  de  pardonner  aux  méchants.  Vous 
tlevriez,  sur  ce  principe,  mander  à M.  Iæ  Franc 


* * Ode  IX,  liv.  IV,  en  ai  «irophen.  Housseau  U compoia  au  tujrt 
d’une  paralysie  qui  l’avait  rnis  en  danger,  au  eommeneement  de 
i;3S.  (CuKJ.) 


Digitized  by  Google 


œiiiU':8PONUANci:. 


422 

qu’il  est  indi(fnc  de  lui  de  méniifrer  l’abbé  üesfon- 
taiiies,  qu’il  méprise.  Les  éloges  d’un  scélérat  ne 
doivent  jamais  flatter  un  honnête  homme,  et  Des- 
fontaines n'est  pas  un  assez  bon  écrivain  pour  ra- 
cheter scs  vices  par  ses  talents,  et  pour  donner  du 
prix  à son  suffrage. 

.le  souscris  au  vers  de  la  satire  sur  {Envie, 

Méprisable  en  son  goiit , détestable  en  ses  mœurs  ' ; 

et  vous  devez  d’autant  plus  y souscrire,  que  ce 
misérable  vous  a traité  indignement  dans  la  rap- 
sodie  de  son  Dictionnaire  néologique,  et  dans  les 
lettres  qu’il  osait  m’écrire  autrefois. 

Renvoyez-nous  vite  madame  de  Champbonin, 
et  venez  vite  après  elle.  Madame  du  Châtelet  et 
moi  nous  serions  cruellement  luortiBés  qu’on  im- 
putât à Circi  la  lettre  que  vous  nous  avez  envoyée 
sur  le  père  Castel  ’,  et  à laquelle  nous  n’avons  d’au- 
tre part  que  de  l’avoir  lue.  Il  serait  bien  cruel  qu’on 
pût  avoir  sur  cela  le  moindre  soupçon.  Vous  sa- 
vez, mon  cher  ami,  ce  que  vous  nous  avez  mandé, 
et  votre  probité  et  votre  amitié  sont  mes  garants. 
Je  suis  bien  sûr  que  si  les  jésuites  m’imputent  cet 
ouvrage,  vous  ferez  ce  qu’il  faudra  pour  leur  faire 
sentir  combien  je  suis  sensible  à cette  calomnie. 


' * Troikième  Discours  sur  CHomme,  v.  94*  (Cc4)o,) 
Voyez  In  letlre  nciii.  (Cu)g.) 


^ ^ Oi§4îizeti  by 


l'jivoV(v,-iuoi  la  Li  tln'  contri!  les  KlcnumH  ih- 
.Veivlo/i;  s'il  v a du  l)on  , j'en  |iroiiterai. 

Adieu,  mon  cher  ami,  je  vous  eiiilirasse  avec 
leadressc,  Maudez-moi,  j(!  vous  prie,  à (|ui  vous 
avez  dorme  des  Sctoloiis,  pour  ue  pas  torahei'  dans 
les  tloitbles  emplois.  Comment  va  votre  sautr'-?  La 
mieuruî  sen  va  au  diahle. 

l!c|)ondez  à votre  torrr,  ar  ticle  par  article.  Voici 
une  lettre'  pour-  notre  pr  ittee,  a l'adresse  <|u  il  m'a 
dürrnée. 

LLTTIiH  nC.X'XI. 

t .M.  MIC  MAt’fia'.l’t  IS. 


\ oj  m,ti. 


•le  vietts  de  lire,  monsieur,  une  histoire  et  trtt 
morceau  de  physiciue**  plus  intth'essaiif  tpie  tous 
les  romaits.  Madame  du  Châtelet  \a  le  lire;  elle  err 
est  plus  dijpie  que  uroi.  11  finit  au  moins,  jK'iidaut 
i(u’elle  aur  a le  jilaisir  tle  s instruiie,  avoir  celui  de 
vous  reuHîreicr. 


‘ * lA'ltre  iC un  phyùcien  sur  l>t  Philosophie  de  Newton , mise  n tu 
pnrlA- de  tout  le  monde  pur  M.  de  t^oltaire.  I/aiilcur  tle  cettv  cri- 
fitjur  vLiit  le  ll«*f|nauli.  (Oi.oc.) 

**  (iirllc  (lu  10  inAÎ.  ((ÎI.OT..) 

Allusion  H rOh.-civatoirc  do  Kuti«,  «oiis  lo  oorolo  pahiiro. 

I.’oiurapr  do  M.  <lo  MAii|)ortiii«,  «nr  lu  ftqurt' de  lu  ferre,  im- 
]»niin  l ouvre  on  173^. 
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Il  me  semble  que  votre  préface  est  tri^s  adroite, 
quelle  fait  naître  dans  l’esprit  du  lecteur  du  res- 
pect pour  l’importance  de  l’entreprise,  quelle  in- 
téresse les  navifjateurs,  à qui  la  fijjure  de  la  terre 
était  assez  indifférente;  qu’elle  insinue  sagement 
les  erreurs  des  anciennes  mesures  et  l’inRiillibilité 
des  vôtres;  qu’elle  donne  une  impatience  extrême 
de  vous  suivre  en  Ijaponie. 

Dès  que  le  lecteur  y est  avec  vous,  il  croit  être 
dans  un  pays  enchanté  dont  les  philosophes  sont 
les  fws.  IjCS  Argonautes,  qui  s’en  allèrent  com- 
mercer dans  la  Crimée,  et  dont  la  havardc  Grèce 
a fait  des  demi-dieux,  valaient-ils,  je  ne  dis  pas  les 
Clairaut,  les  Camus,  et  les  Lemonnier,  mais  les 
dessinateurs  qui  vous  ont  accompagné?  On  les  a 
divinisés;  et  vous!  quelle  est  votre  récomjiensc?  Je 
vais  vous  le  dire:  l’estime  des  connaisseurs,  qui 
vous  répond  de  celle  de  la  postérité.  Soyez  sûr  que 
les  suffrages  des  êtres  pensants  du  dix-huitième 
siècle  sont  fort  au-dessus  des  ap'othiioses  de  la 
Grèce. 

.le  vous  suis  avec  transport  et  avec  crainte  à 
travers  vos  cataractes,  et  sur  vos  montagnes  de 
glace  : 

« Qiiod  latus  tnumli  nebulæ,  malusqiic 
■ Jiippitcr  ur(;et.  ■ 

Hou.,  lib.  I,  oïL  XXII»  V.  19. 

Cei’tainement  vous  savez  jteindre;  il  ne  tenait 
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t|iia  \o«s  dôtrc  notre  jdiis  jjranil  jjot'ti;  {'oiiimc 
notre  |ilns  {jrand  niatliéinalicien.  Si  vos  o|icra- 
tions  sont  d’Arclidnédf',  et  votre  eoura;;c  vie  Ctu  is- 
(oplie  (lolond),  votre  dt'seï  ijition  des  neifjcs  de 
Tornéo  est  de  Micliel-Anjjc,  et  celle  <los  esjx'u’es 
d’aurores  boréales  est  de  1 Albane.  Tout  ec  (|iii 
ni  etenine,  e’esr  <|iie  vous  n’ayez  jioinf  voulu  nous 
dire  la  raison  ponr(|noi  un  ciel  si  ebarmanl  cou- 
vrait une  terre  si  allrt'use.  ldi  bien!  moi,  (|ui  la 
sais  (et  c’est  la  seule  chose  que  je  sache  mieux  que 
vous),  je  vous  la  dirai  : 

l.orsqiir  la  Vt  rius  sur  les  {'ouHres  i\v  l’oiule, 

I Uri{»cMiJ  votre  roiirst*  au.\  limites  du  momie., 

Inut  le  N(»rd  (ies>aillit,  tout  le  ( onseil  tle>  dieux 
Doeendit  <Ir  1 Olynipe,  et  \ iiit  sm  I liemi>pl»èie 
(lonlcuiplcr  a tpirl  point  les  cidaiils  de  U tfi  ir 
Oneraieiil  pénétrer  dans  les  seerets  des  eieiix 

II  il  y déployait  sa  eliai mante  parure 

IMds  coi  arc  lumineux  tjne  nous  point  la  nature; 

Pmdi|«e  pour  le  peuple,  et  dianne  de  nos  veux. 

Pour  la  seconde  fois,  ouNiant  sa  carrière, 

Oéloiiriiant  ^cs  clievaiix  et  son  char  de  rubis, 

Ia  père  des  Saisons  Fiancliissait  sa  barrièie; 

Il  vint,  il  tempéra  les  traits  de  sa  lumière; 

Il  avança  ver:»  vous  tel  <pi'il  parut  jadis, 
f.oi  M|iie  dans  son  palais  il  embrassa  sou  (ils. 

Son  liN,  (jui  moins  que  vous  lui  parut  téméiaiic. 

.\îl.is  . pal  qui  le  ciel  lut,  dil-un , soutenu, 

\u\  cbaiiip-s  <le  Tôt  iico  p.irut  avec  Hercule 
t 'n  vante  en  vain  leur-*  noms  Hiez  la  Orèco  crédule; 

Ils  ont  porté  le  ciel,  et  vous  l'avez  eomm. 

Mfi  ride,  en  vous  voyant , s'étonne  (jue  l’Knvir , 
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Dans  les  glaces  du  Nord  expirât  sous  vos  coups , 

Lui  qui  ne  put  jamais  terrasser  dans  sa  vie 
Cet  ennemi  des  dieux , des  Léros , et  de  vous. 

Dans  ce  conseil  divin  Newton  parut  sans  doute } 

Descartes  précédait,  incertain  dans  sa  ronte; 

Tel  qu’une  faible  aurore,  après  la  triste  nuit , 

Annonce  les  clartés  du  soleil  qui  la  suit; 

D cherchait  vainement,  dans  le  sein  de  l'espace, 

Ces  mondes  infinis  qu’enfanta  son  audace. 

Ses  tourbillons  divers,  et  ses  trois  éléments, 

Chimériques  appuis  du  plus  beau  des  romans. 

Mais  le  sage  de  Londre  et  celui  de  la  France 
S'unissaient  à vanter  votre  entreprise  immense. 

Tous  les  temps  à venir  en  parleront  eorome  eux. 

Poursuivez,  éclairez  ce  siècle  et  nos  neveux; 

Et  que  vos  seuls  travaux  soient  votre  récompense. 

Il  n’appartient  qu'à  vous,  après  de  tels  exploits, 

De  ne  point  accepter  les  dons  des  plus  grands  rois. 

Est-ce  à vous  d'écouter  l’ambition  funeste. 

Et  la  soif  des  faux  biens  dont  on  est  captivé? 

Un  instant  les  détruit,  mais  la  vérité  reste. 

Voilà  le  seul  trésor  ; et  vous  l’avez  trouvé. 

Je  laisse  à madame  du  Châtelet,  la  plus  digne 
amie  assurément  que  vous  ayez,  le  soiu  de  vous 
dire  combien  de  sortes  de  plaisirs  votre  excellent 
ouvrage  nous  cause.  Ce  qu’il  y a de  triste,  c’est 
que  son  succès  infaillible  vous  arrêtera  dans  Paris, 
et  nous  privera  de  vous. 

Nous  apprenons  dans  l’instant,  par  votre  lettre, 
que  vos  succi^s  ne  vous  retiennent  point  à Paris, 
mais  que  la  sensibilité  de  votre  cœur  vous  fait  par- 
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tir  pour  Saint-Malo.  Ck>mnient  faites-vous  avec  cet 
esprit  sublime  pour  avoir  aussi  un  cœur? 

Je  ne  vous  ai  point  envoyé  mon  ouvrage*,  par- 
ceque  je  ne  l’avais  point;  il  vient  enfin  de  m’en 
venir  un  exemplaire  de  Paris.  On  ne  peut  pas  im- 
primer un  livre  avec  moins  d’exactitude  ; cela  four- 
mille de  fautes.  Les  ignorants  pour  lesquels  il  était 
destiné  ne  pourront  les  corriger,  et  les  savants  me 
les  attribueront. 

Je  ne  suis  ni  surpris  ni  fâché  que  l’abbé  Desfon- 
taines essaie  de  donner  des  ridicules  à l’attraction. 
Un  homme  aussi  entiché  du  péché  anti-physique, 
et  qui  est  d’ailleurs  aussi  peu  physicien,  doit  tou- 
jours pécher  contre  nature. 

J’ai  lu  le  livre  de  M.  Algarotti**.  U y a,  comme 
de  raison , plus  de  tours  et  de  pensées  que  de  vé- 
rités. Je  crois  qu’il  réussira  en  italien , mais  je 
doute  qu’cn  français  «l’amour  d’un  amant  qui 
« décroît  en  raison  du  cube  de  la  distance  de  sa 
« maîtresse,  et  du  carré  de  l’absence,  « plaise  aux 
esprits  bien  faits  qui  ont  été  choqués  de  « la  beauté 
>>  blonde  du  soleil  » et  de  « la  beauté  brune  de  la 
« lune  « dans  le  livre  des  Mondes. 

Ce  livre  a besoin  d’un  traducteur  excellent. 
Mais  celui  qui  est  capable  de  bien  tradulix;  s’a- 
muse rarement  à traduire. 

* ElémtnU  de  la  Philosophie  de  Newton. 

**  Il  Newtonianismo  per  le  dame. 
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J’apprends  dans  le  moment  qu’on  réimprime 
mon  maudit  ouvrage.  Je  vais  sur-le-champ  me 
mettre  à le  corriger.  Il  y a mille  contre-sens  dans 
l’impression.  J’ai  déjà  corrigé  les  fautes  de  l’édi- 
teur sur  la  lumière;  mais  si  vous  vouliez  consacrer 
deux  heures  à me  corriger  les  miennes  et  sur  la 
lumière  et  sur  la  pesanteur,  vous  me  rendriez  un 
service  dont  je  ne  perdrai  jamais  le  souvenir.  Je 
suis  si  pressé  parle  temps,  que  j’en  ai  la  vueéhlouie  ; 
le  torrent  de  l’avidité  des  libraires  m’entraîne;  je 
m’adresse  à vous  pour  n’être  point  noyé. 

La  femme  de  l’Europe  la  plus  digne,  et  la  seule 
digne  peut-être  de  votre  société,  joint  ses  prières 
au.x  miennes.  On  ne  vous  supplie  point  de  perdre 
beaucoup  de  temps;  et  d’ailleurs  est-ce  le  perdre 
que  de  catéchiser  son  disciple?  C’est  à vous  à dire, 
([uand  vous  n’aui  ez  pas  instruit  quelqu’un  : Amici, 
dicm  jxrdidi'. 

Comptez  que  Cirei  sera  à jamais  le  très  humble 
serviteur  de  Kittis. 

.le  crois  que  je  viens  de  corriger  assez  exacte- 
ment les  fautes  touchant  la  lumière.  Je  tremble  de 
vous  importuner;  mais,  au  nom  de  Newton  et  d’É- 
milie,  un  petit  mot  sur  la  pesanteur  et  sur  la  fin 
de  l’ouvrage*. 

* * Mot  de  Titus.  (Cloo.) 

quatre  dernières  lignes  étaient  de  la  main  de  madame  du 

Oiâlclct. 
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LETTRE  DCXXII. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Cirei,  mai. 

Autres  commissions , mon  cher  ami  ; elles  re- 
gardent monsieur  votre  frère.  Je  me  loue  infini- 
ment de  sa  promptitude  à m’obliger;  qu’il  m’en- 
voie donc  un  livre  d’architecture  bien  dessiné, 
soit  que  le  livre  soit  de  Perrault,  ou  de  Blondel , ou 
de  Scamozzi,  ou  de  Palladio,  ou  de  Vignole,  il 
n’importe;  qu’il  coûte  six  francs  ou  dix  écus,  il 
n’importe  encore.  Mais  ce  qui  m’importe  fort, 
c’est  de  savoir  s’il  est  vrai  qu’on  ait  mis  depuis  peu 
à la  Bastille  un  homme  souptjonné  d’être  l’auteur 
de  l’insolent  libelle  intitulé  Almanach  du  Diable. 
Votre  frère,  qui  m’a  envoyé  ce  livre  abominable, 
devrait  bien  faire  tous  ses  efforts  pour  en  savoir 
des  nouvelles  ; il  pourrait  compter  sur  une  recon- 
naissance égale  au  chagrin  que  j’ai  eu  qu’il  m’ait 
envoyé  à Cirei  un  ouvrage  indigne  d’être  lu  par 
d’honnêtes  gens.  Je  le  prie  aussi  de  passer  rue  de 
la  Harpe,  et  de  s’informer  s’il  n’y  a pas  un  cor- 
donnier nommé  Rousseau , purent  du  scélérat  qui 
est  à Bruxelles , et  qui  veut  me  déshonorer.  Qu’il 
me  découvre  au  moins  lauteur  ' de  \ Almanach  du 

' * Quesriel,  mort  à U Ba.<(tille  veM  1739.  (Cloo.) 
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Diable;  il  ne  sera  point  compromis.  Ce  diable 
A' Almanach  me  tient  prodigieusement  au  cœur. 

Je  voudrais , mon  cher  abbé , une  petite  montre- 
jolie , bonne  ou  mauvaise , simple , d’argent  seu- 
lement, mais  sur-tout  petite,  avec  un  cordon  soie 
et  or.  Trois  louis  doivent  payer  cela.  Vous  me  l’en- 
verrez subitù,  subità  par  le  coebe.  C’est  un  petit 
présent  que  je  veux  feire  au  fils  de  M.  le  marquis 
du  Chütelet  ; c’est  un  enfant  de  dix  ans.  Il  la  cas- 
sera, mais  il  en  veut  une,  et  j’ai  peur  d’être  pré- 
venu. Je  vous  embrasse. 

LETTRE  DCXXIII. 

A M.  DE  MAÜPERTÜIS. 


Qrei,  le  a5  mai. 

Voici,  monsieur,  une  obligation  que  Cirei  peut 
vous  avoir,  et  une  affaire  digne  de  vous. 

Un  Mémoire  sur  la  nature  du  feu  et  sur  sa  yrojta- 
qation,  avec  la  devise  : 

• Ignea  convexi  vis  et  sine  pondère  cœli 

• Emicuit,  summàque  locum  sibi  Icgil  in  arce.  • 

Ovio.  » lih,  1^  v.  a6. 

est  de  madame  du  Châtelet,  et  semble  avoir  eu 
votre  approbation.  Ne  serait-il  point  de  l’honncHr 
de  l’Académie,  autant  que  de  celui  d’un  sexe  à 
qui  nous  devons  tous  nos  boiuniagcs,  d'iiiipriiiicr 
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ce  mémoire,  en  avertissant  qu’il  est  d’une  dame? 
Mais  vous  parte*  pour  Saint-Malo;  qui  pouvez- 
vous  charger,  en  votre  absence,  de  cette  négo- 
ciation? et  qu’en  pensez-vous?  Réponse  à vos  ad- 
mirateurs, la  plus  prompte  que  vous  pourrez. 
Peut-être  croirez-vous  que  j’ai  pu  gâter  le  mémoire 
de  madame  du  Châtelet,  en  y mêlant  du  mien; 
mais  tout  est  d’elle.  Les  fautes  sont  en  petit  nom- 
bre, et  les  beautés  me  paraissent  grandes.  11  fen- 
drait qu’eUe  eût  la  liberté  de  le  corriger.  Vos  aca- 
démiciens seraient  des  ours,  s’ils  négbgeaient  cette 
occasion  de  faire  honneur  aux  sciences.  Je  vous 
embrasse  du  meiUeur  de  mon  cœur. 

LETTRE  DCXXIV. 

A M.  DE  S’gRAVESANDE, 

HtOrRSAhUfl  DE  MATNÉMATIQIJM- 

A Circi,  le  juin 

Je  vous  remercie,  monsieur,  de  la  figure  que 
vous  avez  bien  voulu  m’envoyer  de  la  machine 
dont  vous  vous  servez  pour  fixer  l’image  du  soleil. 

' * Cette  lettre  est  imprimée  parmi  celles  de  lySSf  dans  rédiiiuii 
de  Kehl;  mais  elle  est  datée  du  ■*'  juin  1741  ^ dans  le  tome  IV  des 
œuvres  diverses  de  Af.  de  Koitaire,  publiées  par  Jean  Nonrsc  en  1 74b- 
Ce  que  Voltaire  dit  dans  cette  lettre  de  Tage  de  Saint>AuUire  ferait 
soupçonner  que  la  date  de  I74t  plus  exacte  que  celle  de  17J8. 

(Cu>r..) 
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J’en  ferai  faire  une  sur  votre  dessin , et  je  serai  dé- 
livré d’un  {jrand  embarras  ; car  moi , qui  suis  fort 
maladroit,  j’ai  toutes  les  peines  du  monde  dans 
ma  chambre  obscure  avec  mes  miroirs.  A mesure 
que  le  soleil  avance,  les  couleurs  s’en  vont,  et 
ressemblent  aux  affaires  de  ce  monde , qui  no  sont 
pas  un  moment  de  suite  dans  la  même  situation, 
.l’appelle  votre  machine  un  sta,sol.  Depuis  Josué, 
personne,  avant  vous,  n’avait  arrêté  le  soleil. 

J’ai  re^u  dans  le  même  paquet  l’ouvrage  (jue  je 
vous  avais  demandé,  danslecjuel  mon  adversaire  ', 
et  celui  de  tous  les  philosophes,  emploie  environ 
trois  cents  pages  au  sujet  de  quelques  Pensées  de 
Pascal,  que  j’avais  examinées  dans  moins  d’une 
feuille.  Je  suis  toujours  pour  ce  que  j’ai  dit.  læ  d<S 
faut  de  la  plupart  des  livres  est  d’être  longs.  Si  on 
avait  la  raison  pour  soi , on  serait  court  ; mais  peu 
de  raison  et  beaucoup  d’injures  ont  fait  les  trois 
cents  pages. 

J’ai  toujours  cru  que  Pascal  n’avait  jeté  ses 
idées  sur  le  papier  que  pour  les  revoir  et  en  reje- 
ter une  partie.  Le  critique  n’en  veut  rien  croire. 
Il  soutient  que  Pascal  aimait  toutes  ses  idées,  et 
qu’il  n’en  eût  retranché  aucune;  mais,  s’il  savait 
<(ue  les  éditeurs  eux-mêmes  en  supprimèi'ent  la 

' * Je  prdmime  qu’il  i’nfpt  ici  du  docteur  allemand  auquel  Voltaire 
adressa  mie  Courte  H^ponse  imprinuV  dans  le  t«jme  11  de  la 
sons  la  date  de  î*4o*  (Clo»;.  ) 
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moitié,  il  serait  bien  surpris.  Il  n’a  cju’à  voir  celles 
que  le  père  Desniolets  a recouvrées  depuis  quel- 
cjues  années,  écrites  de  la  main  de  Pascal  même, 
il  sera  bien  plus  surpris  encore.  Elles  sont  impri- 
iiiét^  dans  le  Recueil  de  Littérature  ' . 

Les  hommes  d’une  inia;pnation  forte,  comme 
Pascal , parlent  avec  une  autorité  despotique;  les 
ignorants  et  les  faibles  écoutent  avec  une  admira- 
tion servile;  les  bons  esprits  examinent. 

Pascal  croyait  toujours,  pendant  les  dernières 
années  de  sa  vie,  voir  un  abyme  à côté  de  sa 
chaise;  faudrait-il  pour  cela  que  nous  en  imagi- 
nassions autant?  Pour  moi  je  vois  aussi  un  abyme, 
mais  c’est  dans  les  choses  qu’il  a cru  expliquer. 
Vous  trouverez  dans  les  Mélanges  de  Leibnitz  que 
la  mélancolie  égara  sur  la  fin  la  raison  de  Pascal; 
il  le  dit  même  un  peu  durement.  11  n’est  pas  éton- 
iiaiit,  après  tout,  qu’un  homme  d’un  tempéra- 
ment délicat,  d’une  imagination  triste,  comme 
Pascal,  soit,  à force  de  mauvais  régime,  parvenu 
à déranger  les  organes  de  son  cerveau.  Cette  ma- 
ladie n’est  ni  plus  surprenante  ui  plus  humiliante 
que  la  fièvre  et  la  migraine.  Si  le  grand  Pascal  en 
a été  attaqué , c’est  Samson  qui  perd  sa  force.  Je 

' * C'cst-à*dire  dans  U Continuation  des  Mémoires  de  littérature , 
tome  V.  Cet  ouvra(>e,  en  i r vol.  in-i  a,  1 736' 3 1 , n*est  pas  le  même 
que  le  Hecueil  de  pièces  d’histoire  et  de  littérature  y publié  par  Tabbd 
GranctetBesmolets,  en  4 vol.  in-ia,  de  lySi  à i y4 1 • (Clôt..) 
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ne  sais  de  quelle  maladie  ëtait  afïlif[é  le  docteur 
qui  argumente  si  amèrement  contre  moi;  mais  il 
prend  le  change  en  tout,  et  principalement  sur 
l’état  de  la  question. 

I.e  fond  de  mes  petites  Remarques  sur  les  Pensées 
de  Pascal,  c’est  qu’il  faut  croire  sans  doute  au  pé- 
ché originel,  puisque  la  foi  l’ordonne,  et  qu’il 
ftiut  y croire  d’autant  plus  que  la  raison  est  abso- 
lument impuissante  à nous  montrer  que  la  nature 
humaine  est  déchue.  La  révélation  seide  peut  nous 
l’apprendre.  Platon  s’y  était  jadis  cassé  le  nez. 
Comment  pouvait-il  savoir  que  les  hommes  avaient 
été  autrefois  plus  beaux,  plus  grands,  plus  forts, 
plus  heureux?  qu’ils  avaient  eu  de  belles  ailes,  et 
qu’ils  avaient  fait  des  enfants  sans  femmes? 

Tous  ceux  qui  se  sont  servis  de  la  physique 
pour  prouver  la  décadence  de  ce  petit  globe  de 
notre  monde  n’ont  pas  eu  meilleure  fortune  que 
Platon.  'Voyez-vous  ces  vilaines  montagnes,  di- 
saient-ils ,r  ces  mers  qui  entrent  dans  les  terres, 
ces  lacs  sans  issue?  ce  sont  des  débris  d’un  globe 
maudit;  mais  quand  on  y a regardé  de  plus  près, 
on  a vu  que  ces  montagnes  étaient  nécessaires 
pour  nous  donner  des  rivières  et  des  mines,  et 
que  ce  sont  les  perfections  d’un  monde  béni.  De 
meme  mon  censeur  assure  que  notre  vie  est  fort 
raccourcie,  en  .comparaison  de  celle  des  corbeaux 
et  des  cerfs.  Il  a entendu  dire  a sa  nourrice  que 
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les  écris  vivent  trois  cents  ans,  et  les  corbeaux 
neuf  cents.  La  nourrice  d’Hésiode  lui  avait  fait 
aussi  apparemment  le  même  conte  ; mais  mon  doc- 
teur n’a  qu’à  interi'oqer  quelque  chasseur,  il  saura 
que  les  cerfs  ne  vont  jamais  à vinjjt  ans.  Il.a  beau 
faire,  l’houimc  est  de  tous  les  animaux  celui  à qui 
Dieu  accorde  la  plus  longue  vie,  et  quand. mon 
critique  me  montrera  un  corbeau  qui  aura  cent 
deux  ans , eomme  M.  de  .Saint-Aulaire  ' et  ma- 
dame de  Cbanclos , il  me  fera  plaisir. 

C’est  une  étrange  rage  que  eelle  de  quelques 
messieurs  qui  veulent  absolument  que  nous 
soyons  misérables.  Je  n’aime  point  un  charlatan 
(|ui  veut  me  faire  accroire  que  je  suis  malade 
pour  me  vendre  ses  pilules.  Garde  ta  drogue, 
mon  ami , et  laisse-moi  ma  santé.  Mais  pourquoi 
me  dis-tu  des  injures  pareeque  je  me  porte  bien , 
et  que  je  ne  veux  point  de  ton  orviétan?  Cet 
homme  m’en  dit  de  très  grossières , selon  la 
louable  coutume  des  gens  pour  qui  les  rieurs  ne 
sont  pas.  Il  a été  déterrer  dans  je  ne  sais  quel  jour- 
nal je  ne  sais  quelles  Lettres  sur  la  nature  de  l’ame, 
(|ue  je  n’ai  jamais  écrites , et  qu’un  libraire  a tou- 
jours mises  sous  mon  nom  à bon  compte,  aussi 


'*  Quand  Saint-Aulairc  mourut,  le  17  décembre  *745»  datis  sa 
centième  année,  plusieurs  personnes  le  croyaient  àçé  de  cent  deux 
ans.  Voyez  l'article  Avlaire  dans  le  Catalogue  tles  écrivaht>i 

du  Siècle  de  Louti  A'//'.  (Clôt..) 
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bien  (juc  l)eaucoiip  d’autres  choses  que  je  ne  lis 
point.  Mais,  puisque  cet  homme  les  lit,  il  devait 
voir  qu’il  est  évident  que  ces  lA'llres  sur  la  nature 
de  l’ame  ne  sont  point  de  moi , et  qu’il  y a des 
papes  entières  copiées  mot  à mot  de  ce  que  j’ai 
autrefois  écrit  sur  Locke  11  est  clair  qu’elles  sont 
de  (juclqu’un  qui  m’a  volé;  mais  je  ne  vole  point 
ainsi , quelque  pauvre  que  je  puisse  être. 

Mon  docteur  se  tue  à prouver  ({ue  l’ame  est 
spirituelle.  .le  veux  croire  que  la  sienne  l’est  ; mais, 
en  vérité,  scs  raisons  le  sont  fort  peu.  Il  veut  don- 
ner des  soufflets  à Locke  sur  ma  joue,  pareeque 
Locke  a dit  que  üicu  était  assez,  puissant  pour 
faire  penser  un  élément  de  la  matière.  Plus  je  relis 
ce  I.ockc,  et  plus  je  voudrais  que  tous  ces  mes- 
sieurs l’étudiassent.  Il  me  scmhle  qu’il  a fait  comme 
Aiqpistc,  (pii  donna  un  édit  de  roercendo  intra 
fines  imjHTio.  I .ocke  a resserré  l’empire  de  la  science 
pour  l'affermir.  Qu’est-eeque  l’amc?  je  n’cii  sais 
rien.  Qu’cst-ce  que  la  matière?  je  n’en  sais  rien. 
■Voilà  .lo.scph-Godefroi  Leibnitz  qui  a découvert 
que  la  matière  est  un  asseinblapc  de  monades. 
Soit;  je  ne  le  comprends  pas,  ni  lui  non  plus.  Eh 

’ * Volt.aire  vnil  parlri’  ici  dn  morceau  qui  compose  actuellement 
la  section  viii  de  l’article  A.mk  dans  le  Dictionnait'e  philosophitjue, 
et  de  la  treuiême  des  Lettres  sur  les  Anglais  y <|ui  Hfjurcnt,  avec  de 
(•randes  altt^ralions , .sou.s  le  titre  de  Lettres  xxvtii  et  xxxi  dtins  le 
turoc  II  des  Amusements  littéraircsy  piildié.s,  en  174I1  p•''^ 

H.utc  de  BtMumarchais.  (Cloc.) 
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l)icii  ! mou  aille  sera  une  iiioiiaile  ; ne  me  voilà-t.-il 
pas  bien  instruit?  Je  vais  vous  prouver  que  vous 
êtes  immortel,  médit  mon  docteur.  Mais  vraiment 
il  me  fera  plaisir;  j’ai  tout  aussi  {jrande  envie  que 
lui  d'être  immortel.  Je  n’ai  fait  la  Hcnriade  que 
pour  cela;  mais  mon  homme  se  eroitbieii  plus  sûr 
de  l’immortalité  par  ses  arguments  que  moi  par 
ma  Ilcnruulc.  Va.mtas  vanitalum  cl  mktai>iiysh;a 
iianitas  ' ! 

Nous  sommes  faits  pour  compter,  mesurer,  pe- 
ser; voilà  ce  qu’a  fait  Newton;  voilà  ce  que  vous 
fuites  avec  M.  Mussclienbroek  ; mais , pour  les 
premiers  principes  des  choses,  nous  n’en  savons 
pas  plus  qu’Épisteuion  et  maître  Édiliie. 

Les  philosophes,  qui  font  des  systèmes  sur  la 
secréte  construction  de  l’univers , sont  comme 
nos  voyageurs  qui  vont  à (Constantinople,  et  qui 
jiarlcnt  du  sérail.  Ils  n’en  ont  vu  que  les  dehors, 
et  ils  prétendent  savoir  ce  que  fait  le  sultan  avec 
ses  favorites.  Adieu,  monsieur;  si  quelqu’un  voit 
un  peu,  c’est  vous;  mais  je  tiens  mon  censeur 
aveugle.  J’ai  l’honneur  de  l’être  aussi  ; mais  je  suis 
un  Quinze-f'inijls  de  Paris,  et  lui  un  aveugle  de 
province.  Je  ne  suis  pas  assez  aveugle  pourtant 


' * Ct*Uc  scuteutx’,  emj»runl**e  en  entier,  excepté  !e  mol  metuyUy- 
jica,  au  ckap.  VEccléùaitQy  rat  rappelée  dan.H  la  Courte  Hê- 

ponse  aux  lonqi  diicours  iFun  docteur  allemand.  Physique  y tome  II. 
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pour  ne  pas  voir  tout  votre  mérite,  et  vous  savez 
combien  mon  cœur  est  sensible  à votre  amitié. 

LETTRE  DGXXV. 

A M.  l’aBRÉ  MOUSSINOT. 

Jtiin. 

M.  Michel,  mon  cher  trésorier,  demande  de 
garder  vingt  mille  livres  de  capital  dont  il  me  fera 
une  rente  viagère;  soit.  Outre  cela,  il  reste  dans, 
sa  caisse,  à moi  appartenant,  autres  vingt  mille 
livres  ; veut-il  encore  les  garder?  je  le  veux  bien , 
à cinq  pour  cent;  mais  h condition  que,  s’il  m’arri- 
vait une  afl’aire  urgente , il  donne  sa  parole  de  me 
les  rendre  avant  l'échéance  de  six  mois.  Je  veux 
savoir  toujours  où  prendre  de  l’argent.  D’ailleurs 
il  m’est  indifférent  que  ce  soit  le  sieur  i’âquier  ou 
le  sieur  Michel  qui  ait  ce  fonds  de  vingt  mille 
francs,  pourvu  que  je  pui.sse  le  toucher  à volonté. 
S’ils  ne  veulent  point  de  cette  clause,  que  l’un  ou 
l’autre  prenne  mon  argent  à cinq  pour  cent  de 
trois  en  trois  mois , et  le  tout  se  trouvera  arrangé. 
Ce  que  nous  avons  de  reste  servira  à acheter  des 
actions , à payer  les  glaces  dont  je  vous  envoie  le 
mémoire.  Chargez  celui  de  vos  marchands  que 
vous  affectionnerez  le  plus  de  faire  cette  expédi- 
tion : le  tout  bien  rais  au  tain , et  bien  conditionné. 
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Je  réitère  à M.  votre  frère  l'instante  prière  que 
je  lui  ai  déjà  faite  de  me  mander  de  qui  il  tient 
Y Almanach  du  Diable,  et  les  poésies  du  sieur  Fer- 
rand Je  ne  le  commettrai  point,  et  il  doit  se 
rendre  à l’intérêt  ejue  j’ai  de  savoir  ce  dont  il  s’apit. 
Aiinej-moi,  mon  cher,  comme  je  vous  aime. 

LETTRE  ÜCXXVl. 

A M.  TIIIEllIOT. 

Ia.-  5 juin. 

Mon  cher  ami,  vous  passez  donc  une  partie  de 
vos  beaux  jours  à la  campagne,  et  vous  n’aurez 
pas  plus  daigné  assister  à une  noce’  bourgeoise, 
que  vous  ne  daignez  aller  voir  jouer  des  pièees 
ennuyeuses  à la  comédie.  Assemblées  de  parents, 
quolibets  de  noces,  plates  plaisanteries,  contes 
lubriques , qui  font  rougir  la  mariée  et  pineer  les 
lèvres  aux  bégueules,  grand  bruit,  propos  inter- 
rompus, grande  et  mauvaise  chère,  ricanements 

* * Pi^es  libres  de  M.  Ferratuli  Londres,  1738.  (Cloo.) 

* * Celle  de  M.  Dompierre  de  Fontaine,  devenu  le  neveu  de  Vol- 
taire en  épousant,  à ccltc  épot|ue,  Marie-Ûisabeth  MijpinC,  «œur 
eadette  de  madame  Denis.  L'cpicliètc  de  6our^eoi$e,  donnée  à cette 
noce,  ëlait  un  léger  rt^proche  fait  en  riant  à la  vanitd  de  Thierlot, 
homme  tout-à-fail  obscur,  mais  qui  sc  croyait  décrassd  de  sa  roture, 
parcequ'il  diait  le  parasite  <le  tjuelques  grands  seigneurs. 

(Clou.) 
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sans  avoir  envie  de  rire,  lourds  baisers  donnés 
lourdement,  petites  filles  regardant  tout  du  coin 
de  l’œil  ; voilà  les  noces  de  la  rue  des  Denx-Boulcs, 
et  la  rue  des  Deux-Boules  est  j)ar-tout.  Cependant 
voilà  ma  nièce,  votre  amie,  bien  établie,  et  dans 
l’espérance  de  venir  manger  à Paris  un  bien  hon- 
nête. Si  elle  ne  vous  aime  pas  de  tout  son  cœur, 
je  lui  donne  ma  sainte  malédiction. 

Quand  aurai-je  la  démonstration  de  Rameau 
contre  Newton?  lât-on  le  livre'  de  Maupertuis? 
C’est  un  ebef-d’œuvre.  Il  a eu  raison  de  ne  rien 
vouloir  des  rois.  Rcjtim  aKjuabat  of)cs  meritis.  Ijcs 
Frau(;ais  ont-ils  la  tète  assez  rassise  pour  lire  ce 
livre  excellent? 

Un  de  mes  amis,  qui  n’est  pas  un  sot,  sachant 
que  le  sodomite  Dcsf'ontaines  avait  osé  blasphémer 
l’altractiou’,  m’a  euvoyé  ce  petit  correctif: 

Tour  ) amour  anli-pliysiquc 
Desfontaines  f1a{]cllé 
A,  dit-on,  fort  mal  parlé 
Du  système  iicwloniqiie. 

Il  a plis  tout  à rebours 
La  vérité  la  plus  pure; 

Kt  scs  cri'eur.’«  sont  toujours 
Des  péchés  contre  nature. 

‘ * La  figure  dtf  la  terre  fi/termiu^c  pur  les  observations  tle  <le 

Maupertuis  y Clairauty  CumiiSy  Lemonniery  tle  t’j-lcuilémie  royale  tics 
sciences,  et  Je  M.  V abb^  Outhicr,  correspondant  de  la  même  Aca~ 
dêmie;  Paris,  in-8®,  (Cton.) 

* * Dans  1rs  Observations , ton».  W,  pa^;.  ,^9  et  yi.  (Cuhi.) 


Digitized  by  Google 


AiXNÉE  lÿJ8.  44' 

Pour  moi  j’avoue  que  j’aime  beaucoup  mieux 
cet  ancien  coûte  ' que  vous  avie^,  ce  me  semble, 
perdu  à Paris,  et  que  je  viens  de  retrouver  dans 
mes  paperasses. 

Pour  la  consolation  des  {jens  de  bien , mon  cher 
ami , vous  devriez  Faire  tenir  cela  au  sieur  Guyot’, 
afin  qu’il  en  dise  son  avis  dans  quelques  Observa- 
tions. Je  me  recommande  à vos  charitables  soins. 
Mais  passons  à d’autres  articles  de  littérature  hon- 
nête. J’ai  été  si  mécontent  de  la  fautive  et  absurde 
édition  des  Eléments  de  Newton,  et  je  crois  vous 
avoir  dit  qu’elle  fourmille  de  tant  d’énormes  fautes, 
que  mou  avertissement  pour  les  journaux  est  de- 
venu-fort  inutile.  J’en  ai  écrit  au  'l’rublet^,  que 
je  connais  un  peu  , et  je  lui  ai  dit  que  je  le  priais 
seulement  qu’on  décriât  l'édition  et  non  moi.  Le 
petit  journaliste  ne  m’a  pas  encore  répondu  ; vous 
devriez  le  relever  un  peu  de  sentinelle,  et,  sur  ce, 
je  vous  embrasse  tendrement. 


’ * (æ  petit  conte,  qui  est  une  longue  épigramme,  et  qui  eom- 
menee  par  ce  vers  : 

• Un  ramoneur  à face  liasanée,....  » 

A été  inséré  j>ar  nous  tians  le  tome  IV  <les  Poésies,  n”  cxxi.  (Ci.Oü.) 
**  Nom  de  famille  do  res-jésuilo  Ucsfoiitainos.  (Cloo.) 

**  Nicolas -Charles- Joseph  Tniblel,  que  Voltaire  immortaiisa, 
vingt  ans  plus  tard,  <lans  le  Pauvre  Diable,  était  alors  uii  des  rédac- 
teurs du  Journal  des  Savants  anquoi  il  cooptera  de  iy36  à 1739*  11 
naquit  à Saint-Malo  vers  la  Hn  de  1697,  huit  ou  neuf  mois  avant  son 
compatriote  Matipcrtiiis.  (Clog.) 
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LETTRE  DCXXVIl. 

A M.  L ABBÉ  MOUSSl.NOT. 


Cirei,  juin. 

Parlons  aujourd’hui,  mon  cher  abbé,  de  ce 
diable  de  temporel , sans  lequel  on  ne  peut  en  ce 
monde  faire  son  salut.  Il  faut,  me  dites-vous,  il 
faut  vinfjt  pistoles  au  caissier  de  M.  Michel. 

Point  du  tout,  monsieur  le  trésorier.  Un  petit 
présent  de  trois  à quatre  louis,  en  arjjent  ou  en 
bijou , est  tout  ce  que  je  destine  à ce  caissier.  C’est 
ce  qui  est  convenable  pour  lui  et  pour  moi , et  cela 
à la  clôture  de  vos  comptes  avec  M.  Michel  son 
maître.  Toute  peine  mérite  salaire,  mais  ce  salaire 
doit  être  proportionné.  Un  notaire  peut  exiger 
un  demi  pour  cent  de  ceux  qui  empruntent;  mais 
un  caissier  ne  j)eut  l’exiger  de  moi  ([ui  prête  mon 
argent.  Si  j'étais  receveur-général  et  que  mon  cais- 
sier fit  cette  manœuvre,  il  ne  la  ferait  pas  long- 
temps. Votre  il  faut  au  caissier  a l’air  d’un  droit 
exigé  d’un  demi  pour  cent,  et  ce  droit  ressemble 
au  droit  du  notaire  qui  jirête.  Je  n’entends  pas 
cela.  Je  suis  le  prêteur,  et,  en  cette cjualité,  je  puis 
récompenser,  mais  je  ne  veux  payer  aucun  droit. 

Mes  débiteurs  sont , je  crois , fort  endormis. 
Us  ne  pensent  point  à moi.  Le  président  d’Au- 
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neuil  rend  apparemment  quelque  arrêt  au  parle- 
ment, par  lequel  il  me  condamne  à n’être  point 
payé  de  lui.  M.  d’Estaing  met  mon  argent  sur  une 
carte.  M.  de  Guise  mène  joyeuse  vie,  et  ne  songe 
ni  à moi,  ni  au  nom  qu’il  porte.  M.  de  Richelieu 
m'oublie  pour  les  affaires  du  Languedoc.  Le  mar- 
quis de  Lézeau  me  croit  certainement  enterré.  Ne 
pourrait-on  pas  rappeler  à ces  messieurs  que  je 
vis  encore,  et  que,  pour  vivre,  j’ai  de  petits 
moyens  et  de  grands  besoins?  je  laisse  cela  à vos 
soins,  d’autant  plus  que,  au  premier  jour,  il  me 
faudra  peut-être  neuf  à di.x  mille  francs  pour  mon 
cabinet  de  physique.  Nous  sommes  dans  un  siècle 
où  on  ne  peut  être  savant  sans  argent.  Sav<iut  ou 
lion , je  vous  aimerai  toujours , mon  cher  abbé. 

LETTRE  DCXXVIII. 

UE  FKÉDÉIUt;,  PlUNCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


Juin 

Mou  cher  ami,  ce  titre  vous  est  tlù,  et  jjar  votre  rare 
iiicritc,  et  par  la  siueérilé  avec  laquelle  vous  me  faites 
apercevoir  mes  fautes.  Je  suis  charme  de  votre  critique:  je 
corrigerai  tous  les  endroits  que  vous  avez  marques;  je  tra- 
vaillerai comme  sous  vos  yeux.  Vos  lumières  et  vos  censures 


* ' (Jette  lettre,  datée  de  mai  dans  l'édition  de  Kelil,  ne  portait 
aticune  tlate  tians  rori,iinal  tpii  est  do  6 an  10  juin  i -3tf . (Cuxt.  ) 
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seront  coinnie  les  eanuux  <(iii  Foniient  le»  jets  il'eau;  elles 
régleront  l'essor  de  mon  esprit;  et,  plus  vous  mettrez  de 
sévérité  dans  vos  eriticpies,  plus  vous  augmenterez  mes 
obligations. 

Votre  quatrième  Epitre.  ' est  un  ehel'-d’œuvre.  Césarion 
et  moi  nous  l'avons  lue,  relue  et  admirée  plus  d’une  fois. 
Je  ne  saurais  vous  dire  h quel  point  j’estime  vos  ouvrages. 
La  noble  hardiesse  avec  laquelle  vous  débitez  de  grandes 
vérités  m’cncliante. 

An  bord  de  l'infini  ton  cours  doit  s'arrêter. 

V.  II. 

Ce  vers  est  peut-être  le  plus  philosophique  qui  ait  jamais 
été  fait.  L’orgueil  de  la  plupart  des  savants  n’est  pas  capa- 
ble de  se  ployer  sous  cette  vérité.  Il  faut  avoir  épuisé  la 
philosophie  pour  en  dire  autant. 

’V’ous  avez  un  talent  tout  ]>articiilier  pour  exprimer  les 
grands  sentiments  et  les  grandes  vérités.  Je  suis  charmé  île 
ce»  deux  vers  : v 

O divine  amitié,  félicité  parfaite; 

Seul  niouvirnicnt  de  l’ame  où  l'excès  suit  permis! 

V.  i5o. 

Je  voudrais  pouvoir  inculquer  cette  vérité  dans  le  cœur 
de  tous  mes  compatriotes  et  de  tous  les  hommes.  Si  le  genre 
humain  pensait  ainsi,  nous  verrions  une  républiipie  plus 
parfaite  et  plus  heureuse  que  celle  de  Platon. 

Lette  saison,  qui  est  pour  moi  le  semestre  de  Mars,  m’a 
tant  fourni  d’occupation  qu’il  m’a  été  impossible  de  vous 
répondre  plus  toi.  J’ai  reçu  encore  la  cinquième  Epilre 
sur  II!  Uouheur,  et  je  réponds  à toutes  ces  lettres  à-la-fois. 

Pour  vous  parler  avec  ma  franchise  ordinaire,  je  vous 

' ’ t^uairicnie  Disvaurs  sur  l'Homme,  (Cum.) 
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avouerai  natui-ellcment  que  tout  ce  qui  repardc  i'floinme- 
Uiru'  ne  me  plait  point  dans  la  bouche  d’un  philosophe, 
d'un  homme  qui  doit  être  au-dessus  des  erreurs  populaires. 
Laissez  au  prand  Corneille,  vieux  radoteur  et  tombé  dans 
l’enfance,  le  travail  insipide  de  rimer  Vlinitation  de  Jésus- 
Christ , et  ne  tirez  que  de  votre  fonds  ce  que  vous  avez  à 
nous  dire.  On  peut  parler  de  fables,  mais  seulement  comme 
fables;  et  je  crois  qu’il  vaut  mieux  garder  un  silence  pro- 
fond sur  les  fables  chrétiennes,  canonis«''es  par  leur  an- 
cienneté et  par  la  crédulité  des  gens  absurdes  et  insipides. 

Il  n’y  aurait  qu’au  théâtre  où  je  permettrais  de  repré- 
senter quelque  fragment  de  l’histoire  de  ce  prétendu  sau- 
veur; mais  dans  votre  cinquième  Epître  il  parait  que  trop 
de  condescendance  pour  les  jésuites  ou  la  prétraillc  vous  a 
déterminé  à parler  de  ce  tou. 

Vous  voyez,  monsieur,  que  je  suis  sincère.  Je  puis  me 
tromper,  mais  je  ne  saurais  vous  déguiser  mes  sentiments. 

Ct%arion  a reçu  avec  joie  et  avec  transport  la  lettre  ’ que 
vous  lui  avez  écrite.  Vous  recevrez  sa  réponse  sous  ce  même 
couvert.  Nous  allons  nous  séparer  pour  un  temps,  piii.squc 
je  suivrai  ie  roi  au  pays  de  Cléves.  .Te  compte  y être  le  mois 
prochain.  Ayez  la  bonté  d’adresser  vos  lettres,  vers  ce 
temps,  au  colonel  llork  à Vesel.  j’espere  en  recevoir  quel- 
ques unes  pendant  le  séjour  que  j’y  ferai,  vu  la  proximité 
de  la  France.  Je  tournerai  le  visage  vers  Cirei;  je  ferai 
comme  les  Juifs  captifs  à llabylone,  qui  se  tournaient 


* ‘ Voyvr  le  se|itièine  Discours  sur  t HommCy  et  Ic.s  vers  qui,  eu 
1738,  fc.s.aieîit  partie  de  la  cinquième  Epître ^ et  dont  voiei  les  pre- 
miers : 

• QitarvI  l’ennr’mi  divin  des  scribes  c(  dm  préirt*< 

• (Uicz  Pilate  auircfois  fut  ir.iiQé  par  des  tr.iîtret.  • 

(ri,.K;.) 

* * ICIlo  n’a  pa^  iniprirm^f*.  (Ci.oc.) 
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vers  le  côte  du  temj)le  pour  luire  leurs  prières,  et  pour 
implorer  l'.issistauee  divine. 

Voici  quelques  pièces  ' de  ma  façon  que  j’expose  au 
creuset.  Je  crains  fort  qu’elles  ne  soutiennent  pas  l’cpreuve. 
(’’est,  comme  vous  voyez,  toujours  le  démon  des  vers  qui 
me  domine.  Kientût  celui  des  combats  pourra  influer  sur 
moi.  Si  le  sort  ou  le  démon  de  la  çuerre  me  rend  ennemi 
des  Français,  soyez  bien  persuadé  que  la  baine  n’aura  ja- 
mais d’empire  sur  mon  esprit,  et  que  mon  cœur  démentira 
toujours  mon  bras.  Vous  seul,  monsieur,  me  faites  aimer 
votrenation.  Je  chérirai  tendrement  les  habitants  de  Cirei, 
tandis  que  je  ferai  la  guerre  aux  Français;  et  je  dirai  : 

Mon  ^pée 

(^i  du  san(j  espa{pml  eût  oté  mieux  trempée..., 

Henriade,  ch.  ui,  ?. 

Je  vous  prie  de  me  donner  de  vos  nouvelles  le  plus 
souvent  qu’il  vous  sera  possible;  je  suis  d’une  inquiétude 
extrême  sur  tout  ce  qui  regarde  votre  santé.  Nous  venons 
de  perdre  ici  un  des  plus  grands  hommes  d’Allemagne; 
c’est  le  fameux  M.  de  Beausobre homme  d’honneur  et  de 
probité,  grand  génie,  d’un  esprit  lin  et  délié,  grand  ora- 
teur, savant  dans  l’histoire  de  l’église  et  dans  la  littérature, 
ennemi  implacaltle  dc.s  jésuites,  la  meilleure  plume  de 
Beilin,  un  homme  plein  de  feu  et  de  vivacité,  que  quatre- 
vingts  années  de  vie  n’avaient  pu  glacer;  d’ailleurs  sen- 
tant quelque  faible  pour  la  superstition,  défaut  assez  com- 
mun chez  les  gens  de  son  métier,  et  connaissant  assez  la 
valeur  de  scs  talents  pour  être  sensible  aux  applaudisse- 
ments et  à la  louange.  Celte  perte  m’est  d’autant  plus  sen- 

'*  Entre  autres  te  Philoiophc  guerrier,  \ plus  bas  le  eoin- 
incneemeut  de  la  lettre  ncxxxv  tpii  est  la  réponse  à eelle-ci.  (Cuan) 

* • Mort  le  5 ou  le  f>  juin  1 7^8,  date  rpii  détermine  très  approxi- 
mativement celle  de  ceUe  leUrc.  (C1.0C..) 
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sible  qu’elle  est  irréparable.  Nous  n’avons  personne  qui 
puisse  remplacer  M.  de  lleausobre.  Les  bumnies  de  son 
mérite  sont  rares,  et  quand  la  nature  les  sème,  ils  ne  par- 
viennent pas  tous  à la  maturité. 

Il  m’est  parvenu  une  lettre  qu’une  dame  ' de  ce  pays-ci 
vous  a écrite.  'Vous  aurez  bien  vu,  par  son  style,  qu’elle  est 
brouillée  avec  le  sens  commun.  Ne  jugez  pas  de  toutes  nos 
dames  par  cet  échantillon,  et  croyez  qu’il  en  est  dont  l’es- 
prit et  la  figure  ne  vous  paraîtraient  [>as  réprouvables.  Je 
leur  dois  bien  quelque  mot  en  leur  faveur;  car  elles  répan- 
dent des  charmes  inexprimables  dans  le  commerce  de  la 
vie;  en  fesant  même  abstraction  de  la  galanterie,  elles  sont 
d’une  nécessité  indis|KMisable  dans  la  société;  sans  elles 
toute  conversation  est  languissante. 

J’attends  la  .il/é/iope,  j’attends  quelque  merveille  fraîche- 
ment éclose;  j’attends  des  nouvelles  de  mon  ami,  une 
réponse  sur  quelques  bagatel||ts  que  j’ai  fait  partir  pour  le 
petit  paradis  de  Cirei;  et  toute  cette  attente  me  fait  bien 
languir.  J’ai  oublié  de  vous  dire  que  j’ai  reçu  votre  Newton, 
j’attends  l’édition  de  Hollande.  Je  vous  ai  promis  de  vous 
communiquer  toutes  mes  n-flexions;  mais  le  moyen?  Je 
n’ai  pas  eu  depuis  quatre  semaines  le  moment  de  me  re- 
connaître, et  à peine  puis-je  vous  «rire  ees  deux  mots. 

Mille  amitiés  ii  la  marquise,  et  à tous  ceux  qui  sont  as- 
semblés à Cirei  au  nom  de  Voltaire.  Je  vous  prie,  ne  m’ou- 
bliez point;  et  soyez  fermement  persuade  de  l'estime  et  de 
l’amitié  avec  laquelle  je  suis,  monsieur,  votre  très  fidèle 
ami,  Fénénic. 

‘ * Madame  de  Brand,  citée  dans  î’avant-demier  aliné.a  do  la  lettre 
ncLxxi.  (Ci.or..  ) 
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LETTRE  DCXXIX. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Juin. 

Quand  je  demande,  mon  cher  ami,  des  livres 
dont  j’ai  toujours  un  pressant  besoin,  il  est  triste 
d’attendre  qu’on  ait  lait  une  caisse  complète.  Qua- 
tre envois  sont  aussi  bons  (ju’uu;  il  n’en  coûte  que 
trois  caisses  de  plus,  et  on  est  pronqitemcnt  servi; 
c’est  là  l’essentiel  j)Our  moi,  dont  l’ijjnorance  est 
grande,  et  dont  les  études  sont  continuelles  et  va- 
riées. Si  Prault  u’est  pas^xact  à suivre  mes  inten- 
dons,  je  vous  prierai  d’eii  prendre  un  autre;  je 
suis  las  de  n’avoir  la  moutarde  qu’après  diner. 

.le  vous  prie  aussi  de  donner  cent  trente  francs 
au  chevalier  de  Mouhi;  il  m’est  impossible  de  lui 
donner  plus  de  deux  cents  livres  par  an.  Si  j’en 
croyais  mes  désire  et  son  mérite,  je  lui  en  donne- 
rais bien  davantage.  Dites-lui  que  je  suis  charmé 
de  l’avoir  pour  corresjmndant  littéraire;  mais  que 
je  demande  des  nouvelles  très  courtes,  des  faits 
sans  réflexions,  et  plutôt  rien  que  des  faits  ha- 
sardés. 

M.  d’Estaing  me  doit,  et  cherche  des  chicanes 
pour  ne  me  point  j)ayer  ou  pour  différer  le  paie- 
ment. Il  finit  vite  constituer  un  procureur  et  plai- 
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lier.  Les  finis  ne  jictivent  tomber  que  sur  lui,  et 
je  suis  assez  au  fait  de  son  bien  pour  avoir  mes  re- 
cours certains.  Écrivez  pour  ma  pension  ;jecompte 
sur  M.  Clément  ‘ ; ne  laissons  rien  lanfjiiir,  s’il  est 
possible,  entre  les  mains  des  ilébitcurs.  C’est  veiller 
à leurs  intérêts  en  se  montrant  exacts  à demander. 
Vous  voyez,  mon  eber  ami,  quelles  peines  on  a, 
(|uand  il  faut  arracher  des  arrérafies  aeeumulés. 
.Te  vous  embrasse  tendrement. 

LETTRE  DCXXX. 

A M.  LABnf;  MOUS.S1NOT. 


Circi,  juiTi. 

Attendez-vous,  mon  cher  ami,  à recevoir  la  vi- 
site d’un  jeune  homme,  nommé  M.  Cousin,  qui 
travaille  aetucllcmcnt  chez  M.  Nollct,  et  qui  vien- 
dra bientôt  à Circi,  où  j’espère  lui  faire  un  sort 
a{yréable.  Eu  attendant,  je  vous  prie  de  lui  don- 
ner vinjjt  pistoles  et  de  le  bien  eiicourajjer.  Il  a 
une  belle  main;  il  dessine;  il  est  machiniste;  il 
étudie  les  matliématiqucs;  il  s’applique  aux  expé- 
riences; il  va  apprendre  à opérer  à f Observatoire. 
.Si  d’Arnaud  avait  de  pareils  talents , je  l’aurais 
rendu  heureux.  .Si  même  il  avait  eu  le  coura(;e  de 

' * r/un  des  clél)iteurs  de  Voltaire.  (Cloc;.) 
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se  former  à écrire!  Je  croyais,  avec  raison,  qu’il 
savait  l’italien,  puisqu’il  avait  fait  imprimer  une 
apolo{jie  du  Tasse,  et  je  lui  proposais  de  ti’aduire 
un  ouvra(;e  qui  lui  eût  procuré  cent  pistoles  et  un 
voyafje  agréable  de  trois  ou  quatre  mois.  Prault 
devait  l’imprimer,  payer  d'avance  et  ouvrage  et 
voyage;  il  eu  avait  déjà  reçu  les  ordres.  Le  pauvre 
garçon  sera  bien  malheureux  s’il  ne  sait  que  faire 
des  vers,  et  s’il  ne  se  met  pas  à travailler  utilement. 

Je  n’ai  point  encore  fait  usage  de  la  pendule  à 
secondes.  Madame  du  Châtelet  m’a  pris  tous  mes 
ouvriers,  et  ma  galerie  n’est  point  encore  achevée. 
La  petite  boîte  d’or  émaillée  est  un  des  plus  jolis 
bijoux  que  j'aie  jamais  vus.  11  a réussi  comme  votre 
cachet  '.  La  montre  est  telle  qu’il  la  fallait.  On  l’a 
reçue  avec  transport,  et  je  vous  remercie,  mon 
cher  abbé,  de  tant  de  soins. 

LETTRE  DCXXXL 

A M.  LE  COMTE  u’aRGENTAL. 


1 a juin. 

Madame  de  Richelieu  a dû  vous  remettre,  mon 
cher  ange  gardien,  une  Mérojie  dont  les  quatre 
derniers  actes  sont  assez  differents  de  ce  que  vous 

**  II  est  question  de  ro  cucliet  tlaiis  )a  lellie  ile  VoJtaiif*  à Mous- 
sinnt,  (lu  i*'j.Tnvicr  i-38. 
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avez  vu.  Si  vous  avez  le  temps  d’en  être  amuse, 
jetez  les  yeux  sur  ce  rofraton  comme  sui'  le  dernier 
des  hommapes  de  cette  espèce  <juc  nous  vous  ren- 
dons; et,  si  vous  aviez  même  le  temps  de  nous 
dire  ce  que  vous  pensez  de  cette  pièce  à la  precque , 
inandez-le-nous. 

On  nous  flatte  que  vous  ne  partez  pas  si  tôt; 
c’est  ce  qui  nous  enhardit  à vous  parler  d’autre 
chose  que  de  ce  cruel  départ.  Le  temps  de  notre 
condamnation  nous  laisse,  en  s’éloignant,  la  liberté 
de  respirer;  mais,  s’il  arrive  enfin  que  vous  par- 
tiez, nous  serons  au  désespoir,  et  nous  n’eu  relè- 
verons point. 

Sauriez-vous  si  madame  de  RufFec'  est  apaisée, 
si  cette  tracasserie  est  finie?  Madame  du  Châtelet 
vous  fait  les  plus  tendres  amitiés. 

lÆTTRE  DCXXXll. 

A M.  THIERIOT. 


A Cîm,  juin. 

Père  Mersenne,  je  recrois  votre  lettre  du  q.  Il 
f.mt  d’abord  parler  de  notre  grande  nièce’,  car  son 

' * La  duchpsse  cIp  Kuffer,  veuve,  en  premières  noces,  le  i3  sep- 
tembre lySi,  du  président  de  Maisons.  (Clôt..) 

• * Mademoiselle  Mi{piot,  la  jeune,  qui  était  sur  le  point  d'épou- 
ser M.  Dompierre  de  Fontaine.  (Clo<».) 

39- 
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bonheur  doit  marcher  avant  toutes  les  discussions 
littéraires,  et  l’homme  doit  aller  avant  le  jdiiloso- 
phc  et  le  pocte.  Ce  sera  donc  du  meilleur  de  mon 
cœur  que  je  contrihucrai  à son  établissement,  et 
je  vais  lui  assurer  les  vin{;t-cin([  mille  livres  que 
vous  demande/,  bien  fâché  que  vous  ne  vous  a|i- 
pelicz  pas  M.  de  Fontaine,  car,  eu  ce  cas,  je  lui 
assurerais  bien  davantage. 

Sans  doute  je  vais  travailler  à une  édition  cor- 
recte des  Elémcnls  de  Ntivton , f[ui  ne  seront  ni 
pour  les  dames  ni  pour  tout  le  monde  ' , mais  m'i  1 on 
trouvera  de  la  vérité  et  de  la  méthode.  Ce  n’est 
pointlà  un  livre  à parcourir  connue  un  recueil  de 
vers  nouveaux;  c’est  un  livre  à méditer,  et  dont 
un  Rousseau  ou  un  Desfontaines  ne  sont  pas  plus 
juges  que  d’une  action  d liomme  de  bien.  Voici 
la  vraie  table,  telle  que  je  l’ai  pu  faire  pour  ajouter 
les  idées  de  Newton  aux  règles  de  la  musitiuc. 
Montre/  cela  à Orphc^e-Eiiclidc.  Si,  à quelques 
eomma  près,  cela  n’est  pas  juste,  c’est  Newton  qui 
a tort.  Et  pourquoi  non?  il  était  homme;  il  s’est 
trompé  quelquefois. 

Vous  êtes  un  père  Mersenne  qu’on  ne  saurait 
trop  aimer.  Je  vous  ai  bien  des  obligations,  mais 
vous  n’etes  j>as  au  bout. 

' * Aliusionit  !iu  litre*  du  Aewtoniauisme  d’Algamui,  cl  à celui  de 
la  première  et  très  fautive  <^dition  des  pJlnneuts  <h  fa  Philosophie  de 
Avwton.  (<xoo.) 
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On  vient  de  débidler  l’Alpirotti.  11  est  {;ravé  nn- 
devant  de  son  livre  avec  inadnine  du  Châtelet.  Elle 
est  la  véritable  marquise'.  Il  n’y  en  a point  eu 
Italie  qui  eût  donné  à l’auteur  d’aussi  bons  con- 
seils qu’elle.  Le  peu  que  je  lis  de  son  livre,  en 
courant,  me  confirme  dans  mon  opinion.  C’est 
prcsrpie  en  italien  ce  que  (es  Mondes  sont  en  fran- 
(;ais.  L’air  de  copie  domine  trop;  et  le  (jrand  mal, 
c’est  qu’il  y a beaucoup  d’esprit  inutile.  L’ouvrage 
n’est  pas  plus  profond  que  celui  des  Mondes.  Nota 
benè  que, 

« quæ  Icgat  ip^a  Lycoris  ^ • 

est  très  joli;  mais  ce  n’est  pas  jiauca  meo  Galto, 
c’est  plnrima  Jiernardo.  Je  crois  qu’il  y a plus  de 
vérité  dans  dix  pages  de  mon  ouvrage  que  dans 
tout  son  livre;  et  voilà  peut-être  ce  qui  nie  coulera 
à fond , et  ce  qui  fera  sa  fortune.  Il  a pris  les  fleurs 
pour  lui,  et  m’a  lais.sélcs  épines.  Voici  encore  un 
autre  livre  que  je  vais  dévorer;  c’est  la  réponse^ 

* * Voyez  plus  Imut,  la  6n  de  la  Icflre  nrxviii.  (Cuxî.) 

* * Fin  crun  vers  de  Vir{»ile,  au  commencement  de  l’éjjlogufi  x : 

« Paiica  meo  Gallu»  sed  quæ  Icgat  ip»a  Lycuris, 

« Carmiaa  «uiit  dicenda  : > 

(Cloo.) 

**  Cette  réponse,  qui  parut  vers  le  mois  de  mars  iy38  sous  le 
titre  do  Hrjlexions  polUiqties  sur  tes  finances  et  te  commerce , ta 
ItaiCy  1/38,  a vol.  in-l  a , est  de  M.  Dutot.  Voyez  Potilique,  toui.  I, 
une  Lettre  et  des  Observations  sur  les  ouvrages  de  MM.  Melun  et 
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à Fou  Melou.  Comment  nommez-vous  l’auleur?  Je 
veux  savoir  son  nom , car  vous  l’estimez. 

Montrez  donc  ma  table  et  mon  Mémoire  à 
J’ollion  puis<ju’illit  mon  livre,  afin  qu’il  rectifie 
une  partie  des  erreurs  qu’il  trouvera  en  son  che- 
min. Je  vois  que  mon  Mémoire  fera  tomber  le  prix 
du  livre;  les  libraires  le  méritent  bien;  mais  je  ne 
veux  pas  me  déshonorer  pour  les  enrichir. 

Adieu,  mon  cher  ami;  soyez  doue  de  la  noce 
de  ma  nièce,  au  moins. 

J’oubliais  de  vous  dire  combien  je  suis  sensible 
à la  justice  que  me  rendent  ceux  qui  ne  m’impu- 
tent point  ces  trois  sermons  rimés’,  auxquels  je 
n’ai  jamais  pensé.  Encore  un  mot.  Je  suis  charmé 
que  vous  soyez  en  avance  avec  le  prince;  il  est 
bon  qu’il  vous  ait  obligation.  Ce  n’est  point  un 
illustre  ingrat;  il  n’est  à présent  qu’un  illustre  in- 
fligent. 

.Je  vous  embrasse  tendrement.  Embrassez  Scrizi. 


Uutot,  âUrctJtiêcâ  h Thieriol,  en  1738,  el  puhiiéuü  alors  daii!»  le 
loiiic  XV  du  Pour  et  Contre^  avec  moins  de  dévelopjKrmeiit.  (Clôt,.) 
**  La  Popeiiiiière.  (Ctufi.) 

* * trois  premières  Epitret  sur  ie  fionheur»  (Clôt..) 
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LETTRE  DCXXXm. 

A M.  DE  MAIIPERTUIS. 

Cîrci, le  I 5 juin. 

En  vérité,  M.  le  chevalier  Isaac quand  on 
veut  bien  rassembler  toutes  les  preuves  contre  les 
tourbillons,  on  doit  être  bien  honteux  d’être  car- 
tésien. 

Comment  ose-t-on  l’être  encore?  Je  vous  avoue 
que  j’avais  cru  que  vous  rompriez  le  charme;  mais 
j’ai  peur  que  nos  Français  n’en  sachent  pas  assez 
pour  être  détrompés, 

Vous  avez  bien  raison  de  me  dire  que  ce  zo- 
diaque nouveau,  et  cette  hypothèse  de  Falio  et 
de  Cassini , ne  s’accordent  pas  avec  mes  principes; 
aussi  ce  morceau  n’est  point  du  tout  de  moi’. 

Voici  le  fait  ; j’étais  malade;  je  voulais  changer 
læaucoup  mon  ouvrage  et  gagner  du  temps;  les 
libraires , impatients , ont  fait  achever  les  deux 
derniers  chapitres  par  un  mathématicien  à gages 
qui  leur  a donné  tout  crus  de  vieux  mémoires  aca- 
démiques. Cela  produit  nouvel  embarras,  non- 

‘ * On  se  rappelle  «pie  Newton  était  chevalicry  et  que  son  prénom 

est  liuac.  (Cuh;.) 

^ tl  ne  Bt!  trouve  que  dans  la  première  édition  des  Eléments  de  la 
Philosophie  de  Newton.  K. 
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vcllcs  tracasseries,  et  la  douceur  de  notre  retraite 
en  est  troublée. 

Autre  anecdote.  Il  y a un  an  qu’ayant  des  doutes 
que  j’ai  encore  sur  l’exactitude  des  rapports  des 
couleurs  et  des  tons  de  la  musique,  ayant  ouï  dire 
que  le  1’.  Castel  travaillait  sur  cette  matière,  et 
imaginant  que  ce  jésuite  était  newtonien,  je  lui 
écrivis.  Je  lui  demandai  des  éclaircissements  que 
je  n’cns  point.  Nous  fûmes  quelque  temps  en  com- 
merce' ; il  me  parla  de  son  Clavecin  des  couleurs; 
j’en  dis  un  mot  dans  mes  Éléments  d’optique;  je 
lui  envoyai  même  le  morceau’.  Vous  serez  peut- 
être  surpris  que,  dans  la  quinzaine,  ce  bon  liomiue 
imprima  contre  moi,  dans  le  Mercure  dcTrévoux , 
les  choses  les  plus  insultantes  et  les  plus  cruelles. 

Cejjendanf  les  libraires  de  Hollande,  sans  (jue 
je  le  sache,  ont  imprimé  mon  ouvrage  et  ses 
louanges;  et  ce  misérable  fou  se  trouve  loué  par 
moi,  après  m’avoir  insnltf'-.  Quand  on  est  loin, 
(ju’on  inqirinieen  Hollande,  et  qn’on  a affaire  à 
Paris,  il  n’en  peut  résulter  que  des  contre-temps, 
.l’ai  su  depuis  que  ce  fou  de  la  géométrie  est  votre 
ennemi  déclaré. 

-Antre  anecdote  littéraire,  l’ii  abbé  étant  venu 


* * •* On  n’a  encore  insère  aucune  lettre  tic  V'oliaire  au  jésuite  Castel, 
«laiis  les  <ruvT(*.<  cotnplctes  tin  phiiosoplic.  ((^An;.) 

•*  C’cUii  un  extrait  «les  Elémeuts  de  la  Philmophie  de  XewtOH. 

(Clog.) 
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demander  à un  des  jn{;es  des  nouvelles  du  3/e- 
moiresur  le  fou,  n°  vu,  ce  juge  fit  entendre  qu’il 
approuvait  fort  ce  mémoire,  et  que,  si  on  l'avait 
cru,  il  ertt  été  couronné;  cependant  je  sais  très 
bien  que  c’était  vous  qui  eûtes  quelque  bonté  pour 
cet  ouvrage'.  Je  dois  quelque  chose  aux  discours 
jxjlis  de  ce  juge;  mais  je  dois  tout  à votre  bonne 
volonté.  Je  vous  avoue  que  je  suis  plus  aise  d’a- 
voir eu  votre  suffrage  que  si  j’avais  eu  toutes  les 
voix , hors  la  votre. 

Madame  du  Châtelet  veut  bien  consentir  à se 
jlécouvrir  à l’Académie,  pourvu  que  l’Académie, 
en  imprimant  son  Essai et  en  l’approuvant,  n’eu 
nomme  pas  l’auteur.  Pour  moi,  je  renonce  à cette 
gloire;  je  ne  connais  que  celle  de  votre  amitié. 
Vous  m’avouerey,  (jue  l’événement  est  singulier.  Il 
est  bien  cruel  que  de  maudits  tourbillons  l’aient 
emporté  sur  votre  élève. 

Nous  nous  flattons  (jue  vous  informerez  Cirei 
de  votre  santé  et  de  vos  occupations.  On  ne  peut 
se  porter  plus  mal  que  je  ne  fais;  je  serai  bientôt 
obligé  de  renoncer  à toute  étude,  mais  je  ne  rc- 
nonccrai  qu’avec  la  vie  à mon  amitié’,  à ma  recon- 
naissance, à mon  admiration  pour  vous. 


‘ ' Le  Mi^nioin'  n*  vu  était  de  Voltaire.  C’est  l’J^ssai  sur  ia  nature 
(lu  Feu.  Fhjrsiquey  tome  lî.  (Clog.) 

**  O :\fémoîrc  portait  le  11*  vi.  (CuKî.) 

’ * Voltaire  y renonça  en  1763,  et  ne  mourut  qu’on  177!^.  (Ctot..) 
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LETTRE  DCXXXIV. 

DE  FllÉDÉlUC,  PUINEE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


A Am.ittR  , lo  17  jïiin. 

Mon  cher  ami , c’est  la  marque  d’un  génie  bien  supé- 
rieur que  de  recevoir,  comme  vous  faites,  les  doutes  que  je 
vous  propose  sur  vos  ouvrages.  V’oili»  donc  Machiavel  rayé 
de  la  liste  des  grands  hommes , et  votre  plume  regrette  de 
s’étre  souillée  de  son  nom.  I.’abbé  Dubos,  dans  son  pa- 
rallèle' de  la  pot^ieet  de  la  peinture,  cite  cet  italien  jK>liti- 
qiie  au  nombre  des  grands  hommes  que  l’Italie  a produits. 
Il  s’est  trompt'  assurément,  et  je  voudrais  que  dans  tous  les 
livres  on  pût  rayer  le  nom  de  ce  fourbe  politique  du  nom- 
bre de  ceux  où  le  vôtre  doit  tenir  le  premier  rang. 

Je  vous  prie  instamment  de  continuer  le  Siècle  de 
Louis  XIF.  Jamais  l’EurO|)e  n’aura  vu  de  pareille  histoire  ; 
et  j’ose  vous  assurer  qu’oii  n’a  pas  même  l’idée  d’un  ouvrage 
aussi  parfait  que  celui  que  vous  avez  commencé.  J’ai  même 
des  raisons  qui  me  paraissent  plus  pressantes  encore  pour 
vous  prier  de  finir  cet  ouvrage. 

Cette  physique  expérimentale  me  fait  trembler.  Je  crains 
le  vif-argent*,  et  tout  ce  que  ces  exptiriences  entraînent 
après  elles  de  nuisible  à la  santé.  Je  ne  saurais  me  persua- 
der que  vous  ayez  la  moindre  amitié  pour  moi,  si  vous  ne 
voulez  vous  ménager.  En  vérité-,  madame  la  marquise  de- 
vrait y avoir  l’œil.  .Si  j’étais  à sa  place,  je  vous  donnerais 


' * Hèjiexions  critiquvs  sur  ta  Poésie  et  sur  ta  Peinture,  (Cloc.) 
Ji-  rraiiis  le  laboratoire,  et...  ( ÉJil.  tte  Hertin  ). 
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<l(*9  iK'cupations  si  agréables,  (|uVlles  vous  feraient  oublier 
Uiuli»  vos  expériences. 

Vous  supportez  vos  douleurs  en  vériuible  philosophe, 
l’ourvu  qu’on  voulût  ne  point  omettre  le  bien  dans  le 
compte  des  maux  que  tloiis  avons  à souffrir,  nous  trou- 
verions que  nous  ne  sommes  point  si  malheureux.  Une 
grande  partie  de  nos  maux  ne  consiste  que  dans  la  trop 
grande  fertilité  de  notre  imagination  mêlée  avec  un  jteu 
de  rate. 

Je  suis  si  bien  au  bout  de  ma  métaphysique  , qu’il  me 
serait  impossible  d’en  dire  davantage.  Chacun  fait  des 
efforts  pour  deviner  les  ressorts  cachés  de  la  nature;  ne  .v 
|iouriait-il  pas  que  les  philosophes  se  trompassent  tons? 
Je  connais  autant  de  systèmes  qu’il  y a de  philosophes. 
Tous  ces  svstèmes  ont  un  degré  de  probabilité;  cependant 
ils  se  contreelisent  tous.  Les  Malabares  ont  calculé  les  ré- 
volutions des  glolics  célestes  sur  le  principe  que  le  soleil 
tournait  atttotir  d’une  haitte  montagne  de  leur  pays,  et  ils 
ont  calculé  juste. 

Apcrécela,  qu’on  nous  vante  les  prodigieux  efforts  de  la 
raison  humaine,  et  la  profondtmr  de  nos  vastes  connais- 
sances ! Nous  tie  savons  réellement  que  |'eu  de  choses , mais 
notre  esprit  a rorgucil  de  votdoir  tout  embrasser. 

La  métaphysique  me  parut  autrefois  comme  un  pays 
propre  à faire  de  grandes  découvertes;  .1  prissent,  elle  ne 
me  prt'sente  qu’une  mer  inimetise  et  fameitsc  cti  naufrages. 

Jeune,  j’aiomU  Ovide;  a présent  eVst  tJoraee. 

boiLEiu. 

La  métaphysique  ressemble  a un  charlauin;  elle  promet 
beaucoitp,  et  l’expérience  seule  nous  fait  connaître  qu’elle 
ne  tient  rien.  Après  avoir  bien  étudié  les  sciences  et  observé 
l’esprit  des  hommes,  on  devient  nalurellenient  enclin  au 
■acpticisme. 
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Vouloir  beaucoup  coiinaitrc  est  apprendre  à douter  * . 

La  Philosophie  de  Neiolon,  à ce  que  je  vois,  m’est  par- 
venue plus  tôt  t|u’à  son  auteur.  On  vous  a donc  refuse  la 
permission  de  l’imprimer  à Paris?  Il  parait  que  je  tiens  ce 
livre  de  la  libéralité  du  libraire  de  Hollande*.  Un  habile 
aljjébriste  de  Berlin  m’a  parlé  de  quelques  légères  fautes 
de  calculs  ; mais  d'ailleurs  les  vrais  connaisseurs  en  sont 
charmés.  Pour  moi,  qui  juge  sans  beaucoup  de  connais- 
sance, j’aurai  un  jour  quelques  éclaircissements  à vous 
demander  sur  ce  vide  qui  me  parait  fort  merveilleux,  et 
sur  le  flux  et  reflux  de  la  mer  causés  par  l’attraction,  sur  la 
raison  des  couleurs,  etc.,  etc.  Je  vous  demanderai  ce  que 
Pierrot  et  Lucas  vous  demanderaient  si  vous  vouliez  les 
instmire  sur  de  pareils  sujets,  et  il  vous  faudra  quelque 
peine  encoi  e pour  me  convaincre. 

Je  ne  disconviens  point  d’avoir  aperçu  quelques  vérités 
frappantes  dans  Newton  ; mais  n’y  aurait-il  point  des  prin- 
cipes trop  étendus?  du  filigrane  mêlé  dans  des  colonnes 
d’ordre  toscan?  Dès  que  je  serai  de  retour  de  mon  voyage, 
je  vous  exposerai  tous  mes  doutes.  Souvenez-vous  que 

« Vers  la  vérité  le  doute  les  conduit.  > 

Ht^rladty  cL.  ru  , v.  376. 

A |)ro|>os  (le  doute,  je  viens  de  lire  les  trois  derniers 
actes  de  la  Méropc,  î,a  haine  associée  avec  la  plus  noire 
envie  ne  pourront  à présent  trouver  rien  à redire  conli*e 
cette  admirable  pièce.  Ce  n’est  point  pareeque  vous  avez 

' * Madame  DeslionUrrcs  a dit  (RéHex.  div.): 

Voi»  ne  pro«%’e*  qtic  trop  que  chercher  k connailrc 
N'cii  souvent  qu’appreudre  à douter. 

(L.  D.  B.) 

* Le  litre  m’eu  a paru  siiq'idicr,  cl  il  parait  bien  que  ce  livre  le 
tieiii  de  La  libéralité  du  libraire,  (iî'rfil.  de  Berlin.) 


Digitized  by  Google 


AKNÉK  1738.  4^* 

eu  égard  à ma  critique,  ce  ii’c9t  point  que  l’ainiiié  m’aveu- 
gle; mais  c’est  la  vérité,  c’est  parccqiie  la  .l/éitjpc  est  sans 
reproches.  Toutes  les  règles  de  la  vraiscmblaiice  y sont  ob- 
stîrvées;  tous  les  évènements  y sont  bien  amenré;  le  carac- 
tère d’une  tendre  mère,  que  son  amour  trahit,  vaut  tous 
les  originaux  de  Van-üyck.  l’olypbonte  conserve  ;t  présent 
l'unité  de  son  caractère;  tout  ce  qu’il  dit  sort  de  l’ame  d’un 
tyran  soupçonneux.  Xarbas  a dans  scs  comseils  la  timidité 
ordinaire  dis  vieillards;  il  reste  naturellement  surle  tlusitre. 
Égisthe  parle  comme  parlerait  Voltaire,  s’il  était  .à  sa  place. 
Il  a le  cœur  trop  noble  (sour  commeilre  une  basses.se;  il  a 
du  courage,  il  venge  les  mânes  de  son  père;  il  est  niode.ste 
après  le  succès,  et  leeonnaissant  envers  ses  bienfaiteurs. 

Serait-il  permis  à un  Allemand,  à un  ultrainontain,  de 
faire  une  petite  remarque  grammaticale  sur  les  deux  der- 
niers vers  de  la  pièce?  O teiiipom,  0 mores!  Un  lli-otien  veut 
accuser  Démostbène  d’un  solécisme!  11  s’agit  de  ci>s  deux 
vers  : 

iVllons  monter  au  trône,  en  y plaçant  ma  mèiv  ; 

Kt  vous,  mon  cher  Narbas , soyez  toujours  mon  père. 

Cet  et  vous,  mon  cher  Narhas,  est-ce  à dire  «pi’on  placera 
Narbas  sur  le  troue  en  y plaçant  ma  mère  et  vous?  ou  est-ce 
à dire,  Narbas,  vous  me  servirez  toujours  de  père?  Ne 
jMturriez-vous  pas  meurt;  : 

Allons  monter  au  trône,  et  plaçons-y  ma  mère; 

Pour  vous,  mon  cher  Narbas,  soyez  toujours  mon  père  ' ? 

Voilà  qui  est  bien  impertinent , je  méritt'rais  d’être  chas.sé 
à coups  de  fouet  du  Parnasse  français.  Il  n’y  a que  l’intérêt 
de  mon  ami  qui  me  fasse  commettre  des  incongruités  [ta- 
reilles.  .le  vous  prie,  reprenez-moi , et  mettez-moi  dans  mon 


* Voltaire  n’a  pas  adtiplè  cette  correction.  K. 
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tort.  Veus  aurez  trouvé  que  ce  ptaçons-y  n’est  pas  as*k»z 
liarmoiiieux;  je  l'avoue,  mais  il  est  plus  iiiielli;;ible. 

Voilà  ma  pièce  politique  ' telle  que  j’ai  eu  le  «lesseiu  de  la 
l'aire  imprimer.  J’espère  qu'elle  ne  sortira  point  de  vos 
mains;  vous  en  comprendrez  ai.siàuent  les  const^uenees. 
Je  vous  prie  de  m’en  dire  votre  sentiment  en  gros,  sans 
entrer  dans  aucun  détail  des  faits.  Il  y manque  un  mé- 
moire que  j’aurai  dans  [icu,  et  que  vous  pourrez  toujours 
y Faire  ajouter. 

Les  Memoirrs  de  t Àcadémie,  cpie  je  fais  venir,  seront 
ma  tâche  pour  cet  été  et  pour  l’automne.  Je  vous  suis, 
quoique  de  loin,  dans  mi's  occupations,  et  comme  une 
tortue  se  traîne  sur  les  traces  d’un  cerf. 

la;  paquet  dont  on  vous  a donné  avis,  et  que  le  suhstitiil 
de  M.  Troncliin  ne  vous  a point  envoyé,  contient  quelques 
bagatelles  pour  la  marqui.s<;;  c’est  un  nieiible’  ]>mir  sou 
boudoir.  Je  vous  prie  de  l’assurer  de  l’estime  que  m’inspi- 
rent tous  ceux  qui  savent  vous  aimer.  Césarion  me  ptiratl 
un  peu  touché  de  la  marqui.se;  il  me  dit:  Quand  elle  par- 
lait, j'^Jais  amuureu.r  de  son  esprit;  et,  quand  elle  ne  pai-iad 
pas,  je  tétais  de  son  corps. 

Heureux  sont  les  yeux  qui  l’ont  vue,  et  les  oreilles  qui 
l'ont  entendue!  mais  plus  heureux  ceux  qui  connaissent 
Voltaire,  et  qui  le  possi'xlent  tous  les  jours! 

Vous  ne  sauriez  croire  à quel  point  je  suis  impatient  de 
vous  voir.  Je  me  lassi;  horriblement  de  ne  vous  connaître 
que  par  les  yeux  de  la  foi;  je  voudrais  bien  que  ceux  de  la 
chair  eu.sscnt  aussi  leur  tour.  Si  jamais  on  vous  enlève, 
soyez  sûr  que  ce  sera  moi  qui  ferai  le  rôle  de  l’àris.  Je  suis 
a jamais,  monsieur,  votre  très  fidèle  ami,  l'ÉoÉniu. 

' " C’étaient  les  Considérations  sur  fêtât  de  f Europe,  dont  il  s'a- 
yit  dans  les  lettres  iicx  et  net. vu.  (Cl.tH;.  ) 

* *'  Une  érritoire.  (Ui.oc..  ) 
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FÆTTHE  DCXXXV. 

A EHÉDÉIUC,  l'HINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 


Juin 

Monseigneur,  j ai  reçu  une  partie  des  nouvelles 
faveurs  dont  votre  altesse  royale  me  coiulde. 
M.  Thieriot  m’a  fait  tenir  le  paquet  où  je  trouve 
le  Philosophe  guerrier  et  les  Kpîtres  à MM,  Kaiser- 
ling  et  Jordan.  Vous  allez  à pas  de  géant,  et  moi 
je  me  traîne  avec  faiblesse.  Je  n ai  l’honneur  d’en- 
voyer qu’une  pauvre  cpitrc  * : oportct  ilium  cresccie, 
me  autem  minui. 

Avec  quelle  ardeur  vous  courez 
Dans  tous  les  sentiers  de  la  (gloire! 

Seigneur,  lorsque  vous  vous  battrez. 

Il  est  clair  que  vous  cueillerez 
Ces  beaux  lauriers  de  la  victoire  ; 

Et  même  vous  les  chanterez; 

Vous  serez  rAchille  et  l'Ilomèrc. 

Votre  esprit,  votre  ardeur  guerrière. 

Des  Français  sc  feront  chérir  ; 

Vous  aurez  le  double  plaisir 

Et  de  nous  vaincre  et  de  nous  plaire. 

Je  demande  en  grâce  à votre  altesse  royale, 

' * C'est  la  réponse  à la  lettre  dcxxviii.  (Cloo.) 

• * Cette  épiü-e,  fesant  suite  aux  Epîtres  <ur  îe  lionheur^  est  de- 
vrnue  le  sixième  des  Di$*'ours  en  ven  VUomme.  (Cloo.) 
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<|ii'une  des  premières  expéditions  de  scs  campa- 
gnes soit  de  venir  reprendre  Cirei , qui  a été  très 
injustement  détaché  de  Remusberg , auquel  il  ap- 
partient de  droit.  Mais,  à la  paix,  ne  rendez  ja- 
mais Circi;  je  vous  eu  conjure,  nionseigneur : 
rendez,  si  vous  le  voulez,  Strasbourg  et  Metz, 
mais  gardez  votre  Cirei,  et,  sur-tout,  que  le  canon 
n’endominagc  point  les  lambris  dorés  et  vernis, 
et  les  niches  et  les  entresols  d'I^niilic.  Je  me  doute 
qu’il  y a en  chemin  une  écritoire  pour  elle.  Celle 
dont  vous  avez  honoré  M.  Jordan  va  faire  éclore 
d’excellents  ouvrages.  Si  c’était  un  autre  que  Jor- 
dan, je  dirais  sur  cette  écritoire  venue  de  votre 
main  , ce  que  je  ne  sais  quel  Turc  ' disait  à Scan- 
tler-Beg  : u Vous  m’avez  envoyé  votre  sabre,  mais 
U vous  ne  m’avez  pas  envoyé  votre  bras.  " 

Votre  Épitre  à Jordan  est  de  la  très  bonne  plai- 
santerie; celle  à Césarion  est  digne  de  votre  cœur 
et  de  votre  esprit.  Le  PliUosoplic  (jueirier  répond 
très  bien  à son  titre;  cela  est  plein  d’imagination 
et  de  raison.  Remarquez , je  vous  en  supplie , mon- 
seigneur, que  vous  ne  faites  que  de  légères  fautes 
contre  la  langue  et  contre  notre  versification.  Par 
exemple,  dans  ce  beau  commencement  : 

Loin  de  ce  séjour  solîMire 

‘ * Mahomet  11,  cl  non  Solioian  que  cite  Voltaire  dans  sa  lettre 
du  13  mars  1740,  à <l*Ar|*cnL'iI,  en  y rappelant  la  même  anecduti». 

(Clo<;.) 
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vous  mettez  la  science  non  et onjueil  enjîée. 

Vous  ne  pouvez  deviner  (jue  science  est  là  de 
trois  syllabes,  et  que  ce  non  est  un  peu  dur  après 
science.  Voilà  ce  qu’un  {p’amniairicn  de  l’Académie 
fran(;aise  vous  dirait;  mais  vous  avez  ce  que  n’a 
nul  académicien  de  nos  jours,  je  veux  dire  du 
génie. 

.le  vous  demande  pardon,  monseigneur,  mais 
savez-vous  combien  ces  vers  sont  beaux  ; 

Et  le  trépas  (£uî  nous  poursuit 
Sous  nos  pas  creuse  notre  tombe; 

L'iiomnie  est  une  ombre  qui  s'enfuit , 

Une  fleur  qui  se  fane  et  tombe. 

Mille  chemins  nous  .sont  ouverts 
Pour  quitter  ce  triste  univers  ; 

Mais  la  nature  si  féconde 

N'cn  Ht  qu'un  pour  entrer  au  monde. 

Elle  n’a  fait  qu’un  Frédéric  ; puisse-t-il  rester  en 
ce  monde  aussi  long-temps  que  son  nom  ! 

Je  jure  à votre  altesse  royale  que,  dès  que  vous 
aurez  repris  possession  du  château  de  Cirei,  il  ne 
sera  plus  question  de  la  capucinade  ' que  vous  me 
reprochez  si  héroïquement.  Mais,  monseigneur, 
.Socrate  sacrifiait  quelquefois  avec  les  Grecs  : il  est 

' ’ Relative  à l7/or»imc-/?ieu.  V'oye/.  plu»  haut,  lettre  ncxxvm. 

(Cur..) 

3o 
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vrai  que  cclii  ne  le  sauva  pas;  niais  cela  peut  sau- 
ver les  petits  soci'atins  d’au  jourerhui  ; 

» Fclii  qiicm  (acinnt  aliéna  pcricula  caiitum  ! • 

Il  y avait  une  fois  uii  beau  jeune  lion  qui  passait 
hardiineiit  auprès  <run  ânon  que  son  maître  char- 
geait et  battait.  « N’as-tu  pas  de  honte,  dit  ce  lion 
a à l’ânon  , de  te  laisser  mettre  ainsi  deux  paniers 
a sur  le  dosV  Monseigneur,  lui  répondit  l’ânon, 
a quand  j’aurai  l’honneur  d'être  lion , ce  sera  mon 
a maître  qui  portera  mes  paniers.  » 

Tout  ânon  que  je  suis , voici  une  Efiilre  ' assez 
ferme  que  j’ai  l’iionueur  de  joindre  à ce  paquet. 
Je  serais  curieux  de  savoir  ce  (|u’un  Wolf  en  pen- 
serait, si  saj)ientissimus  froljius  pouvait  lire  des  vers 
fran<;ais.  Je  voudrais  bien  avoir  l’avis  d’un  Jordan, 
qui  sera,  je  crois,  un  digne  successeur  de  M.  de 
Beausobre;  sur-tout  d’un  Cesarion , mais  sur-tout, 
sur-tout  de  votre  altesse  royale,  de  vous,  grand 
prince  et  grand  homme,  qui  réunissez  tons  les 
talents  de  ceux  dont  je'pai’lc. 

Votre  altesse  royale  a lu , sans  doute , l’excellent 
livre  de  M.  de  Maupertuis.  Un  homme  tel  que  lui 
fonderait  à Berlin’  (dans  l’occasion)  une  acadé- 

’ * ï.,e‘  sixième  cumpose  sur  In  IVnturt'  de  f Homme. 

(Clou..) 

* * Voltaire,  en  tloiinniil  le  premier  l’idée  à Frédéric  de  elioisir 
Maupertuis  pour  réoii^aniser  nu  établissement  formé  on  l'oo,  était 
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luic  lies  scioncfs  qui  serait  au-dessus  de  celle  de 
Paris. 

J’ai  reçu  une  lettre  de  M.  de  Kaiserliiig,  de 
nCpliestiou  de  Remusberf;;  vous  ave/.,  {;rand 
prince,  ce  qui  jnun(|uc  à ceux  (pii  sont  ce  ipie 
vous  serez  un  jour,  vous  ave/  de  vrais  amis. 

Je  suis  étouni;  de  voir  parla  lettre  de  votre  al- 
tesse royale  non  datée  ' qu’elle  n’a  point  re(;u  les 
([uatre  actes  de  la  Méroj:e,  accompagnés  d’une  as- 
sez longue  lettre.  Cependant  il  y a six  semaines 
que  M.  'l'iiieriot  m’accusa  la  réception  du  paquet, 
et  dut  le  mettre  à la  poste.  Il  y a eu  quelqucl'ois 
de  jietits  dérangements  arrivés  au  commerce  dont 
vous  m’honorez.  Je  compte  envoyer  bicntiJt  à 
.votre  altesse  royale  un  exemplaire  d'une  édition 
plus  correcte  des  Eléments  de  Newton.  Il  n’y  a que 
vous  au  monde,  monseigneur,  qui  puissiez  allier 
tout  cela  avec  la  foule  de  vos  occupations  et  de  vos 
devoirs. 

Madame  du  Châtelet  ne  cesse  d’être  jiénétrée 
pour  votre  personne  d’admiration...  et  de  regrets. 
Vous  m’avez  donné  un  grand  titre  ’ ; je  ne  pourrai 
jamais  le  mériter,  quoique  mon  cœur  lasse  tout 


loin  de  pn.^*oir,  en  1738,  que  cc  même  Maupertuis,  devenu  presi- 
dent de  la  nouvelle  Académie  de  lierlin.,  le  brouillerait,  quciqttC'i 
annéo.s  plus  tard,  avec  son  royal  nmi.  (Clog.) 

' * Voyezla  lettre  dcxxviii  que  j’ai  datée  ainsi:  (juin).  (Cuks.) 

**  Celui  de  mon  cAcrnmr.  (Clog.) 
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ce  qu’il  faut  pour  cela.  Un  homme , que  le  fameux 
chevalier  Sicltiey  avait  aimé,  ordonna  qu’après  sa 
mort  on  mît  sur  sa  tombe,  au  lieu  de  son  nom  : 
Ci  gît  [ami  de  Sidntj.  Ma  tombe  ne  pourra  jamais 
avoir  un  tel  honneur  ; il  n’y  a pas  moyen  de  se 
dire  l’ami  de.... 

.le  suis , avec  la  plus  profonde  vénération  et  le  dé- 
vouement tendre  que  vous  daignez  permettre,  etc. 

LETTRE  DCXXXVI. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Juin. 

De  l’argent,  mon  cher  trésorier,  de  l’argent  ! A 
qui?  à un  homme  d’un  grand  savoir,  à M.  Nollet  ‘. 
Cet  argent  est  un  à-compte  pour  des  instruments 
de  physique  qu’il  fournira  à votre  ordre.  Portez- 
lui  donc  douze  cents  francs;  s’il  exige  cent  louis, 
n’hésitez  pas,  donucz-les  suide-champ,  et  davan- 
tage, s’il  est  nécessaire. 

M.  Cousin qui  est  à moi,  et  qui  doit  venir  à 
Cirei,  escortera  la  cargaison  de  ces  instruments; 
mais  je  ne  les  veux  que  dans  un  mois.  Ma  galerie 
n’est  point  encore  prête.  L’astronomie  est  très  peu 

* * Voltaire  fesait  (p'and  ras  de  l’abbé  Nollei  dont  il  maria  U nièce 
en  1770.  (Cloo.) 

* * Voye/  plus  bas  la  lettre  dcxxxix,  qui  lui  est  adressée.  (Ctot;.) 
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de  chose  pour  M.  Cousin,  qui  est  déjà  géomètre; 
il  l’apprendra  bien  vite. 

Présentez,  je  vous  prie,  au  jeune  d’Arnaud  ce 
petit  avertissement  ' transcrit  de  votre  main.  Vous 
aurez  la  bonté  de  me  renvoyer  l’original.  La  petite 
besogne  qu’on  lui  propose  est  l’affaire  de  trois  mi- 
nutes. Il  sera  bon  qu’il  signe  ce  petit  écrit,  afin 
qu’on  ne  puisse  me  reprocher  d’avoir  fait  moi- 
même  cet  avertissement  necessaire.  Quand  il  sera 
transcrit,  et,  s’il  est  possible,  d’une  manière  li- 
sible, vous  donnerez  cinquante  francs  à d’Arnaud  ; 
c’est,  je  crois,  un  bon  garçon.  Je  l’aurais  pris  au- 
près de  moi , s’il  avait  su  écrire. 

J’ai  de  si  prodigieuses  dépenses  à faire,  et  j’ai  si 
prodigieusement  dépensé,  que  je  ne  puis  acheter 
un  tableau.  Je  vous  réserve,  mon  cher  abbé,  ce 
plaisir  pour  une  autre  circonstance. 

LETTRE  DCXXXVII. 

A M.  TIllEIUOT. 


Lp  juin. 

Mon  cher  ami,  je  suis  depuis  quinze  jours  si 
occupé  d’un  cabinet  de  physique  ([ue  je  prépare, 
si  plongé  dans  le  carré  des  distances  et  dans  l’op- 

' * Ost  sans  doute  de  cet  Averliuement  qu’i!  s’agit  encore  dans 
la  Ictti'C  DCXLlii.  (Cloo.) 
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tii[uc,  que  le  F’arnasse  est  un  peu  oublié.  Je  crois 
bien  que  les  {>ens  aiinablc.s  ne  parlent  plus  des 
Eléments  de  Newton.  On  ne  s’entretient  point  à 
sfiiiper  deux  fois  de  suite  de  la  même  chose,  et  on 
a raison,  quand  le  sujet  de  la  conversation  est  un 
peu  abstrait.  Ck'la  n’cmpèelic  pas  qu’à  la  sourdine, 
les  fjens  qui  veulent  s’instruire  ne  lisent  des  ou- 
vrages qu’il  tant  mt'aliter;  et  il  faut  bien  ([u’il  y ait 
un  jieu  lie  ces  {jcns-là,  puisqu’on  réimprime  les 
Fléinents  de  Newton  en  deux  endroits'.  M.  de 
-Maupertnis,  ijiii  est  sans  contredit  l'bomme  de 
France  i|ui  entend  le  mieux  ces  matières,  en  est 
content;  et  vous  m’avouerez  que  son  suffrage  est 
qiielijuc  chose,  .le  sais  bien  que,  malgré  la  foule 
des  démonstrations  que  j’ai  rassemblées  contre  les 
chimères  des  tourbillons,  ce  roman  pbilosopbiquc 
subsistera  encore  <|uelque  temps  dans  les  vieilles 
têtes  : 

- Quæ  jutfenes  didicere  nolunt  pcidcnda  fateri.  » 
lion.,  m>.  11.  rp.  I,  V.  H5. 


.Te  suis,  après  tout,  le  premier  en  France  qui 
aie  débrouillé  ces  matières,  et  j’ose  dire  le  premier 
en  Europe,  car  s’Gravcsande  n’a  parlé'  qu’aux  ma- 
thématiciens, et  l’emberton  a oiiscnrci  souvent 
Newton.  Je  ne  suis  point  étonné  qu’on  s’entre- 

' * \ Pari$)  SQU.s  le  nom  dt^  l^ndreSf  avec  une  permission  tacite, 
et  à Amslrrdain. 
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tienne  à Paris  plus  volontiers  de  médisance,  de 
calomnie,  de  vers  satiriques,  (jiio  d’un  ouvrage 
utile;  cela  doit  être  ainsi;  ce  sont  les  bouteilles  de 
savon  du  peuple  d’enlants  malins  (jui  habitent 
votre  grande  ville. 

Bernard  aurait  grand  tort  de  prendre  votre  louis 
d’or,  et  de  ne  pas  vous  en  donner  un.  Aucune  des 
épitres'  en  question  n’est  de  moi;  et  si  (juelque 
libraire  les  a mises  sous  mon  nom  pour  les  acerc- 
diter,  ce  libraire  est  un  scélérat,  il  est  impossible 
que  M.  d’Argenson  % plein  de  probité  et  de  bonté, 
et  t|ui  m’a  toujours  honoré  d’une  bicnveilllance 
pleine  de  tendresse,  ait  cru  une  telle  calomnie;  il 
est  impossible  qu’il  ait  fait  usage  contre  moi  d’une 
lettre  supposée,  puisque  assurément  il  n’en  eût 
pas  fait  d’usage  si  elle  eût  été  vraie.  Je  compte  trop 
sur  ses  bontés,  je  lui  suis  trop  tendrement  atta- 
ché depuis  mon  enfance,  .le  vous  demande  en 
grâce  de  lui  montrer  cette  lettre,  et  de  réchauffer 
dans  son  cœur  des  bontés  qui  me  sont  si  eberes. 

Vous  devez  connaître  les  fureurs  jalouses  et  les 
artifices  infâmes  des  gens  de  lettres.  Je  sais  sur- 
tout de  quoi  ils  sont  ca[)ables,  depuis  que  l’au- 


' " Il  8 a{»il  encore  ici  des  Epitres  sur  le  Bonheur  (nu  Discours  en 
vers  sur  /7/ommc),  que  Voltaire  désavouait.  Il  paraît  qnVm  lui  at- 
tiibuait  aussi  d'autrès  epîtres  (pii  n’ëlaient  reelU-menl  pas  do  sa  cotii> 
position.  (Clck;.) 

**  ÎA'  nurcpii-s  d'Argoiwoii.  ((jux;.) 
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tcur  clandestin  de  Icpître  diffuse'  et  richement 
rimée  contre  Rousseau  eut  la  bassesse  de  répandre 
quelle  venait  de  l’hotcl  Richelieu.  J’en  connais  très 
certainement  l’auteur.  Cet  auteur  est  un  homme 
laborieux,  exact,  et  sans  génie;  je  n’en  dis  pas  da- 
vantage. Si  un  scélérat  comme  l’abbé  Desfontaines 
a engagé  M.  Racine  dans  sa  querelle,  si  de  Lau- 
nai,  qui  vous  hait  parccquevous  lui  avet  repro- 
ché une  mauvaise  action,  si  un  nommé  Guiot  de 
Mcrville’,  qui  ne  cesse  de  m’outrager  pareequ’il  a 
eu  la  même  maîtresse  que  moi  il  y a vingt  ans,  si 
Roi,  Lélio’,  enfin  des  fripons,  séduisent  d'hon- 
nêtes gens;  s’il  en  résulte  des  sottises  rimées  et  de 
petites  scélératesses  d’auteur,  j'oublie  tout  cela 
dans  le  sein  de  l’amitié.  Mais,  comme  la  rage  des 
zoïles  porte  souvent  la  calomnie  aux  oreilles  de 
ceux  qui  peuvent  nuire,  je  vous  prie  de  m’avertir 
de  tout.  Je  vous  embrasse,  mon  cher  ami. 


* * ** C'ëtait  celle  que  Voltaire  cite  dans  la  lettre  ccccxltii.  (Clog.) 

* * Cite  dans  la  lettre  du  9 janvier  1739  à d'ArgentaK  (Cioc.) 

**  Louis  Riccoboni.  (Cwïc..) 
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LETTRE  DCXXXVIII. 

A M.  DE  PONT  DE  VEILE. 


Â Cirri,  le  ^3  juin. 


Enfin  nous  avons  lu  le  Fat  jmni;  nous  sommes 
provinciaux,  mais  nous  ne  pouvons  pas  dire  que 
nous  prenons  les  modes  quand  Paris  les  quitte;  la 
mode  d’aimer  cet  ouvrage  charmant  ne  passera  ja- 
mais. 

Du/af  que  si  bien  l’on  punit 
Le  portrait  n’est  pas  ordinaire. 

Et  le  Ri(;aut  qui  le  peignit 
Me  parait  en  tout  son  contraire. 

C’est  le  modelé  des  auteurs , 

Qui  connait  le  monde  et  rcnchantc, 

Et  qui  sait  jouir  des  faveurs 
Dont  monsieur  le  marquis  se  vante. 

Je  pourrais  bien  être  un  fat  aussi  de  vous  en- 
voyer des  vers  si  misérables,  mais  que  je  ne  sois 
pas  le  Fat  puni.  Pardonnez  à un  mauvais  physicien 
d’être  mauvais  poète.  Madame  du  Châtelet  est  en- 
chantée de  cette  petite  pièce.  Est-ce  que  nous  n’en 
connaîtrons  jamais  l’auteur? 

Notre  affliction  du  départ  de  M.  votre  frère  ‘ 
augmente  à mesure  que  le  départ  approche.  Si 

' * On  a déjà  dit  que  d’Âr{*ental  ne  partit  pas  pour  SaiiiNDo- 
mingue.  (Ci.oo.) 
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i’olliix  va  en  Aim'ricjue,  Castor  au  moins  nous  res- 
tera en  Fi'ance. 

LETTRE  DCXXXIX. 

A M.  COUSIN. 


Cirei, juin. 

.le  serais  très  facile , mon  cher  monsieur,  qu’au- 
cun envoi  partît  avant  vous;  le  tout  arrivera  soys 
vos  auspices.  Si  vous  trouviez  quelque  ouvrier  in- 
telligent qui  voulût  vous  suivre,  nous  le  ferions 
travailler  à Girei,  et  nous  n’aclictcrions  ensuite 
que  ce  que  nous  ne  pourrions  pas  fabriijucr.  On  a 
donné  douze  cents  francs  à M.  Nollet,  et,  s’il  veut 
cent  louis,  il  les  aura  sur-le-champ.  On  sait  mes 
volontés  là-dcssus. 

I/Académie  des  sciences  fait  très  bien , je  crois , 
d’imprimer  le  mémoire  de  madame  la  marquise 
du  Châtelet,  mais  le  mien  doit  être  supprimé. 
Nous  avions  tous  deux  concouru  pour  le  prix,  et 
ce  sont  des  serviteurs  des  tourbillons  qui  ont  été 
couronnés.  O icmprra  ! .le  suis  très  fâché  que  M.  de 
Réauuiur  n’en  ait  pas  été  cru.  .le  serais  bien  aise 
de  savoir  (juel  est  mon  rival  heureux  ' que  je  res- 
pecte sans  envie. 

' * Il  y eut  trois  rivAux  heureux  ; savoir,  Ktilcr,  U*  jéstulo  Luxerait 
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Ou  fait  ici  une  chambre  obscure  ; ainsi,  mon- 
sieur, il  est  inutile  d’en  acheter  une  portative.  Si, 
dans  vos  moments  perdus,  vous  trouvez  quelques 
curiosités  de  physique,  je  vous  supplie  de  m’en 
donner  avis. 

Je  donne  moi-même  avis  àM.  l’abbé  Moussinot, 
que  vous  voudrez  bien,  conjointement  avec  lui  et 
M.  Thicriot,  vous  cbarfjer  de  faire  tenir  les  Elé- 
ments de  Xetvlon  aux  personnes  auxquelles  j’en  fais 
présent.  Voilà  bien  de  la  peine  que  je  vous  donne  ; 
mais  aussi  cela  ne  m’arrivera  pas  deux  fois , et  je 
vous  en  demande  pardon. 

LETTRE  DCXL. 

A M.  l’abbé  MOU.SSINOT. 


38  juin. 

Vous  m’aurez  fait,  mon  cher  ami,  un  très  sen- 
sible jilaisir,  si  vous  avez  donné  les  cinquante  louis 
d’or  à M.  Nollet  avec  ces  grâces  qui  accompagnent 
les  plaisirs  que  vous  faites.  Oft’rcz-lui , je  vous  prie, 
cent  louis,  s’il  en  a besoin.  Ce  n’est  point  un 
homme  ordinaire  avec  qui  il  laille  compter;  c’est 
un  pbilosojilie,  un  homme  d'un  vrai  mérite,  qui 
seul  jieut  fournir  mon  cabinet  de  physique,  et  il 


cIc  Fiesc,  le  cüinUr  de  Crequi-Can.iple.  V’oyei  Physique ftomii  I, 
page  i^où  on  «i  imprimé  Luaeraiidc  au  lieu  de  l.oieran.  (Cl-og.) 
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est  beaucoup  plus  aisé  de  trouver  de  l’argent  qu’un 
homme  comme  lui.  Suppliez-le  de  ma  part  de  te- 
nir prêt,  s’il  se  peut,  sur  la  fin  de  juillet , un  envoi 
de  plus  de  quatre  mille  livres  ; mais  je  ne  veux  le 
recevoir  qu’avec  M.  Cousin  , et  j’espère  recevoir 
beaucoup. 

Je  vous  recommande  encore  ce  M.  Cousin,  de 
lui  donner  tout  l’argent  dont  il  aura  besoin , de  lui 
faire  mille  amitiés,  de  le  bien  encourager  dans 
le  dessein  qu’il  a de  venir  étudier  la  physique  à 
Cirei.  On  trouve  peu  de  jeunes  gens  qui  veuillent 
ainsi  se  consacrer  aux  sciences,  et  encore  moins 
qui  joignent  les  talents  de  la  main  aux  connais- 
sances des  mathématiques.  Ménagcz-lc-moi,  je  vous 
en  supplie,  mon  bon  ami.  Il  vous  aidera  dans  la 
distribution  des  Eléments  de  IS'cwton  ; il  est  très 
serviable  et  très  entendu. 

Un  nommé  Dupuis,  libraire,  m’écrit  qu’il  me 
doit  quatre-vingt-seize  livres  ; je  l’avais  oublié.  Je 
lui  réponds  iju’il  me  fournira,  quand  il  le  pourra, 
pour  quatre-vingts  francs  de  livres.  Envers  les  gens 
de  bien , les  procédés  honnêtes  ne  me  coûtent 
rien.  Pesons  plus,  servons-nous  de  cet  honnête 
libraire  pour  avoir  des  livres , tjui,  si  vous  le  trou- 
vez bon , lui  seront  payés  comptant  par  vos  mains. 

Le  grand  d’Arnaud  écrit  toujours  comme  un 
chat. 
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LETTRE  DCXLI. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

Juin 

Monseigneur,  quand  j’ai  rc<ju  le  nouveau  bien- 
fait dont  votre  altesse  royale  m’a  honoré,  j’ai 
songe  aussitôt  à lui  payer  quelques  nouveaux  tri- 
buts. Car,  quand  le  prince  euriebit  scs  sujets,  il 
faut  bien  que  leurs  taxes  augmentent.  Mais,  mon- 
seigneur, je  ne  pourrai  jamais  vous  rendre  ce  que 
je  dois  à vos  bontés.  Le  dei-nier  fruit  de  votre 
loisir  est  l’ouvrage  d’un  vrai  sage,  qui  est  fort  au- 
dessus  des  philosophes;  votre  esprit  sait  d’autant 
mieux  douter  qu’il  sait  mieux  approfondir.  Rien 
n’est  plus  vrai,  monseigneur,  que  nous  sommes 
dans  ce  monde  sous  la  direction  d'une  puissance 
aussi  invisible  que  forte,  à-peu-près  comme  des 
poulets  qu’on  a mis  en  mue  pour  un  certain  temps , 
pour  les  mettre  à la  broche  ensuite,  etqui  necom- 
prendront  jamais  par  quel  caprice  le  cuisinier  les 
fait  ainsi  encager.  Je  parie  que  si  ces  poulets  rai- 
sonnent, et  font  un  système  sur  leur  cage,  aucun 
ne  devinera  que  c’est  pour  être  mangés  qu’on  les 
a mis  là.  Votre  altesse  royale  se  moque  avec  raison 
des  animaux  à deux  pieds  qui  pensent  savoir  tout. 

* * Rt'ponsc  à la  lettre  ncxxxiv.  (Ci.oo.) 
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Il  n’y  a qu’un  bonnet  d'âne  à mettre  sui'  la  tête 
d’un  savant  qui  croit  savoir  bien  coque  c’est  que 
la  dureté , la  coliérence,  le  ressort , Iclectricité;  ce 
qui  produit  les  {jerines,  les  sentiincuts,  la  faim; 
cequi  fait  différer;  enfin  quicroit  connaître  la  ma- 
tière, et,  qui  pis  est,  l’esprit.  Il  y a certainement 
des  connaissances  accordées  à l’homme;  nous  sa- 
vons mesurer,  calculer,  peser,  jusqu’à  un  certain 
jjoint.  Les  vérités  {jéométriques  sont  indubitables, 
et  c’est  déjà  beaucoup;  nous  savons,  à n’en  pou- 
voir douter,  que  la  lune  est  beaucoup  plus  |Xîtite 
(pie  la  terre,  que  les  planètes  font  leur  cours  sui- 
vant une  proportion  réglée,  qu’il  ne  saurait  y 
avoir  moins  de  trente  millions  de  lieues  de  trois 
mille  pas  d ici  au  soleil;  nous  prédisons  les 
éclipses,  etc.  Aller  plus  loin  est  un  peu  hardi,  et 
le  dessous  des  cartes  n’e.st  pas  fait  pour  être  aperçu. 
J iina{i;inc  les  philosophes  à systèmes  coranie  des 
voya{;eurs  curieux,  qui  auraient  pris  les  dimen- 
sions du  sérail  du  Grand-Turc,  qui  seraient  même 
entrés  dans  quchjucs  appartements,  et  qui  préten- 
draient sur  cela  deviner  combien  de  fois  sa  hau- 

• 

tesse  a eud)rassé  sa  sultane  favorite,  ou  son  icoglan, 
la  nuit  précédente. 

Mais,  monseigneur,  pour  un  prince  allemand, 
qui  doit  protéger  le  système  de  Cojjernic,  votre 
altesse  royale  me  parait  bien  sceptique;  c’est  céder 
un  de  vos  états  pour  l’amour  de  la  paix;  ce  sont 
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«les  choses,  s’il  vous  phiit,  «[iie  Ion  ne  lait  «ju’à  la 
deruuu'e  extrémité,  .le  iiiels  le  sYsU''ine  planétaire 
de  Copernic,  moi  petit  l’raii«;ais,  au  ranji;  des  vé- 
rités jp’'ométri(|ues,  et  je  ne  crois  point  <[uc  la  mou- 
lfi(/ne  (le  Malabar  pni.sse  jamais  le  détruire. 

.riionore  fort  messieurs  du  .Malahar,  mais  je  les 
crois  «le  pauvres  physiciens.  Les  Chinois,  auprès 
de  qui  les  Malabares  sont  à peine  des  hommes, 
sont  de  l’ort  mauvais  astronomes;  le  plus  médiocre 
jésuite  est  un  ai[;le  chez  eux.  Le  tribunal  des  ma- 
thématiijucsde  laChine,  avec  toutes  scs  révérences 
et  sa  barbe  en  ytointe,  est  un  misérable  collè{;e 
d’i(jnorants,  «jui  prédisent  la  pluie  et  le  beau 
temps,  et  qui  ne  savent  pas  seulement  calculer 
juste  une  éclipse.  Mais  je  veux  que  les  barbares 
du  Malabaraient  une  montagne  en  pain  de  sucre, 
qui  leur  tient  lieu  de  gnomon;  il  est  certain  que 
leur  montagne  leur  servira  très  bien  à leur  faire 
connaître  les  «kjuinoxes , les  solstices , le  lever  et  le 
coucher  du  soleil  et  des  étoiles,  les  différences  des 
heures,  les  aspects  des  planètes,  les  phases  de  la 
lune;  une  boule  au  bout  d’un  bâton  nous  fera  les 
mêmes  effets  en  rase  campagne,  et  le  système  de 
Coj.'ei'nic  n’eu  souffrira  pas. 

Je  prends  la  liberté  d’envoyer  à votre  altesse 
royale  mon  système  du  Plaisir'-,  je  ne  suis  point 

' * Voyei,  Pot^sieSf  lorne  II,  le  cinquième  Discours  sur  la  nature 
du  Plaisir.  (Cloo.) 
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sceptique  sur  cette  xnatièrc,  car  depuis  que  je  suis 
à Circi,  et  que  votre  altesse  royale  m’honore  de 
ses  hontes,  je  crois  le  plaisir  dcinontrc. 

Je  iii’clonncqiic,  parmi  tant  de  démonstrations 
alambi(|uées  de  l’existence  de  Dieu,  on  ne  se  soit 
pas  avisé  d’apporter  le  plaisir  en  preuve.  Car,  phy- 
si(juemcnt  parlant,  le  plaisir  est  divin,  et  je  tiens 
que  tout  homme  qui  hoit  de  bon  viu  de  Tokai, 
qui  embrasse  une  jolie  femme,  qui,  en  un  mot, 
a des  sensations  aqrcahles,  doit  reconnaître  un 
Être  suprême  et  bieiifcsant;  voilà  ^xxurquoi  les 
anciens  ont  fait  des  dieux  de  toutes  les  passions; 
mais  comme  toutes  les  passions  nous  .sont  données 
pour  notre  bien-être , je  tiens  qu’elles  prouvent 
runité  d’un  dieu,  car  elles  prouvent  l’unitc  de 
dessein.  Votre  altesse  royale  pcrinct-elle  que  je 
consacre  cette  Eptlrc  à celui  ‘ que  Dieu  a fait  pour 
rendre  heureux  les  hommes,  à celui  dont  les  bon- 
tés font  mon  bonheur  et  ma  jjloire?  Madame  du 
Châtelet  parta{je  tncs  sentiments.  Je  suis  avec  un 
profond  resjxïct  et  un  dévouement  sans  bornes, 
monsei{;neur,  etc. 

» •* 

‘ * Vüycï  la  noie  sur  le  vers  io5  tlii  cinquième  Discours.  (Cloo.) 
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F.ETTRE  DCXUI. 

A M.  PITOT, 

OB  l'académie  DE.S  KCIE^CkJ^. 


Juillet. 

En  vous  remerciant , mon  très  cher  et  très 
éclairé  philosophe,  de  toutes  les  nouvelles  que 
vous  me  mande/,  de  l’Académie  et  de  Quito.  En 
vérité  voilià  un  Nouveau-Monde  découvert  par  les 
nouveaux  Colonihs  de  votre  Académie;  mais  je 
ne  pense  pas  que  ces  arcs-en-ciel,  ilont  vous  me 
parle/, , soient  de  vrais  arcs-en-ciel  ; ce  sont , je 
crois,  plutôt  des  phénomènes  semblahles  à ceux 
des  anneaux  concentriques  découverts  par  New- 
ton , et  formés  enti’e  deux  verres.  C’est  de  cette  na- 
ture que  sont  les  hallo  et  les  couronnes;  et  il  y en 
a depuis  dix  dejjrés  justju’à  <[uatre-vingt-dix.  Nous 
ne  voyons  ces  couronnes  que  dans  un  air  cahn^ 
et  épais;  ce  qui  ressemhle  assez  aux  brouillards 
dos  montagnes  de  Quito;  car  je  gagerais  qu’il  ue 
fesait  point  de  vent  quand  ces  messieurs  ' voyaient 
dans  les  nues  leur  image  entourée  d’une  auréole 
de  saint. 

liCS  Espagnols  qui  auront  vu  cela  prendront 
vos  académiciens  pour  des  gens  à miracles. 

• * I.JI  Con<lainine,  Bou^yucr,  ut  Codm.  (Ci.oo.) 
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A Icjjnril  tic  notre  Europe,  je  vous  supplie  ilt; 
bien  remercier  l'illiistre  M.  de  Rt-auninr  de  ses  po- 
litesses. S il  avait  su  de  quoi  il  était  question,  n au- 
rait-il pas  poussé  sa  politesse  jusqu  a donner  le  prix 
à madame  dn  Cliâtelet?  En  vérité  la  philosophie 
n’eût  eu  rien  à reprocher  à la  {jalanteric.  liC  Mc- 
moire.  ' de  cette  dame  sint;ulière  ne  vaut-il  pas  bien 
tics  tourbillons?  Elle  lui  a écrit,  et  lui  a Fait  sa  con- 
fession. 

Quant  à mon  Mémoire,  ayez  la  bonté  d’être  bien 
persuadé  que,  si  j’ai  eu  le  malheur  de  m’exprimer 
assez  obscurément  pour  faire  croire  que  j’accor- 
dais au  feu  un  mouvement  essentiel  non  inqirimé, 
je  suis  bien  loin  de  penser  ainsi.  Personne  n’est 
plus  convaincu  que  moi  ([uc  le  mouvement  est 
ilonné  à la  matière  par  celui  qui  l’a  créée. 

Si  messieurs  de  l’Académie  jujjent  qu’il  faille 
imprimer  mon  Mémoire,  pour  constater  que  ma- 
dame du  Châtelet  a fait  le  sien  sans  aucun  secours, 
jpette  seule  raison  peut  me  déterminer  à le  faire 
imprimer.  On  y verra  (par  la  différence  des  sen- 
timents) que  madame  du  Châtelet  n’a  pu  rien 
prendre  de  moi.  Je  remets  tout  cela  entre  les  mains 
de  M.  de  Réauniur. 

J’ai  fait  tenir  à bon  compte  vinfjt  pistoles  à 
M.  Cousin.  Je  lui  ai  recommandé  d’aller  un  peu  à 
l’Observatoire  apprendre  à ojiérer.  11  ne  sait  point, 

‘ * .S«i  i/i  Xotuir  fia  (Clôt..  ) 
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<Jil-on,  d'astronoiiiic;  (ju’il  ne  s’en  effarouche  pas. 
L’astronomie  est  un  jeu  |)our  un  mathématicien, 
et  on  peut  tracer  une  inériilienne  sans  être  un 
C’assini.  Le  grand  point  est  de  se  familiariser  avec 
les  instruments;  il  faut  instruire  ses  mains;  les 
livres  instruiront  son  esprit. 

A propos,  j’ouhliais  la  terrible  expérience  du 
mercure  baissant  si  prodigieusement  à la  mon- 
tagne de  Quito.  De  combien  baisse-t-il  au  Pic  de 
Ténériff'c?  J’ai  bien  peur  que  nous  n’ayons  pas, 
à beaucoup  près,  les  quinze  lieues  d’atmospbcrc 
qu’on  donnait  libéralement  à notre  chétif  globe. 

(Comptez,  monsieur,  que  vous  êtes  sur  ce  globe 
un  des  hommes  que  j’estime  et  que  j’aime  le  plus. 
Mille  amitiés  à la  compagne'  aimable  du  philo- 
sophe. 

P.  S.  Vous  avez  reçu  une  lettre  d’une  dame  qui 
entend  assez  la  philosophie  newtonienne  pour 
souhaiter  que  la  gravitation  pût  rendre  raison  du 
mouvement  journalier  des  planètes;  mais  les  da- 
mes sont  comme  les  rois,  elles  veulent  quelquefois 
l’impossible. 


' * Mndiirne  l*ilol.  (Clog.) 
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LKTTRE  DCXUIl. 

V M.  l’abbé  MOL’SSI^OT. 


Juillet. 

Voici,  mon  cher  abbé,  trois  négociations  litté- 
l’aircs  dont  je  vous  prie  de  vous  charger.  La  j>re- 
inièrc  (!st  de  faire  copier  cette  ode  de  M.  de  Gide- 
ville,  conseiller  au  parlement  de  Rouen;  il  exige 
(ju’elle  paraisse  dans  le  Mercure  ; et,  maljjré  les 
louanges  f|u’il  me  donne,  il  l’aut  lui  obéir.  Si  vous 
prenez  la  peine  de  la  porter  vous-méme  à M.  de 
La  Roque,  votre  confrère  eu  curiosités,  vous  ver- 
rez son  beau  et  cbarmant  cabinet. 

La  seconde  négociation  est  de  lairc  porter  ce 
manuscrit  ‘ à M.  l’abbé  Prévost,  pour  être  imprimé 
dans  le  Pour  et  Contre,  ,1e  serais  fort  aise  que  cet 
abbé,  à qui  j’ai  déjà  envoyé  un  de  mes  livres,  fût 
de  mes  amis;  le  meilleur  <noyen  pour  cela  serait 
de  lui  parler  vous-même,  de  l’assurer  de  mou  es- 
time et  de  mon  envie  de  l’obliger. 

Troisième  négociation  : c'est  d’envoyer  à d’Ar- 
naud cet  avertissement,  qu’il  recopiera  d’une  écri- 
ture lisible,  avec  ce  mot  d’avis  à MM.  VVestein  et 
Smith,  libraires  à Amsterdaiii  : 


' * Celui  rie  In  leltrr  r|ui  suit  oellc-ei.  (CuHî.) 
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«Ayant  appris,  iiicssicnrs,  «pi’on  fiiit  en  llol- 
« lande  une  li  és  belle  éiliiion  des  OEiwres  de  M.  de 
« Eollaire,  je  vous  envoie  eet  avcriisseiiient  pour 
«être  mis  à la  tête;  je  l'ai  eoinnnini(|ué  à M.  de 
a Voltaire,  ipii  en  est  eontent.  Je  ne  doute  pas  que 
a d’aussi  laineux  libraires  que  vous  n’aient  part  à 
a eette  édition,  qn’on  attend  avec  la  dernière  ini- 
« patience.  » 

D’Arnaud  vous  remettra  le  tout  pour  être  en- 
voyé en  Hollande,  et  vous  lui  donnerez  une  ifen- 
riade  reliée.  Donnez  encore  cenuiancs  ü M.  Thie- 
riot;  mais,  pour  plus  (jrosse  somme,  un  mot  d’avis, 
l’oint  d’ar{;ent  à l’rault,  à moins  d’un  nouvel  or- 
dre. Ce  libraire  n’aura  jamais  d’exactitude.  C’est 
vous,  mon  cher  ami,  ipii  êtes  un  correspondant 
aussi  exact  que  (jénéreux.  Vous  avez  toutes  les  ver- 
tus il’nn  janséniste  éclairé,  et  toutes  les  bonnes 
qualités  d’un  homme  de  société. 

LETTRE  DCXLIV. 


A M.  I.’ABlilO  PlUCVO.ST, 

Süll  LES  I^LKMk:<TS  l>H  NKWTO». 


Juillet 


• ' 

.le  viens , monsieur,  de  recevoir  par  la  poste  une 


' * Cette  lettre,  daU’tt  de  juin  dan^  1 édition  de  Kehl , est  ilii  rom- 
im'ureineiit  de  juillet,  comme  l’indique  celle  qui  la  prérède  imiiié- 
diofement.  (Cux'.,) 
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de  vos  t'eiiilles  périodiques',  dans  laquelle  vous 
rendez  compte  d’une  nouvelle  édition  des  Eléments 
de  Newton,  .l’ai  reçu  aussi  quelques  imprimés  sur 
le  même  sujet. 

Coiiime  je  crois  avoir,  à propos  de  cet  ouvra(je, 
quelque  chose  à dire  qui  ne  sera  pas  inutile  aux 
belles-lettres , soiifï'rez  que  je  vous  prie  de  vouloir 
bien  insérer  dans  votre  l'euille  les  réflexions  sui- 
vantes. 

Il  est  vrai , comme  vous  le  dites , monsieur,  que 
j’ai  envoyé  à pluJIcurs  journaux  des  Éclaircisse- 
ments'' en  t’ornie  de  prébice,  pour  servir  de  suj)- 
plément  à l’édition  de  Hollande,  et  j’apprends 
même  <{ue  les  auteurs  du  Journal  de  Trévoux  ont 
eu  la  bonté  d'insérer,  il  y a un  mois,  ces  Eclair- 
cissements dans  leur  journal.  Si  les  nouveaux  édi- 
teurs des  Eléments  de  Newton  ont  mis  cette  préface 
ti  la  tête  de  leur  édition , ils  ont  en  cela  rempli  mes 
vues. 

.le  vois  par  votre  feuille  que  les  éditeurs  ont 
imprimé,  dans  cette  préface,  cette  phrase  sinjju- 
lière , qu’une  maladie  a éclairé-  la Jin  de  mon  ouvrat/c; 
et  vous  dites  que  vous  ne  concevez  pas  comment 
la  fin  de  mon  ouvrage  peut  être  éclairée  par  une 
maladie;  c’est  ce  que  je  ne  conçois  pas  plus  que 

' ' V’oycz  te  Pour  et  Contre  ^ totne  XV.  (Gloo.) 

*•  Cc«  Éctairciss^'ruentSf  ilatt'i  <lu  ao  mai  *738,  font  |»artie  <iu 
tome  1 de  la  Physique,  (Ci-0<;,) 
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vous;  mais  n’y  aurait-il  pas  dans  lu  manuscrit, 
retardé,  au  lieu  d’éclairc?  Ce  qui  peut-être  est  plus 
«litïicile  àconcevoir,  e’tîst  comment  les  imj)rimcurs 
font  de  pareilles  fautes , et  comment  ils  ne  les  cor- 
ri(;ent  pas.  Ccu.v  qui  ont  eu  soin  de  cette  second<' 
édition  doivent  être  d’autant  plus  exacts,  (ju’ils  re- 
prochent beaucoup  d’erreurs  aux  éditeurs  d'Ams- 
terdam , qui  ont  occasioné  des  méprises  plus  siii- 
jjulièrcs. 

Comme  je  n’ai  nul  intérêt,  quel  qu’il  puiss<- 
être,  ni  à aucune  de  ces  éditions,  ni  à celle  qui 
va,  dit-on , paraître  en  Hollaiidd  de  ce  qu’on  a pu 
l'ccueillir  de  mes  ouvrages,  je  suis  uniquement 
dans  le  eus  des  autres  lecteurs;  j’achète  mon  livre 
comme  les  autres , et  je  no  donne  la  prélerence 
qu’à  l’édition  qui  me  parait  la  meilleure. 

Je  vois  avee  cha(jrin  l’extrême  néjjlijeuce  avec 
laquelle  beaucoup  de  livres  nouveaux  sont  impri- 
més. Il  y a , par  c.veniplc , peu  de  pièces  de  théâtre 
où  il  n’y  ait  des  vers  entiers  oubliés.  J’en  remar- 
quais dernièrement  quatre  qui  manquaient  dans 
la  comédie  du  Glorieux,  ce  qui  est  d’autant  plus 
désa{>réable  <[ue  peu  de  comédies  méritent  autant 
d’être  bien  imprimées.  Je  crois,  monsieur,  que 
vous  rendrez  un  nouveau  service  à la  littérature, 
en  reeommandant  une  exactitude  si  nécessaire  et 
si  néplijfée. 

Je  consciirerais  en  fjénéral  à tous  les  éditeurs 
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il’ouvrafjes  instructifs  de  faire  des  cartons  au  lieu 
d’errata;  car  j’ai  remarque  que  peu  de  lecteurs 
vont  consulter  Ycirala;  et  alors,  ou  ils  rcf;oivent 
des  erreurs  pour  des  vérités , ou  bien  ils  font  des 
critiques  précipitées  et  injustes. 

lin  voici  un  exemple  récent,  et  qui  doit  être 
public,  afin  que  dorénavant  les  lecteurs  qui  veu- 
lent s’instruire,  et  les  critiques  qui  veulent  nuire, 
soient  d’autant  plus  sur  leurs  gardes. 

Il  vient  de  paraître  une  petite  brochure  sans 
nom  d’auteur  ni  d’imprimeur,  dans  laquelle  il  pa- 
raît qu’on  en  veut  beaucoup  plus  encore  à ma  per- 
sonne qu’à  la  Plidosoj)liie  de  Xeivlou.  Elle  est  in- 
titulée Lettre  (fini  physicien  sur  la  Philosophie  de 
.Vewton , mise  à la  portée  de  tout  le  monde  ' . 

î.’auteur,  qui  probablement  est  mon  ennemi 
sans  me  connaître , ce  qui  n’est  que  trop  commun 
dans  la  république  des  lettres,  s’explique  ainsi 
sur  mon  compte,  page  t3:  «U  serait  inutile  de 
« faire  des  réflexions  sur  une  méprise  aussi  consi- 
« dérable  ; tout  le  monde  les  apen;oit , et  elles  se- 
u raient  trop  humiliantes  pour  M.  do  Voltaire.  » 

Il  sera  curieux  de  voir  ce  que  c’est  que  cette 
méprise  considérable  qui  entraîne  des  réflexions 
si  humiliantes.  Voici  ce  que  j’ai  dit  dans  mon 
livre  : « Il  se  forme  dans  l’œil  un  angle  une  fois 
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<1  plus  {jrnnd,  quand  je  vois  un  homme  à deux 
« pieds  de  moi,  que  quand  je  le  vois  à (piatre  pieds  ; 
» cependant  je  vois  toujours  cet  hommede  la  même 
« [jratuleur.  Comment  mon  sentiment  eontredit-il 
« ainsi  le  inécanisine  de  mes  organes?  » 

Soit  inattention  de  copiste,  soit  erreur  de  chil- 
t'res,  soit  inadvertance  d’imprimeur,  il  se  trouve 
<pic  l’éditeur  d’Amsterdam  a mis  deux  où  il  fidlait 
quatre,  et  quatre  où  il  fallait  deux.  fjC  ré\iseur 
hollandais , qui  a vu  la  faute,  ii’a  pas  manqué  de  la 
corrif[(!r  dans  Xerrnla  à la  fin  du  livre.  Le  censeur 
ne  se  donne  pas  la  peine  de  consulter  cet  errata. 
Il  ne  me  rend  pas  la  justice  de  croire  que  je  puis 
au  moins  savoir  les  premiers  principes  de  l’opti- 
que ; il  aime  mieux  abuser  d’une  petite  faute  d’im- 
pression aisée  à corriger,  et  se  donner  le  triste 
plaisir  de  dire  des  injures.  La  fureur  de  vouloir 
outrager  un  homme  à qui  l’on  n’a  rien  à reprocher 
que  la  peine  extrême  qu’il  a prise  pour  être  utile 
est  donc  une  maladie  bien  incurable? 

Je  voudrais  bien  savoir,  par  exemple,  à quel 
propos  un  homme  qui  s’annonce  physicien,  qui 
écrit,  dit-il,  sur  la  Philosophie  de  Newton,  com- 
mence par  dire  que  j’ai  fait  l’apologie  du  meurtre 
de  Charles  I'"^.  Quel  rapport,  s’il  vous  plaît,  de  la 
fin  tragique  autant  qu’injuste  de  ce  roi  avec  la  ré- 
frangibilité et  le  carré  des  disùinces?  Mais  où  au- 
rais-je donc  fait  l’apologie  de  cette  injustice  e.xci- 


coRn^:.SPn^nA^CE. 


crabicY  cst-cc  dans  un  livre'  <juc  ce  critique  me 
reproclic , livre  où  j’ai  démontré  qu’on  a insén- 
vingt  pages  cntièi'Cs  qui  n’étaient  pas  de  moi,  et 
où  tout  le  reste  est  altéré  et  tronqué?  Mais  en  quel 
endroit  laiton  donc  l’apologie  prétendue  de  ce 
meurtre?  Je  viens  de  consulter  le  livre  où  l’on 
parle  de  cet  assassinat,  d’autant  plus  atfreiix  (ju’on 
emprunta  le  glaive  de  la  législature  pour  le  com- 
mettre. Je  trouve  qu’on  y compare’  cet  attentat 
avec  celui  de  Ravaillac , avec  celui  du  jacobin 
Clément,  avec  le  crime,  plus  énorme  encore,  du 
prêtre  qui  se  servit  du  corps  de  Jésus-Christ  même, 
dans  la  communion,  jx)ur  empoisonner  reni|>e- 
rcur  Henri  VH.  Est-ce  là  justifier  le  meurtre  de 
Charles  T''?  Vest-cc  pas  au  contraire  le  trop  com- 
parer à de  plus  grands  crimes? 

C’est  avec  la  même  justice  »|ue  ce  critique,  m’at- 
taquant toujours  au  lieu  de  mon  ouvrage,  pré- 
tend f[ue  j’ai  dit  autrefois  : « Malebranche  non 
■1  seulement  admit  les  idées  innées,  mais  il  pni- 
» tendit  que  nous  voyons  tout  en  Dieu.  » 

.te  ne  me  souviens  pas  d’avoir  jamais  écrit  cela; 
mais  j’ai  l’étjuité  de  croire  que  celui  à <{ui  on  le 
fait  dire  a eu  sans  doute  une  intention  toute  con- 
traire, et  qu’il  avait  dit  ; « Malebranche  non  scu- 


‘ * /A:ltivssur  les  Ànqiiis.  ((»LO«.  ) 

* ' Voytu  1.1  Hn  dt*  l.i  Leitrc  vin  sur  les  Ahtjlais.  Mélauijes  hislo- 
ritfiies^  tome  I.  (Ci-o<;.) 
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« lemeiit  n’aduiit  point  les  idées  innées,  mais  il 
« prétendit  que  nous  voyons  tout  en  Dieu.  « En 
effet,  qui  peut  avoir  lu  la  Recherche  de  la  Vérité, 
saus  avoir  principalement  remarqué  le  cliap.  IV 
du  livre  III,  de  C Esprit  pur,  seconde  partie?  .l’en  ai 
sous  les  yeux  un  e.vemplaire  marfjiné  de  ma  main 
il  y a près  de  quinze  ans.  Ce  n’est  pas  ici  le  lieu 
d’examiner  cette  cjucstion  ; mon  unique  but  est  de 
taire  voir  l’injustice  des  critiques  précipitées,  de 
taire  rentrer  en  lui-même  un  homme  qui  sans 
doute  se  repentira  de  ses  torts,  quand  il  les  con- 
naîtra, et  enfin  de  taire  ressouvenir  tous  les  cri- 
tiques d’une  ancienne  vérité  qu’ils  oublient  tou- 
jours, c’est  qu’une  injure  n’est  pas  une  raison. 

.le  n’ai  jamais  répondu  à ceux  qui  ont  voulu , ce 
qui  est  très  aisé,  rabaisser  les  ouvrafjes  de  poésie 
que  j’ai  laits  dans  ma  jeunesse.  Qu’un  lecteur  cri- 
tique Zaïre,  ou  Alzire , ou  la  Ilenriade,  je  ne  pren- 
drai pas  la  plume  pour  lui  prouver  ([u'il  a tort  de 
n’avoir  pas  eu  de  plaisir.  On  ne  doit  pas  (jarder  le 
même  silence  sur  un  ouvrajje  de  philosophie;  tan- 
tôt on  a des  objections  spécieuses  à détruire,  tantôt 
des  vérités  à éclaircir,  souvent  des  erreurs  à rétrac- 
ter. Je  puis  me  trouver  ici  à-la-fois  daus  ces  trois 
circonstances;  cependant  je  ne  crois  pas  devoii’ 
répondre  en  détail  à la  brochure  dont  il  est  ques- 
tion. 

.Si  on  me  tait  des  objections  plus  raisonnables. 
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i’y  ré|)Oiulr:ii , soit  on  me  corri[jt;ant,  soit  lai  di;- 
nnmdaiit  do  nouveaux  oolairoisscnients;  oar  je 
n’ai  et  ne  jniis  avoir  d’autre  but  que  la  vérité,  .le 
iieerois  pas  qu’excepté  quatre  ou  cinq  arguments, 
il  y ait  rien  de  mon  propre  fonds  dans  les  Elcnieiits 
lia  la  Pliilosojilùe  nouvelle.  l£lle  m’a  paru  vraie,  et 
j’ai  voulu  la  mettre  sous  les  yeu.x  d’une  nation  in- 
génieuse, qui,  ce  me  semble,  ne  la  counaissiiit 
pas  assez.  F.cs  noms  de  Galilée,  de  Keppler,  de 
Dcscartes,  de  Newton,  de  Iluygens,  me  sont  in- 
différents. J’ai  examiné  ]>aisiblement  les  idc-es  de 
CCS  grands  liommes  que  j’ai  pu  entrevoir.  Je  b'.s  ai 
exposées  selon  ma  manière  de  concevoir  les  choses, 
prêt  à me  rétracter  quand  on  me  fera  apercevoir 
d’une  erreur. 

11  faut  seulement  qu’on  sache  i(uc  la  plupart  des 
opinions  qu’on  me  reproche  se  trouvent  >u  ilans 
Newton , ou  dans  les  livres  de  MM.  Keill , (irégori , 
l’emberton,  s’Gravcsandc,  Musschenbroek , etc., 
et  (pic  ce  n’est  pas  dans  une  simple  brochure, 
faite  avec  précipitation,  qu’il  faut  combattre  ce 
qu’ils  ont  cru  prouver  dans  des  livres  (jui  sont  le 
fruit  de  tant  de  réflexions  et  de  tant  d’années. 

Je  vois  que  ce  (pii  lait  toujours  le  plus  de  peine 
à mes  compatriotes , c’est  ce  mot  de  ijraiiilalioii , 
tVallraclion.  Je  répète  encore  ipi’oii  n’a  (ju’à  lire 
attentivement  la  dissertation  de  M.  Maupertnis 
sur  ce  sujet,  dans  son  livre  da  lafd/iire  das  astres,  et 
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on  verra  si  011  a plus  d’idée  de  riinpulsioii  (ju’on 
croit  eoiinaitre  que  de  l’attraction  (ju’on  veut 
eonibattrc.  Après  avoir  lu  ce  livre,  il  faut  exami- 
ner le  quinzième,  le  seizième,  et  le  dix-scjjtièmc 
chajiitrc  des  Eléments  de  Newton , et  voir  si  les 
j)rcuves  qu’on  y a rassemblées  contre  le  plein  et 
contre  les  tourbillons  paraissent  assez  fortes.  Il 
faut  (jue  ebaeun  en  cherche  encore  de  nouvelles. 
IjCs  pbysicicns-jjéomètres  sont  invités,  jjar  exem- 
ple, à considérer  si  (|uinze  pieds  étant  le  sinus 
verse  de  l’arc  (jue  jiarcourt  la  terre  en  une  seconde, 
il  est  possible  iju’un  fluide  quelconque  j>ftt  causer 
la  chute  de  quinze  jiieds  dans  une  seconde. 

Je  les  jtrie  d’examiner  si  1(«  loiqjueurs  de  pen- 
dules étant  entre  elles  comme  les  carrés  de  leurs 
oscillations,  un  jicnduledela  longueur  du  rayon 
de  la  terre  étant  comj)aré  avec  notre  jtcndule  à so 
coudes,  la  jjcsantcur  qui  fait  seule  les  vibrations 
dos  jjcndules  peut  être  l’effet  d’un  tourbillon  cir- 
culant autour  de  la  terre , etc.  Quand  on  aura  bien 
balancé,  d’un  côté,  toutes  ces  incompatibilités 
mathéinaticjucs , qui  semblcn  t anéantir  .sans  retour 
les  tourbillons,  et,  de  l’autre,  la  seule  hypotlu'sc 
douteuse  qui  les  admet,  on  verra  mieux  alors  ce 
(jue  l’on  doit  penser. 

De  très  grands  pbilosojibes , (jui  m’ont  fait  l’iion- 
neur  de  m’écrire  sur  ce  sujet  des  lettres  un  peu 
j)lus  polies  que  ctdle  de  l'anonyme,  veulent  s’en 
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tenir  au  mécanisme  «[ue  Descartcsa  introduit  dans 
la  physique,  .l’ai  du  respect  pour  la  mémoire  de 
Descartes  ainsi  que  pour  eux.  Il  faut  s;ms  doute 
rejeter  les  qualités  occultes;  il  fout  examiner  l’uni- 
vers comme  une  horloqe.  Quand  le  mécanisme 
connu  manque,  «[uand  toute  la  nature  conspire 
à nous  découvrir  une  nouvelle  propriété  de  la  ma- 
tière, devons-nous  la  rejeter  parccqu’clle  ne  s’ex- 
plique pas  par  le  mécanisme  ordinaire?  Où  est 
donc  la  (jrandc  difficulté  que  Dieu  ait  donné  la 
{gravitation  à la  matière,  comme  il  lui  a donné 
l’inertie,  la  mobilité,  rinipénétrabilité?  .le  crois 
que  plus  on  y fera  réflexion,  plus  on  sera  porté  à 
croire  que  la  pesanteur  est , comme  le  mouvement, 
un  attribut  donné  de  Dieu  seul  à la  matière.  Il  ne 
pouvait  pas  la  creier  sans  étendue,  mais  il  pouvait 
la  créer  sans  pesanteur.  Pour  moi  je  ne  reconnais , 
dans  cette  propriété  des  corps,  d’autre  cause  que 
la  main  toute-puissante  de  l’Étre  suprême,  .l’ai  osé 
dire,  et  je  le  dis  encore,  que,  s’il  se  pouvait  que  les 
tourbillons  existassent,  il  faudrait  encore  que  la 
{{ravitation  entrât  pour  beaucoup  dans  les  forces 
qui  les  feraient  circuler;  il  faudrait  même,  en  sup- 
posant ces  tourbillons,  reconnaître  cette  {gravita- 
tion comme  une  force  primordiale  résidante  à 
leur  centre. 

On  me  reproche  de  re{»arder,  après  tant  de 
firands  hommes,  la  {gravitation  comme  une  qua- 
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lito  de  la  matière;  et  moi  je  me  rcjH'oehc,  non  pa.s 
de  l’avoir  regardée  sous  eet  aspect,  mais  d’avoir 
été,  en  cela,  jdus  loin  queNcM  ton,  et  d'avoir  af- 
firmé, ce  qu’il  n’a  jamais  fait,  que  la  lumière,  par 
exemple,  ait  cette  qualité.  Elle  est  viatière,  ai-je  dit; 
donc  elle  pèse,  .l’aurais  drt  dire  seulement:  donc  il 
est  très  vraisemblable  (ju elle  pèse.  M.  Newton,  dans 
.ses  Principes,  semble  croire  que  la  lumière  n’a 
point  cette  propriété  que  Dieu  a donnée  aux  autres 
corps  de  tendre  vers  un  centre,  .fai  poussé  la  har- 
diesse au  point  d’exposer  un  sentiment  contraire. 
On  voit  au  moins  par-l.à  que  je  ne  suis  point  es- 
clave de  Newton,  quoi([u’il  fût  bien  pardonnable 
de  l’ètre.  Je  finis,  pareeque  j’ai  trop  de  choses  à 
dire;  c’est  à ceux  qui  en  savent  plus  que  moi  à 
rendre  sensibles  des  vérités  admirables  dont  je 
n’ai  été  que  le  faible  interprète.  .l’ai  l’honneur 
d’être,  etc. 

P.  S.  On  vient  de  m’avertir  qu’on  parle,  dans  le 
Journal  de  Trévoux , d’un  problème  sur  la  Trisec- 
tion de  [angle,  qu’on  m’attribue  ,Ie  ne  sais  encore 
ce  que  c’est;  je  n’ai  jamais  rien  écrit  sur  ce  sujet. 


' * La  solution  dr  ce  problème  était  effectivement  attribuée  à Vol- 
taire, dans  les  Observations  deDesfontaincs,  du  mois  de  juillet  1^38. 

(Clo«î.) 
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lÆTTRE  DCXLV. 

A M.  E’AnnÉ  MOÜSSINOT. 

Cîrt;i,  le  f)  juillet. 

V'cnoiis  à Joi-e,  mon  cher  abbé,  c’est  un  libraire 
<[iii  s’est  ruiné  eu  lésant  son  commerce  très  mala- 
droitement. Il  a publié  contre  moi , sous  le  titre  de 
Factum,  un  Mémoire'  infâme,  ou  plutôt  un  libelle 
diffamatoire.  H faut  que  le  sieur  Begoii,  procu- 
reur, demande  et  obtienne  la  suppression  de  ce 
mémoire  mensonger  et  calomnieux;  e(;la  sera  d’au- 
tant plus  aisé,  (pie  je  ne  crois  pas  que  le  misérable 
.lore  s’y  oppose.  Je  soupçonne  furieusement  <jue 
ce  Jore  est  mis  en  jeu  par  queleju’un  de  ces  mal- 
beureux  qui  ne  cherchent  qu’à  me  tourmenter, 
malgré  la  jirofonde  obscurité  où  je  suis  enseveli. 
Ce  mémoire  n’est  point  l’ouvrage  tfiiu  avocat;  on 
le  seul  au  style;  il  est  certainement  de  quelque 
impudent  insigne,  exercé  dès  long-temps  à bar- 
bouiller du  papier.  C’est  à M.  Hérault'  que  le  pro- 
cureur doit  s’adresser  pour  la  suppression  de  ce 

* * Jure  dé^'ivüUii  cc  Mémoire.  Voyez  se#  lettres  «les  20  et  3o  «lé- 
eembre  t738,  à Voltaire,  tome  1 de  cette  édition,  paj».  262  et  263. 

((-■'Oe.) 

**  Lieulcnatti-j^cnéral  de  polict?  dès  1725.  Ou  n’a  encore  insén? 
aucune  lettre  de  Voltaire,  à Hérault,  dans  la  Correspondance, 

( CWKÎ.  ) 


libelle.  Envoyez,  je  vous  prie,  à ce  inajjistriit,  avec 
la  lettre  ci -jointe,  un  Newlnn  proprement  ha- 
billé. 

l’rault  doit  faire  porter  chez  vous  cent  cinquante 
c.xcuiplaircs  ‘ des  Eléments  de  ; je  les  ai  ache- 

tés; ils  doivent  être  bien  reliés.  M.  Cousin  se  don- 
nera la  peine  devoir  s’ils  sont  en  bon  état,  s’ils 
sont  tous  conformes  à mes  intentions,  c’est-à-dire 
avec  les  quatre  mots  de  corrections  que  j’ai  en- 
voyés. Ces  mots  sont  indispensables  dans  un  ou- 
vrage qui  veut  d(.‘ l’exactitude.  Voyez  vous-même, 
mon  cher  abbé,  si  l'rault  a fût  son  devoir.  Vous 
jtrendrez  le  nombre  des  exemplaires  que  vous  ju- 
gerez à propos;  et,  si  vous  avez  des  amis  f[ui  en- 
tendent CCS  matières  philosophiques,  je  vous  prie 
de  leur  en  faire  part,  et  de  me  croire  pour  la  vie 
votre  bon  et  sincère  ami. 

LETTRE  DCXLVl. 

A M.  BERGER. 


Oinri,  juîltfl. 

Je  serais  fort  aise  ([ue  vous  fussiez  auprès  de 
M.  Fallu , et  je  crois  que  cette  place  vaudrait  mieux 
<(uc  la  demi-place  que  vous  avez.  Un  intendant  est 

* * lU  appnrtcn.iù-nt  à IVdition  doniico  à Paris  sous  It*  nom  dr 
iMntIre%.  (Cu>o.) 
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plus  utile  qu'un  prince'.  Je  perdrais  un  aimable  . 
correspondant  à Paris,  mais  j’aime  mieux  votre 
fortune  que  des  nouvelles. 

Madame  duChâtelet  ne  peut  s’avilir  en  souffrant 
qu’oii  imprime  un  écrit  qu’elle  a daigné  composer, 
qui  honore  son  sexe  et  l’Académie,  et  qui  fait  f>eut- 
être  honte  aux  juges  qui  ne  lui  ont  pas  donné  le 
prix. 

.le  me  donnerai  bien  de  garde  de  demander  à 
aucun  ministre  la  communication  des  recueils 
dont  vous  me  parlez.  Je  ne  leur  demande  jamais 
rien;  mais  j’aurais  été  fort  aise  (|ue  mon  ami , en 
lisant,  eût  remarqué  quelques  ffiits  singuliers  et 
intéressants,  s’il  y en  a,  et  m’en  eût  fait  part.  C’est 
là  ce  qui  est  très  aisé,  et  ce  dont  je  vous  prie 
encore. 

Vous  n’envoyez  jamais  les  nouveautés.  Nous 
n’en  avons  pas  un  extrême  besoin,  mais  elles 
amuseraient  un  moment  ; et  c’est  beaucoup , me 
semble,  de  plaire  un  moment  à lu  divinité  de 
Cirei. 

Rousseau  m’a  envoyé  l’ode  apoplectique  dont 
vous  me  faites  mention.  Il  m’a  fait  dire  que  c’était 
par  humilité  chrétienncj  qu’il  m’avait  toujour., 
estimé,  et  que  j’aurais  été  son  ami  si  j’avais  vou- 
lu , etc.  Je  lui  ai  fait  dire  qu’il  y avait  en  effet  de 

' * Ifergcr  était  secrétaire  du  prince  de  Carignan.  (f'.Lor.,) 
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l'humilitc  à avoir  composé  cette  ode,  et  beaucoup 
à nie  l’envoyer;  que,  si  c’était  de  l’humilité  cAré- 
tienne,  je  n’en  savais  rien,  que  je  ne  m’y  connais- 
sais pas,  mais  que  je  me  connaissais  fort  en  pro- 
bité; qu’il  fallait  être  juste  avant  d’être  bumble; 
que,  puisqu’il  m’estimait,  il  n’avait  pas  dû  me 
calomnier,  et  que,  puisqu’il  m’avait  calomnié,  il 
devait  se  rétracter,  et  que  je  ne  pouvais  pardonner 
qu’à  ce  prix.  Voilà  mes  sentiments  qui  valent  bien 
son  ode. 

Je  n’ai  jamais  eu  la  vanité  d’être  {^ravé;  mais, 
puisque  Odicuvre  et  les  autres  ont  défiguré  l’ou- 
vrage de  La  Tour,  il  y faut  remédier,  fja  planche 
doit  être  in-8°,  pareeque  telle  est  la  forme  des  li- 
vres où  l’on  imprime  mes  rêveries.  L’abbé  Mous- 
sinot  s’étoit  chargé  d’un  nouveau  graveur,  je  lui 
écrirai  ; je  connais  le  mérite  de  celui  que  l’on  pro- 
jx)se.  Un  grand  cabinet  de  physique  et  qiiokjues 
achats  de  chevaux  m’ont  un  peu  épuisé,  et  m’ont 
rendu  indigne  de  la  pierre  qui  représente  Newton. 
Je  me  contente  de  ses  ouvrages  pour  une  pistole. 
J’aimerais  mieux,  il  est  vrai,  acheter  cette  tête, 
«[Ue  de  faire  graver  la  mienne,  et  je  suis  honteux 
de  la  préférence  que  je  me  donne;  mais  on  m’y 
force.  Mes  amis,  qui  admirent  Newton,  mais  qui 
m’aiment,  veulent  m’avoir;  ayez  donc  la  bonté 
d’aller  trouver  M.  Barier  ' avec  M.  de  La  Tour.  Je 

' * Bnrier  nommé»  Poésies,  tome  IV',  dan»  une  pim-e  fnfpüTC, 

3a. 


Digitized  by  Coogle 


•JOO 


COnnESPOKDANCE. 


lu’cn  rapporte  à lui  et  à vous.  Vouscachèterez,  s’il 
vous  plait , vos  lettres  avec  mon  visage.  11  faut  <[ue 
la  pierre  soit  un  peu  plus  grande  (ju’à  l’ordinaire, 
mais  moindre  que  ce  Newton , (jiii  est  une  espèce 
de  médaillon.  On  ne  veut  point  envoyer  mon 
portrait  en  pastel;  mais  M.  de  La  Tour  en  a un 
double,  il  n’y  a qu’à  y faire  mettre  une  bordure  et 
une  glace.  Je  demande  à M.  l’abbé  Moussinot  qu’il 
en  fasse  les  frais.  Adieu,  mon  cher  ami;  je  vous 
embrasse. 


LETTRE  DCXLVII. 

■A  M.  REHOER. 


Cim. 


J’ai  rc(;u  votre  lettre,  mon  cher  monsieur.  Non 
seulepient  j’ai  souhaité  que  M.  de  La  Tour  fût  le 
maître  de  taire  graver  mon  portrait;  mais  j’ai  écrit 
à l’abbé  Moussinot  en  eonsckjueiice;  ce  n’est  pas 
pour  l'honneur  de  mon  visage,  mais  pour  l’hon- 
neiir  du  pinceau  de  ee  peintre  aimable.  A lui  per- 
mis de  m’exjKiser,  son  pinceau  excuse  tout.  11  y a 
des  personnes  assez  curieuses  pour  vouloir  avoir 
ce  petit  visagc-là  gravé  en  pierre  à cachet.  Si  M.  de 
La  Tour  veut  encore  se  charger  de  cette  besogne, 

n"  txxv,  atlrt'«»CL'  à luatinnio  du  ChûU'Iet,  dont  la  date  vtVitable  est 
1738.  (Cloo.)  , 
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il  sera  le  maître  du  prix.  Priez-lc  de  m’instruire 
comment  il  faut  s’y  prendre,  et  dans  quel  temps 
on  pourrait  espérer  une  douzaine  de  pierres. 

Si  vous  pouviez  me  faire  transcrire  une  douzaine 
ou  deux  des  lettres  les  plus  intéressantes  écrites  à 
M.  de  Louvois  et  de  scs  réponses , les  plus  propres 
à caractériser  ces  tcmps-là , vous  rendriez  un  (jrand 
service  à l’auteur  du  Siècle  de  Louis  XJV.  Je  vous 
supplie  de  ne  rien  épargner  pour  cela. 

J’ai  de  meilleurs  mémoires  sur  le  czar  Pierre  que 
n’en  a l’auteur  de  sa  Vie.  On  ne  peut  être  plus  au 
fait  que  je  le  suis  de  ce  pays-là  ; et  quelque  jour  je 
pourrai  faire  usage  de  ces  matériaux  ; mais  on 
n’aime  ici  que  la  philosophie,  et  l’histoire  n’y  est 
regardée  que  comme  des  caquets.  Pour  moi  je  ne 
méprise  rien.  Tout  ce  qui  est  du  ressort  de  l’esprit 
a mes  hommages. 

M.  d’Argeuüd  nous  a mandé  son  départ  j)Our 
ses  terres.  Nous  espérons  qu’il  passera  par  Cirei. 
Il  y trouvera  une  espèce  de  Nouveau-Monde  fort 
différent  de  celui  de  Paris.  Vos  lettres  font  toujours 
grand  plaisir  aux  hahitants  de  ce  mondolà. 
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LETTRE  DCXLVIIl. 

A M.  LE  œMTE  ÜARGENTAL. 


■ 4 juillet. 

La  route  de  Paris  à Pont-de-Veile  est  par  Dijon  ; 
la  route  de  Dijon  est  par  Bar-sur-Aube,  Chaumont, 
Lanjjrcs,  etc.  De  Bar-sur-Aube  à Cirei  il  n’y  a que 
quatre  lieues;  et,  si  vous  ne  voulez  pas  faire  quatre 
lieues  pour  voir  vos  amis,  vous  n’êtes  plus  d’Ar- 
gental,  vous  n’êtes  plus  anj;e  gardien,  vous  êtes 
digne  d’aller  en  Amérique. 

Ah  ! charmant  et  respectable  ami , vous  ne  vous 
démentirez  pas  à ce  point,  et  vous  ne  nous  don- 
nerez pas  pour  excuse  qu’il  ne  faut  j>as  aller  à 
Cirei,  en  passant;  il  faut  y aller,  ne  fût-ce  que  pour 
un  jour  ou  pour  une  heure.  Quoi  ! vous  fesiez  di.x- 
huit  cents  lieues  pour  quitter  vos  amis,  et  vous 
n’en  feriez  pas  <[uatre  pour  les  voir!  .le  vous  avertis 
que,  si  vous  prenez  une  autre  route  que  celle  de 
Bar-sur-Aube,  Chaumont,  Langres,  si  vous  passez 
par  Auxerre,  nous  irons  à Auxerre,  nous  vous 
ferons  rougir,  et  nous  aurons  le  bonheur  de  vous 
voir. 

Vos  réflexions  sur  les  EpUres  ' et  sur  Mérope  me 


'*  Sur  le  Bonheur  Discours  en  vers  sur  l' Homme),  (Cloo.) 
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panassent  fort  justes;  et,  puisque  j’ai  pris  tant  de 
liberté  avec  le  marquis  MafiPei  dans  les  quatre  pre- 
miers actes,  je  pourrai  bien  encore  changer  son 
cinquième.  En  ce  cas,  la  Mérope  m'appartiendra 
tout  entière. 

Si  on  ne  permet  pas  de  se  moquer  des  convul- 
sions ',  il  ne  sera  donc  plus  permis  de  rire. 

Si  le  public,  devenu  plus  dégoûté  que  délicat  à 
force  d’avoir  du  bon  en  tout  genre,  ne  souffre  pas 
qu’on  égaie  des  sujets  sérieux;  si  le  goût  d’Horace 
et  de  Despréaux  est  proscrits , il  ne  faut  donc  plus 
écrire. 

Mais , si  vous  ne  venez  pas  à Cirei , il  ne  biut  plus 
rien  aimer. 

Madame  du  Châtelet  vous  persuadera;  et  moi 
je  ne  veux  point  perdre  l’espérance  de  voir  M.  et 
madame  d’Argental,  et  de  les  assurer  qu'ils  n’au- 
ront jamais  un  serviteur  plus  tendre,  plus  dévoué 
que  Voltaire,  et  plus  affligé  de  la  barbare  idée  que 
vous  avez  de  vous  détourner  de  votre  chemin  pour 
ne  nous  point  voir. 

' * Voyez  le  vers  5o  du  septième  sur  Cllomme.  A la  Hii 

d'une  lon(pxe  variante  de  cette  même  pièce,  on  Ht  rèto{^c  de  d'Ar~  • 

"cntal,  (endre  vt  Juiète  ami.  (Cl^î.) 
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LETTRE  DCXLIX. 

A M.  DK  CIDEVILLK. 


A Circi,  le  14  juillci. 

Mal(;ré  mon  silence  coupahic 
Kl  mes  cjjarcincnts  divers, 

Cidevillc,  toujours  aimable. 

Toujours  à lui-niémc  semblable, 

Daijjnc  encor  m'envoyer  des  vers  V 

Il  est  ma  première  maîtresse, 

Qui , prenant  scs  plus  beaux  atours. 

Vient  rendre  à ses  premiers  amours 
Ibi  rocur  formé  pour  la  tendi'cssc, 
t^ue  je  crus  usé  pour  toujours. 

(;roye^,  mon  clier  Cidcvillc,  ({Uc  je  pourrai  re- 
noncer aux  vers,  mais  jamais  à votre  tciulrc  ami- 
tié. Cette  philosophie  de  Newton  a un  peu  pris  sur 
notre  commeree,  mais  rien  sur  mes  sentiments. 
Périsse  le  carré  tics  distances,  périssent  les  lois  de 
Kcpplcr,  plutôt  qu’il  me  soit  reproché  que  j’ai  aban- 
donne mon  ami  ! Quelle  science  vaut  l’amitié?  Non, 
mon  cher  Cidcvillc,  non  seulement  je  ne  vous  ou- 
blie point,  mais  je  ne  perds  point  l’espérance  de 
vous  revoir.  Il  est  bien  vrai  tjue  les  Eléments  de 
Newton  me  font  des  ennemis.  Il  y a deux  bonnes 

' * C’était  Tudo  citée  au  f^ninmeni'fmcnt  de  la  lettre  ncxLiii. 

(eux-..) 
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raisons  pour  cela  ; cette  philosophie  esfr  vraie,  et 
elle  combat  celle  de  Descartes,  <jue  les  Fraïujais 
ont  adoptée  avec  aussi  peu  de  liaison  qu’ils  l’avaient 
proscrite. 

Je  ne  suis  point  étonné  que  vous  ayez  entendu 
une  philosophie  raisonnable  et  dégagée  de  toutes 
ces  hypothèses  qui  ne  présentent  à l’esprit  que  des 
romans  confus.  Je  ne  suis  point  surpris  non  plus 
que  vous  l’ayez  fait  entendre  à la  personne  aimable 
à qui  sans  doute  vous  avez  fait  entendre  des  vé- 
rités d’un  usage  plus  réel,  et  qui  par-là  en  est  plus 
respectable  pour  moi.  11  faut , quand  on  a un 
maître  tel  que  vous,  <jue  le  cœur  et  l’esprit  aillent 
de  compagnie.  Permettez  que  je  lui  réponde  en 
vers*.  Klle  ne  m’a  point  écrit  dans  sa  langue;  sa 
langue  est  sans  doute  celle  des  dieux. 

Vous  avez  dû  avoir  quelque  peine  avec  cette 
édition  d’Amsterdam;  elle  est  très  fautive.  Il  faut 
souvent  suppléer  le  sens.  Les  libraires  se  sont  hâtés 
de  la  débiter  sans  me  consulter.  Vous  recevrez  in- 
cessamment quelques  exemplaires  d’une  éilition 
((u’on  dit  pins  correcte.  Vous  aurez  Merope  en 
même  temps.  Je  vous  paierai  mes  tributs  en  vers 
et  en  prose  pour  réparer  le  tcnqis  perdu. 

Nous  n’avons  point  entendu  parler  de  Formont 
depuis  (ju’il  est  à la  suite  de  Plutus.  * 

VitycZy  Povsieii  tome  III,  VÉpître  lu,  a m.'ulenioiselle  de  T 

(Cloo.) 
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Il  est  mort,  le  pauvre  Forment  ; « 

Il  a quitté  le  double  mont. 

Musique,  vers,  philosophie, 

PlutQS  lui  fait  tout  renier. 

Pleurez,  Érato,  Polymnie, 

Chapelle  s’est  fait  sous-fermier.  • 

Nous  recevons  dans  le  moment  une  lettre  de 
lui;  ainsi  nous  nous  rétractons.  Elle  est  datée  de 
la  campagne. 

Quand  cette  lettre  fut  écrite 
D'un  style  si  vif  et  si  doux. 

Sans  doute  il  était  près  de  vous; 

Il  a repris  tout  son  mérite. 

Il  feut  que  je  vous  dise  une  singulière  nouvelle. 
Rousseau  vient  de  me  faire  envoyer  une  ode  de  sa 
façon,  accompagnée  d’un  billet  dans  lequel  il  dit 
que  c’est  par  humilité  chrétienne  qu’il  m’adresse 
son  ode;  qu’il  m’a  toujours  estimé,  et  que  j’aurais 
été  son  ami  si  j’avais  voulu.  J’ai  fait  réponse  que 
son  ode  n’est  pas  assez  bonne  pour  me  raccommo- 
der avec  lui;  que,  puisqu’il  m’estimait  il  ne  fallait 
pas  me  calomnier;  et  que,  puisqu’il  m’a  calomnié, 
il  fallait  se  rétracter;  que  j’entendais  peu  de  chose 
à l’humilité  chrétienne,  mais  que  je  me  connais- 
sais très  bien  en  probité,  et  pas  mal  en  odes;  qu’il 
fallait  enfin  corriger  ses  odes  et  ses  procédés  pour 
bien  réparer  tout. 

Je  vous  envoie  son  ode,  vous  jugerez  si  elle  mé- 
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ritait  que  je  nie  nSeonciliasse.  U est  dur  d’avoir  un 
ennemi i niais  quand  les  sujets  d'inimitié  sont  si 
publics  et  si  injustes,  il  est  lâche  de  se  raccommo- 
der, et  un  honnête  homme  doit  haïr  le  niulhoii- 
nête  homme  jusrju’au  dernier  moment.  Celui  qui 
m’a  offensé  par  faiblesse  retrouvera  toujours  une 
voie  pour  rentrer  dans  mon  cœur;  un  coquin  n’en 
trouvera  jamais.  .Te  me  croirais  indigne  de  votre 
amitié,  si  je  pensais  autrement.  Adieu,  mon  cher 
ami,  que  j'ai  tant  de  raisons  d’aimer.  Madame  du 
■ Châtelet  ne  vous  connaît  que  comme  les  bons  au- 
teurs, par  vos  ouvrages;  vos  lettres  sont  des  ou- 
vrages charmants. 

LETTRE  DCL. 

A M.  UEIIGER. 

Cirei. 

Apparemment,  mon  cher  Berger,  que  vous  n’a- 
vez pas  reiju  ma  lettre  quand  vous  étiez,  à Chan- 
tilii.  J’ai  écrit  plusieurs  fois  à l’abbé  Moussinot, 
pour  avoir  une  autre  planche  plus  digne  du  pastel 
de  notre  ami.  La  Tour.  Je  veux  en  faire  les  frais  et 
qu’on  travaille  sous  ses  yeux.  Le  graveur  doit  obéir 
au  peintre,  comme  l’imprimeur  à l’auteur.  Si  les 
animaux  hollandais  qui  ont  imprimé  mes  Eléments 
de  Newton  avaient  été  plus  dociles , cet  ouvrage  ne 
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• serait  pas  plein  de  fautes  d’impression.  Je  me  tiens 
l’apôtre  de  Newton , mais  j’ai  peur  de  semer  en 
terre  ingrate.  MandeiC-moi  si  l’excellent  livre  de 
M.  de  Maupcrtuis  fait  le  fracas  qu’il  doit  faire. 
Votre  peuple  frivole  en  est  très  indigne. 

Écrivcz-moi  toutes  ces  nouvelles , et  aimez  qui 
vous  aime. 


LETTRE  DCLI. 

A M.  DE  MAIJPEUTUIS. 


Juillet. 

Voyez,  notre  maître  à tous , si  vous  voulez  per- 
mettre que  je  vous  adresse  cette  drogue*.  Vous 
m’avouerez  que  j’ai  quelque  raison  d’être  piqué 
contre  le  pédant  de  continuateur  qui  m’insulte 
encore  après  avoir  gâte  mon  œuvre. 

Que  Newton  vous  tienne  en  sa  sainte  et  digne 
garde!  Si  vous  trouvez  quelque  sottise  dans  mon 
bavardage,  ayez  la  bonté  de  la  corriger.  Ëmilie 
vous  en  prie.  Je  suis  toujours  à vos  genoux  avec 
mon  encens  à la  main , et  mon  ignorance  dans  la 
tète. 


’*  tî*esl  s.nnK  tlouti*  l;i  Lettre  h M.  de  Maupertuis  ( /*Ai^ii</ut*, 
loinr  11)  sur  Us  Éléments  de  lu  Fliilosopliîe  de  zVeivfon. 
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ÜE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAI,  DE  PRUSSE. 


A Vend,  If  :i4  jnillfl. 

Mon  cher  ami,  me  voilà  rapproché  de  plus  de  soixante 
lieues  de  Circi.  Il  me  semble  que  je  n’ai  plus  qu’un  pas  à 
faire  j>our  y arriver,  et  je  ne  s«jis  quel  jMiuvoir  invincible 
m’emjV’che  de  satisfaire  mon  empressement  pour  vous  voir. 
Vous  ne  sauriez  concevoir  ce  que  me  fait  souffrir  voire 
voisinage;  ce  sont  des  imjKitiences,  ce  sont  des  inquiétudes, 
ce  sont  enfin  toutes  les  tyrannies  de  labsencc. 

Rapprochez,  s’il  se  peut,  votre  méridien  du  ii6trc;  fe- 
sons  faire  un  pas  à Remusberg  et  à (’irci  [K)ur  se  joindre. 

Qup  par  un  système  nouveau 
Quelque  savant  cliange  la  terre. 

Va  qu’il  ictranchc,  pour  nous  plaire. 

Les  monts,  les  plaines,  et  les  eaux 
Qui  séparent  nos  deux  hauicaux. 

Je  souhaiterais  beaucoup  que  M.  de  Mau{)ertuis  pût  me 
rendre  ce  service.  Je  lui  en  saurais  meilleur  gré  que  de  ses 
découvertes  sur  la  Jijurc  de  la  terre,  et  de  tout  ce  que  lui 
ont  appris  les  I.ajMiiis. 

\ propos  de  voyage,  je  viens  de  piisserdans  un  pays  où 
assu^iment  la  nature  n’a  rien  épargné  pour  lendrc  les 
terres  les  plus  fertiles,  et  les  contrées  les  plus  riantes  du 
monde;  mais  il  semble  qu’elle  se  soit  épuisétî  en  fesaiii  les 
arbres,  les  haies,  les  ruisseaux,  qui  emb<*llissent  ces  cam- 
pagnes, car  assurément  elle  a manqué  de  force  |X)ur  y 
perfectionner  notre  es|)écc*. 


’ J'ai  vti  presqur  toutr  la  Westphalir  qui  %'est  trouvée  sur  notre 
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Je  m'entretiens  de  votre  réputation  avec  tous  ceux  qi^ 
viennent  iei  de  Hollande , et  je  trouve  des  gens  qui  pensent 
eomiiie  moi,  ou  je  fais  des  prosélj'tes.  J’ai  combattu  pour 
vous  à Brunswick  contre  un  certain  Botmi^r,  bel  esprit 
manqué,  vif,  étourdi,  et  qui  décide  de  tout  en  dernier 
ressort.  Ma  cause  a éui  triomphante,  comme  vous  pouvez 
le  croire;  et  l’autre,  confondu  par  la  puissance  de  votre 
mérite,  s’est  avoué  vaincu. 

Ce  sont  en  partie  les  libelles  infâmes  ',  dont  vos  eom- 
{Kitriotes  se  piquent  de  vous  affubler,  qui  préviennent  le 
public,  juge  pour  l’ordinaire  injuste  et  mal  instruit.  11 
suffit  qu’un  homme  soit  bIJmé  par  quelqu’un  qui  écrit 
contre  lui,  [tour  que  les  trois  quarts  du  monde  renou- 
vellent sans  cesse  les  accusations  d’un  rival.  Le  vulgairt' 
n’examine  jamais,  et  il  aime  .H  réixiter  tout  coque  les  autres 
ont  dit  contre  un  homme  de  grand  nom. 

"Votre  nation  est  bien  injp’ate  et  bien  légère  de  souffrir 
que  des  médisants,  des  plumes  inconnues,  osent  entre- 
prendre de  flétrir  vos  lauriers.  ICst-ce  que  le  nombre  des 
grands  hommes  est  si  commun?  Serait-ce  pareeque  vous 
ne  donnez  point  de  l’encensoir  ,à  travers  le  visage  des  dieux 
de  la  terre?  Quelques  raisons  qu’ils  puissent  alléguer,  il 
n’y  en  aura  que  de  mauvaises.  Si  Auguste  eût  souffert 
qu’on  eût  couvert  Virgile  d’ojiprobre,  si  Louis  XIV eût  laissé 
enlever  à Despréaux  son  mérite,  ils  auraient  été  moins 

passage;  en  vérité,  si  Dieu  tiaigna  rommuniquer  son  souffle^ divin 
.à  l'hummc,  il  faut  que  cette  nation  en  ait  eu  en  très  petite  quantité  ; 
tant  y a qu’elle  en  est  si  mal  paroigéc,  que  c’est  un  fait  à mettre  en 
question,  si  ces  figures  humaines  sont  des  hommes  qui  pensent  on 
non.  Je  suspens  mon  jugement  pour  l’amour  de  l’humanité,  et  de 
crainte  que  vous  ne  preniez  jiour  une  médisance  ce  que  je  pourrais 
vous  dire  sur  ce  sujet.  ( Édit,  de  Berlin.) 

’ ’ Thieriot,  l’ami  de  Voltaire,  envoyait  tous  ces  lihelles  au  prince 
l'oyal,  dans  leur  primeur.  (Cttic..  ) 
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grands  princes,  et  le  monarque  romain  et  le  monarque 
ti-ançais  auraient  peut-être  été  obligés  de  renoncer  à une 
|>artic  de  leur  réputation 

C’est  une  espèce  de  barbarie  que  d’obscurcir  ou  de  laisser 
étouffer  le  génie  et  les  grands  talents.  Les  Français,  en  ne 
vous  estimant  pas  assez,  semblent  se  trouver  indignes  d’être 
les  compatriotes  de  l’auteur  de  la  Uenriade  et  de  tant  d’au- 
tres ebefs-d’œuvre.  On  sent  trop , pour  peu  qu’on  y fasse 
attention , que  la  plume  de  vos  ennemis  est  trempée  dans 
le  fiel  de  l’envie.  Ce  ne  sont  point  des  raisons  qu’ils  allèguent 
contie  vous,  ce  sont  des  traits  de  maligmité  et  de  méehan- 
ceté;  tant  il  est  vrai  que  la  jalousie  et  l’envie  sont  un 
brouillard  qui  obscurcit  aux  yeux  du  jaloux  le  mérite  de 
son  adversaire. 

M.  Thieriot  m’a  envoyé  les  deux  Lettres  que  vous  avez 
écrites,  l’une  sur  les  ouviuges  de  M.  Dutot*,  et  l'autre^  sur 
Mérope.  Ce  sont  des  chefs-d’œuvre  chacune  dans  leur  genre. 
Vous  jugez  de  la  poésie  en  Horace,  et  de  l’art  de  rendre  les 
hommes  heureux  en  Agrippa  et  en  Amboise. 

N’oubliez  [las  d’assurer  la  marquise  de  tous  les  sentiments 
d'admiration  que  son  mérite  m’inspire;  je  ne  parle  point 
de  sa  beauté,  car  il  paraît  qu’elle  est  ineffable. 

Je  mène  depuis  quelque  temps  une  vie  active,  et  très 
active.  Dans  quelques  semaines,  la  contemplative  aura  son 
tour.  On  peut  être  heureux  et  dans  l’une  et  dans  l’autre;  et 
comment  peut-on  être  malheureux , lorsqu’on  peut  se  flatter 

‘ * Louis  XV,  qu’on  avait  empêché  d’agréer  la  dédicace  de  la 
Hcnriade  y et  à travers  le  visage  duquel  Voltaire  donne  trop  souvent 
de  l’encen.soir,  accorda  quelque  bienveillance,  en  174^*  * \ oitaire 
devenu  courtisan,  mais  il  ne  fut  jamais  digne  d’apprécier  Voltaire 
homme  de  lettres.  (Cloo.) 

* * 'Voyez  Politique  et  Législation  y tome  I.  (Cuk».) 

’’  Voyez  la  Lettre  à Scipion^Maffei y Théâtrcy  tome  [U,  où  elle 
pn'cède  la  tragédie  de  Mérope.  (Ctrxî.) 
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d’avoir  de  vrais  amis?  Soyez  toujours  le  mien,  monsieur,  et 
ne  doutez  jamais  de  restini*"  parfaite  avec  laquelle  je  suis, 
monsieur,  votre  très  fidèle  ami,  Ftiitmc. 


LETTRE  DCLIII. 

A M.  DK  MAUVILLE*. 


De  a5  juilirt. 

Monsieur,  je  me  donnerai  bien  de  garde  de 
vous  prier  de  vous  ennuyer  à la  lecture  du  livre’ 
que  j’ai  l’honneur  tic  vous  présenter;  mais  je  ne 
peux  m’cmpêchcr  de  saisir  cette  occasion  de  vous 
marquer  combien  je  vous  stiis  attaché,  et  de  vous 
faire  souvenir  d’un  ancien  serviteur  qiu  compte 
toujours  sur  vos  bontés.  Je  suis  avec  respect,  etc. 

VOLTAIBE. 

Ce  billet,  adresse  à Cl.uub*-IIcnri  Feideau  de  Mar>ille,  abn< 
président  au  Grand-Con.scU,  est  extrait  du  tome  II  fie  Touvrai'e  in- 
l^re.<sant  qtie  M.  Delort  vient  de  publier  (février  1829)  sous  le  litre 
(['Histoire  île  la  détention  des  philosophes  et  des  <jens  de  lettres. 

De  Marviibi,  avec  lequel  Voltaire  était  en  correspondance  dès  le 
cummcneemenl  de  i/Sa,  comme  le  prouvent  quelques  autres  lotlre> 
coiilemies  daiiK  le  volume  déjà  cité,  fui  nommé  licutenant-fjénéral 
fie  pidire,  le  3o  décembre  1739,  en  reniplaremenl  de  ïlené  Hérault 
son  l>cau-père,  ajtpelé  aux  fonctiitus  d'iiiiendant  de  Paris.  — Voyez, 
tome  11  de  notnt  f'dition,  la  note  * * «le  la  pa^p*  i37  ; et  les  lettres  du 
14  ouf.uste  et  du  3o  octobre  1 7,45,  au  même,  dans  la  A>rri^o»- 
dancc.  (Ctoo.)  • 

**  Le.s  Eléments  de  la  philosophie  de  Newton.  (Note  de  M.  De- 
lorl.) 
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LETTRE  DCLIV. 

A M.  DE  MAUPERTI'IS. 


Girei,  le  36  juilii't. 

Depuis  feu  saint  Thonnis,  il  n’y  a personne  de 
si  incrédule  que  vous.  Ne  croyez  point  aux  tour- 
billons, à la  terre  élevée  aux  pôles;  confondez  les 
erreurs  des  philosophes,  mon  grand  philosophe; 
mais,  pour  Dieu , croyez  les  faits,  quand  votre  ami 
et  votre  admirateur  vous  les  articule.  L’article  de 
Saturne  ne  m’appartient  ' pas  plus  qu’à  vous  dans 
ces  Eléments  de  JS'ewlon,  et  je  trouve  cette  graine 
de  satellites  formant  un  anneau  tout  aussi  ridi- 
cule que  cette  pépinière  de  petites  planètes  dont 
on  s’avi.se  de  composer  la  lumière  zodiacale,  en  la 
comparant  encore  plus  ridiculement,  à mon  gré, 
avec  la  voie  lactée.  J’ignore  encore  quel  est  le  ma- 
tliéiiiaticicn  qui  s’est  chargé  de  cette  besogne; 
tout  ce  que  je  sais,  c’est  que  les  libraires  ont  fait 
coudre,  pour  de  l’argent,  cette  étoffe  étrangère  à 
l’étoffe  dont  je  leur  avais  fait  jirésent.  Les  libraires 
sont  des  faquins,  et  je  ne  sais  que  dire  du  savant 
mercenaire  qui  a copié,  pour  de  fargent,  tant 

'*  Vtjltaire  s'en  explique  plus  haut,  dans  lus  uUiieu  3 cl  4 
lettre  ncxxxiii.  (Cl(x;.) 
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(Xacia  eruflitorum  et  tl’anciens  mémoires  de  l'Aca- 
démie. Je  suis  obligé  de  ne  point  me  brouiller 
avec  lui,  i”  pareequ’il  ne  faut  point  se  battre 
contre  un  mascpie,  quand  on  est  à visage  décou- 
vert; 2°  pareeque  cela  ferait  une  querelle  indé- 
cente et  ruineuse  pour  le  parti  de  la  vérité;  mais 
j'espère  un  jour  réparer  scs  torts. 

Madame  du  Châtelet  ne  voulait  pas  m’en  croire, 
(piand  je  lui  disais  que  c’était  une  très  grande  er- 
reur de  ma  part  d'avoir  voulu  faire  cadrer  les 
proportions  de  la  chute  des  corps,  découvertes 
par  Galilée,  avec  la  raison  inverse  du  carré  des 
di.stances,  de  Newton.  J’avais  beau  lui  dire  que 
CCS  deux  vérités  ne  découlaient  point  l’une  de 
l’autre,  que  je  m’étais  trompé;  il  a fallu  enfin  que 
l’oracle  parlât,  pour  «ju’elle  se  soumît. 

J’entends  toujours  dire  qu’un  grand  parti  sub- 
siste contre  vous  ; mais  j’espère  qu’il  ne  subsistera 
pas  long-temps.  Vous  avez  re<;u  une  lettre  du 
prince  royal;  c’est  le  seul  prince,  je  crois,  digne 
de  vous  lire.  On  dit  que  l’empereur  de  la  Chine  en 
est  fort  digne  aussi;  mais,  je  vous  prie,  n'allez 
point  à la  Chine. 

Vous  devriez  bien  d’un  coup  de  votre  massue 
d’Ilercule  écraser  ces  fantômes  de  tourbillons  c{uc 
je  n’attaque  qu’avec  mes  faibles  roseaux.  Voici,  je 
crois,  si  vous  voulez  m’aider,  un  coup  de  fouet 
contre  les  tourbillons  : 
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Iæs  lon{jucurs  des  pendules  sont  entre  elles 
comme  les  carrés  des  temps  de  leurs  vibrations. 
Si,  sur  .la  surfiice  de  la  terre,  trois  pieds  huit 
lies  donnent  une  seconde,  le  diamètre  de  la 
terre  donne  une  heure  vingt-quatre  minutes  et 
plus,  et  la  terre  tourne  à-peu-près  en  dix-sept 
heures  et  dix-sept  lois  vingt-quatre  minutes,  et  ce 
plus;  donc  la  pesanteur  qui  fait  l'oscillation  des 
pendules  ne  peut  venir  sur  la  surface  de  la  terre 
d’un  fluide  circulant  qui  devrait  faire  aller  nos 
pendules  à secondes  dix-sept  fois  plus  vite  qu’elles 
ne  vont;  donc,  etc.  Mettez-moi  cela  au  clair,  je 
vous  prie  ; dites-moi  si  j’ai  raison , et  ce  qu’on  peut 
répondre  à ces  arguments. 

Expliqucz-nioi  comment  des  journaux  peuvent 
louer  des  leçons  de  physique  où  l’on  imagine  de 
petits  tourbillons  avec  un  petit  globule  dur  au 
milieu  *.  Dites-moi  si  cela  ne  couvre  pas  de  honte 
notre  nation  aux  yeux  des  étrangers. 

Dites-moi  si  je  ne  suis  pas  bien  importun  ; mais, 
si  mes  questions  le  sont,  je  vous  prie,  que  mon 
amitié  ne  le  soit  pas. 

Vous  voilà  dans  votre  pays,  où  vous  êtes  pro- 
phète ; mais , si  vous  étiez  à Cirei , vous  seriez , 
comme  dit  l’autre , plus  quàm  prophela. 

J’ai  eu  l’honneur  de  faire  porter  chez  vous , rue 


* M.  He  Voltaire  parle  (Ipr  leçons  de  Réaaniur. 
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Sainte-Anne,  deux  exemplaires  delà  nouvelle  édi- 
tion des  Élémenls  de  Newion.  Madame  du  Châtelet 
reçoit  dans  le  moment  votre  lettre.  H est  bien 
triste  que  vous  alliez  ailleurs,  quand  votre  per- 
sonne est  si  nécessaire  a Paris.  Que  deviendra  la 
vérité?  I.CS  hommes  n’en  sont  pas  dignes;  mais 
vous  êtes  digne  de  la  taire  connaître.  Si  votre  es- 
prit sublime  vous  permet  d’aimer,  aiiiiez-nous. 

LETTRE  DCLV. 

A M.  l’abbé  MOUSSINOT. 

JuÜlcu 

Pas  un  sou  à Prault,  mon  cher  abbé,  que  je 
n’aie  arrêté  son  compte,  et  que  je  sache  ce  que  je 
dois  payer  de  chaque  volume".  Nous  étions  con- 
venus à trente  sous,  il  me  demande  aujourd’hui 
un  écu  ; ce  n’est  pas  là  notre  marché,  .le  suis  très 
mécontent  de  lui  et  de  la  tournure  qu’il  prend 
pour  me  faire  payer  ma  marchandise  plus  cher 
que  je  ne  l’ai  achetée.  Vous  pouvez  toujours  lui 
donner  cinq  cents  francs  pour  les  autres  livres 
qu’il  m’a  fournis,  mais,  encore  une  fois,  pas  un 
sou  au-delà. 

' * C’t'taiout  les  cent  cinquante  exemplaires  des  Eléments  tie  ta 
Philosophie  de  Newton  f ëdition  de  Londi-es  (Paris),  cites  à la  tin  de 
la  lettre  ncxL'v.  (Ci^,.) 
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Voudriez-vous , mon  clicrabbé,  écrircau  grand 
d’Arnaud  de  rendre  son  avertissement  quatre  fois 
plus  court  et  plus  simple,  d’en  retrancher  les 
louanges  que  je  ne  mérité  pas,  et  de  laisser  dans 
le  seul  carre  de  papier  »[ui  contiendra  cet  avertis- 
sement une  marge  pour  les  corrections  que  je 
ferai?  Mon  cher  ami,  ma  santé  va  bien  mal. 

LETTRE  DCLVI. 

AM.  l’abbé  MOUSSINOT. 


Cirei , juillet. 


Il  y a beaucoup  d’insolence  <à  Demoulin  de  me 
menacer  de  faire  un  mémoire,  et  cela  seul  mérite 
qu’on  le  punisse.  M.  d’Argcntal  n’aurait  pas  dû 
s’en  mêler.  .le  suis  très  faebé  que  son  amitié  se  soit 
fourrée  eiitrcmoi  et  ce  Demoulin;  et  je  me  vois  foreé 
de  faire  pour  M.  d’Argcntal  ce  que  certainement 
je  n’aurais  pas  lait  pour  ce  coquin  qui  m’a  volé 
vingt  mille  francs.  Sursoyez  donc  la  procédure 
jusqu’à  la  fin  du  mois  d’auguste.  .Te  veux  absolu- 
ment qu’à  cette  époque  il  me  paie  au  moins  dix 
mille  francs,  et  qu’il  me  donne  des  sûretés  pour 
les  vingt  mille  restants;  et  tout  cela  à condition 
qu’il  me  demandera  pardon  de  l’insolence  ([u’il  a 
eue  de  me  menacer  d’un  inéinoirc.  Sans  ce  préala- 
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ble  point  de  paix,  et  qu’on  le  poursuive  à la  ri- 
gueur. 

Le  procédé  de  Demoulin  est  d’un  coquin,  et 
celui  du  petit  La  Mare  d’un  grand  étourdi.  S’il  a 
encore  l’impudence  de  venir  menacer  de  la  part  de 
Demoulin , ou  même  s’il  se  présente  chez  vous , fai- 
tes-lui passer  la  porte,  au  cas  que  vous  ne  vouliez 
pas  vous  servir  de  la  fenêtre. 

Grand  merci  du  télescope  et  des  pantoufles.  Le 
télescope  est  très  bien  raccommodé , et  les  pantou- 
fles sont  fort  bien  foites.  Mes  pieds  et  mes  ycu.x 
vous  sont  fort  obligés,  mon  cher  ami. 

LETTRE  DCLVll. 

.A  M.  TIUERIOT. 


A Grci,  le  Q au{vust«;. 

.le  vous  remercie  bien  tendrement , mon  cher 
ami,  de  tant  de  bons  passe-ports  que  vous  avez 
donnés  à cette  Philosopide  de  Aewton.  Vous  êtes 
accoutumé  à faire  valoir  plus  d’une  vérité  venue 
d’Angleterre.  Monsieur  Cousin  vous  donnera  tant 
d’exemplaires  que  vous  voudrez.  Voulez-vous  vous 
charger  d’uii  pour  M.  l’allii,  d’un  pour  M.  de 
Cbauvelin,  intendant  d’Aiuieus,  on  voulez-vous 
que  je  m’en  chargeV 
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.le  suis  bien  étonné  que  cette  Lctlre  iiiipriniéc 
contre  mes  K lérnents  soit  du  père  Hcj'nault;  elle 
n’est  pas  di{»iic  d’un  écolier.  Je  crois  que  j’y  ré- 
ponds' de  façon  à forcer  l’auteur  à être  fâché 
contre  lui-même  et  non  contre  moi. 

Nous  avons  ici  un  fermier-général  qui  me  pa- 
raîtavoir  la  passion  des  belles-lettres;  c’est  le  jeune 
Helvétius’,  qui  sera  digne  du  temple  de  Cirei,  s’il 
continue.  Voilà  Minerve  réconciliée  avec  Plutiis. 
M.  de  La  Popelinière  avait  déjà  commencé  cette 
grande  négociation.  Je  doute  qu’on  y réussisse 
mieux  que  lui. 

Ce  qui  me  fait  le  plus  de  plaisir,  dans  la  copie 
de  la  lettre  trop  flatteuse  pour  moi  que  vous  a 
écrite  notre  prince,  c’est  qu’il  vous  parle  avec  con- 
fiance. Plus  il  vous  connaîtra,  et  plus  son  ca:ur 
s’ouvrira  pour  vous.  Apparemment  que  cette 
lettre,  ou  il  prend  mon  parti  avec  tant  de  bonté, 
est  en  réponse  à la  satire  injurieuse  et  absurde  du 
père  Régnault,  et  à d’autres  ouvrages  contre  moi 
que  vous  lui  avez  envoyés.  8i  je  ne  craignais 
d’opposer  trop  d’amour-propre  à ces  injures,  je 
vous  dirais  de  lui  envoyer  les  témoignages  hono- 
rables, aussi  bien  que  ceux  qui  peuvent  me  dé- 
crier; je  pourrais  faire  voir  que  je  ne  suis  ni  si  haï 
ni  si  méprisé  qu’on  le  fait  accroire  à ce  prince, 

' • Lettre  üCXLiv,  1 1*  et  la*  alinéa.  (Cloc.) 

* * Voyet  plus  bas  la  lettre  oclxi.  (Cloo.) 
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dont  le  {joût  et  les  bontés  s’affermissent  par  ces 
infâmes  injures. 

Mon  cher  ami,  voici  bientôt  le  temps  où  l’on 
vous  possédera  à Cirei.  J’ai  beaucoup  de  choses  à 
vous  dire  qui  sont  pour  vous  d’uue  extrême  im- 
portance. Je  vous  embrasse  tendrejuent. 

LETTRE  DCLVIII. 

A FnÉDÉIlIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Cii’ei,  le  5 au(^stc 

Monseigneur,  j’ai  re<;u  la  plus  belle  et  la  plus 
solide  des  faveurs  de  votre  altesse  royale.  L’ouvrage 
politique’  m’est  enfin  parvenu.  Je  me  doutais  bien 
que  celui  qui  réussit  si^bicn  dans  nos  arts  excel- 
lerait dans  le  sien.  J’étais  étonné  de  voir  en  votre 
personne  un  métaphysicien  si  sublime  et  si  sage, 
un  poète  si  aimable.  Je  ne  suis  point  étonné  que 
vous  écriviez  en  grand  prince,  eu  vrai  jjolitique; 
n’est-il  pas  juste  «pie  votre  altesse  royale  fasse  bien 
son  métier?  malheur  à ceux  qui  entendent  mieux 
les  autres  professions  que  la  leur  ! Je  m’en  vais  dire 
une  impertinence  : je  crois  «pie  si  ces  Considéra- 


‘ ‘ Frt^tleric  reçut  celle  lettre  le  3 septembre  suivant;  il  y repon- 
«lit  le  n . (Cuk;.) 

* * Les  Conùfiérations  «loiit  Voltaire  rappulb'  le  titre  «laii*  ccUe 
luttiti,  et  (|Uc  Frédéric  cite  plus  haut,  lettres ncx  et  ncxxxiv.  ) 
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lions  sur  [état  présent  de  CEurojje  avaient  ëté  im- 
priiiiccs  sous  le  nom  d’un  membre  du  parlement 
d’Anfjleterre,  j'aurais  reconnu  votre  altesse  royale, 
j’aurais  dit:  Voilà  le  grand  prinee  caché  sous  le 
grand  citoyen. 

Il  règne  dans  cet  ouvrage , digne  de  son  auteur, 
un  style  qui  vous  décèle,  et  j’y  vois  je  ne  sais  quel 
air  de  membre  de  l’Empire  qu’un  citoyen  anglais 
n’a  guère.  Un  homme  delà  chambre  des  Seigneurs, 
ou  des  Communes,  prend  moins  de  part  au.\  li- 
bertés germaniques.  11  y a encore  un  petit  trait 
de  bonne  philosophie  Icibnitzicnne  qui  est  bien 
votre  cachet  ; comme  il  n’y  a rien,  dites-vous,  qui 
n’ait  une  cause  suffisante  de  son  existence,  je  crois 
que  j’aurais  dit  à ce  seul  mot:  Voilà  mon  prince 
philosophe,  c’est  lui,  il  n’y  en  a point  d’autre; 
mais  où  je  vous  aurais  encore  plus  reconnu,  c’est 
dans  cette  grandeur  d’ame  pleine  d’humanité,  qui 
est  la  couleur  dominante  de  tous  vos  tableaux. 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  et  moi  nous 
avons  relu  plusieurs  fois  l’excellent  et  instructif 
ouvrage  dont  votre  altesse  royalea  daigné  honorer 
Cirei,  et  que  d’autres  yeux  n’auront  point  le  bon- 
heur de  lire.  Madame  du  Châtelet  dit  sans  hésiter 
que  c’est  ce  qui  est  sorti  de  vos  mains  de  plus  digne 
de  vous.  J’ose  le  croire  aussi;  mais  la  plus  récente 
de  vos  faveurs  est  toujours  la  plus  chère,  et  je 
crains  de  me  tromper  sur  le  choix. 
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Scrait-il  jKU’iiiis  à moi,  clictif  atome  rampant 
dans  un  coin  de  ce  inonde,  dont  vos  semidables, 
rois  on  autres,  font  mouvoir  les  ressorts;  serait-il 
permis,  dis-je,  de  demander  à votre  altesse  royale 
quelques  instructions?  Je  suis  de  ces  fjensqui  in- 
terrogent la  Providence;  votre  Providence  m’a 
trop  enhardi. 

Est-ce  plaisanterie  ou  tout  de  bon  que  votre 
altesse  royale  dit  qu’on  a suivi  le  projet  de  M.  le 
maréclnd  de  Villars,  d’unir  l'empereur  avec  la 
France?  Il  me  semble  qu’il  y a là  un  air  de  vérité 
iju’on  démêle  au  milieu  de  la  fine  ironie  dont  cet 
endroit  est  assaisonné. 

En  effet,  qui  résisterait  si  l’empereur  était  uni 
avec  la  France  et  l’Espagne?  alors  les  Anglais  et  les 
Hollandais  ne  se  serviraient  plus  de  leur  bîilancc, 
avec  laquelle  ils  ont  voulu  tenir  l’éfjuilibre  de  l’Eu- 
rope, que  pour  peser  les  ballots  qui  leur  viennent 
des  Indes. 

Voici  des  expressions  du  respectable  auteur  de 
cet  ouvrage,  qui  m’ont  bien  frappé;  La  fortune  qui 
préside  au  bonheur  de  Iti  France  ; cela  me  persuade 
plus  que  jamais  que  la  France  a joué  bien  heureu- 
sement à un  jeu  où  je  crois  quelle  ignorait  qu’elle 
dût  s’intéresser,  un  moment  avant  de  prendre  les 
cartes. 

J’ai  oui  dire  à feu  M.  le  maréchal  de  Villars  qu’il 
avait  fallu  forcer  la  France  à prendre  les  armes. 
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(|ue  l’on  avait  même  manqué  deux  t'ois  de  parole 
au  ministre  d'Espagne,  et  qu’enfin  on  avait  été 
entraîne  par  les  circonstances,  piqué  par  le  mépris 
que  tout  le  conseil  de  l’empereur,  excepté  le  grand 
prince  Eugène,  fesait  ouvertement  du  ministère 
français,  et  encouragé  en  partie  par  l’espérance 
de  voir  le  roi  Stanislas , qui  vous  aime  de  tout  son 
cœur,  sur  le  trône  de  la  Pologne,  où  il  serait,  si 
les  vœux  de  la  nation  polonaise  et  les  lois  eussent 
prévalu. 

Votre  altesse  royale  sait  que  la  France  destinait 
d’abord  au  roiStanislas  un  secours  un  peu  plus  bon- 
nète  que  celui  de  quinze  cents  fantassins  ' contre 
cinquante  mille  Russes;  mais  les  menaces  des  An- 
glais, et  leur  flotte,  toute  prête  à nous  fermer  le 
passage,  retinrent  dans  le  port  le  fameux  Du  Guay- 
Trouin,  qui  comptait  bien  se  mesurer  avec  les 
maîtres  des  mers.  On  donna  donc  au  roi  Stanislas 
le  secours  d’un  pion  contre  une  dame  et  une  tour; 
et  le  roi,  qu’on  n’osait  ni  secourir  ni  abairdonner, 
fut  échec  et  mat.  Depuis  ce  temps,  la  force  des 
évènements,  dont  la  prudence  du  ministère  fran- 
çais a profité,  a donné  la  Lorraine  à la  France, 
selon  l’ancienne  vue  qui  avait  été  proposée  du 
temps  de  Louis  XIV.  Il  parait  que  ce  qu’on  appelle 
la  fortune  a fait  beaucoup  à ce  jcu-là.  Les  joueurs 

' * Commandés,  tni  1734»  par  le  romle  de  Plélo.  Voyez  le  ch.  iv 
(lu  Siècle  de  Louis  Xf^.  (Clug.) 
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n’ont  pas  mal  écarté,  et  la  rentrée  a Fait  paj^ner  la 
partie. 

Le  ministère  fran(;ais  avait  d’abord,  ce  .semble, 
si  jxiii  d’envie  de  faire  la  {jucrre,  qu’un  an  avant  la 
déclaration  on  avait  cessé  de  payer  les  subsides  à 
la  Suède  et  au  Danemarck. 

.T’oserais  comparer  la  P’rance  à un  bomme  fort 
riche , entouré  de  {jens  qui  se  ruinent  petit-ii-petit; 
il  achète  leurs  biens  à vil  prix.  Voilà  à-peu-près 
comme  ce  (jrand  corps,  réuni  sous  un  chef  des- 
potique, a cn(;louti  le  Roussillon,  l’Alsace,  la 
Francbc-Comté,  la  moitié  de  la  Flandre,  la  lor- 
raine, etc.  V^otre  altesse  royale  se  souvient  du  ser- 
pent' à plusieurs  tètes  et  du  serpent  à plusieurs 
queues  : celui-ci  passa  où  l’autre  ne  put  passer. 

Oserai-je  prendre  la  liberté  de  supplier  votre 
altesse  royale  de  daijpier  me  dire  si  c’est  un  senti- 
ment rc<;u  unanimement  dans  l’Empire,  i|uc  la 
Lorraine  en  soit  une  province?  Car  il  me  semble 
que  les  ducs  de  lorraine  ne  le  croyaient  pas,  et 
que  même  ce  n’était  pas  en  qualité  de  ducs  de 
Lorraine  qu’ils  avaient  séance  aux  diètes.  Votre 
altesse  royale  sait  que  la  jurisprudence  germani- 
que est  partagée  sur  bien  des  articles , mais  votre 
sentiment  sera  mon  code.  Plût  à Dieu  qu’il  ii’y  eût 
que  des  âmes  comme  la  vôtre  qui  fissent  des  lois! 

' * Le  Dragon  h plusieurs  têtes—  (Liv.  1 des  Fables  Je  La  Fon- 
taine ^ fable  la.  (Clog.) 
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on  n’aurait  pas  besoin  d’interprète.  En  réfléchis- 
sant sur  tous  les  évènements  qui  se  sont  passé-s  de 
nos  jours,  je  commence  à croire  que  tout  s’est  fait 
entre  les  couronnes,  à-peu-pres  comme  je  vois  se 
traiter  toutes  les  affaires  entre  les  particuliers. 
Chacun  a re<;n  de  la  nature  l’envie  de  s’ajjrandir; 
une  occasion  parait  s’offrir,  un  intrigant  la  fait 
valoir;  une  femme  gagnée  par  de  l’ar{;ent,  ou  par 
quelque  chose  qui  doit  être  plus  fort,  s’oppose  à 
la  négociation;  une  autre  la  renoue;  les  circon- 
stances, riuimeur,  un  caprice,  une  m<-prise,  un 
rien  décide.  Si  la  duchesse  de  Marlborough  n’avait 
pas  jeté  une  jatte  d’eau  au  nez  de  niylady  Masham, 
et  quelques  gouttes  sur  la  reine  Anne,  la  reine 
Anne  ne  se  fût  point  jetée  entre  les  bras  des  d’orys, 
et  n’eût  point  donné  à la  France  une  paix  sans  la- 
quelle la  France  ne  pouvait  plus  se  soutenir. 

M.deTorci  m’a  jure  qu’il  ne  savait  rien  du  tes- 
tament du  roi  d’Espagne  Charles  II;  que,  quand 
la  chose  fut  faite,  on  assembla  un  conseil  c.xtra- 
ordinairc  à Versailles , pour  savoir  si  on  accepte- 
rait le  testament  qui  allait  changer  la  face  de  l’Eu- 
rope, et  agrandir  la  maison  de  Uourbon,  sans 
agrandir  la  France;  ou  si  l’on  s’en  tiendrait  à un 
traité  de  partage  <[ui  démembrerait  la  monarchie 
espagnole,  et  qui  donnerait  à la  France  toute  la 
Flandre  et  la  Lorraine.  Le  chancelier  de  Pont- 
chartrain  fut  de  ce  dernier  avis , et  le  soutint  avec 
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force.  Louis  XIV,  et  son  fils  le  jjrand  dauphin , 
pensèrent  en  pères  plus  cju’en  rois;  le  testament 
fut  accepté , et  de  hà  suivit  cette  funeste  guerre  qui 
ébranla  la  monarchie  espagnole  et  la  monarchie 
française. 

Il  semble  qu’il  y ait  un  génie  malin  qui  se  plaise 
à confondre  toutes  les  espi'rances  des  hommes , et 
à jouer  avec  la  fortune  des  empires.  Qui  aurait  dit, 
il  y a quatre  ans,  aux  Florentins,  Ce  sera  un  homme 
de  l’Austrasiequi  sera  votre  prince ‘,  les  eût  bien 
étonnés. 

On  croit  dans  l’Europe  que  le  système  de  I^aw 
en  France  avait  fait  couler  dans  les  coffres  du  Ré- 
gent tout  l’argent  du  royaume;  et  je  vois  que 
cette  opinion  a passé  jusqu’à  votre  altesse  royale. 
Assurément  elle  est  bien  vraisemblable;  mais  le 
fait  est  queLaw,  qui  était  venu  en  France  avec 
cinquante  mille  livres  de  bien,  est  mort  ruiné,  et 
que  feu  M.  le  duc  d’Orléans  est  mort  avec  sept 
millions  de  dettes  exigibles,  que  son  fils  a eu  bien 
de  la  peine  à payer. 

Le  vrai  peut  quelquefois  n’étre  pas  vraisemblable. 

L’Art,  poét.,  fb.  ni , v.  48. 

Ce  n’est  pas  que  je  croie  que  le  génie  plaisant , 
qui  bouleverse  tout  dans  ce  monde,  et  qui  se  mo- 

'*  Fr-inçois-Éticnne  de  Lorraine , devenu  {p*and-duc  de  Toseene 

juillet  1737.  (Cloc.) 
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c|iie  lie  nous,  fnssc  toute  la  hcsojjnc.  Les  puissances 
qui , par  la  suite  îles  temps,  par  la  {juerre,  par  les 
maria{[es,  etc.,  sont  devenues  plus  fortes  que 
leurs  voisins,  feront  tout  ce  qu’il  faudra  pour  les 
enjjloutir,  comme  le  riche  sei};ncur  accable  son 
j)auvre  voisin  ; et  c’est  là  ce  qu’on  appelle  (jrande 
politique;  c’est  là  ce  que  votre  amc  adorable  ap- 
jælle  grande  injustice,  {jrande  horreur.  Votre  po- 
litique consiste  à empêcher  l’oppression.  Tous  les 
princes  devraient  avoir  {jravés  sur  la  table  de  leur 
conseil  et  sur  la  lame  de  leurs  épées , ces  mots  par 
lesquels  votre  altesse  royale  finit  ; C'est  un  oi>i>robre 
de  perdre  ses  états,  c’est  une  rapacité  punissable  den- 
xmhir  ' ccu.r  sur  lesfjuels  on  n'a  point  de  droit.  Ce  sont 
là  les  paroles  d’un  grand  homme,  et  le  {ja{;e  de  la 
félicité  de  tout  un  peuple. 

Il  faut  que  votre  altesse  royale  pardonne  une 
idéequi  m’a  passé  par  la  tête  plus  d’une  fois.  Quand 
j’ai  vu  la  maison  d’Autriche  prête  à s’éteiiidrc,  j’ai 
dit  en  moi-même  : Pourquoi  les  princes  de  la  com- 
munion opposée  à Rome  n’auraient-ils  pas  leur 
tour?  ne  pourrait-il  se  trouver  parmi  eux  un  prince 
assez  puissant  pour  se  faire  élire?  la  Suède  et  le 
Danemarck  ne  pourraient-ils  pas  l’aider?  et,  si  ce 
prince  avait  de  la  vertu  et  de  l’argent,  n’y  aurait- 
il  pas  à parier  pour  lui?  ne  pourrait-on  pas  rendre 

' * Le  i5  (ieccinhre  Frédéric,  devenu  roi,  quitta  son  palais 

jiour  aller  envafûr  la  Silésie.  (Clo(;.  ) 
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l’Empire  alternatif,  comme  certains  évêchés  rjiii 
appartiennent  tantôt  à nn  luthérien,  tantôt  à un 
romain?  Je  prie  votre  altesse  royale  de  me  par- 
donner ce  tome  de  Mille  et  une  Nuits. 

« Quiiiû  cancrcra  reges  et  prælia],  Cyntliius  aurem 
• Vcllit,  et  adiiioniiit.  >• 

ViRc.,  ecl.^VI  , V.  3. 

Votre  altesse  royale  est  peut-être  à présent  à 
Cléves  ou  à Vesel.  Pourquoi  faut-il  que  je  ne  sois 
pas  sur  la  frontière  ! Madame  du  Châtelet  en  avait 
une  grande  envie;  clic  avait  même  imaginé  d’al- 
ler vers  T rêves , pour  tâcher  de  voir  le  Salomon 
du  Nord.  Un  homme  de  la  maison  du  Châtelet  a 
une  petite  principauté  ' entre  Trêves  et  Juliers, 
que  l’on  pourrait  vendre,  et  qui,  peut-être,  con- 
viendrait à sa  majesté.  Madame  du  Châtelet  serait 
assez  la  maîtresse  de  cette  vente:  ce  serait  une 
belle  occasion  pour  rendre  scs  respects  au  plus  res- 
pectable prince  de  l’Europe.  La  reine  de  Saha  vien- 
drait avec  un  grand  plaisir  consulter  le  jeune  Salo- 
mon ; mais  j’ai  bien  peur  que  cette  idc-e  si  flatteuse 
ne  soit  encore  pour  les  Afille  et  une  Nuits. 

Le  sieur  Thieriot  nous  a fait  la  galanterie  de 
faire  parvenir  à Cirei  un  petit  mot  de  votre  altesse 
royale , par  lequel  elle  lui  marquait  que  ses  bontés 

'*  A Benngcn  ou  ÏUiringliun,  dans  les  environs  du  Maèsliirht. 
Une  IctCru  de  Voltaire  du  juin  17^9^  t'sC  datée  de  neringen. 

(Guk;.) 
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pour  moi  ue  sont  point  ébranlées  par  je  ne  sais 
(juelles  méprisables  broeburesqui  paraissent  quel- 
quefois dans  l’aris  contre  moi,  aussi  bien  que 
contre  des  jjens  qui  valent  beaucoup  mieux  que 
moi.  Ces  brochures,  que  le  sieur  Thieriot  envoie 
à votre  altesse  royale,  lui  donneraient  mauvaise 
opinion  de  l’esprit  des  Fran(;ais,  si  elle  ne  savait 
d'ailleurs  (jue  ces  misérables  ouvrages  sont  le  par- 
tage de  la  lie  du  Parnasse,  qui  compose  ces  mi- 
sères encore  plus  pour  gagner  de  l’argent  que  par 
envie.  C’est  l’intérêt  cjui  les  écrit,  mais  c’est  quel- 
«juefois  une  secréte  jalousie  qui  les  distribue  et 
(|ui  les  fait  valoir. 

Il  est  très  vrai  que  madame  la  man^uise  du  Châ- 
telet avait  composé  un  lissai  sur  la  nature  du  feu, 
pour  le  prix  de  l’Académie  des  sciences;  il  est  très 
vrai  (|u’elle  méritait  d’avoir  j>art  au  prix,  et  qu’elle 
en  aurait  eu  à tout  autre  tribunal  qu’à  celui  qui 
reçoit  encore  les  lois  de  Descartes , et  qui  a de  la 
foi  pour  les  tourbillons. 

Elle  ne  manquera  pas  d’avoir  l’honneur  d’en- 
voyer à votre  altesse  royale  ce  Mémoire  (jue  vous 
daignez  demander;  elle  est  digue  d’un  tel  juge; 
elle  joint  ses  respects  et  scs  sentimetits  aux  miens. 

Je  suis  avec  la  vénération,  la  reconnaissance  et 
rattachement  que  je  vous  dois,  monseigneur,  de 
votre  altesse  royale,  etc. 


COlUlFJ?l>ü5n4Sr.K.  T.  III. 
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CORRKSPONDANCE. 


LETTRE  Deux. 

DE  FRÉDÉniC,  PRINCE  BOY.iL  DE  PRUSSE. 


A I..OU,  en  HolI.-unle,  le  6 ail{îuste  *. 

Mon  cher  ami,  je  vous  reconnais,  je  reconnais  monsuiij; 
dans  la  belle  Éptttft  sur  tJlommc'‘  que  je  viens  de  recevoir, 
et  dont  je  vous  reiiiercie  mille  fois.  C’i?st  ainsi  que  doit 
|)cnser  un  grand  homme;  et  ces  pensées  sont  aussi  dignes 
de  vous  que  la  conquête  de  l’univers  l’était  d’Alexandre. 
Vous  recherchez  modestement  la  vérité,  et  vous  la  publiez 
avec  hardiesse  lorsqu’elle  vous  est  connue.  Non,  il  ne  peut 
y avoir  qu’un  Dieu  et  qu’un  Voltaire  dans  la  nature.  Il  est 
impossible  que  cette  nature,  si  téeonde  d’ailleurs,  recopie 
son  ouvrage  pour  reproduire  votre  semblable. 

Il  n’y  a que  de  grandes  vérités  dans  votre  È}iUre  sur 
CHomme.  Vous  n’étes  jamais  plus  grantl  ni  plus  sublime 
que  lorsque  vous  restez  bien  ce  que  vous  êtes.  Convenez, 
mon  cher  ami,  que  l’on  ne  saurait  bien  être  que  ce  que 
l’on  est;  et  vous  avez  tant  de  raisons  d’étre  satisfait  de  votre 
façon  de  penser,  que  vous  ne  devriez  jamais  vous  rabaisser 
en  empruntant  celle  des  autres. 

Que  les  moines,  obscurément  encloîtrés,  ensevelissent 
dans  leur  crasseuse  bassesse  leur  misérable  théologie;  que 
nos  descendants  ignorent  à jamais  les  piuà  iles  sottises  de  la 
foi,  du  culte  et  des  cérémonies  des  prêtres  et  des  religieux. 
Les  brillantes  fleurs  de  la  poésie  sont  prostituées  lorsqu’on 
les  fait  servir  de  parure  et  d’ornement  à l’erreur;  et  le 


' ■ Repome  .1  la  IcUie  iicxxxv.  (Cioc..) 

• ' Ou  le  sixième  Discours  sur  i' Homme.  (Croc..) 
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jiiiircau  qui  vitiit  de  ]H'indre  les  lioniiiies  doit  effaeer  l.i 
Loyolade 

Je  vous  suis  très  oblijjé  et  redevable  à l’infini  de  la  peine 
que  vous  vous  donnez  de  corriger  mes  fautes.  J’ai  une 
attention  extrême  sur  toutes  celles  que  vous  me  faites  aper- 
cevoir, et  j'espère  de  me  rendre  de  plus^en  plus  digne  de 
mon  ami  et  de  mon  maître  dans  l’art  de  [lenser  et  d’écrire. 

Point  de  comparaison,  je  vous  prie,  de  vos  ouvrages  aux 
miens.  Vous  marcliez  d’un  pas  ferme  par  des  routes  diffi- 
ciles, et  moi  je  rampe  par  des  sentiers  battus.  Dès  que  je 
serai  de  retour  cliez  moi,  ce  qui  pourra  être  h la  fin  de  ce 
mois,  Césarion  et  Jordan  voleront  sur  votre  t'/ufre  sur 
['Homme,  et  je  vous  garantis  d’avance  de  leurs  suffrages. 
Quant  à sapienlissimus  froijius,  je  ne  le  connais  en  aucune 
manière,  m;  lui  ayant  jamais  parle  ni  écrit;  et  je  crois, 
comme  vous,  que  la  langue  française  n’est  pas  sou  fort. 

Votre  imagination,  mon  eber  ami,  nous  rend  conqué- 
rants h bon  niarcbé;  aussi  soyez  persuadé  que  nous  en 
aurons  toute  l’obligation  à votre  générosité.  Je  sais  bien 
<]ue  si  de  ma  vie  j’allais  à Cirei,  ce  ne  serait  p;is  jrour  l’as- 
sit^er.  Votre  éloquence,  plus  forte  que  les  instruments 
destructeurs  de  J(aiclio,  ferait  tomber  les  armes  de  mes 
mains.  Je  n’ai  d’autres  droits  sur  Cirei  que  ceux  que  doit 
payer  la  reconnaissance  .“t  une  amitié  désintéressée.  Mou- 
veau  Jason,  j’enlèverais  la  toison  d’or;  mais  j'eidèverais  en 
même  temps  le  dragon  qui  garde  ce  trésor;  gare  madame 
la  marquise! 

Au  moins,  madame,  vous  ne  tomberiez  pas  entre  b‘s 
mains  des  corsaires.  Eu  généreux  vainqueur,  je  partagerais 
avec  vous,  iie  vous  déplaise,  ce  M.  de  Voltaire  que  vous 
voulez  posséder  toute  seule. 


* * Voyez,  plus  haut,  leitre  iicxxviu,  le  reproche  f.ut  par  IVétlérie 
à Voltaire,  relativemeut  à [Homme-Dieu.  (Cloc.. ) 
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Je  reviens  à vous,  mon  cher  ami.  De  retour  de  mes  con- 
quêtes, il  est  juste  que  je  jouisse  du  quartier  d’hiver;  ce 
sera  M.  de  Maiipcrtuis  qui  me  le  préparera.  Vos  idtvs  sont 
excellentes  sur  son  sujet  ' ; j’aurais  souhaité  que  vous  eussiez 
ajouté  à ce  que  vous  m’écrivez  : 

El  nous  partagerons  ce  soin  entre  nous  denx. 

M.  Thieiiot  m’annonce  une  nouvelle  édition  de  votre 
Philosophie  de  Aeu'fou.  Je  me  réserve  de  vous  en  remercier 
lorsque  je  l’aurai  reçue.  Je  ne  sais  ce  que  font  mes  lettres; 
elles  doivent  s’ennuyer  cruelleinent  en  chemin.  Il  y a assu- 
rément quelque  anicroche,  car  il  y a plus  de  deux  mois  que 
l’encrier’  pour  Emilie  est  parti.  Le  pros  paquet  devait 
vous  être  remis  par  la  voie  de  Lunéville;  je  me  flatte  que 
vous  l’avez  .’t  présent. 

Je  vous  écris  d’un  endroit  où  résidait  jadis  un  grand 
homme,  et  qu’habite  maintenant  le  prince  d’Oraiige.  Le 
démon  de  rambition  verse  sur  ses  joui-s  ses  malheureux 
poisons.  Ce  prince,  qui  pourrait  être  le  plus  fortuné  des 
hontmes,  est  dévoré  de  chagrins  dans  son  beau  palais,  au 
milieu  de  ses  jardins  et  d’une  cour  brillante.  C’e.st  dommage, 
en  vérité,  car  ce  prince  a d’ailleurs  infiniment  d’esprit,  et 
des  qualités  respectables.  J’ai  beaucoup  parlé  de  ÎSewlon 
avec  la  princesse;  de  Kcwtoii  nous  avons  passé  à I.eibnitz, 
et  de  Leibnitz  à la  feue  reine  d’.\ngleterre,  qui,  suivant  ce 
que  m’a  dit  le  prince,  était  du  sentiment  de  Clarke. 

J’ai  appris  à cette  cour  que  s’Gravesaiide  n’avait  point 
parlé  de  votre  traduction  de  Newton  de  la  manière  dont  je 
l’aurais  souhaité.  Mon  Dieu!  les  sentiments  du  co’ur  ne 


' ' Voyez  plus  haut,  lettre  iicxxxv.  (Cuk;. ) 

**  Ccl  encrier  doDt  parle  Voltaire,  dans  sa  lettre  ucLzii,  est  cité 
indirectement  ilaus  la  lettre  ile  Frédéric,  <Iu  3t  mars  précédent, 
comme  petite  bagalelle.  (Ctoo.) 
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seront-ils  donc  jamais  unis  avec  la  (»randeur,  la  richesse, 
l’esjirit,  et  les  sciences? 

Je  n’ai  point  eu  de  lettres  pendant  tout  mon  voyage, 
quelques  soins  que  je  me  sois  donnés;  et  je  ne  sais  ce  que 
fait  notre  pauvre  Parnasse  délabré  de  Berlin. 

Jordan  grandira  de  deu.\  doigts,  quand  il  apprendra  la 
place  dont  vous  le  jugez  digne';  votre  lettre  sera  du  bon- 
bon que  je  lui  donnerai  .à  mon  retour.  Si  ma  plume  pouvait 
vous  dire  tout  ce  que  mon  cœur  pense,  ma  lettre  n’auniit 
point  de  fin.. 

Le  secret  d’ennuyer  est  celui  de  tout  dire  *. 

Je  ne  vous  dirai  que  très  peu,  mon  cher  ami;  pensez 
quelquefois  .à  moi,  lorsque  vous  n’aurez  lien  de  mieux  ii 
faire;  il  ne  faut  point  que  je  déplace  quelque  bonne  pensré 
de  votre  esprit.  Mes  compliments  à la  marquise.  Mon  Dieu  ! 
on  est  si  distrait  ici,  qu’on  n’est  point  à soi-méme.  Aimez- 
moi  un  peu,  car  j’y  suis  très  sensible;  et  ne  doutez  point 
des  sentiments  d’estime  avec  lesquels  je  suis,  monsieur, 
votre  très  fidèle  ami,  Fédébic. 


LETTRE  DCLX. 

A M.  TniEHIOT. 


Le  7 .auguste. 

.le  reçois,  mon  cher  ami,  votre  lettre  du  1“', 
celle  du  3,  la  lettre  de  son  altesse  royale,  l'extrait 


’ * Diçne  de  rem])Iaccr  Isaac  de  Ikausubrc,  mort  à Berlin  dans 
les  premiers  jours  de  juin  1738.  (Clüc.) 

**  Vers  17a  du  sixième  Discours  sur  Cllomme.  (Clôt..) 
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il  II  père  Castel,  les  vers  attribues  à Bernard.  Grand 
merci  de  tout  cela , et  sur-tout  de  vos  lettres. 

Je  vous  ai  mandé  avant-bier  que  j’écrivais  ' au 
prince  par  la  même  voie  par  laquelle  j’avais  reru 
son  paquet. 

Ii6  père  Castel  a peu  de  méthode  dans  l’esprit; 
c’est  le  rebours  de.  l'esprit  de  ce  siècle.  On  ne  peut 
{jucre  faire  un  extrait  plus  confus  et  moins  in- 
structif. 

Les  vers  de  Bernard,  ou  de  qui  il  vous  plaira, 
sont  plus  remplis  île  mollesse  et  de  grâces  que  pi- 
quants de  nouveauté.  Je  pourrais  répondre  à ceux 
qui  pensent  connue  lui  : 

Le  bonheur  ric  jouir,  moins  rare  que  charmant, 

Est-il  donc  rciincmi  du  bonheur  de  conualtrc? 

Ne  pent-on  rapprocher  le  sage  de  Tamant? 

N'est-cc  que  chez  les  sots  que  l’amour  pourra  naîlre? 

Vos  vers  et  votre  esprit  nous  font  assez  connaître 
Qu’on  peut  penser  beaucoup  et  sentir  tendrement; 

L amour  est  des  humains  le  plus  cher  avantage , 

C’est  le  premier  des  biens,  c'est  donc  celui  du  sage. 

Que  Venus  sache  aimer,  je  n'en  suis  pas  surpris; 

Trop  de  dieux  ont  goiilé  les  faveurs  de  Cypris. 

Mais  au  cœur  de  Pallas  inspirer  la  tendresse, 

Couronner  la  Raison  des  mains  de  la  Mollesse, 

Euchainer  la  Vertu  de  guirlandes  de  Rcurs, 

C'est  la  première  des  douceurs 
Et  le  comble  de  la  sagesse. 


' * V'oyet  la  lettre  ncLvm.  I>a  lettre  adressée  à Thieriot,  le  5 au- 
guste, n’a  pas  été  rnt  ocilUe.  (Ci.oo.) 
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Voilà  des  vers  qui  échappent  à ma  pliilosophic. 
On  pourrait  les  réciter  s’ils  étaient  limés,  mais  non 
les  donner.  Oh  quanti  e quanti  ne  vedrete,  nilien  yoit 
are  at  Cirei  ! 

Ceux,  qui  reprochent  à M.  Algarotti  le  ton  af- 
firmatif ne  l’ont  pas  lu.  On  n’aurait  à lui  repro- 
cher que  de  n’avoir  pas  assez  affirmé , je  veux  dire 
de  n’avoir  pas  assez  dit  de  choses , et  d'avoir  trop 
parle.  D’ailleurs , si  le  livre  est  traduit  comme  il  le 
mérite,  il  doit  réussir.  A l’égard  du  mien,  il  est 
jusqu’à  présent  le  premier  en  Europe  qui  ait  ap- 
pelé parvulos  ad  rei/num  c.œlorum,  car  reqnuin  cœ- 
lorum,  c’est  Newton.  Les  Français,  en  général, 
sont  assez  parvuli.  Il  n’y  a point,  comme  vous 
dites,  d’opinions  nouvelles  dans  Newton,  il  y a des 
expériences  et  des  calculs,  et,  avec  le  temps,  il 
faudra  que  tout  le  monde  se  soumette.  Les  Ré- 
gnault et  les  Castel  n’empêcheront  pas,  à la  longue, 
le  triomphe  de  la  raison.  Adieu,  père  Mersenne; 
vous  vous  apercevrez  bientôt  des  sentiments  du 
prince  royal  pour  vous. 


connESPO>iUANf;E. 
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LETTRE  DGLXl. 

A M.  HEI.VÉTIUS. 


lo  auguste 

Je  rc<;ois  dans  ce  moment,  mon  aimable  petit- 
fils  d’Apollon , nue  lettre  de  monsieur  votre  père, 
et  une  de  vous  ; le  père  ne  veut  que  me  guérir, 
mais  le  fils  veut  faire  mes  plaisirs.  Je  suis  pour  le 
fils;  que  je  languisse,  que  je  souffre,  j’y  consens, 
pourvu  que  vos  vers  soient  beaux.  Cultivez  votre 
génie,  mon  cher  enfant.  Je  vous  y exhorte  hardi- 
ment, parccque  je  sais  que  jamais  vos  goûts  ne 
vous  feront  oublier  vos  devoirs,  et  que  ebez  vous 
riiommc,  le  jwëtc  et  le  philosophe,  seront  égale- 
ment estimables.  Je  vous  aime  trop  pour  vous 
tromper. 

• Mactc  anima, ÿcncrosc  puer;  sic  itur  ad  astra.  • 

Æneid.,  ix,  641. 

En  allant  ad  astra,  n’oubliez  pas  Cirei.  Grâce  au 
génie  de 'madame  du  Cbâtclct,  Cirei  est  sur  la 
route;  elle  fait  grand  cas  de  vous , et  en  conçoit 

* Cette  lettre  c«5t  ta  première  de  celles  qui,  dans  la  Correspon- 
dance , sûnt  adressées  îi  Claude-Adrien  Helvétius  alors  dan.s  sa  vingt- 
quatrième  année.  Son  père,  l’un  des  médecins  de  Voltaire,  qui  le 
Hte  dans  sa  lettre  lxxxvii,  était  premier  médecin  de  la  reine. 

(Cloc.) 
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beaucoup  d’espérances.  Elle  vous  fait  ses  compli- 
ments; et  moi  je  vous  assure,  sans  compliments 
et  sans  formule,  de  l’amitié  la  plus  tendre  et  de  la 
plus  sincère  estime.  Ces  sentiments  si  vrais  ne 
souffrent  point  du  très  humble  et  très , etc. 

LETTRE  DCLXIl. 

A FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

Auguste 


Je  suis  presque  ressuscité. 

Lorsque  j’ai  va  celte  éci  itoirc  *, 
L'inslriimcnt  (Je  la  véiilé, 

De  mes  plaisirs,  de  votre  gloire. 
Mais  qu  i!  m on  doit  coûter  de  soins! 
Que  l’usage  en  esldinîcile! 

Quand  on  a la  lance  d'Acbillc , 

Il  Faut  être  un  Patrocic  au  moins. 
Qui  du  beau  ebautre  de  la  Tbracc 
Tiendrait  la  lyre  entre  scs  doigts, 

S'il  n’avait  sa  force  et  sa  grâce, 
Pourrait-il  animer  les  bois , 

Adoucir  l’enfer  et  Cerbère? 

C'est  un  grand  ouvrage,  et  je  crois 
Qu’il  ferait  bien  mieux  de  se  taire. 
Mais  le  cas  est  très  différent; 
L’écriloirc  est  pour  Émilic; 

Grand  prince,  elle  eut  votre  génie 


’ * La  réponse  à celte  lettre  est  du  i4  septembre  suivant.  (Cloo.) 
’ * Frédéric  avait  annoncé  cette  écritoire  dans  un  des  derniers 
alinéa  de  sa  lettre  du  3i  mars  précédent.  (Cloc.) 
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cornu:  SPON  dance. 


Avant  d’avoir  votre  présent. 

Ia.‘  ciel  tous  les  deux  vous  réserve 
Pour  rcxeiiiple  de  nos  neveux  ; 

Et  c’est  Mars  qni^  du  haut  des  vieux, 

Envoie  une  égide  à Minerve. 

Il  fallait  votre  altesse  royale,  monseigneur,  et 
Emilie  pour  me  donner  la  force  do  penser  et 
d écrire,  .l'ai  été  assez  près  d’aller  voir  ce  royaume 
«ju’Orpliée  charma,  et  dont  je  n’aurais  voulu  re- 
venir que  pour  Emilie  et  pour  votre  personne. 

Vous  ne  croiriez  peut-être  pas,  monseigneur, 
que  j’ai  encore  beaucoup  réformé  Méro/ie.  J’avais 
dans  le  commencement  voulu  imiter  le  marquis 
Maffei,  car  j’aimo  passionnément  à faire  valoir 
dans  ma  patrie  les  chefs-d’œuvre  des  étrangers. 
Mais  petit  à petit,  à force  de  travailler,  la  Méw])e 
est  devenue  toute  française.  Grâce  à vos  sages  cri- 
tiques, elle  est  autantàvousqiràmoi;aussi quand 
je  la  ferai  imprimer,  je  vous  demanderai  la  per- 
mission de  vous  la  dédier  ',  et  de  mettre  à vos  pieds 
et  la  pièce  et  mes  idées  sur  la  tragédie. 

Je  ne  sais  si  votre  altesse  royale  a reçu  la  nou- 
velle édition  des  Eléments  de  Newton.  Puisqu’elle 
daigne  s’intéresser  assez  à moi  pour  me  mander  * 

Ancunc  dédicace  ne  précède  MéropCy  soit  que  Voltaire  ne 
l'ait  pas  dcdicc  au  prince,  soit  que  IVpître  dédicatoire  n’ait  pas  été 
imprimée.  (Cloo.) 

* * Dans  Li  lettre  nci.ix  du  6 aufpiste.  (Clog.) 
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que  M.  s’Gravcsande  n’en  a pas  dit  de  bien,  je  lui 
ilinii  que  je  n’en  suis  jias  surpris. 

Les  libraires  ou  corsaires  hollandais,  impatients 
de  débiter  cet  ouvrajje,  se  sont  avisés  de  faire  bro- 
cher les  deux  derniers  cliapitres  par  un  métaphy- 
sicien bt)llandais,  qui  s’est  avise  de  contredire  les 
sentiments  de  M.  s’tjravcsande  dans  1(,‘S  deux  cba- 
j)itres  posticlies.  Il  nie  les  deux  plus  beaux  avan- 
taffcs  du  système  newtonien,  l’explication  des 
marées,  et  la  cause  de  la  précession  des  éejuinoxes, 
qui  vient  sans  difficulté  de  la  protubt'rancc  de  la 
terre  à l'équateur.  M.  s’Gravesaïule  est,  avec  rai- 
son, attaché  à ces  deux  {grands  points,  rj’ailleiirs 
le  livre  est  imprimé  avec  cent  fautes  ridicules. 
L’édition  de  France,  sous  le  nom  de  Londres,  est 
un  peu  plus  correcte.  Les  cartésiens  crient  comme 
des  fous  à <[ui  on  veut  ôter  les  trésors  imaginaires 
dont  ils  se  repaissaient;  ils  se  croient  appauvris  si 
la  nature  a des  vides.  Il  semble  qu’on  les  vole;  il  y 
en  a qui  se  fâchent  sérieusement.  Pour  moi  je  me 
garderai  bien  de  me  fâcher  de  rien,  tant  <jue  di- 
vus  Federicus  et  diva  Einilia  m’honoreront  de  leurs 
bontés. 

Nous  venons  d’être  un  peu  plus  instruits  de 
ce  Beringhen;  c’est  une  ville  entre  le  pays  de  Liège 
et  .luliers.  Si  cela  était  à la  bienséance  de  sa  ma- 
jesté, et  qu’elle  daignât  l’honorer  du  titre  de  sa 
sujette,  on  recevrait,  comme  de  raison,  toutes  les 
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lois  que  sa  mnjesti^  daignerait  prescrire.  Madame 
du  Châtelet  n’a  pas  os»;  en  parler  à vôtre  altesse 
royale;  elle  inc  charge  d’oser  demander  votre  pro- 
tection. Nous  nous  conduirons  dans  cette  aftâire 
par  vos  seuls  ordres.  Madame  du  Châtelet  vient 
d’envoyer  un  homme  sur  les  lieux;  c’est  un  aA'Ocat 
de  Lorraine. 

Si  l’affaire  pouvait  tourner  comme  je  le  sou- 
haite, il  ne  serait  pas  difficile  de  déterminer  M.  le 
niari{uis  du  Châtelet  à faire  un  petit  voyage.  Enfin 
j’ose  entrevoir  que  je  pourrais,  avec  toutes  les  bien- 
séances possibles,  dussent  les  gazettes  en  parler, 
venir  me  jetei’  aux  pieds  de  votre  altesse  royale,  et 
voir  enfin  ce  »[ue  j’admire. 

.l’espi-rc  que  votre  autre  sujet,  M.  Thieriot,  va 
venir  pour  quelqiu»  jours  dans  votre  château  de 
Cirei.  C’est  alors  »jue  A'otre  culte  y sera  parfaite- 
ment établi,  et  que  nous  chanterons  des  hymnes 
que  le  cœur  aura  dictés. 

.Te  suis,  avec  le  plus  profond  respect  et  cette 
tendre  reconnaissance  qui  augmente  tous  les 
jours,  etc. 


JL 
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LETTRE  DCLXIII. 

A l UliDÉniC,  PRINCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Cirei,  auguste. 

Monseigneur,  A’otre  altesse  rojale  me  reproche, 
à ce  que  dit  M.  Thicriot,  que  mes  occupations 
sont  plutôt  la  cause  de  mon  silence  que  mes  ma- 
ladies. Mais,  monseigneur,  j’ai  eu  rhonneur  d’é- 
crire par  M.  Ploetz  et  par  M.  Thicriot.  Voici  une 
troisième  lettre,  et  votre  altesse  royale  pourra  bien 
ne  SC  plaindre  que  de  mes  importunités. 

Ceci,  monseigneur,  n’est  ni  belles-lettres,  ni 
vers,  ni  philosophie,  ni  histoire.  C’est  une  nou- 
velle liberté  (juc  j’ose  prendre  avec  votre  altesse 
royale;  je  pousse  à bout  votre  indulgence  et  vos 
bontés. 

J’ai  déjà  eu  1 honneur  de  dire  un  mot  à votre 
altesse  royale  d’une  petite  principauté  située  vers 
Liège  et  Juliers;  elle  s’appelle  Reringhen.  Elle  est 
composée  de  Ilam  et  Reringhen;  elle  appartient 
au  manjuis  de  Trichâteau , par  sa  mère',  qui 
était  de  la  maison  de  Ilonsbruck. 


‘ ‘ laabclle-Agnè^,  baroom*  de  Honsbnirk,  inariôr  à Henri-Ar- 
nold du  Cbâteict,  marquis  de  Tricliâleau,  qui,  après  lui  avoir  sur- 
vécu huit  ans,  tiiourut  en  1720,  laissant  de  sou  mariage  avec  cite 
Marc-Antoine  du  Cbàteict,  manpiis  de  Tricliâlcau,  cité  ici  par  Vol- 
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11  y a des  dettes.  Madame  du  (Jliâtelet,  qui  a 
plein  pouvoir  d’en  disposer,  voudrait  bien  que  ce 
petit  coin  de  terre,  qui  ne  relève  de  personne,  pût 
convenir  à sa  majesté  le  roi  votre  père.  Cinq  on 
six  cent  mille  florins  que  la  terre  peut  valoir  ne 
sont  ([ue  l’acccssoirc  de  cette  affaire.  Le  principal 
serait  ((UC  la  reine  de  Saba  viendrait  sur  les  lieux, 
s’il  en  était  temps  encore,  pour  y voir  le  Salomon 
de  l'Europe.  Votre  altesse  royale  sait  si  je  serais 
du  voyage.  Cest  bien  alors  que  le  pays  de  .luliers 
serait  la  terre  promise,  où  je  verrais  saliitare  meuui. 
Je  ne  sais  peut-être  ce  que  je  dis,  mais  enfin  j’ai 
imaginé  que  la  proposition  de  cette  vente  étant 
convenable  aux  intérêts  de  sa  majesté,  je  ne  fesais 
point  en  cela  un  crime  de  lèse  politique,  et  que 
les  ministres  de  sa  majesté  ne  s’y  opposeraient  pas, 
si  votre  altesse  royale  le  lésait  proposer  ou  le  pro- 
posait. Votre  alte.sse  royale  est  suppliée  de  se  faire 
d’abord  informer  de  la  terre,  ilc  scs  droits,  et  du 
lieu  précis  où  elle  est  située,  car  je  n’en  sais  rien. 

Je  n’entends  rien  en  politujue.  Je  ne  m’entends 
bien  que  dans  les  sentiments  de  zèle,  de  respect, 
iradmiration , et  j’ai  presque  dit  de  tendresse , avec 
lesquels  je  suis , etc. 


taire.  Ce  iiiarquis  est  relui  <juc  ma<laine  de  appcUt*  U vilain 

petit  Trichûteuu  y dans  mu*  de  •àea  premières  lettresi  écrites  de  Cirei, 
en  dérenilirc  ijSS,  et  publiées  en  1B20.  Il  était  iuHrine,  et  il  mou- 
lut célibataire,  au  clj.iteau  de  Cirei,  le  a avril  1740.  (Gloo.) 


Digitized  by 


AMMKE  1738.  543 

Monsieur  et  mnihuiic  du  Châtelet  jouissent  à 
présent  de  cette  petite  principauté,  qui  leur  a été 
adjugée  ensuite  d’une  donation  f|ui  leur  a été  faite 
par  le  marquis  de  Trichâteau.  Mais  ils  ne  louchent 
rien  du  revenu,  qu’ils  laissent  jusqu’à  fin  de  paie- 
ment des  dettes. 

LETTRE  DCLXIV. 

AU  IlliDACTEUR  ' 

DF.  LA  DiOLUtTlIkQrF  FftANÇAl&F. 

A Circi  en  (/hamp.i"ne,  le  3o 

J’ai  reçu,  monsieur,  le  petit  écrit  (jue  l’éditeur 
des  Jilénicnts  de  Neivlon  a fait  imprimer  contre 
moi.  Je  suis  beaucoup  plus  reconnaissant  des  deux 
beaux  chapitres  qu’il  a bien  voulu  ajouter  à la  fin 
de  mon  ouvrage , que  je  ne  suis  fiiché  des  choses 
désobligeantes  qu’il  peut  me  dire.  Il  est  vrai  que  je 
ne  suis  pas  de  son  avis  sur  (juclques  points  de  phy- 
sique qu’il  avance  dans  ces  deux  chapitres;  je 
prends  la  liberté  d’embrasser  contre  lui  ro])iiiion 
des  Newton,  des  Grégory,  des  Remberton  et  des 

* * Ce  réclactcur  était  alors  un  fripon  Je  jésuite  apostat  noiniiic 
du  Snuzct,  que  V'oUaire  cite  plii.s  bas,  lettre  nccvii.  (Clou.) 

* népoiiitc  de  M.  de  Voltaire  à im  écrit  intitulé  lu  f'érité  Jécou- 
vertCy  et  inséré  dans  les  Mémoires  hisiorxtjues  du  inoi.s  de  juillet 
1^38,  iuiprimés  à Amâtcrdaiii  chez  Éüemic  I..edet  et  coinpafpiic. 


Digitized  by  Google 


CORBESPOKDANCIi. 


544 

s’Gravesandc,  sur  les  marées  et  sur  la  préeession 
des  équinoxes,  qui  me  paraissent  une  suite  évi- 
dente de  la  gravitation,  .le  suis  encore  très  loin  de 
croire  avec  lui  que  la  lumière  zodiacale  soit  com- 
posée de  petites  planètes,  et  que  l’anneau  de  Sa- 
turne soit  un  assemblage  de  plusieurs  lunes.  Je. 
ne  connais  sur-tout  d’autre  explication  physique 
de  l'anneau  de  Saturne  que  celle  que  M.  de  Mau- 
pertuis  en  a donnée  dans  son  livre  de  la  figure  des 
Astres.  Cette  belle  idée  de  M.  de  Maupertuis  est 
toute  fondée  sur  la  physi(jue  newtonienne , et  j’en 
aurais  sûrement  enrichi  mes  Eléments,  si  les  li- 
braires m’en  avaient  donné  le  temps,  et  s'ils  n’a- 
vaient pas  fait  finir  mon  livre  par  une  autre  main, 
pendant  la  longue  maladie  qui  m’a  empêché  d’y 
travailler.  Mais,  quoique  je  diffère  sur  tant  de 
points  avec  le  continuateur,  je  ne  lui  en  ai  pas 
témoigné  moins  d’estime  dans  mes  nouveaux  éclair- 
cissements sur  ce  livre,  j)ersuadé  que,  pour  être 
philosophe,  on  ne  doit  point  être  impoli , et  qu’il 
n’est  permis  de  parler  durement  qu’à  un  malhon- 
nête homme.  Je  le  remercie  donc  de  la  peine  qu’il 
a bien  voulu  prendre  de  corriger  des  fautes  de  co- 
pistes, d’imprimeur  et  de  graveurs,  et  sur-tout  les 
miennes,  qui , comme  on  le  dit  très  bien , sont  des 
excès  d’inadvertance  ou  d’ignorance. 

Je  ne  sais  comment  il  est  arrivé  qu’aucune  de 
CCS  fautes  ne  se  trouve  dans  le  manuscrit  de  ma 
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main,  que  j’ai  eu  l’honneur  de  faire  remettre  à 
moiiseijjneiir  leehancelierde  France,  qu’il  a exa- 
mine Ini-ménie  avec  attention,  et  dont  toutes  les 
pafjcs  ont  etc  lues,  siffnccs,  et  approuvées,  avec 
des  éloges  trop  flatteurs  par  M.  l’itot  de  l’Acadé- 
mie des  sciences,  et  par  M.  de  Moncarvillc,  exa- 
minateurs des  livres;  mais,  comme  j’ai  beaucoup 
plus  d’envie  de  voir  le  public  bien  servi  que  de 
soutenir  ici  une  querelle  personnelle,  à mon  gré 
fort  inutile,  je  sujiplie  le  continuateur  de  vouloir 
bien  ajouter  à tous  les  soins  qu’il  a pris  celui  de 
faire  corriger  encore  quelques  fautes  qui  restent 
dans  l’édition  des  si^rs  I^edet. 

Dès  que  l’étfltion  des  sieurs  l/cdct  parut  à Paris, 
les  libraires  de  Paris  en  firent  une  autre  qui  lui 
était  entièrement  conforme;  elle  est  intitulée  de 
Londres,  pareequ’ils  n’ont  eu  qu’une  permission 
tacite.  J’ai  obtenu  qu’ils  corrigeassent  toutes  les 
fautes  de  leur  édition , et  qu’ils  imprimassent  des 
feuilles  nouvelles.  J’ai  envoyé  les  mêmes  additions 
et  les  mêmes  changements  aux  libraires  de  Hol- 
lande, à qui  j’avais  fait  présent  de  cet  ouvrage; 
ils  doivent  avoir  la  même  attention  que  ceux  de 
Paris;  il  doivent  corriger  les  fautes  d’impression 
([ui  sont  dans  leur  livre -et  celles  des  éditeurs  de 
Paris,  et  rendre  j)ar-là  leur  édition  complète.  Elle 
sera  alors  infiniment  au-dessus  des  autres  éditions, 

35 
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tJiiit  par  cette  correction  nécessaire  qui  s'y  trou- 
vera  que  par  ia  beauté  du  papier,  et  pour  les  or- 
ncinciits.  Je  n’exige  point  ce  nouveau  travail  de 
la  part  des  sieurs  Lcdet,  comme  le  prix  du  présent 
que  je  leur  ai  fait  de  tous  mes  ouvrages;  je  ne 
l’exige  que  pour  leur  jiropre  bien , et  je  paierai 
même  très  volontiers  les  frais  des  cartons  qu’il  • 
laudra  faire. 

Qu’il  me  soit  permis  de  proposer  ici  à tous  les 
éditeurs  de  livres  une  idée  qui  me  parait  assez 
utile  au  bien  de  la  littérature;  c’est  que,  dans  les 
livres  d instruction,  quand  il  se  trouve  des  fautes 
soit  de  copiste,  soit  d’impri^nir,  qui  peuvent  ai- 
sément induire  en  erreur  des  lectefh’S  j>eu  au  fait, 
on  ne  doit  point  se  contenter  d’indiquer  les  fautes 
dans  un  errata;  mais  alors  il  faut  absolument  un 
carton.  La  raison  en  est  bien  simple;  c’est  que  le 
lecteur  n’ira  point  certainement  consulter  un  er- 
rata pour  une  faute  qu’il  n’aura  point  aperçue. 
Toutes  les  fois  encore  qu’une  faute  u’ôte  rien  au 
sens  et  à la  construction  d'une  phrase,  mais  forme 
un  sens  contraire  à l’intention  de  l’auteur,  ce  qui 
arrive  très  souvent,  un  carton  est  indispensable. 

Il  est  rapporté  qu’un  célèbre  avocat  fut  mis  en 
prison  pour  avoir  imprimé  dans  un  factum  cette 
plira.se;  le  roi  n avait  pas  été  sensible  « la  justice.... 
L’imprimeur  avait  mis  sensible  pour  insensible;  et 
cette  syllabe  de  moins  fut  la  cause  des  malheurs 
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d’un  honnête  homme.  Un  errata,  dans  ce* cas^  eût 
été  une  faute  presque  aussi  grande. 

Je  crois  même  que  les  livres  en  vaudraient  beau- 
coup mieux,  si  les  libraires  qui  se  chargent  de  les 
imprimer  en  pays  étrangers  envoyaient  le  premier 
exemplaire  de  leur  édition  aux  auteurs  avant  de 
mettre  le  livre  en  vente,  et  s’ils  leur  donnaient 
|>ar-là  le  temps  de  les  corriger.  Car  il  est  certain 
tpie,  (juaiid  on  voit  son  ouvrage  imprimé  et  dans 
la  (orme  ilans  laquelle  le  public  doit  le  juger,  on  le 
voit  avec  des  yeux  plus  éclairés  ; on  y aperçoit  des 
fautes  (pi’ou  n’avait  pas  vues  dans  le  manuscrit;  et 
la  crainte  d’être  indigne  des  juges  devant  lesquels  * 
on  va  paraître  produit  de  nouveaux  efforts  et  de 
nouvelles  beautés.  Pour  moi , je  ne  répondrais  que 
de  mes  nouveaux  efforts;  et,  comme  il  n’est  pas 
juste  que  les  libraires  en  portent  la  dépense,  je 
paierai  très  volontiers  à mes  libraires,  à qui  j’ai 
déjà  fait  présent  de  mes  ouvrages,  tous  les  chan- 
gements que  je  voudrais  y faire.  Je  suis  si  peu 
content  de  tout  ce  que  j’ai  éeVit,  que  j’aurai  très 
grande  obligation  à ceux  qui  m’impriment  actuel- 
* lement  s’ils  veulent  entrer  dans  mes  vues , et  je  ne 
croirai  point  d’argent  mieux  employé.  Il  y a beau- 
coup d’endroits  de  la  Uctiriade,  et  sur-tout  de  mes 
tragédies,  dont  je  ne  suis  point  du  tout  content. 
A l’égard  de  \ Histoire  de  C/wr/es  AC/7,  je  suis  actuel- 
lement occupé  à la  réformer.  J’en  ai  déjà  envoyé 
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plus  d’ifti  tiers  aux  libraires;  mais  je  leur  eonseil- 
lerais  d’attendre,  pour  la  réimprimer,  que  M.Nor- 
ber(; , chapelain  de  Charles  XII,  ait  donné  la 
sienne  ‘ ; elle  doit  être  en  quatre  volumes  in-4'’-  H 
sera  sans  doute  entre  dans  de  très  grands  details 
utiles  et  agréables  pour  des  Suédois,  mais  peut- 
être  moins  intéressants  pour  les  autres  peuples.  11 
dittèrera  sans  doute  de  moi  dans  plusieurs  faits; 
car,  quoique  j’aie  écrit  sur  les  mémoires  de  mes- 
sieurs de  Villelongue,  Fabrice,  Ficrville,  tous  té-  ♦ 

moins  oculaires,  M.  Norberg  aura  pu  très  bien 
voir  les  mêmes  choses  avec  un  cl51  tout  différent; 

* et  mon  devoir  sera  de  profiter  de  scs  lumières  en 
rapportant  naïvement  son  sentiment,  comme  j’ai 
rapporté  celui  des  personnes  qui  m’ont  confié 
leurs  mémoires.  ,Te  n’ai  et  ne  puis  avoir  d’autre 
but  que  l’amour  de  la  vérité  ; mais  il  y a plus  d’une 
vérité  que  le  temps  seul  peut  découvrir.  Si  donc 
les  libraires  veulent  attendre  un  peu,  l’ouvrage 
n’en  sera  que  meilleur;  s’ils  n’attendent  pas,  il 
faudra  bien  le  corriger  un  jour.  Un  homme  qui 
a eu  la  faiblesse  d’être  auteur,  doit,  à mon  sens, 
réparer  cette  faiblesse  en  réformant  ses  ouvrages  * 
ju.squ’au  dernier  jour  de  sa  vie. 

Je  suis,  etc. 


' * EUe  |>nnit  pn  174O1  en  2 vol.  in>foho,  dont  U traduction  fran- 
rniso,  par  le  Su(5<lois  Wariidioltz,  fut  piiblîpc  un  ^4^*  Vnyp*  Hi$- 
loire  fie  Chnrles  XII  j pajjr  i5.  la  note*.  (Cloo.) 
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LETTRE  DCLXV. 

.\  >[.  l’.ABBÉ  MOUSSINOT. 


Si'|>tembn*. 

J’ai  été  si  malade,  mon  cher  ami , et  je  suis  en- 
core si  faible,  que  je  ne  pcu.\  écrire  à j)ersoune; 
mais  le  peu  de  force  que  j’ai , je  l’emploie  à vous 
écrire  à vous  uniquement.  Ifejjrace,  faites  savoir 
au.\  Richelieu,  au.\  Villars,  auv  dEstain;;,  aux 
d’Auneuil , à mon  frère  même , que  je  n’ai  été  que 
malade,  que  je  ne  suis  point  tout-à-liiit  mort.  Une 
lettre  d’avis  et  de  politesse  leur  rappellera  ((uc  je 
leur  ai  prêté  mon  arfjent,  et  (ju’ils  doivent  chaqu»; 
année  et  jusqu’à  la  fin  du  bail , c’est-à-dire  jusqu’à 
ce  que  mort  s’ensuive , me  donner  en  détail  un  peu 
de  ce  que  je  leur  ai  donné  en  {[ros.  Il  est  dur  de 
valeter  pour  son  paiement. 

Je  veux  encore  pardonner  à Demoulin  ; je  dois 
ce  sacrifice  à l’amitié  de  M.  d’Ar{>ental;  je  le  dois 
encore  à l’intérêt  que  vous  montre/,  à son  égard. 
Vous  faites  tant  de  choses  pour  moi  (jue  je  ne  dois 
écouter  aucun  ressentiment  lorsque  vous  me  par- 
lez; mais  ce  Demoulin  devrait  déjà  avoir  donné 
de  l’argent  comptant  et  dc„s  lettres  de  change  sur 
jMîrsonnes  solvables. 

Ne  renouvelons  point  de  marché  avec  M.  Michel, 
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et  mettat  les  vingt  mille  fmncs  dans  votre  coffre- 
fort.  Il  nie  faut  cet  argent  prêt,  à un  coup  de  sif- 
flet. Sur  ce,  je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

LETTRE  DCLXVI. 

A M.  DE  MAUPEBTCIS. 

JeiiiHy  II  geptf'mbre. 

Si  je  n’êtais  pas  presque  toujours  malade,  je 
'VOUS  chercherais  par-tout  pour  apprendre  de  vous 
à penser,  et  pour  jouir  des  charmes  de  votre  com- 
merce. Vous  êtes  le  seul  géomètre  qui , depuis  que 
M.  Saurin  n’est  plus  ',  ayez  de  l’imagination.  Vous 
joignez  la  saine  métaphysique  aux  mathématiques, 
et,  par-dessus  tout  cela,  vous  avez  de  la  santé.  O 
hoininc  extraordinaire  et  heureux  ! miroret  invideo. 
Je  vais  lire  avec  avidité  ce  que  vous  me  laites  l’hon- 
neur de  m’envoyer.  Si  l’ouvrage  est  de  vous , je  vais 
y prendre  des  levons  ; s’il  est  d’un  autre,  je  iiren 
rapporte  à votre  jugement.  Adieu;  aimez  un  peu 
Voltaire. 

' * Joseph  Saurin  «*taii  mort  le  ag  décembre  1737.  (Ctoc.) 
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LETTRE  DCLXVII. 

DK  FKÉDKRIC,  PH1NCE  ROYAL  DE  PRUSSE. 

A Ueiiiu^btir^'^  ie  ii  Mepteiubrr*. 

Mon  cluT  ami,  un  voyage  assez  long,  assez  fatigant, 
rempli  de  mille  incidents,  de  beaucoup  d’occupations,  et 
encore  plus  de  dissipation^  m’a  empéclié  de  répondre  à 
votre  lettre  du  3 d’auguste,  ipie  je  n’ai  reçue  qu’à  llerlin 
le  3 de  ce  mois.  Il  ne  faut  pas  être  moins  éloquent  que  vous 
pour  vous  di'fendre  et  pour  pallier,  aussi  bien  que  vous  le 
faites,  la  conduite  de  votre  ministère  dans  l’affaire  de  la 
Pologne.  Vous  rendriez  un  service  signalé  h votre  patrie, 
si  vous  [Miuviez  venir  h bout  de  convaincre  l’Europe  ipie  les 
intentions  de  la  France  ont  toujours  été  conformes  au  ma- 
nifeste de  l’anmie  1733;  mais  vous  ne  sauriez  croire  à quel 
point  on  est  prévenu  contre  la  [rolitique  gauloise;  et  vous 
savez  trop  ce  que  c’est  que  la  prévention. 

Je  me  sens  extrêmement  flatté  de  l’approbation  que  la 
marquise  et  vous  donnez  à mon  ouvrage';  cela  m’encou- 
ragera à faire  mieux.  Je  vais  vous  répondre  h présent  sur 
toutes  vos  interrogations,  charmé  de  ce  que  vous  voulez 
m’en  faire,  et  prêt  à vous  alléguer  nu's  autorités. 

Ce  n’est  jioint  un  badinage;  il  y a du  sérieux  dans  ce  que 
j’ai  dit  du  projet  du  maréchal  de  Villars,  que  le  ministère 
lie  France  vient  d’adopter.  Cela  est  si  vrai,  qu’on  en  est  in- 
struit par  plus  d’une  voix,  et  que  ce  projet  redoutable  in- 
trigue plus  d’une  puissance.  Oti  ne  verra  que  par  la  suite 
des  temps  tout  ce  qu’il  entrainera  de  funeste.  Ou  je  sni,s 
bien  trompé,  on  il  nous  préparera  de  ces  évènements  qui 

‘ * Cm  Conûiieratioiis  sur  l'cuil  de  l’Eiirupv.  ^Uuie.) 
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bouleversent  les  empires , et  qui  font  changer  de  face  à 
l’Europe. 

La  comparaison  que  vous  faites  de  la  France  h un  homme 
riche  et  prudent,  entouré  de  voisins  prodigues  et  malheu- 
reux, est  aussi  heureuse  qu’on  en  puisse  trouver;  elle  met 
très' bien  en  évidence  la  force  des  Français  et  la  faiblesse 
des  puissances  qui  l’environnent;  elle  en  découvre  la  raison, 
et  elle  permet  à l’imagination  de  percer  par  les  siècles  qui 
s’écouleront  après  nous,  pour  y voir  le  continuel  accrois- 
sement de  la  monarchie  frai^ise,  émané  d’un  principe 
toujours  constant,  toujours  miforme,  de  cette  puissance 
réunie  sous  un  chef  despotique,  qui,  selon  toutes  les  appa- 
rences, engloutira  un  jour  tous  ses  voisitis. 

C’est  de  cette  manière  qu’elle  tient  la  Lorraine,  de  la 
désunion  de  rF.inpirc  et  de  la  faiblesse  de  l’empereur.  Cette 
province  a passé  de  tout  temps  |x>ur  un  fief  de  l’Empire; 
autrefois  elle  a fait  une  partie  du  cercle  de  Hourgogne , dé- 
membré de  l’Empire  par  cette  même  France;  et  de  tout 
temps  les  ducs  de  Lorraine  ont  eu  séance  aux  diètes.  Ils  ont 
payé  les  mois  romains  ; ils  ont  fourni  ilnns  les  guerres  leurs 
contingents,  et  ils  ont  rempli  tons  les  devoirs  de  princes 
de  l’Empire.  Il  est  vrai  que  le  duc  Charles  a einbra.ssé  sou- 
vent le  parti  de  la  France  on  bien  des  Esjiagnols;  mais  il 
n’était  pas  moins  membre  de  l’Empire  <|ue  rdecteiir  de  Ba- 
vière, qui  cominandait  les  armées  de  Louis  XIV’  contre 
celles  de  l’empereur  et  des  alliés. 

Vous  remarquez  très  judicieusement  que  les  hommes 
qui  devraient  être  les  plus  conséquents,  ces  gens  qui  gou- 
vernent les  royaumes,  et  qui,  d’un  mot,  décident  de  la  fé- 
licité des  peuples,  sont  quelquefois  ceux  qui  donnent  le  plus 
au  hasard.  C’est  que  ces  rois,  ces  princes,  ces  ministres,  ne 
sont  que  des  homtnes  comme  les  particuliers,  et  que  toute 
la  différence  que  la  fortune  a mise  entre  eux  et  des  per- 
sonnes d’un  rang  inférieur  ne  consiste  que  dans  l’impor- 
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l.ince  de  leurs  actÿiis.  Ui)  jet  d’eau  qui  saute  h trois  pieds 
de  terre  et  celui  qui  s’élance  rent  pieds  en  l’air  sont  des  jets 
d’eau  é(;alement;  il  n’y  a de  différence  que  dans  l’efficacité 
de  leurs  o|«‘rations.  Une  reine  d’Aufjleterre,  entourée  d’une 
cour  féminine,  mettra  toujours  dans  le  (jouvernement  quel- 
que chose  qui  se  ressentira  de  son  sexe;  j’entends  des  fan- 
taisies et  des  capriees. 

Je  erois  que  les  serments  des  ministres  et  des  amants 
sont  .à-peu-prés  d c(;ale  valeur.  M.  ilc  Tot;ei  vous  aura  dit 
tout  ce  qu’il  lui  aura  plu,  mais  je  douterai  toujours  des  pa- 
roles d’un  lioniine  qui  est  accoutumé  à leur  donner  des  in- 
terprétations différentes.  Ils  sont  uutatit  de  prophètes  qui 
trouvetit  un  rapjiori  merveilh'ux  entre  ce  qu’ils  ont  dit  et 
ce  qu'ils  ont  voulu  dire.  Il  n’en  a rien  coûté  à M.  de  Torci 
de  faire  parler  un  l’ontchaftraiti , un  Uotiis  XIV,  un  dau- 
phin. Il  aura  fait  comme  les  bons  auteurs  dramatiques, 
qui  fotit  tenir  à chacuti  de  leurs  persotitiai'es  les  propos  qui 
doivent  leur  convenir. 

J’avoue  qtie  j’ai  «'té  dans  le  piéjugé  pri^sque  utiiversel  sut 
le  sujet  <lu  Ri'gent;  ou  a dit  hautement  qu’il  s’était  enriehi 
d’une  tiiauière  trt*s  considérable  par  les  actions  Un  commis 
de  Law,  qui,  dans  ce  temps-là,  s’était  retiré  à IScrliu,  a 
même  assuré  le  roi  qu’il  avait  eu  commission  du  Régent  de 
transporter  des  sommes  assez  considérables,  pour  être  pla- 
cées sur  la  banque  d’Atnsterdam.  Je  suis  bien  aise  que  ce 
soit  une  calomnie.  Je  tii’ititércsse  à la  itiémoire  du  Régettt 
de  France,  comme  à celle  d’un  homme  doué  d'un  beau 
génie,  et  qui,  après  avoir  reconnu  le  tort  qu’il  vous  avait 
flit  ',  vous  a comblé  de  bontés. 

Je  suis  sûr  de  penser  juste,  lorsque  je  me  rencontre  avec 
vous;  c’est  uue  pierre  de  louche  à laquelle  je  peux  toujours 
rccontiaitre  la  valeur  de  mes  pensées.  L’htitnanflé,  celte 


" ' Voyez  1.1  lettre  XXIV  adressée  an  Régent.  (Cloc.) 
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vertu  si  rcconiinaiidable,  et  i[ui  reiifern^  toutes  les  aiilrcs 
en  elle,  devrait,  selon  moi,  être  le  jwrta((e_de  tout  homme 
raisonnable,  et,  s’il  arrivait  que  eette  vertu  s’éteignit  dans 
tout  l’univers,  il  faudrait  encore  qu’elle  fût  immortelle  cliw! 
les  princes'. 

Vos  idées  inc  sont  trop  avantageuses.  Voltaire  le  poli- 
tique me  souhaite  la  couronne  impériale;  Voltaire  le  phi- 
losophe demanderait  au  ciel  qu’il  daignât  me  pourvoir  de 
sagesse;  et  Voltaire,  mou  ami,  ne  me  souhaiterait  que  sa 
compagnie  pour  me  nmdre  heureux.  Non,  mon  cher  ami, 
je  ne  desire  point  les  grandeurs;  et,  si  elles  ne  me  viennent 
chercher,  je  ne  les  chercherai  jamais. 

Ce  voyage  projeté  un  pi'U  trop  tard  pour  ma  satisfaction, 
et  qui  |>eul-<jlrn  ne  se  fera  jamais , |>our  mou  mallieur,  m’au- 
rait mis  au  comble  de  la  féliciié.  Si  j’avais  vu  1a  marquise 
et  vous,  j’aurais  eru  avoir  plus  profité  de  ce  voyage  que 
Clairaut  et  Maiipertuis,  que  La  (kmdainine  et  tous  vos 
académiciens  qui  ont  parcouru  l’univers,  afin  de  trouver 
une  ligne.  Les  gens  d’esprit  sont , selon  moi , la  quintessence 
du  genre  hunuiin  , et  j’en  aurais  vu  la  fleur  d’un  coup  d’oeil. 
Je  dois  accuser  votre  esprit  et  celui  de  la  divine  Èmilie  de 
paresse,  de  n’avoir  jioint  enfanté  ce  projet  plus  tôt.  Il  est 
trop  tard  .à  présent.  Je  ne  vois  plus  qu’un  remède,  et  ce  re- 
mede  ne  tardera  guère;  c’est  la  mort  de  l’électeur  p.ilatin". 
.'e  vous  avertirai  à tcnip.s.  Veuille  le  ciel  que  la  marquise 
et  vous  puissiez  vous  trouver  â celte  terre’,  où  je  pourrais 
alors  sûrement  jouir  d’un  bonheur  plus  délicieux  que  celui 
du  paradis! 

Je  suis  indigné  contre  votre  nation  et  contre  ceux  qui  eti 

' * Ceci  rappelle  le  mot  qu’on  attribut!  au  roi  Iwn  : • Si  la  bonne 
« foi  Gtai^annie  du  rc«tc  du  monde,  il  faudrait  qu’on  la  trouvât 
• diiwU  incite  des  roU.  » (Ci.oo.) 

CharIc-4*IMiilip|>c,  mort  le  3l  diiccmbre  I743*  (Cloc.) 

Celle  de  Hei'in/'cn  (on  pronoiire  IUTin(fbrn  ).  (Cukî.) 
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sont  les  chefs,  de  ce  qu’ils  ne  répriment  point  l’acharne- 
ment cruel  de  vos  envieux.  La  France  se  flétrit  en  vous  flii- 
trissant  ; et  il  y a de  la  lâcheté  en  elle  de  souffrir  cette  im- 
punité. C’est  contre  quoi  je  crie,  et  ce  que  n’excuseront 
point  vos  jjénéreuses  paroles;  Seigtieur,  pardonnez  - leur, 
car  Us  ne  savent  ce  qu'ils  font  '. 

J’aurai  beaucoup  d’obligation  à la  marquise  de  sa  Disser- 
tation sur  te  feu , qu’elle  veut  bien  m’envoyer.  Je  la  lirai 
pour  m’instruire;  et,  si  je  doute  de  quelques  bagatelles,  ce 
sera  pour  mieux  connaître  le  chemin  de  la  vérité.  F’aites-lui, 
s’il  vous  plaît,  mille  assurances  d’estime. 

Voici  une  pièce  nouvellement  achevée;  c’est  le  premier 
fruit  de  ma  retraite.  Je  vous  l’envoie,  comme  les  païens  of- 
fraient leurs  prémices  aux  dieux.  Je  vous  demande,  en  re- 
vanche, de  la  sincérité,  de  la  vérité,  et  de  la  hardiesse. 

Je  me  compte  heureux  d’avoir  un  ami  de  votre  mérite; 
8oye/.-le  toujours,  je  vous  en  prie,  et  ne  soyez  qu’ami.  Ce 
caractère  vous  rendra  encore  plus  aimable,  s’il  est  possible, 
h mes  yeux  ; étant  avec  toute  l’estime  imaginable , mon 
citer  ami,  votre  très  fidèle,  FÉnÉaic. 

LETTRE  DCLXVIII. 

A M.  DE  MAIRAN. 

A Cirté , le  1 1 scptei^re. 

Monsieur,  le  livre  que  j’ai  eu  l’honneur  de  vous 
présenter  nia  attiré  de  vous  une  lettre  qui  vaut 
bien  mieux  qift  tous  mes  livres.  Elle  est  remplie 


* * Traduction  df^s  |iarule«  de  Jésnit,  dans  levaiifrilc  de  saint 
icxiif,  34-  (L.  D.  B.  ) 
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de  ces  instructions  et  de  ces  agréments  que  j’ai- 
mais tant  dans  votre  aimable  conversation;  aussi 
nous  ne  parlons  ici  de  vous  que  sous  le  nom  du 
philosophe  aimable. 

Vous  me  reprochez,  avec  votre  politesse  char- 
mante, des  choses  que  je  me  reproche  plus  du- 
rement. .le  conviens  que  j’ai  trop  peu  ménajré 
Descaries  et  Malebranchc,  et  que  j’ai  parlé  trop  af- 
firmativement là  où  il  ne  fallait  que  mettre  modes- 
tement le  lecteur  sur  la  voie.  Peut-être  se  jetterait-il 
plus  volontiers  dans  le  pays  de  l’attraetion , si  je  ne 
voulais  pas  le  contraindre  d’entrer,  ,1e  ne  ni’e.vcu- 
serai  point  à l’é{jard  de  Descartes  et  de  Malebranchc 
sur  ce  que  je  n’ai  puère  étudié  la  philosophie  que 
dans  des  j>ays  ' oii  l’on  traite  très  mal  ces  philoso- 
phes , et  où  les  dix  tomes  »le  Descartes  sont  vendus 
trois  florins.  Je  ne  vous  dirai  jioiiit  que  les  lettres 
de  l’alphabet  qui  composent  les  noms  de  Dcscartcs 
et  de  Malehrancbe  ne  méritent  aucun  respect, 
([ue  la  réputation  des  hommes  ne  leur  appartient 
point  après  leur  mort,  qu’il  faut  peser  les  esprits 
et  no»  les  hommes,  ete.  Quoique  tout  cela  soit 
vrai , il  est  tout  aussi  vrai  qu’il  faut  respecter  les 
idées  de  sa  nation. 

Si  j’avais  été  le  maître  de  l'édiÿon  précipitée 
que  les  libraires  ou  eorsaircs  hollandais  ont  faite, 

* * Kn  Angleterre  et  en  llollantle.  (Cloc.) 
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on  n’aurait  certainement  pas  ces  reproches  à me 
faire,  et  mon  livre  en  vaudrait  mieux  de_^  toutes 
fa<;ons;  mais  il  vaut  assez,  puisqu'il  m’a  attire  vos 
sages  instructions.  Quant  à l’attraction,  voici  très 
naïvement  ce  qui  m’a  déterminé  à en  parler  avec 
tant  d’outre-ciiidance. 

Il  y a trente  ans  que  tons  les  philosophes,  for- 
cés d’admettre  les  faits  de  la  gravitation,  se  tuent 
à en  chercher  la  cause  sans  pouvoir  rien  trouver  ; 
New  ton  était  bien  persuadé  que  cette  cause  était 
dans  le  sein  de  Dieu;  et,  quand  le  docteur  Clarbe 
dit  à Leibnitz:  «Nous  aurons  grande  obligation 
« à celui  qui  pourra  expliquer  tout  cela  par  l’ini- 
« pulsion,»  Clarke  parlait  ironiquement,  et  se 
croyait  sûr  de  n’avoir  jamais  de  pareils  remercic- 
incnts  à faire.  C’est  ce  que  je  lui  ai  entendu  dire; 
et  le  docteur  Desaguliers , Pemberton,  Saiinder- 
son,  Stonc,  Bradlay,  rient  quand  on  parle  de 
tourbillons;  autant  en  font  MM.  s’Gravesandc  et 
Musschcnbrock  ; et  ce  Musschenbroek,  qui  est  la 
naïveté  mcnic , et  qui  aime  la  vérité  avec  une  can- 
deur d’enfant,  dit  rondemeut  qu’il  croit  démontre 
que  l'impulsion  ne  peut  causer  la  pesanteur. 

.le  demande  maintenant  si,  depuis  le  temps  que 
tous  ceux  dont  j'c  parle  ont  écrit,  on  a rien  ima- 
giné qui  pût  réhabiliter  ces  pauvres  tourbillons. 
Quelqu’un  a-t-il  répondu  seulement  à ce  simple 
argument-ci:  «La  même  Ibrcc  d’impulsion  n’agit 
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U point  éfjalement  sur  les  corps  en  mouA'cment  et 
Il  .sur  les  corps  en  repos;  mais  la  gravitation  agit 
*1  également  sur  les  corps  en  mouvement  et  sur  les 
U corps  en  repos?  » A-t-on  répondu  à une  des  ob-  . 
jections  pressantes  que  j’ai  rassemblées  dans  mon 
seizième  et  dans  mon  di.\-sej)tiènic  chapitre?  Une 
seule  de  ces  objections , si  elle  demeure  victo- 
rieuse, n’anéantit-cllc  pas  les  tourbillons,  et  toutes 
ensemble  ne  se  prêtent-elles  pas  une  force  invin- 
cible? 

Vous  avez  tW's  grande  raison  de  me  dire  qu’au- 
trefois  on  se  trompait  fort  de  croire  [horreur  du 
vide,  et  qu’il  fidlait  au  moins  attendre,  pour  ima- 
giner l’borreur  du  vide,  qu’on  sût  bien  positive- 
ment que  l’air  ne  fesait  point  monter  l’eau  dans  les 
pompes,  etc. 

.l’aurai  l’honneur  de  vous  répondre  que,  si  on 
avait  eu  des  preuves  que  l’air  ne  pèse  point,  et 
qu’aucun  tluide  ne  pouvait  faire  monter  l’eau,  on 
aurait  eu  très  grande  raison  alors  de  dire  que  l’eau 
montait  par  une  loi  primitive  de  la  nature. 

Or  voilà  le  cas  où  nous  sommes.  Nous  voyons 
cpie  l’impulsion , telle  que  nous  la  connaissons, 
ne  peut  agir  sur  la  nature  interne  des  corps; 
(ju’elle  n’agit  point  en  raison  des  massés,  mais  des 
superficies;  qu’un  fluide  quelconque,  qui  empor- 
lerait  des  planètes,  ne  pourrait  faire  marcher  une 
comète  plus  rapidement  que  les  planètes  qui  se 
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trouveraient  dans  la  même  couche  du  fluide,  etc. 
Tout  nous  prouve,  il  le  faut  avouer,  que  les  pla- 
nètes ([ui  pèsent  sur  le  soleil  n’y  pèsent  point  par 
l’impulsion  d’un  tourbillon. 

Où  est  donc  le  mal  de  recourir,  comme  en  bien 
d’autres  choses,  à la  volonté  libre,  à la  puissance 
infinie  du  Maître  qui  a daijjné  donner  à la  matière 
une  qualité  sans  laquelle  ce  bel  ordre  de  l’univers 
ne  pourrait  subsister? 

Si  ÎSewton  avait  dit  seulement;  Les  pierres  tom- 
bent sur  la  terre  parccqu’clles  ont  une  tendance 
au  centre,  et  la  terre  tourne  autour  du  soleil  par- 
ccqu’cllca  une  tendance  vers  le  soleil  ; si,  dis-je,  il 
n’avait  d(»nné  que  de  telles  explications  sans 
preuve,  on  aurait  raison  de  crier  aux  qualités 
occultes. 

Mais,  après  avoir  démontré  que  la  lune  est 
retenue  dans  son  orbite  par  la  même  loi  que  tous 
les  corps  pèsent  ici-bas,  et  que  la  terre  et  Saturne 
tendent  vers  le  soleil  par  cette  loi  même;  après 
avoir , sans  observation , calculé  par  ces  seuls  prin- 
cipes le  chemin  d’une  comète,  et  l’avoir  trouvée 
au  même  point  où  les  observations  la  trouvaient; 
après  avoir  enfin  prouvé  en  tant  de  façons  que  les 
corps  célestes  sc  meuvent  dans  un  espace  non  ré- 
sistant; après  que  la  profjression  de  la  lumière, 
démontrée  par  Bradley,  est  venue  confirmer  tout 
cela,  et  dire  aux  honimo.s  qu’elle  n’éüiit  retardée 
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en  son  cours  par  aucune  matière,  comment  peut-on 
ne  pas  sc  rendre^  comment  peut-on,  contre  Umt 
d’observations,  contre  tant  de  faits,  contre  tant  de 
raisons,  soutenir  une  hypothèse  des  Mille  cl  une 
Xuils,  que  Descartes  a imaginée,  dont  on  n’a  et 
dont  ou  ne  peut  avoir  la  plus  légère  preuve? 

L’impulsion,  en  général,  est  une  idé-e  claire,  je 
l'avoue;  mais  l impulsion,  dans  le  cas  de  la  gravi- 
tation, est  lidéc  la  plus  obscure,  la  plus  incom- 
patible que  je  <‘onnaissc.  Quel  est  donc  le  blas- 
phème philosophitjue  d’attribuer  à la  matière  une 
propriété  (.le  plus?  truand  cotte  propriété  n’exis- 
terait (juo  comme  l’ettet  d’une  cause  inconnue, 
ne  faudrait-il  pas  toujours  l'admettre  comme  un 
principe  dont  on  doit  jtartir,  en  attendant  qu’il 
plaise  à Dieu  de  nous  découvrir  le  premier  prin- 
cipe? Ne  faut-il  pas  bien,  dans  une  montre,  re- 
counaitre  le  ressort  pour  la  cause  de  tout  le  iné*- 
caiiisme,  sans  que  nous  sachions  ce  qui  produit 
le  ressort? 

L’univers  (îst  cette  montre,  l’attraction  est  ce 
ressort.  C’est  le  grand  agent  de  la  nature,  agent 
absolument  inconnu  avant  Newton , af'ent  dont 
il  a découvert  Texistence,  dont  il  a calculé  les  phé- 
nomènes, agent  qui  a bien  l’air  d’être  tout  autre 
chose  que  l’élasticité,  l’tdectricité,  etc.;  car  l’élec- 
tricité, la  force  du  ressort  d’une  montre,  etc., 
sont  sans  doute  des  <;ffets  des  lois  ordinaires  du 
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mouvement;  mais  cette  {gravitation  ressemble  fort 
à une  qualité  primoriliale  de  la  matière. 

.le  viens  de  lire  les  beau\  Mémoires  de  1722 
et  172.3,  dont  vous  me  parlez,  sur  la  réllexion  et 
la  réfraction  des  corps;  certainement  vous  êtes 
dipne  de  croire,  et  vous  notes  pas  si  loin  du 
royaume  de  l’attraction. 

Une  petite  réflc.vion,  s’il  vous  plaît,  sur  votre 
excellent  mémoire;  ni  Descartes,  ni  Format,  ni  le 
marquis  de  L’Hôpital,  ni  Leibnitz,  n’ont  touché 
au  but. 

Vous  réfutez,  comme  de  raison,  ce  tournoie- 
ment chimérique,  cette  tendance  au  tournoiement 
de  Descartes,  qui,  par  parenthèse,  n’a  {juère  fait 
en  phvsique  que  des  romans;  vous  réfutez  cet 
autre  {jrand  philosophe  Leibnitz,  mais  aussi  qrand 
feseur  d’hypothèses  physiques  et  mathématiques, 
et  vous  faites  très  bien  voir  l'inconséquence  qu’il 
y aurait  à supposer  que  les  corps  réfractés  s’appro- 
cheraient du  côté  où  ils  trouveraient  le  plus  de 
résistance. 

11  est  indubitable,  et,  en  cela , Descartes  mérite 
un  coup  d’encensoir,  que  le  sinus  d’incidence  et 
celui  de  réfraction  sont  en  raison  réciproque  de 
leurs  vitesses  dans  les  milieux  qu'ils  parcourent. 
Mais  je  demande  maintenant  à tout  homme  qui 
cherche  la  vérité  de  bonne  foi  par  quel  méca- 
nisme, par  quelle  loi  connue  du  choc  des  corps, 
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ce  rayon  de  lumière  J H doit  s'approcher,  dans 
ce  cristal,  de  la  perpendiculaire;  par  quelle  loi  il 
doit  arriver  de  It  en  F plus  tôt  qu’il  n’est  venu  de 
.■/en  If. 

A 


I “ Ce  rayon  peut-il  être  considéré  dans  ce  verre 
comme  un  solide  plonjjé  dans  un  fluide  qui  lui 
sert  de  véhicule  à travers  le  cristal? 

Si  cela  était,  ne  faudrait-il  pas  que  le  fluide  lui 
l’ésistût  proporiionnellcmenf  au  carré  de  la  vi- 
tesse? cette  vitesse  ne  serait-elle  pas  considérable- 
ment retardée?  Et  cependant  les  découvertes  de 
M.  üradley  prouvent  que  la  lumière  ne  souffre 
point  de  retardement,  et  se  propajjc  d’un  mouve- 
ment uniforme  des  étoiles  à nous. 

2“  Si  nous  considérons  ce  rayon  passant  de  l’air 
dans  l'eau,  le  voilà  plon{;é  d’un  fluide  dans  un 
autre.  Il  est  certain  qu’il  entre  moins  de  traits  de 
ce  rayon  dans  l’can  qu’il  n’y  en  avait  dans  l’air;  il 
est  certain  que  Ican  est  moins  perméable,  moins 
transparente  .que  l’air;  or,  le  milieu  moins  per- 
mé.able  peut-il  donner  un  passape  plus  facile  à la 
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lumière?  I>a  maison  dont  la  porte  est  la  moins 
ouverte  est-elle  la  plus  accessible  à la  foule  qui  se 
presse  pour  eutrer?  , 

3"  La  vitesse  de  ce  rayon  est  au(i;mentèc  dans 
l’eau.  Mais  si  le  rayon,  semblable  au.\  autres  soli- 
des, pénétre  l’eau  en  clinijuant,  en  déranj^eant  les 
|)arties  de  l’eau  dans  lcs([uelles  il  se  plon{’;e,  cette 
eau , cédant  comme  à un  corps  solide,  doit  lui  ré- 
sister huit  cents  ou  neuf  cents  fois  plus  que  l’air, 
bien  loin  d accroitre  sa  vitesse.  L’eau,  en  ce  cas, 
loin  de  favoriser  la  direction  verticale,  s’y  oppo- 
sera neuf  cents  fois  plus  que  l’air.  Quelle  diffé- 
rence prodi{;ieusc  entre  cet  eflct  et  celui  d’appro- 
cber  ce  rayon  du  perpeudicule  ! Quelle  di.stance 
énorme  entre  ce  (|iii  est  et  ce  qui,  suivant  cette 
bypotlièse,  semblerait  devoir  être! 

Reste  donc  que  le  rayon  j)assc  dans  un  pore, 
dans  une  espèce  de  luyaii  non  rc.sistant;  or,  en 
ce  cas,  poiir<iuoi  s’approclicra-t-il  du  perpciuli- 
cule?  .le  le  considère  alors  comme  un  cylindre 
solide  que  je  vois  avancer  plus  rapidement  dans 
un  milieu  <pie  ilans  un  autre.  .Mais  quelle  puis- 
sance brise  ce  cylindre?  est-ce  le  plan  solide  ré- 
l'riuj'eut?  .Mais  les  parties  solides  de  ce  plan  ne 
touchent  pasà  ce  cylindre;  tlèsqu’clles  y touchent, 
il  n’y  a jilus  de  transparcuce. 

N’est-on  jjas  forcé  de  conclure  qu’il  y a un 
pouvoir,  jus(|u'ici  inconnu,  qui  afjit  entre  les 
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corps  et  la  lumière?  Et  que  direz-vous  à cette  ex- 
périence par  laquelle  on  voit  rejaillir  la  lumière 
dp  la  surface  ultérieure  d’un  prisme,  au  lieu  d’é- 
chapper dans  l’air?  Et,  si  vous  mettez  de  leau  à 
cette  surface  ultérieure,  la  luniièrc  entre  dans  cette 
eau , et  ne  rejaillit  plus.  Que  tlitcs-vous  à l’infle-xion 
de  la  lumière  auprès  des  corps? 

Vous  avez  déjà  été  assez  touché  de  Dieu  pour 
accorder  que  la  lumière  ne  rejaillit  pas  des  sur- 
faces solides;  c'est  un  {jrand  point. 

Oserez-vous  faire  encore  quelques  actes  de  foi 
à la  face  des  incrédules?  Vous  voyez  le  ciel  et  la 
terre  pleins  de  tendances,  de  (i;ravitations  réci- 
proques; je  n’ai  pins  qu’un  mot  à vous  dire  sur 
cela.  Ou  vous  admettez  le  plein,  et,  en  ce  cas,  je 
fais  dire  des  messes;  ou  vous  admettez  le  vide, 
sans  lequel  il  n’y  a point  de  mouvement,  et,  en  ce 
cas,  il  faut  hien  que  .lupiter  et  Saturne  agissent 
l’un  sur  l’autre,  et  à dislance,  tout  au  travers  du 
vide. 

Pardon,  deux  paroles  encore.  Le  magnétisme, 
l’électricité,  peuvent-ils  nuire  à l’attraction?  Ne 
sont-cc  pas  des  choses  très  différentes?  Toutes  les 
apparences  sont  que  l’électricité  et  le  magnétisme 
agissent  par  des  écoulements  de  matière.  Voilà  ce 
qui  est  dans  le  royaume  de  l’impulsion;  mais  l’em- 
pire de  l’attraction  non  rsl  hiiic.  Une  vague  (]ui 
frappe  contre  un  rivage  peut  ramener  à soi  mille 


Digitized  by  Google 


A.\MiE  1738.  5()5 

corps  (ju’ollo  touche,  et  le  soleil  peut  jjraviter  vers 
nous  sans  nous  toucher.  I/attraction  ne  rcsscinhle 
à rien,  de  luêiue  (lu’un  de  nos  ciiuj  sens  ne  res- 
seiiihlc  point  aux  (piatre  autres.  L’attraction  est 
un  nouveau  sens  <juc  Newton  a <lécouvert  dans  la 
nature. 

Mais,  monsieur,  je  in'aper<;ois  que  je  joue  le 
rôle  d’un  nouveau  converti  très  mal  instruit,  (jui 
s’aviserait  de  prêcher  Llaiide  ou  niimoiilin,  ou 
plutôt  d un  disciple  (pii  se  irvoltc  contre  un 
maître,  .le  vous  demande  très  humblement  par- 
don de  ma  sottise.  La  bonté  exti’cme  de  votre  ca- 
ractère m’a  fait  oublier  un  moment  mon  resjicct 
pour  vous.  Je  rentre  maintenant  dans  ma  coquille, 
et  je  me  borne  à attendre  avec  impatience  le  im';- 
moire  ((ue  vous  nous  promettra  à la  suite  de  celui 
de  1723.  Je  ne  connais  personne  qui  approfon- 
disse plus  et  (pii  expose  mieux. 

Pcrmette/-inoi  de  vous  dire  (pte  j'aime  l’homme 
en  vous  autant  (pie  j’estime  le  philosophe.  Vous 
êtes  si  persuasif  (pte  vous  me  faites  trembler  pour 
le  newtonisme,  si  vous  le  combattez.  Heureux  le 
parti  que  vous  embrasserez;  plus  heureuses  les 
personnes  (|ui  vous  voient  et  (pii  vous  entendent! 
Il  n’y  en  a point  (pii  s’intéresse  plus  ([iie  moi  à tout 
ce  (jui  vous  touche,  aux  hommaqes  que  l’on  rend 
à votre  mérite , aux  récompenses  que  le  gouverne- 
ment doit  à vos  talents  et  à vos  travaux.  J’ai  res- 
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pcctt;  vos  occupations  ; je  ne  les  ai  point  interrom- 
pues par  mes  lettres;  mais  je  n’eu  ai  pas  moins 
entretenu  clans  mon  cœur  tous  les  sentiments  que 
je  vous  ai  voues.  Il  n’y  a guère  de  maison  au  monde 
où  l’on  parle  de  vous  plus  que  dans  la  solitude  de 
Cirei.  Madame  du  Châtelet  pense  sur  vous  comme 
moi  ; elle  me  charge  de  vous  assurer  de  sou  estime 
parfaite  et  de  son  amitic'. 

J'aurais  répondu  plus  tôt  à l’honneur  de  votre 
lettre,  mais  j’ai  été  tout  près  d’aller  savoir  (jui  a 
raison  de  Newton  ou  de  scs  adversaires,  si  pour- 
tant on  en  peut  apprendre  quel([ue  chose  là  bas 
ou  là  haut.  Ma  sauté  est  bien  misérable,  et  c’est 
un  terrible  obstacle  à la  passion  ([uc  j’ai  pour  l’é- 
tude, etc.  Je  suis,  monsieur,  avec  les  sentiments, 
etc. 

• P.  S.  M.  d’Argcntal  m’ayaut  fait  l’honneur  de 
me  mander,  monsieur,  (|ue  vous  vouliez  savoir 
en  c|uel  endroit  Newton  parle  de  la  réflexion  dans 
le  vide,  je  lui  ai  mandé  que  c’est  à la  page  .H,  pro- 
position 8‘,  partie  111,  livre  ii;  j’étais  tro|)  malade 
jV)ur  en  dire  davantage. 

Voici  comme  on  fiiit  lexpéricnce  dans  une 
chambre  obscure;  on  prend  un  récipient  fait  ex- 
près, percé  en  haut,  et  laissant  une  ouverture 
d’environ  trois  pouces  de  diamètre  ; on  garnit 
cette  ouverture  d’une  gorge  en  rainure  de  métal  ; 
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on  garnit  encore  cette  rainure  d’un  cuir  doux  et 
onctueux  ; on  tait  passer  un  prisme  dans  celte  rai- 
nure, on  l’assujettit  bien;  ensuite  on  pompe  l’air, 
et  on  expose  le  prisme  à la  lumière  qui  tombe  de 
l’ouverture  de  la  quatrième  partie  d'un  pouce;  on 
lui  ménagé  un  angle  <le  i[narante-ileux  degrés; 
alors  on  a le  plaisir  de  voir  le  récipient  noir  comme 
un  tour,  et  toute  la  lumière  rejaillir  au  plancher. 


LETTRE  ÜCLXIX. 


A M.  HEU’ETU^S. 


I I erptumbre  ' . 

Mon  aimable  ami,  ijui  feret  bonneur  à tous  les 
arts,  et  que  j’aime  tendrement,  courage,  inactc 
aiiimo.  I^a  sublime  métaphysiipie  peut  tort  bien 
parler  le  langage  des  vere  ; elle  est  quelquefois 
|)oétique  dans  la  prose  ilu  I*.  Malebrancbe.  l’our- 
quoi  n’acbèvericz-voiis  pas  ce  que  Malebrancbe  a 
ébauché? C’était  un  poète  maii(|ué,  et  vous  êtes  né 
poète.  J'avoue  (jue  vous  entreprenez  une  enrrière 
ditticile,  mais  vous  me  paraisse/.  ^>eu  étonné  du 
travail.  liCS  obstacles  vous  feront  faire  de  uou- 


**  Cettre  leltio,  impiiuicc  ûtcc  ccUus  de  t^3^,daiii  r<^(litiuii  de 
Kebl,  do  1738.  Voltaire,  le  1 1 srplciiibro  1738,  «?lait  h Ciroi  avec 
madame  du  Châtelet;  mais  en  septoinbrc  1739  il  sc  iruuvaii  à Paris, 
après  un  séjour  de  <|uatro  mois  on  Flandre.  (Cioti.) 
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veaux  efforts;  c'est  à cette  ardeur  pour  le  travail 
qu’on  reconnaît  le  vrai  génie.  Les  paresseux  ‘ ne 
sont  jamais  que  des  gcus  médiocres,  en  quelque 
genre  que  ce  puisse  être,  .l’aime  d’autant  plus  ce 
genre  métaphysique  que  c’est  un  champ  tout  nou- 
veau que  vous  dél’richerez. 

a OniDia  jam  vuigata; • 

Georg.,  ni,  V.  i. 

Vous  dites  avec  V’irgilc  : 

•• ....  Tcnlaiida  via  ei>C,  quà  inc  quoque  pn.sàiin 

« Tollcrc  bumo,  victorque  viriim  voUtare  per  ora.  ■ 

Georg.f  111,  v.  8. 

Oui,  volilahis  j}c.r  ora;  mais  vous  scre^  toujours 
dans  le  coeur  des  hnbitaints  de  Circi. 

Vous  avez  raison  assurément  de  trouver  de 
grandes  difficultés  dans  le  chapitre  de  Locke  De 
la  puissance  ou  De  la  liberté.  Il  avouait  lui-même 
qu’il  était  là  comme  le  diable  de  Milton  pataugeant 
dans  le  chaos. 

Au  reste,  je  ne  vois  pas  que  son  sage  système 
qu’il  n’y  a point  d’idées  innées  soit  plus  contraire 
qu’un  autre  à cette  liberté  si  désirable,  si  contes- 
tée, et  peut-être  si  incompréhensible.  11  me  semble 
que,  dans  tous  les  systèmes.  Dieu  peut  avoir  ac- 
cordé à I homme  la  faculté  de  choisir  quelquefois 

' * Helvétitu  venait  tTdbauclier  une  Épître  sur  l* amour  de  teludc. 

(Cloc.) 
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entre  des  idées,  de  quelque  nature  que  soient  ees 
idées.  .le  vous  avouerai  enfin  (ju’après  avoir  erré 
bien  loii{;-teiiips  dans  ce  labyrintlie,  après  avoir 
casse  mille  fois  mon  fil , j’cu  suis  revenu  à dire  que 
le  bien  de  la  société  cxijjc  <jue  l’homme  se  croie 
libre.  Nous  nous  conduisons  tous  suivant  ce  prin- 
cipe, et  il  me  parait  un  peu  élranjje  d’admettre 
dans  la  pratique  ce  que  nous  rejetterions  dans  la 
spéculation.  Je  cominenec,  mon  cher  ami,  à faire 
plus  de  cas  du  bonheur  de  la  vie  que  d’une  vé- 
rité; et,  si  malheureusement  le  fatalisme  énût  vrai, 
je  ne  voudrais  pas  d’une  \érité  si  cruelle.  Pour- 
quoi l’Être  souverain,  qui  m’a  donné  un  entende- 
ment qui  ne  peut  se  comprendre,  ne  m’aura-t-il 
pas  donné  aussi  un  peu  de  liberté?  Nous  nous  sen- 
tons libres.  Dieu  nous  aurait-il  trompés  tous?  Voilà 
des  arguments  de  bonne  femme.  Je  suis  revenu 
au  sentiment,  après  m’ètre  égaré  dans  le  raison- 
nement. 

Quant  à ce  que  vous  me  dites,  mon  cher  ami, 
de  ces  rapports  infinis  du  monde,  dont  Locke  tire 
une  preuve  de  l’existence  de  Dieu,  je  ne  trouve 
point  l’eudroit  r)ù  il  le  dit. 

Mais  à tout  hasard  je  crois  concevoir  votre  dif- 
ficulté; et  sitr  cela , sans  plus  de  détail,  voici  mon 
idée,  que  je  vous  soumets. 

Je  crois  que  la  matière  aurait,  indépendam- 
ment de  Dieu,  des  rapports  nécessaires  à l’infini; 
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j’appelle  CCS  rapports  avcin;lcs,  comme  rapports 
tic  lieu , de  distance,  de  fijjure,  etc.  ; mais  pour  des 
ra|>ports  de  dessein,  je  vous  demandé  pardon.  H 
me  semble  qu’un  mâle  et  une  femelle,  un  brin 
d’herbe  et  sa  semence,  sont  des  démonstrations 
d’un  Être  intelli{;ent  qui  a présidé  à rouvrafje.  Or 
de  ces  rapports  de  dessein  il  y en  a à l’infini. 

Pour  moi,  je  sens  mille  rapports  qui  me  font 
aimer  votre  cœur  et  votre  esprit,  et  ce  ne  sont 
j)oint  des  rapports  aveujjles.  Je  vous  embrasse  du 
meilleur  de  mon  cœur.  Je  suis  trop  de  vos  amis 
pair  vous  faire  des  compliments. 

Madame  du  Cliâtelct  a la  meme  opinion  de  vous 
que  moi;  mais  vous  u’en  devez,  aucun  rcmcrcie- 
nicnt  ni  à l’un  ni  à l’autre. 

LETTKF  DCLXX. 

DE  FRÉDÉRIC,  PRINCE  ROY.VL  UE  PRUSSE. 


A le  i4 

Mou  cher  ami,  je  viens  de  rcrevoir  dans  ce  inoineiit 
votre  lettre  du  ....  auguste*,  (jui,  par  malheur,  arrive  après 
coup.  Il  y a plus  de  quinze  jours  que  nous  soumîtes  de  re- 
tour du  pays  de  Clèves,  ce  qui  rompt  cnlièrcinent  votre 
projet. 


‘ * C‘«st  la  lettre  ncLxti  datée  tlu  8 au0u.stu,  par  erreur,  daii.-i  l'è- 
dition  de  M.  Renouard.  (Cloc.) 
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Jo  rix^nnaU  tout  le  prix  de  votre  amitié  et  des  atten- 
tions ohlij'eantes  de  la  marquise.  Il  ne  se  peut  assurément 
rien  de  plijs  flatteur  (|ue  l'idée  de  la  divine  Kmilie.  Je  crois 
cependant  que,  mal(;ré  l’avantage  d’une  acquisition,  et 
l’achat  d’une  seigneurie,  je  n’aurais  jkis  joui  du  bonheur 
ineFf'able  de  vous  voir  tous  les  deux. 

On  aurait  envoyé  à Ham  quelque  conseiller  bien  |H‘S;uit, 
qui  aurait  dressé  très  mclhodiquement  et  très  scrupuleuse- 
ment l’accord  de  la  vente,  qui  vous  aurait  ennuyé  ma(;ni- 
flqiiement,  et  qui,  après  avoir  usé  des  formalités  requLses, 
aurait  passé  et  paraphé  le  contrat;  et  pour  moi,  j’aurais  eu 
l’avantage  de  questionner  à son  retour  monsieur  le  con- 
seiller surcc  qu’il  aurait  vu  et  entendu  ; i|ui , au  lien  de  me 
parler  de  Voltaire  et  d’bimilie,  m’aurait  entretenu  d’ar- 
pi'iits  de  terre,  de  droits  seigneuriaux^  de  privilèges,  et  de 
tout  le  jargon  des  sectateurs  de  l’iiitus. 

Je  crois  que,  si  la  mar<|uise  voulait  attendre  jusqu’il  la 
mort  de  l’électeur  palatiti,  dont  la  saute  et  l’àge  menacent 
ruine,  elle  trouverait  plus  de  l'acililé  alors  il  se  défaire  de 
cellè  tel  le  «ju’ii  présent. 

J'ai  dans  l'esprit,  sans  pouvoir  trop  dire  pourquoi,  que 
le  cas  de  la  succession  viendra  à exister  le  pritilcinps  pro- 
chain. Notre  marche  au  pays  de  llerg  et  de  Juliers  en  sera 
une  suite  immanquable;  la  marquise  ne  pourrait-elle  point, 
si  cela  ariivait,  se  rendre  sur  cette  seigneurie  voisine  de 
ces  duchés?  et  le  digne  Voltaire  ne  |iuurrait-ii  point  faire 
une  petite  incursion  jusqu'au  camp  jmissieii?  J’aurais  soin 
de  toutes  vos  commodités;  oti  vous  préparerait  une  bonne 
maison  dans  un  village  prochain  du  camp  , où  je  serais  à 
portiv  de  vous  aller  voir,  et  d’où  vous  pourrie/,  vous  rendre 
à ma  lente  en  |«:u  de  temps,  et  selon  que  votre  santé  le 
[lennettrait.  Je  vous  prie  d’y  aviser , et  de  me  dire  naiiirel- 
leinent  ce  que  vous  pourrez  faire  en  ma  faveur.  Ne  hasar- 
dez rien  toutefois  qui  puisse  vous  causer  le  moindre  cha- 
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l'rin  de  part  de  votre  eoiir.  ,Ie  ne  veux  pas  [la yer  an  prix 
de  vos  désaRrtàiients  les  moments  «le  ma  fidicin\ 

l.a  inaripiise,  dont  je  viens  de  recevoir  nnejettre,  me 
inanpie  <|u’elle  se  flattait  «le  ma  discrclion  à l’eRard  de 
toutes  les  puVes  manuseriti's  que  je  tiens  de  votre  aiiiitit-.  Je 
ne  pense  pas  ijne  v«jus  ayez  la  moindre  in«pii«‘tnde  sur  ce 
sujet;  v«)us  savez  ce  «(ne  je  vous  ai  promis,  et,  d'ailleurs, 
l’indiscrétion  n’esi  point  «in  tout  mon  défaut. 

■ .orsque  je  r«‘çois  «le  vos  nouveaux  ouvrages,  j«‘  les  lis  en 
présenie  de  Kaiserling  et  «le  Jordan , apri’s  quoi  je  les  coiilie 
à ma  mémoiie , et  je  les  retiens  eomine  les  paroles  de  Moisir 
que  les  roisil’lsracl  étaient  obligés  de  se  rendn'  familii'res. 
Ces  i>ié«-es  sont  ensuite  serrées  «lans  l’arrière-caliim't  de  mes 
archives,  d’où  je  ne  les  retire  que  pour  les  lire  moi  seul. 
Vos  letties  ont  un  même  sort,  et  quoiqu’on  se  doute  de 
notre  commerce,  personne  ne  sait  rien  «le  positif  liwlessiis. 
Je  ne  borne  point  à «-ela  mes  précautions.  J’ai  pourvu  plus 
loin , et  mes  dome.stiqui’S  ont  ordre  de  brûler  un  certain  pa- 
quet, en  cas  «pie  je  fusse  en  «langer,  irt  que  je  me  trouvasse 
à l’i'Xtrémité. 

Ma  vie  n’a  été  «pt’tin  tissu  de  chagrins,  et  l’iicole  de  l’ad- 
vérsité  icml  circonspect,  «liscret,  et  compatissant.  On  est 
attentif  aux  moindres  «lémarches  lorsipi’on  réflei  hil  sur  It» 
cons(à|ucnccs  qu’elh’s  peuvent  avoir,  et  l’on  «qrarj'ne  vo- 
lontiers aux  autres  les  chagrins  «pi’on  a eus. 

Si  votre  travail  et  votre  assiduité  vous  empêchent  d«-  m’é- 
crire, je  vous  en  dois  d«:  l'obligation,  liien  loin  «le  vous 
blâmer;  vous  travaillez  pour  ma  satisfaction,  pour  mon 
bonbeur;  et  quand  la  maladie  interrompt  notre  corresjton- 
dance,  j’en  accuse  le  destin , et  je  souffre  avec  vous. 

L’ode  * philosophique  que  je  viens  de  recevoir  est  par- 

* ' Voyez  Poésies,  tome  IV,  l’otle  viii,  .adressiâ-  à de  l'Aca- 
démie des  sciences-  Récemment  composée,  elle  venait  «le  paraître 
«lans  le  Pour  et  Contre.  (Ceoc. ) 
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faite;  les  pensées  sont  foncièrement  vraies,  ee  qui  est  le 
principal;  elles  ont  cet  air  de  nouveauté  qui  frappe,  et  la 
|ioésie  du  style,  qui  flatte  si  a(p-éablenient  l’oreille  et  l’es- 
prit, y brille;  je  dois  mes  suffra(jes  h eette  ode  excellente. 
Il  ne  faut  point  être  flatteur,  il  ne  faut  être  <jue  sincère 
]>our  y applaudir. 

Cette  strophe,  qui  coraraence: 

Taudis  que  des  humains,  etc. 

contient  en  elle  un  sens  infini.  A Paris,  ce  serait  le  sujet 
d’une  comédie;  à Londres,  Pope  en  ferait  un  jKti'nte  épique; 
et  eu  .MIeiiiagne,  mes  Ixtiis  com|>atriotes  trouveraient  de  la 
matière  suffisante  pour  en  forcer  un  in-fulio  bien  condi- 
tionné et  bien  épais. 

Je  vous  estimerai  toujours  éf;alcment,  mon  cher  Protée, 
soit  que  vous  paraissiez  en  philosophe,  en  politique,  en 
historien,  en  poète,  nu  sous  quelle  forme  il  vous  plaira  de 
vous  produire.  Votre  esprit  parait,  dans  des  sujets  si  diffé- 
rents, tl’une  éjjale  force;  c’e.st  un  brillant  qui  réfléchit  des 
rayons  de  toutes  h's  couleurs,  qui  éblouissent  également. 

Je  vous  recommande  plus  que  jamais  le  soin  de  votre 
santé,  beaucou]>  de  diète  et  peti  d’expériences  physiques. 
Faites-moi  du  moins  donner  de  vos  nouvelles,  lorsque  vous 
n’étes  pas  en  état  de  m’écrire.  Vous  ne  m’êtes  |Krint  du  tout 
indifférent,  je  vous  le  jure.  Il  me  semble  que  j’ai  une  es- 
pèce d’hypothê<iue  sur  vous,  relativement  à l’estime  que  je 
vous  porte,  il  faut  que  j’aie  des  nouvelles  de  mon  bien, 
sans  quoi  mon  imagination  est  fertile  k m’offrir  des  mons- 
tres et  des  fantômes  pour  les  combattre. 

M’oubliez  pas  de  faire  ressouvenir  la  marquise  de  ses 
adorateurs  tudesques.  Sovez  {tersuadé  des  sentiments  avec 
lesquels  je  suis,  mon  cher  ami,  votre  très  affectionné, 

Ftiif.nic. 
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LETTRE  DCLXXI. 

A M.  l’aRDÉ  MOUSSINOT. 

Scptembn'. 

En  conscience , mon  cher  ami , vous  êtes  oblijjë 
«le  me  faire  (»raver  autrement,  .le  suis  fjravé  à faire 
|)eur.  Il  fuit  que  Odieuvre  s en  mêle;  je  lui  don- 
nerai cent  francs;  j’aurai  queli|ucs  estampes  pour 
moi , et  il  {pirdera  la  planche.  En  nommé  Fessard 
vient  de  m’écrire  pour  me  demander  la  préférence. 
.J’aime  autant  que  ce  soit  lui  cpi  un  autre  ; il  a une 
bonne  volonté  et  il  jicut  bien  travailler,  l^nvoycz- 
Ic  cbe/.  Prault;  mcttez-les  aux  mains.  I\lon  ami 
la  Tour  conduira  le  p,ravcur,  soit  Fcssanl,  soit 
Odieuvre. 

Nous  ne  comptons  plus  avec  le  chevalier  de 
Moulu  ; que  veut-il  doue  jiar  an  jiour  les  nouvelles 
qu’il  fournit?  c’iîst  une  chose  cpi’il  faut  absolument 
savoir;  je  dirai  ensuite  ce  ipi’il  (aut  donner  à 
compte.  Dorénavant  je  veux  laire  des  marchés 
pour  tout,  liit-i'e  pour  des  alumettes,  car  les 
hommes  abusent  toujours  du  peu  de  précautions 
qu’on  a prises  avec  eux.  De  Moubi  pourrait  aussi 
se  chaipiCr  de  nous  laire  parvenir  les  pièces  nou- 
velles. 

A propos  de  pièces  nouvelles,  je  vous  prie, 
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mon  cher  ami , de  m’envoyer  une  rescription  de 
(piatre  mille  francs. 

LETTRE  DCEXXII. 

DE  rnÉDÉllIC,  PHINCE  UOYAL  DE  PniISSE. 

A Uemusht^r^j,  le  3o  septembre. 

Quoi!  (les  bords  du  sombre  Ëlise'ef 
Ta  dcd)llc  et  motirante  voix. 

Par  les  souffrances  ^puUee, 

S clève  encor,  cliantniit  pour  moi  ! 

Jusque  sur  la  fatale  rade 
JViileiids  tes  sons  harmonieux  ; 

Voltaire,  ta  rnuic  malade 
Vaut  cent  poëtes  vigoureux. 

De  notre  modomc  Permesse 
Kl  le  Virgile  et  le  Luerèt^e , 

Et  l'Euclide  et  le  Varignon, 

Reviens  briller  sur  l*horlzon  ; 

El,  par  ta  science  |Nt>foade,  . 

Eclairer  tes  yeux  ëblouis  , ‘ ^ ^ 

Des  ignorants  peuples  du  monde,  >•  . 'À- 

Lâcliement  aux  erreurs  soumis.  ' 

C'est  rhumanit^  qui  t’inspire  ; 

Elle  préside  à tes  écrits  ; 

Puisse-t>€Ue  sous  son  empira 
Ranger  cn£n  tous  les  esprits  ! 

Au  moins  ne  vous  imaginez  point  que  j’écris  ces  vers 
pour  entrer  en  lice  avec  vous.  Je  vous  réponds  en  bégayant 
dans  une  langue  qu’il  n’appartient  qu’aux  dieux  et  aux 
Voltaires  de  parler.  Vous  augmentez  tous  les  jours  mes  ap- 
j)réheiisions  par  l’état  chancelant  de  votre  santé.  Si  le  des- 
tin qui  gouverne  le  monde  n’a  pas  pu  unir  tous  les  talents 


Dioiti7ed  by  Google 


576  CORRESPONDAKCE. 

de  l’esprit  que  vous  possède/,  à un  corps  robuste  et  sain, 
comment  ne  nous  arriverait-il  point,  à nous  autres  mor- 
tels, de  commettre  des  fautes? 

J’ai  reçu  de  Paris  VÉpîlie  sur  la  ^fo(Llration,  cliangée  et 
auj'uientëc.  Ce  qui  m’a  beaucoup  plu,  entre  autres,  c’est 
la  description  allégorique  de  ('.irei.  La  pit'-ce  a beaucoup 
gagné  à la  correction,  et  je  vous  avouerai  que  ce  médecin 
qui  vient,  s’assied,  et  s’endort,  ne  me  plaisait  point.  Ce 
chien'  qui  meurt  en  léchant  la  main  de  son  maître,  n’est-il 
pas  un  peu  trop  bas?  n’y  a-t-il  pas  Ih  quelque  chose  qui  est 
au-dessous  des  beautés  dont  cette  épître  fourmille  d’ailleurs? 
Je  vous  expose  mes  sentiments,  moins  pour  être  critique 
que  pour  me  former  le  goût;  ayez  la  bonté  d’y  répondre 
et  de  me  dire  les  vôtres. 

Ménpe,  à en  juger  par  les  corrections  que  vous  y avez 
faites,  doit  être  une  pièce  achevée.  Je  n’y  ai  d’autre  part 
que  celle  qu’avait  le  peuple  d’Athènes  aux  ouvrages  de  Phi- 
dias, et  la  servante  de  Molière  à ses  comédies.  J’ai  deviné 
les  endroits  que  vous  corrig, criez.  Vous  les  avez  non  seule- 
ment ret'.iuehés , mais  vous  en  avez  encore  refonné  que  je 
n’ai  pu  apercevoir.  Je  vous  suis  infiniment  obligé  de  c<^  que 
vous  voulez  mettre  mon  nom  à la  tète  de  ce  bel  ouvrage; 
j’aurai  le  sort  d’.Uticus,  qui  fut  immortalisé  par  les  lettres 
que  Cicéron  lui  adressait. 

Thieriot  m’a  etivoyé  la  l'hilosophic  de  Xeivton , de  l’islition 
de  Londres;  je  l’ai  parcourue,  niais  je  la  relirai  encore  à 
tête  reposéi’.  De  la  manière  dont  vous  m’expliquez  le  né- 
goce des  libraires  de  Hollande,  il  n’est  pas  étonnant  que 
s’Gravesaiide  .se  soit  gendarmé  contre  votre  traduction. 

rS’e  vous  parait-il  pas  qu’il  y ait  tout  autant  d’incertitudes 
en  physique  qu’en  métaphysique?  Je  me  vois  environné  de 

' * Voyez  le  vingtième  vers  fin  quatrième  Diseuurs  sur  ta  Mtutéra- 
lion.  (Clo<;.  ) 
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doutes  de  tous  les  cotes;  et,  croyant  tenir  des  vérités,  je  les 
examine  et  je  reconnais  le  fondi ment  frivole  de  mon  jujje- 
ment.  Les  vérités  matbéinatiques  n’en  sont  point  exemptes, 
ne  vous  en  déplaise;  et,  lorsqu’on  examine  bien  le  pour  et 
le  Contre  des  propositions,  on  trouve  même  incertitude  à 
se  déterminer  ; en  un  mot,  je  crois  qu’il  n’y  a que  très  peu 
de  vérités  évidentes. 

Ces  considérations  m’ont  mené  à exposer  mes  sentiments 
sur  l’erreur;  je  l’ai  fait  en  forme  de  dialo(;ue.  Mon  but  est 
de  montrer  que  les  sentiments  différents  des  hommes,  soit 
en  philosophie  ou  eu  rcli{];ion,  ne  doivent  jamais  aliéner 
en  eux  les  liens  de  l’amitié  et  de  l’iniinanité.  Il  m’a  fallu 
prouver  que  l’erreur  était  iiiiuK'ente;  c’est  ce  que  j’ai  fait. 
J’ai  même  poussé  outre,  et  j’ai  fait  apercevoir  qu’une  er- 
reur qui  vient  de  ce  qu’on  cherche  la  vérité,  et  de  ce  qu’on 
ne  peut  pas  l’apercevoir,  doit  être  louable.  Vous  en  juge- 
rez mieux  vous-mêinc  quand  vous  l’aurez  lu;  c’est  pour 
cet  effet  que  je  rexj>ose  à votre  critique. 

Je  crois  qu’il  ne  serait  point  séant  dViitamer  à présent 
l'affaire  de  Bcriiighen.  Nous  sommes  ici  de  jour  à autre  en 
attente  de  ce  qui  doit  arriver.  Vous  comprenez  bien  que, 
lorsqu’on  s’occupe  de  préparatifs  d’une  guerre  Irtfs  siTieiise, 
on  ne  pense  guère  à autre  chose.  Je  serais  donc  d’avis  qu’il 
faut  attendre  que  cette  filasse  soit  débrouillée;  cela  ne  du- 
rera que  peu  de  temps,  vu  la  situation  des  affaires;  et,  lors- 
que nous  serons  en  possession  de  ces  duclu's,  il  sera  bien 
plus  naturel  de  chercher  à s’arrondir  et  à faire  des  acqui- 
sitions, comme  celle  de  la  seigneurie  de  Beringhen.  Alors 
mes  projets  pourraient  avoir  lieu,  à cause  que  le  roi,  se 
trouvant  dans  son  p;iys,  pourrait  aller  Isi-rnême  |>our  voir 
si  une  acquisition  pareille  serait  à sa  bienséance.  Je  m’en 
rapporte  d'ailleurs  k ma  tlernière  lettre'  où  je  vous  ai  dé- 

* * OJIü  du  t4  st'pluinbrf.  (Cum:.) 
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i.iillt'  plus  an  loin;  jiisqiroù  allaii'iit  mes  <'S|MVaric;cs,  et  cli- 
qui'IIi!  nianÜTi'ji!  in>!  Matlais  <lr  vous  voir. 

Tliicriol  lioil  otrc  à prôsnit  à (iirci*;  il  n’y  aura  rionr 
ipie  moi  qui  n’y  sorai  jamais!  !Ma  niriositô  est  liien  (jrainlr 
pour  sa  voir  ce  que  vous  alliez  répomin  .‘1  madame  (le  Ilraiid 
lont  ce  que  j’en  sais,  c’est  qu’il  y a des  vers  conlenns  dans 
voire  réponse;  je  vous  prie  de  me  les  communiquer. 

I.a  marquise  mira  autant  de  |>lnmes”  (pi’clle  eu  ca.ssera  ; 
je  me  lais  fort  di'  les  lui  fournir.  J’ai  déjà  fait  t^rire  en 
l’rii.sse  |)Our  en  avoir,  et  pour  .ajouter  ce  ipii  pourrait  être 
omis  a l’encrier.  .Assurez  cette  uui<;ue  marquise -de  tues 
atleutioiis  et  de  mon  estime. 

•le  suis  .A  jamais,  et  plus  <|ue  vous  ne  pouvez  le  croire, 
votre  très  fidèle  ami.  KénÉnic. 


LKTTRK  DCLXXIIl. 

t KHKDKmt,  PHINCK  ItOY.AI.  DK  PRUSSE. 

.lo  vois  toiijoiifs,  iiinnsci{;nciir,  avec  une  satis- 
liictitm  (|iii  approche  de  rotqpicil,  t|ue  les  petites 
eontradictions  que  j’essuie  dans  ma  patrie  indi- 

' * Tliirritft,  <lil  î\ï.  IV’croix  (Mémoires  lie  fxmehnmp,  tomeîl, 
nrrivsi  Ciri*î  à l.i  Hn  de  soptembn’’  i j38,  et  y passa  »im* 
partie  «in  mois  «roi  hibrc.  ■ He  retour  cliez  lui,  en  déployant  son  ba- 
» îjafjc,  il  fut  fort  surpriçi  «l’y  trouver  un  rmiîcim  «le  cinquante  louis 
• (pi'on  y avait  ^liss^à  son  insu.  ■ Thicriot  ne  s’en  souvint  plus  h 
la  Hn  de  iy38,  lorstpie  Son  dijpic  ami  Dosfontaines  publia  la 
tniromahie,  (I^loo.) 

’ ' Cctle  dame  est  citée  plus  haut,  leUre  noxxviii.  (Cux;.) 

Il  s’ajyil  «ruiie  pimnr  d’aiuljre  envoyée  matlnmi*  du  CiKilcIet. 
« I r|u'«-llc  avait  rass«h’.  K. 
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{'lient  le  {|ran(l  cœur  de  votre  altesse  royale.  Elle 
nciloutc  pas  que  son  siitl'raj'c  ne  inc  récompense 
bien  anipleinent  de  toutes  ces  peines;  elles  sont 
eoiiiimines  à tous  ceux  qui  ont  cultivé  les  scien- 
ces, et,  parmi  les  gens  de  lettres,  ceux  qui  ont  le 
plus  aimé  la  vérité  ont  tou  jours  étl*le  plus  jiersé- 
cutés. 

La  calomnie  a voulu  faire  périr  Deseartes  et 
Haylc  ; Racine  et  Boileau  seraient  morts  de  chagrin 
s’il  n’avaient  eu  un  protecteur  dans  Louis  XIV.  Il 
• nous  reste  encore  des  vers  qu’on  a faits  contre 
Virgile.  ,)e  suis  bien  loin  de* pouvoir  être  comparé 
à ces  grands  bnmmcs;  mais  je  suis  bien  plus  heu- 
reux «ju’eux;  je  jouis  de  la  paix;  j’ai  une  fortune 
convenable  à un  particulier,  et  plus  grande  qu’il 
ne  la  faut  à un  philosophe;  je  vis  dans  une  re- 
traite délicieuse,  auprès  de  la  femme  la  plus  res- 
pectable, dont  la  société  me  fournit  toujours  de 
nouvelles  leçons.  Enfin,  monseigneur,  vous  dai- 
[;n(r/.  m’aimer;  le  plus  vertueux,  le  plus  aimable 
prince  de  l’Europe  daigne  m’ouvrir  son  cœur,  me 
confier  scs  ouvrages  et  scs  pensées  et  corriger  les 
miennes.  Que  me  faut-il  de  plus?  La  santé  seule 
me  mamjue;  mais  il  n’y  a point  de  malade  plus 
heureux  que  moi. 

Votrt;  altesse  royale  veut-elle  permettre  que  je 
lui  envoie  la  moitié  du  cinquième  acte  de  Mérojie, 
([ue  j'ai  corrigé?  et,  si  la  pièce,  après  une  noin'elle 
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lecture,  lui  parait  digne  de  l’impression,  peut-être 
la  hasarderai-je. 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  vient  de  rece- 
voir le  plan  de  Remusberg , dessiné  par  cet  homme 
aimable  ' dont  on  se  souviendra  toujours  à Cirei. 

Il  est  bien  trisîè  de  ne  voir  tout  cela  qu’en  pcin-  • 
turc,  etc.  {Le  reste  manque.  ) 


* * Voyez,  dans  le  volume  suivant,  la  lettre  oclxkv.  (Clo<;.) 


FIN  nu  THOISIÈME  VOLUME 
DK  LA  COKHliSPONUANCIi. 
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